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ယူကရိန်း- ပရမ်းပတာနှင့် တော်လှန်ရေးများသည် ဒေါ်လာ၏လက်နက်ဖြစ်သည်။
ရုရှားကမ္ဘာကို တိုက်ခိုက်သည့် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး နိဒါန်း
နိုင်ငံရေးကို စိတ်မဝင်စားရင် နိုင်ငံရေးကို စိတ်ဝင်စားလိမ့်မယ်။ ဤခါးသီးသောစကား၏ အမှန်တရားကို တစ်ဖန်အတည်ပြုသည်။ 2013 နှစ်ကုန်ပိုင်းနှင့် 2014 ခုနှစ် ပထမနှစ်ဝက်တွင် သန်းပေါင်းများစွာသောလူများကို "နိုင်ငံရေး hibernation" မှနိုးထစေခဲ့သည်။ ကိုယ့်ဘဝကိုယ် နေထိုင်ခဲ့ကြသည် ။ သူတို့သည် သားသမီးများကို ချစ်မြတ်နိုးပြီး ကြီးပြင်းလာကာ အစီအစဉ်များချမှတ်ကာ အကောင်းဆုံးကို မျှော်လင့်ခဲ့ကြသည်။ ဒါပေမယ့် သူတို့ရဲ့ မျှော်လင့်ချက်တွေ အကောင်အထည်ပေါ်လာဖို့ မရည်ရွယ်ပါဘူး။ သေးငယ်သော နိုင်ငံရေးကိုပင် စိတ်မဝင်စားဖူးသူများ၏ ဘ၀ထဲသို့ ကြီးမားသော နိုင်ငံရေးသည် မိုက်မဲစွာ ပေါက်ဖွားလာခဲ့သည်။ ရုရှားနယ်စပ်အနီးတွင် ပေါက်ကွဲခဲ့သည်။ ယူကရိန်းသည် ကျွန်ုပ်တို့လူမျိုး၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်ပြီး ရုရှားကမ္ဘာ၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်။ အစပိုင်းတွင်၊ ဤလမ်းပေါ်ရှိ ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး ရောက်ရှိလာပုံမှာ အနည်းငယ်ပျော်စရာကောင်းပြီး အံသြဖွယ်ကောင်းသည်- အများအပြားက ငွေရှာရန် သို့မဟုတ် “လည်ပတ်” ရုံသာဖြစ်သည်။ ၂၀၀၄ ခုနှစ်၏ ထပ်ခါထပ်ခါ - Maidan အသစ်။ သို့သော် နောက်ပိုင်းတွင် လုံးဝဝမ်းနည်းစရာဖြစ်လာသည်- ရဲတပ်ကြပ်ကြီးများနှင့် ဘာကွတ်တိုက်ခိုက်ရေးသမားများ၊ လင်းနို့များနှင့် သံကြိုးများဖြင့် စစ်သွေးကြွများကို မီးရှို့ခဲ့သည်။ ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးသည် မျက်နှာဖုံးစွပ်ထားသော သာမန်လူတစ်ဦး၏ဘဝထဲသို့ ဝင်ရောက်လာခဲ့သည်။ မျက်နှာဖုံးစွပ်ထားသော မျက်နှာသည် ၂၀၁၃-၂၀၁၄ ခုနှစ် နိုင်ငံရေးရာသီ၏ သင်္ကေတဖြစ်သည်...
ပြီးတော့ ကြောက်စရာကောင်းလာတယ်။ ထို့နောက် 1917 ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ၏ ဓာတ်ပုံများသည် တီဗီဖန်သားပြင်ပေါ်တွင် ရုတ်တရက် အသက်ဝင်လာခဲ့သည်။ မင်းမဲ့စရိုက်၊ တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးကို ဖျက်သိမ်းရေး၊ လမ်းများပေါ်တွင် အကြမ်းဖက်မှုများ၊ "တော်လှန်ရေးကာလ" တွင် မှားယွင်းစွာ ပြုမူခဲ့ကြသူများ၏ တိုက်ခန်းများသို့ ညစဉ်ညတိုင်း လာရောက်ကြသည်။
အဖြစ်အပျက်များသည် ကြောက်မက်ဖွယ်ကောင်းသော အရှိန်ဖြင့် ရွေ့လျားသွားသည်။ နှစ်လအကြာတွင် မဟာမျိုးချစ်စစ်ပွဲ၏ ကြောက်စရာကောင်းသော ပုံရိပ်များ အသက်ဝင်လာသည်။ Odessa မှာ လူတွေကို ကွပ်မျက်သူတွေ မီးရှို့ပြီး နှိပ်စက်တယ်။ Mariupol၊ Slavyansk နှင့် Kramatorsk တို့တွင် အသတ်ခံခဲ့ရသည်။
Geopolitics သည် အရင်းအမြစ်များကို ထိန်းချုပ်ရန်အတွက် ကြီးမားသော အင်အားကြီးနိုင်ငံများအကြား ပြိုင်ဆိုင်မှုဖြစ်သည်။ ဒါပဲအချက်ပါပဲ။ ဤတိုက်ပွဲသည် အဆုံးမရှိ၊ အဆုံးမရှိ၊ အစမရှိပေ။ ၎င်းသည် စစ်တပ်များ၊ ပါတီများနှင့် ငွေလဲနှုန်းများဖြင့် လှုပ်ရှားလုပ်ဆောင်သည့် ဧရာမစစ်တုရင်တစ်ခုဖြစ်သည်။ ဒီဂိမ်းမှာ လူ့ဘ၀ကို ဘယ်တော့မှ တန်ဖိုးမထားဘူး။
ရုရှားကမ္ဘာသည် ဤဂိမ်းတွင် အဓိက ကစားသမားများထဲမှ တစ်ဦးဖြစ်သည်။ ကစားသမားတွေ မဖြစ်ရအောင်၊ ဂိမ်းရဲ့ အရာဝတ္ထုတွေ ဖြစ်လာကြစို့။ သင့်ကိုယ်သင် ဖယ်ရှားပစ်ရန် မဖြစ်နိုင်သောကြောင့် ဂိမ်း၏စည်းမျဉ်းများ၊ ၎င်း၏အဓိပ္ပာယ်ကို နားလည်ရန်နှင့် သင်၏ပြိုင်ဘက်များကို မြင်ရန် အလွန်အရေးကြီးပါသည်။ ပြီးတော့ သူတို့ကို “မိတ်ဖက်များ” မဟုတ်ဘဲ ပြိုင်ဖက်တွေကို အတိအကျ စဉ်းစားပါ။ ကြိုက်သလိုခေါ်လို့ရပေမယ့် အနှစ်သာရကတော့ မပျောက်သင့်ပါဘူး။
သူတို့သည် ရုရှားကမ္ဘာကြီး၊ ထူးခြားသော ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကို ဖျက်ဆီးလိုကြသည်။ အနည်းဆုံး၊ အားနည်းအောင်၊ အများဆုံး၊ ပြန်လည်ဖန်တီးပါ၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ကုဒ်နှင့် ကျွန်ုပ်တို့၏တန်ဖိုးများကို ပြောင်းလဲပါ။ စစ်ပွဲသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ “လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ” ကို စုံလင်စွာ ကျွမ်းကျင်ပိုင်နိုင်စွာ တတ်မြောက်ထားသည့် ကမ္ဘာမြေပေါ်တွင် သြဇာလွှမ်းမိုးမှုရရှိရန် နည်းလမ်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ သို့သော် ရုရှားကို မလိုအပ်သောစစ်ပွဲထဲသို့ ဆွဲငင်ရန် အခြားသူ၏လက်ဖြင့် တိုက်ခိုက်ခြင်းသည် အကောင်းဆုံးဖြစ်သည်။ လူတစ်ပိုင်းတစ်စ၏ အစိတ်အပိုင်းနှစ်ခုကို တစ်ခုနှင့်တစ်ခု တူးရန်။ ၎င်းတို့သည် အိန္ဒိယတွင် လုပ်ဆောင်ပြီးဖြစ်ကာ အိန္ဒိယနှင့် ပါကစ္စတန်ဟူ၍ နှစ်ပိုင်းခွဲထားသည်။ ဆာ့ဘ်၊ ခရိုအေးရှားနှင့် ဘော့စနီးယားတို့ကဲ့သို့ ဤပြည်နယ်နှစ်ခုသည် အချင်းချင်း တိုက်ခိုက်ခဲ့ကြသည်။ သူတို့အတူရှိတုန်းက သူတို့မှာ ကြီးမားပြီး ခိုင်မာတဲ့ ယူဂိုဆလားဗီးယားနိုင်ငံရှိတယ်။ ယခုအခါ အချုပ်အခြာအာဏာ မူဝါဒမရှိသော အပိုင်းအစများ ရှိပါသည်။
ကျွန်ုပ်တို့ နားလည်ရမည်- ယူကရိန်းတွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သမျှသည် အလွန်တိကျသော စီစဉ်သူများနှင့် အလွန်တိကျသော ပန်းတိုင်တစ်ခုရှိသည်။
ရည်ရွယ်ချက်မှာ ရုရှား၏အောင်ပွဲများကို မြှုပ်နှံပြီး နောက်ဆုံးတွင် “ရုရှား” ပြဿနာကို ဖြေရှင်းရန်ဖြစ်သည်။
ဒါမှ ငါတို့ရှိမှာမဟုတ်ဘူး။
အခန်း 1 Euromaidan ၏ဖောက်သည်ကား မည်သူနည်း။
ရုရှား၏ မူဝါဒသစ်သည် ယူကရိန်းမှ စတင်ခဲ့သည်။
၁၂/၂၃/၂၀၁၃
သာမန်လူများသည် ၎င်းတို့၏နေ့စဉ်ဘဝနှင့် အလုပ်ရှုပ်နေသဖြင့် သတိမပြုမိဘဲ ထူးထူးခြားခြား အဖြစ်အပျက်များ မကြာခဏ ဖြတ်သန်းလေ့ရှိသည်။ 1917 ခုနှစ် အောက်တိုဘာလတွင် တစ်စုံတစ်ဦးသည် ၎င်းတို့၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးဆိုင်ရာ စိုးရိမ်ပူပန်မှုများတွင် နှစ်မြုပ်နေသော Bolsheviks အာဏာရယူသည်ကို သတိမပြုမိခဲ့ပေ။ ၁၉၉၁ ခုနှစ် ဩဂုတ်လ လက်ထက်တွင် တစ်စုံတစ်ဦးသည် ၎င်းတို့၏ တိုင်းပြည်ပြိုကွဲမှုကို သတိမပြုမိဘဲ “အာဏာစက်” အဖြစ် အသွင်ဆောင်ခဲ့သည်။
ဒါကြောင့် ဒီနေ့ခေတ်မှာ ရုရှားဟာ သူ့ရဲ့နိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒရဲ့ ပုံသေနည်းကို ပြောင်းလဲခဲ့ပါတယ်။
ရုရှား၏ မူဝါဒသစ်သည် ယူကရိန်းမှ စတင်ခဲ့သည်။
Gorbachev နှင့်သူ၏ကြံရာပါများ၏ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးကစားကွက်အဖြစ်ရုရှား-ယူအက်စ်ဗီကိုသစ္စာမဲ့ဖျက်သိမ်းပြီးနောက်ကျွန်ုပ်တို့၏တိုင်းပြည်တွင်၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်နိုင်ငံခြားရေးပေါ်လစီမရှိခဲ့သည်မှာကြာမြင့်စွာကတည်းကနိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး Kozyrev ၏ထင်ရှားသောကိုယ်စားလှယ်ဖြစ်သည်။ သူက အရာရာကို သဘောတူပြီး အမေရိကန်နဲ့ အနောက်နိုင်ငံတွေရဲ့ လုပ်ရပ်မှန်သမျှကို “ဟုတ်ကဲ့” လို့ အမြဲပြောခဲ့ပါတယ်။
တကယ်တော့ ခေတ်သစ်ရုရှားရဲ့ နိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒဟာ ပူတင်ရဲ့ လက်အောက်မှာပဲ ပေါ်လွင်နေပါတယ်။ ဤမတိုင်မီတွင်၊ အကြီးမားဆုံးအောင်မြင်မှုမှာ "အမူအရာ" သာဖြစ်နိုင်သည်- Pristina သို့ရုရှားလေထီးတပ်သားများ၏ချီတက်ပွဲ (Ingushetia ၏လက်ရှိအကြီးအကဲ Yunusbek Evkurov) ကိုကျေးဇူးတင်စကား)၊ ဝန်ကြီးချုပ် Primakov ၏လေယာဉ်အလှည့်သည်အတ္တလန်တိတ်ကိုဖြတ်၍ (အစမှတုန့်ပြန်သည့်အနေဖြင့်၊ ယူဂိုဆလားဗီးယား ဗုံးခွဲမှု)။
ရုရှားသည် 2000 ခုနှစ်များတွင် အမေရိကန် သို့မဟုတ် ဥရောပနိုင်ငံများမဟုတ်ဘဲ ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်အကျိုးစီးပွားကို စတင်ကာကွယ်ခဲ့သည်။ ပထမအချက်အနေဖြင့် ကော့ကေးဆပ်တွင် အကြမ်းဖက်ဂိုဏ်းများကို ဖျက်သိမ်းကာ အမိန့်ချမှတ်ကာ၊ ထို့နောက် အီရတ်အပေါ် အမေရိကန်၏ ရန်လိုမှုကို မထောက်ခံခြင်းဖြင့်၊
2013 ခုနှစ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံအတွက် နိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒအောင်မြင်မှုများကို ဆက်တိုက်ကြည့်ရှုခဲ့ပြီးဖြစ်သည်- စနိုးဒန်၊ ဆီးရီးယား၊ ယူကရိန်း။ ယခင်က “ဖဲကြိုးဖြူ” ကို ၀တ်ထားသူများပင်လျှင် ယနေ့အောင်မြင်မှုများသည် ငြင်းခုံမနေကြဘဲ ယနေ့ခေတ်တွင် ထင်ရှားသောအရာများကို ငြင်းဆိုခြင်းဖြင့် ရယ်မောစရာအဖြစ် မဖြစ်ချင်ကြပေ။
ပင်တဂွန်၊ စီအိုင်အေနှင့် နိုင်ငံခြားရေးဌာနတို့၏ လျှို့ဝှက်အချက်အလက်များကို ရယူခြင်း၊ အရှေ့အလယ်ပိုင်းတွင် သြဇာချဲ့ထွင်ခြင်း (အာရပ်နိုင်ငံများသို့ လက်နက်များ ထောက်ပံ့မှု အပိုစာချုပ်များ၊ ရေနံနှင့် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ ထုတ်လုပ်ရေး စာချုပ်များ)။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းတွင် လေယာဉ်နှင့် သင်္ဘောတည်ဆောက်ရေးဆိုင်ရာ သဘောတူညီချက်အသစ်များ၊ နျူကလီးယားစွမ်းအင်ဆိုင်ရာ စာချုပ်များ (Rosatom သည် ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းတွင် နျူကလီးယားဓာတ်အားပေးစက်ရုံများ အပြင်းအထန်တည်ဆောက်နေပြီး ယူကရိန်းစီးပွားရေးလုပ်ငန်းများ၏အကူအညီကို ထိခိုက်မည်မဟုတ်ပါ) နှင့် ယူကရိန်းရှိ နေတိုးအခြေစိုက်စခန်းများကို ချန်လှပ်ထားခြင်းဖြစ်သည်။ နောက်တစ်ခုက ဥရောပသမဂ္ဂ၏ နယ်နိမိတ်မျဉ်းများကို တိုက်ဖျက်ရန် Iskanders ၏ တိတ်တိတ်ဆိတ်ဆိတ် ပြန်လာခြင်းဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ဥရောပနှင့်အမေရိကန် “မိတ်ဖက်များ” သည် နှစ်သိမ့်မှုအဖြစ်၊ ပင်ပန်းနွမ်းနယ်နေသော “Euromaidan” နှင့် ဆိုချီတွင် အိုလံပစ်ပွဲအား သပိတ်မှောက်ကြောင်း တိုက်ရိုက်ကြေငြာခြင်းမပြုနိုင်သော ဥရောပနိုင်ငံများမှ ခေါင်းဆောင်များအတွက် လေယာဉ်လက်မှတ်များ ချွေတာခြင်းတို့ကို လက်ခံရရှိသည်၊ ရိုးရိုးရှင်းရှင်း “မသွားပါနှင့်။ “အဲဒီမှာ ပူတင်ရဲ့ သံတမန်ရေးအရ မြန်မြန်ဆန်ဆန် လုပ်ဆောင်ချက်တွေကို ဆန့်ကျင်ကန့်ကွက်တယ်။
သို့သော်လည်း၊ 2013 သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ သံခင်းတမန်ခင်းတွင် သိသာထင်ရှားသော အောင်မြင်သောနှစ်တစ်နှစ်မဟုတ်ပေ။ ရုရှားနိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒ၏ အနှစ်သာရသည် သိသိသာသာ ပြောင်းလဲသွားခဲ့သည်။ ကျွန်တော်တို့ ကာကွယ်ရေးကနေ တိုက်စစ်ကို ပြောင်းသွားတယ်။ ဟုတ်ပါတယ်၊ သံတမန်သဘောသဘာဝအရ ကာကွယ်ရေးနဲ့ တိုက်ခိုက်မှုနှစ်ခုလုံးကို ဆိုလိုတာပါ။ ယခင်က ဤနယ်မြေရှိ ရုရှား၏ လုပ်ရပ်အားလုံးသည် ခံစစ်ဖြစ်သည်။ ဥပမာ ဆီးရီးယားကို ကြည့်ရအောင်။ ဆီးရီးယားနိုင်ငံကို ဖျက်စီးဖို့ ရုရှားက ခွင့်မပြုတဲ့အချက်က ယနေ့ခေတ် လူတိုင်းအတွက် ထင်ရှားပါတယ်။ ငါတို့ဘယ်လိုလုပ်ခဲ့လဲ။ မတူညီသောနည်းလမ်းများဖြင့် - လက်နက်ထောက်ပံ့မှု၊ သံတမန်ရေးရာပံ့ပိုးမှု၊ အခြား "အထူးအကူအညီ"။ သို့သော် ကျွန်ုပ်တို့၏ “လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ” ၏ လှုပ်ရှားမှုအပေါ် အမြဲတုံ့ပြန်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။
သူတို့က ငွေကြေးထောက်ပံ့ပြီး “ငြိမ်းချမ်းသော ဆန္ဒပြသူများ” ကို လက်ရုံးပေးသည် - ကျွန်ုပ်တို့ အာဆတ်ကို ကူညီသည်။ ၎င်းတို့သည် ကျူးကျော်ရန် ပြင်ဆင်နေကြသည် - ရုရှားစစ်သင်္ဘောများသည် ဆီးရီးယားသို့ ရောက်ရှိလာပြီး နေတိုးသင်္ဘောများနှင့် ဆီးရီးယားကမ်းရိုးတန်းကြားတွင် ရပ်နေပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ “မိတ်ဖက်များ” သည် ဆီးရီးယားတွင် စတင်ပစ်ခတ်တော့မည် - ရုရှားသင်္ဘောများ၏ လေကြောင်းရန်ကာကွယ်ရေးသည် ကျွန်ုပ်တို့ရေတပ်၏ တိုက်ခိုက်ရေးယူနစ်များ၏ လုံခြုံရေးကို ခြိမ်းခြောက်မှုအဖြစ် ဒုံးကျည်များကို ပစ်ချမည်ဖြစ်သည်။ ရေတပ်သားများသည် Tartus တွင် ဆင်းသက်လာပါက၊ အရှုပ်အထွေးများ ဖြစ်ပေါ်လာပြီး အနောက်တိုင်း အထူးတပ်ဖွဲ့များက ကမ်းစပ်တွင် "ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ" ပုံစံဖြင့် ဆင်းသက်ပါက၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ မရိန်းတပ်သားများသည် လုံခြုံရေးကို သေချာစေရန်အတွက် အခြေစိုက်စခန်းတဝိုက်တွင် စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းများ ပြန်လည်ထိန်းသိမ်းရန် လိုအပ်ပါသည်။ ရုရှားရေတပ်၏ အစီအမံများသည် ကွဲပြားသော်လည်း၊ အခြားစစ်တုရင်ကစားသမား၏ လှုပ်ရှားမှုကို တုံ့ပြန်သည့်အနေဖြင့် ပြိုင်ဘက်၏ လုပ်ရပ်အပေါ် တုံ့ပြန်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ Snowden သည် ၎င်း၏ "ရောက်ရှိလာခြင်း" ကို တုံ့ပြန်သည့်အနေဖြင့် ရုရှားနိုင်ငံမှ အာမခံချက်အချို့ရရှိပြီးနောက် ၎င်းသည် ၎င်း၏ပွင့်လင်းသောနေရာများတွင် ပျောက်ကွယ်သွားစေရန် အခွင့်အရေးပေးခဲ့သည်။ ငါတို့က သူ့ကို စုဆောင်းပြီး ဖယ်မပေးဘူး - သူက ငါတို့ဆီ လာခိုင်းတယ်။
အနောက်အုပ်စုကိုယ်တိုင်က ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်ခြေလှမ်းများကို စွန့်လွှတ်သောကြောင့် လက်တုံ့ပြန်ခြိမ်းခြောက်မှုများ ပါဝင်သော ရုရှားနိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒကို အနောက်တိုင်းက ကျင့်သားရနေပါသည်။ ယူကရိန်းနဲ့ အခြေအနေအရတော့ အရာအားလုံးဟာ နေ့ချင်းညချင်း ပြောင်းလဲသွားပါတယ်။
ရုရှားသည် ပထမဆုံးအကြိမ် ထိုးစစ်ဆင်ခဲ့သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ အိမ်နီးချင်းများထံမှ အချုပ်အခြာအာဏာကို “ယူ” ရန် အီးယူနှင့် အမေရိကန်တို့၏ ခြေလှမ်းများကို ပိတ်ဆို့ရန် လုပ်ဆောင်မည့်အစား၊ ကရင်မလင်နန်းတော်သည် ပထမဆုံးအကြိမ် ခြိမ်းခြောက်မှုများကို ဆန္ဒပြခြင်းထက် ကျော်လွန်သွားခဲ့သည်။ ယခင်က ခြိမ်းခြောက်ခဲ့သည့်အတိုင်း အရေးယူဆောင်ရွက်ခဲ့သည်။ ၎င်းသည် ဝါရှင်တန်နှင့် ဘရပ်ဆဲလ်အတွက် ပြီးပြည့်စုံသော အံ့အားသင့်စရာဖြစ်လာသည်။ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျအား ကျွန်ပြုခြင်းသဘောတူစာချုပ်ကို လက်မှတ်မထိုးရန် ပူတင်က စည်းရုံးနိုင်ခဲ့ပြီး ရုရှားက ၎င်းကို အမှန်တကယ်လုပ်ဆောင်မည်ဟု ယုံကြည်ခြင်းမရှိခြင်းကြောင့် ဥရောပသားများ၏ ဖောက်ပြန်မှုကို တိကျစွာရှင်းပြခဲ့သည်။ “မိတ်ဖက်များ” ၏ အံ့အားသင့်မှုသည် ဒေါသူပုန်ထခြင်းနှင့် ခြိမ်းခြောက်မှုများကို ဖြစ်စေသည်။ Bolshevik Radek (Brest ညှိနှိုင်းရေးကိုယ်စားလှယ်အဖွဲ့မှ အဖွဲ့ဝင်) မှ ဂျာမန်စစ်သားများနှင့် အရာရှိများအား Brest ပလက်ဖောင်းပေါ်ရှိ စစ်ဆန့်ကျင်ရေးလက်ကမ်းစာစောင်များ ဝေငှလိုက်သောအခါ ကမ္ဘာပေါ်ရှိ နိုင်ငံခြားသံတမန်များ၏ မထင်မှတ်ထားသော အပြုအမူမျိုး မတွေ့ခဲ့ရပေ။ 2013 ခုနှစ်တွင် အနောက်နိုင်ငံ သံတမန်များ၊
♦ ယူကရိန်းကို ပြည်တွင်းစစ် ခြိမ်းခြောက်၊
♦ သမ္မတ Yanukovych ၏တရားမ၀င်မှုအကြောင်း ပြောဆိုခဲ့သည်။
♦ Euromaidan တွင် တဲများ ဆောက်ပြီး၊
♦ ဆန္ဒပြသူများအား ကျွေးမွေးပြီး ခွင့်ပြုချက်မရှိဘဲ ဆန္ဒပြပွဲများသို့ လိုက်ပါသွားခြင်း၊
♦ ယူကရိန်းအာဏာရှင်များကို ဖိအားပေးပါ။
အနောက်အုပ်စုသည် “လိမ္မော်ရောင်” တော်လှန်ရေးကိုပင် အပြည့်အ၀အကောင်အထည်ဖော်ရန် ကြိုးစားခဲ့သော်လည်း “သံတမန်တော်လှန်ရေး” ဖြစ်သည်။ ဗြောင်နီးပါး။
တုံ့ပြန်သည့်အနေဖြင့် ရုရှားသည် ၎င်း၏ “မိတ်ဖက်များ” ကို ထပ်မံ၍ သာလွန်ခဲ့သည်။ အမေရိကန်နှင့် ဥရောပတို့ မမျှော်လင့်ထားသည့် လှုပ်ရှားမှုကို သူမ ထပ်မံလုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။ Yanukovych ၏ရုရှားခရီးစဉ်အတွင်း သဘောတူညီချက်များကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပြီး အသေးစိတ်အချက်အလက်များကို ထပ်မံဖော်ပြလိုပါသည်။ အဘယ်ကြောင့်? အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ၎င်းတို့သည် ထင်ကြေးပေးသည့်အရာများဖြစ်လာပြီး ရှုံးနိမ့်မှုအဖြစ် အောင်မြင်မှုကို ကျော်ဖြတ်ရန် ကြိုးပမ်းကြသောကြောင့်ဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းနိုင်ငံအတွက် ဓာတ်ငွေ့ဈေးနှုန်း သိသိသာသာ လျော့ကျသွားခဲ့သည်။
ဒီထဲမှာ ဘယ်သူရှုံးလဲ။ Gazprom လား? ဟုတ်ကဲ့၊ နိုင်ငံတော်ပိုင် ၅၁% ရှိတဲ့ ဒီကုမ္ပဏီဟာ သူ့ရဲ့ ၀င်ငွေအချို့ကို ဆုံးရှုံးခဲ့ရပါတယ်။ ဒါပေမယ့် ကိုယ့်ကိုကိုယ် မေးကြည့်ရအောင်- ဒီလိုအများပိုင်ကုမ္ပဏီတစ်ခု လည်ပတ်ဖို့ ရည်ရွယ်ချက်က ဘာလဲ။ ပုဂ္ဂလိက ရင်းနှီးမြှုပ်နှံသူများ၏ 49% အတွက် ငွေရှာပါ။ မရှိ ရုရှား၏ အကျိုးစီးပွားကို လိုက်နာပါ။ ဤနေရာ၌ ငွေသည် သာမညဖြစ်ပြီး အဆုံးမဟုတ်သော အဓိပ္ပါယ်တစ်ခုသာဖြစ်သည်။ ရုရှားရဲ့ အကျိုးစီးပွားက ဘာလဲ။ ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းပိုင်နက် (စီးပွားရေး၊ နိုင်ငံရေး၊ စစ်ရေး) ထိန်းချုပ်မှုအား EU နှင့် နေတိုးတို့လက်သို့ လွှဲပြောင်းခြင်းမှ တားဆီးရန် အလွန်ရိုးရှင်းပါသည်။ အထူးသဖြင့် ခေါင်းမာသော လစ်ဘရယ်များအတွက် ကျွန်တော် ထပ်ခါတလဲလဲ ပြောပါမည်- အဓိကအချက်မှာ ဒုံးပျံ၏ ပျံသန်းချိန်ဖြစ်သည်။ သူတို့ကို Kharkov အနီးမှာထားမယ်ဆိုရင် ပစ်ချဖို့ အရမ်းနောက်ကျလိမ့်မယ်။ မေး- ကျွန်တော်တို့နိုင်ငံရဲ့ လုံခြုံရေး မကျဆင်းအောင် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ ဈေးနှုန်း ဘယ်လောက် လျှော့ချနိုင်လဲ။ အဖြေ- ထိုသဘောတရားများကို ငွေဖြင့်တိုင်းတာခြင်းမဟုတ်ပါ။ အကယ်၍ ငွေသာ အဓိကဖြစ်မည်ဆိုလျှင် ၎င်း၏နိုင်ငံတော်ကြွေးမြီနှင့် ဘတ်ဂျက်လိုငွေပြမှုနှင့်အတူ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် ကမ္ဘာတဝှမ်းရှိ လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်သူများထံသို့ ဒေါ်လာဘီလီယံပေါင်းများစွာ ခွဲဝေပေးမည်မဟုတ်ပေ။ ဒါပေမယ့် သူတို့ကို ခွဲခြားထားတယ်။ မဟာဗျူဟာအရ အရေးပါသော ဒေသများတွင် သြဇာလွှမ်းမိုးမှုကို ထိန်းသိမ်းရန်နှင့် တိုးမြင့်ရန် ကူညီပေးသောကြောင့်၊ ဒေါ်လာပေါ်တွင် လက်ဝါးကြီးအုပ်မှုကို ဆက်လက်ထိန်းသိမ်းထားကာ နောက်ဆုံးတွင် ၎င်းတို့သုံးစွဲသည်ထက် များစွာပိုမိုရရှိစေသောကြောင့် ဖြစ်သည်။
ထို့ကြောင့် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးကို ငွေဖြင့် တိုင်းတာခြင်းသည် လုံးဝမိုက်မဲမှုဖြစ်သည်။ သို့သော် ဤနေရာတွင်ပင် လစ်ဘရယ်သမားများက ပြောင်ပြောင်တင်းတင်း လိမ်ညာနေကြပြီး ရုရှားမှရရှိသည့်အရာကို သတင်းမပို့ဘဲ မိကျောင်းမျက်ရည်ကျကာ မိကျောင်းမျက်ရည်များ စီးကျနေပါသည်။
ဤအရာသည် ကျွန်ုပ်တို့ ရရှိခဲ့သည်၊ ယူကရိန်း၏ သင်္ဘောတည်ဆောက်ရေး စက်ရုံများသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ အမိန့်များကို လက်ခံရရှိသည်၊ ယူကရိန်း၏ စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ လုပ်ငန်းသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ စစ်တပ်အတွက် စတင်လုပ်ဆောင်လာပါသည်။ အကိုးအကား- ဆိုဗီယက်ပြည်ထောင်စု ပျက်ဆီးပြီးနောက် ယူကရိန်းပိုင်နက်တွင် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ လုပ်ငန်းပေါင်း ၅၀၀ ခန့် ကျန်ရှိနေသော်လည်း လွတ်လပ်ရေးရပြီး နှစ် ၂၀ (တကယ်တော့ အကွဲကွဲအပြဲပြဲ) မှလွဲ၍ ယူကရိန်းစစ်တပ်သည် မည်သည့်လက်နက်မှ မရရှိခဲ့ပါ။ ကန်ဒါဇင်များစွာ။
နောက်တစ်ခု - ဘဏ္ဍာရေးနယ်ပယ်မှ။ ရူဘယ်သည် ဒေါ်လာနှင့် ယူရိုကဲ့သို့ ယူကရိန်းတွင် “ပထမတန်းစား” ငွေကြေးဖြစ်လာသည်။ မှတ်ချက်- NBU သည် ယူကရိန်းနိုင်ငံတော်ဘဏ်ဖြစ်ပြီး၊ ဆိုလိုသည်မှာ ဗဟိုဘဏ်ဖြစ်သည်။
"NBU သည် ရူဘယ်ကို လွတ်လပ်စွာ ပြောင်းနိုင်စေမည်"[1]
NBU တွင်ကျွန်ုပ်တို့၏ဘဏ်သည်၎င်း၏ရွှေနှင့်နိုင်ငံခြားငွေလဲလှယ်ရေးအရန်ငွေများကိုတိုးမြှင့်နိုင်စေမည့်နိုင်ငံခြားငွေအမျိုးအစား၏ပထမအုပ်စုတွင်ရူဘယ်ပါ ၀ င်သည်။ ရုရှားဗဟိုဘဏ်နှင့် လဲလှယ်ပေးမှုကြောင့် ၎င်းသည် ဖြစ်ပေါ်လာမည်ဖြစ်သည်။ လွန်ခဲ့သောနှစ်အနည်းငယ်က ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများသည် ဓာတ်ငွေ့အတွက် ရုရှားရူဘယ်ဖြင့် ပေးဆောင်ရန် ရုရှားကို ကတိပြုခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် NAC အတွက် အကျိုးအမြတ် မရှိခဲ့ပါဘူး။ ယခုအချိန်အထိ အုပ်စု 1 တွင် နိုင်ငံခြားကုန်သွယ်မှု ငွေပေးချေမှုတွင် ငွေပေးချေမှုတွင် တွင်ကျယ်စွာ အသုံးပြုခဲ့သည့် ငွေကြေး 11 ခု ပါဝင်သည်။ လွတ်လပ်စွာ ကူးပြောင်းနိုင်သော ငွေကြေးအုပ်စုရှိ ရုရှားငွေကြေး၏ အသွင်အပြင်သည် ယူကရိန်းသို့ ရုရှားအရင်းအနှီးများ မြှုပ်နှံမှုကို ရိုးရှင်းစေသင့်သည်။
ရုရှားသည် ယူကရိန်းအစိုးရငွေချေးစာချုပ်များကို ဒေါ်လာ ၁၅ ဘီလီယံဖိုး ဝယ်ယူမည်ဖြစ်သည်။
အထူးသဖြင့် လစ်ဘရယ်များသည် ဤအချက်ကို ဒေါသဖြစ်ခဲ့ကြသည်။ ဤသည်မှာ သူငယ်တန်းမည်မျှ ဆောက်နိုင်မည်နည်း။ ရုရှားဗဟိုဘဏ် (GER) ၏ရွှေနှင့်နိုင်ငံခြားငွေလဲလှယ်ရေးအရန်ငွေအားလုံးကိုအမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ကြွေးမြီလုံခြုံရေးများတွင်ရင်းနှီးမြှုပ်နှံပြီး၎င်း၏မဟာမိတ်များသည်လစ်ဘရယ်များကိုအနှောက်အယှက်မပေးသည့်အခြေအနေမှာရယ်စရာကောင်းသည်။ ပြီးတော့ ဒီအခြေအနေက အမြဲရှိနေတယ်။ ယင်းသည် အနောက်နိုင်ငံများ၏ မျက်နှာသာပေးမှုကို ရုရှားက ပေးဆောင်သည့် ပုံစံဖြစ်သည်။ ဒီကြွေးတွေကို ဘယ်သူမှ ငါတို့ကို ဘယ်တော့မှ ပြန်ဆပ်မှာမဟုတ်ဘူး။
ထို့အပြင်၊ Reserve Fund မှ ရန်ပုံငွေများကို အနောက်နိုင်ငံများ၏ ကြွေးမြီလုံခြုံရေးများတွင်လည်း ထည့်သွင်းထားသည်။ လစ်ဘရယ်သမားများသည် ဤပုံမှန်မဟုတ်ဟု တွေးတောခြင်းမျိုး ကျွန်တော် တစ်ခါမှ မကြားဖူးသည့် အရာတစ်ခု။
ထို့အပြင်၊ အမျိုးသားလူမှုဖူလုံရေးရန်ပုံငွေ၏ရန်ပုံငွေများကို "ဖွံ့ဖြိုးပြီးဒီမိုကရေစီနိုင်ငံများ" ၏အစိုးရငွေချေးစာချုပ်များ - တူညီသောကြွေးမြီလုံခြုံရေးများတွင်ထည့်သွင်းထားသည်။
ဒါဟာ မှားယွင်းပြီး ရာဇ၀တ်မှုလို့ ဆိုကြတဲ့ လစ်ဘရယ်သမားတွေရဲ့ စိတ်ဆိုးတဲ့ ဆောင်းပါးတွေကို ဖတ်ဖူးပါသလား။ တစ်ချိန်တည်းတွင်၊ အမျိုးသားလူမှုဖူလုံရေးရန်ပုံငွေ၏ ရန်ပုံငွေများကို အနောက်တိုင်းနိုင်ငံများ၏ အကြွေးဝတ္တရားများတွင် ထားရှိပါသည်- “… အမျိုးသားသက်သာချောင်ချိရေးရန်ပုံငွေ၏ ရန်ပုံငွေများကို နိုင်ငံခြားပြည်နယ်များ၊ နိုင်ငံခြားအစိုးရအေဂျင်စီများနှင့် ဗဟိုအစိုးရ၏ အာမခံပုံစံဖြင့် အကြွေးတင်နိုင်သည်။ အောက်ပါနိုင်ငံများ၏ဘဏ်များ- သြစတြီးယား၊ ဘယ်လ်ဂျီယံ၊ ဂရိတ်ဗြိတိန်၊ ဂျာမနီ၊ ဒိန်းမတ်၊ စပိန်၊ ကနေဒါ၊ လူဇင်ဘတ်၊ နယ်သာလန်၊ အမေရိကန်၊ ဖင်လန်၊ ပြင်သစ်၊ ဆွီဒင်။
မင်းမြင်တဲ့အတိုင်း ယူကရိန်းက ဒီစာရင်းထဲမှာ မပါဘူး။ ယူကရိန်းငွေချေးစာချုပ်များ ဝယ်ယူရန် အထူးအစိုးရ၏ အမိန့်များကို ထုတ်ပြန်ကာ ဥပဒေအား ပြောင်းလဲရမည်ဖြစ်သည်။ ဒါကြောင့် ပူတင်က ယူကရိန်းငွေချေးစာချုပ်တွေဝယ်ဖို့ ပိုက်ဆံယူတာ... ရုရှားက US နဲ့ ဥရောပ ငွေချေးစာချုပ်တွေ ဝယ်သင့်တယ်။ တကယ်တော့၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် အမေရိကန်ကြွေးများအစား ယူကရိန်းကြွေးမြီများကို ဝယ်ယူနေပါသည်။ "ကျွန်ုပ်တို့၏အနောက်နိုင်ငံ "မိတ်ဖက်များ" ၏ကုန်ကျစရိတ်ဖြင့်ကျွန်ုပ်တို့သည်ယူကရိန်း၏နိုင်ငံရေးကိုဝယ်ယူနေသည်။
ဒါတွေအားလုံးတော့ မဟုတ်ပါဘူး။
အရေးကြီးသောအချက်များစွာကို ကြိုမမြင်ပါက ပူတင်သည် ပူတင်ဖြစ်လိမ့်မည်မဟုတ်ပေ။
1. ယူကရိန်းအတွက် ဓာတ်ငွေ့ကုန်ကျစရိတ်ကို စာချုပ်ပါ သဘောတူညီချက်မှ ဆုံးဖြတ်သည်။ စာချုပ်ပါ မြင့်မားသောစျေးနှုန်းသည် ပြောင်းလဲခြင်းမရှိသည့်အပြင် အပိုသဘောတူညီချက်သည် သုံးလအတွက်သာ အကျုံးဝင်ပါသည်။ ယူကရိန်း၏ မူဝါဒ ပြောင်းလဲပါက ယခင်စျေးနှုန်း ပြန်တက်လာနိုင်သည်။ ယခုတွင် ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်များသည် မော်စကိုမြို့သို့ ၃ လတစ်ကြိမ် ပျံသန်းမည်ဖြစ်ပြီး နောက်ထပ်သဘောတူညီချက်အသစ်တစ်ခုကို နိဂုံးချုပ်ရန် အစီရင်ခံစာတင်မည်ဖြစ်သည်။
2. 15 ဘီလီယံ ယူကရိန်းကြွေးမြီ ငွေရေးကြေးရေး ကိုလည်း တခါတည်း မသုံးဘဲ တဖြည်းဖြည်း သုံးစွဲပါသည်။ ယူကရိန်း၏မူဝါဒပြောင်းလဲပါက ရုရှားသည် အကြွေးငွေချေးခြင်းများကို ဝယ်ယူမည်မဟုတ်ပါ။ လောလောဆယ်တော့ ၃ ဘီလီယံနဲ့ ဝယ်ထားတယ်။
3. ရုရှားနှင့် သဘောတူညီချက်တစ်ခုသည် Yanukovych ကို ပိုမိုတည်ငြိမ်စေသည်- ယူကရိန်းသမ္မတက ပြောင်းလဲပါက "လိမ္မော်ရောင်အာဏာသိမ်းမှု" ဖြစ်ပေါ်လာပါက ရုရှားသည် ဓာတ်ငွေ့စျေးနှုန်းကို တိုးမြင့်စေပြီး ယူကရိန်းအစိုးရ၏ကြွေးမြီများကို မဝယ်ဘဲနေနိုင်သည်။ ယူကရိန်းစီးပွားရေးအမြင်တွင် Yanukovych အား "လိုအပ်သည်" ကိုထည့်သွင်းခြင်းဖြင့် ရုရှားသည် သူ့ကိုယ်သူ ပိုမိုမှီခိုလာစေသည်။ ကျွန်ုပ်တို့ကို မှီခိုအားထားမှသာလျှင် သူသည် အာဏာဆက်လက်ရပ်တည်နိုင်ပြီး သက်တမ်းအသစ်အတွက် ပြန်လည်အရွေးခံနိုင်မည်ဖြစ်သည်။
4. "ဥရောပ ပေါင်းစည်းမှု" ကို အဓိက ထောက်ခံသူများမှာ ယူကရိန်းမှ အုပ်ထိန်းသူများ ဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့၏ ထုတ်လုပ်မှုအတွက် ဓာတ်ငွေ့စျေးနှုန်း နိမ့်ကျမှုသည် သိသာထင်ရှားသော ငြင်းခုံမှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ အနောက်တိုင်းက ဘာမှ မပေးဘူး။
ပြီးတော့ နောက်ဆုံးတစ်ခုပြောချင်တယ်။ ယူကရိန်းနဲ့ နိဂုံးချုပ်လိုက်တဲ့ စီးပွားရေး သဘောတူညီချက်တွေဟာ နိုင်ငံရေး အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုလည်း ဖြစ်ပါတယ်။ ၎င်းသည် ပုံမှန်ဖြစ်သည် - ငွေရင်းနှီးမြှုပ်နှံသည့်အခါ ရုရှားသည် ၎င်း၏ ရင်းနှီးမြှုပ်နှံမှုများကို ကာကွယ်ရမည်ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့်၊ ဘရပ်ဆဲလ်တွင် ဆုံးဖြတ်ချက်များချပြီး မည်သည့်နည်းဖြင့်မျှ လွှမ်းမိုးနိုင်မည်မဟုတ်သည့် ယူကရိန်းနိုင်ငံကို ကျွန်ုပ်တို့ မမြင်လိုပါ။
IMF က လူတွေဟာ ရုရှားဘက်ကို အမြဲတစေ တူညီတဲ့ အပြုအမူတွေ လုပ်ခဲ့ကြတယ်။ နောက်ဆုံးတော့၊ လစ်ဘရယ်တွေက ငါတို့နိုင်ငံအတွက် နိုင်ငံရေးအရ လှုံ့ဆော်ပေးတဲ့ IMF ချေးငွေတွေဟာ မှန်ကန်ပြီး ကောင်းတယ်လို့ ငါတို့ကို အမြဲပြောခဲ့တယ်။ ဤအဖွဲ့အစည်း၏ ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့၏ ရင်းနှီးမြှုပ်နှံမှုများကို ကာကွယ်ရမည်ဖြစ်သည်။
ဒါကြောင့် ရုရှားက ကာကွယ်တယ်။ ပြီးတော့ သူက သူ့မူဝါဒကို ပိုတက်ကြွပြီး ရိုင်းစိုင်းတဲ့ပုံစံကို ပြောင်းလိုက်တယ်။
Viktor Yanukovych သည် အတိုက်အခံများနှင့် ညှိနှိုင်းနေသည်မှာ အဘယ်နည်း။
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ပြီးခဲ့သည့် သီတင်းပတ်ကုန်က ယူကရိန်းမြို့တော်မှ သတင်းများစွာ ထွက်ပေါ်လာခဲ့သည်။ ပထမဦးစွာ Rada ရှိ Regions of Party သည် "အတိုက်အခံ" မှပါလီမန်၏လုပ်ဆောင်မှုကိုပိတ်ဆို့ရန်ကြိုးပမ်းမှုများရှိသော်လည်းဥပဒေအစုံအလင်ကိုမမျှော်လင့်ဘဲလက်ခံခဲ့သည်။ ထိုအခါ Maidan ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့၏ ခန့်မှန်းချက်အရ “တစ်သန်း” သို့မဟုတ် “ငါးသိန်း” မရှိသော်လည်း 80,000 သာ ပါဝင်သည့် စုဝေးပွဲတစ်ခုကို တောင်းဆိုခြင်းဖြင့် တုံ့ပြန်ခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ၊ တက်ကြွသော “ပရိုတက်စတင့်များ” သည် ပြင်းအားနည်းပါးသော အစီအစဉ်တစ်ခု ရှိပါသည်။ အပြိုင်ပါလီမန်တစ်ခုဖန်တီးရန် (အာဏာရယူရန် ကြိုးပမ်းမှုဖြစ်သည့် ရာဇ၀တ်ကျင့်ထုံးဥပဒေ၏ အလေးအနက်ဆုံး ပုဒ်မများကို ဆွဲထုတ်ရန်) စင်ပြိုင်ပါလီမန်တစ်ခု ဖန်တီးရန် တောင်းဆိုဆန္ဒပြပွဲအပြီးတွင် စစ်သွေးကြွအုပ်စုများသည် အစိုးရအဆောက်အအုံသို့ ရုတ်တရက် ဖောက်ထွက်ရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့ကြသည်။ . တနင်္ဂနွေ ညနေ (!) တွင် မည်သူမျှ မရှိပေ။ ရဲတပ်ဖွဲ့သည် လက်နက်ကိုင် စစ်သွေးကြွအုပ်စုများ၏ လမ်းကြောင်းကို ပိတ်ဆို့ထားပြီး နောက်ပိုင်းတွင် အနိုင်ကျင့်မှုအားလုံးကို ခိုင်ခိုင်မာမာ ခံနိုင်ရည်ရှိခဲ့သည်။ သပိတ်မှောက်ခြင်း၊ မီးလောင်ဗုံးများ ပစ်ပေါက်ခြင်း၊ ဘတ်စ်ကားများကို မီးတင်ရှို့ခြင်း - တုံ့ပြန်သည့်အနေဖြင့် ပြည်တွင်းတပ်များ၏ ရဲနှင့် စစ်သားများသည် ၎င်းတို့ကိုယ်မိမိ ခုခံကာကွယ်ခဲ့ပြီး ညနေပိုင်းတွင် မီးသတ်ပိုက်တစ်လုံးသာ အသုံးပြုခဲ့သည်။ ကိလေသာကို ငြိမ်းစေသော် လည်း မီးကို ငြိမ်းစေ၏။
ဘာဖြစ်နေတာလဲ၊ ယူကရိန်းဥပဒေစိုးမိုးရေးအေဂျင်စီတွေက စစ်သွေးကြွတွေကို လူစုခွဲဖို့နဲ့ ဘာကြောင့် ဖမ်းဆီးဖို့ အမိန့်မရရှိခဲ့တာလဲ။
ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ အခု ယူကရိန်းမှာ အလျှော့အတင်း လုပ်နေတယ်။ ဤအရာတွင် အသစ်အဆန်းမဟုတ်ပါ - ညှိနှိုင်းခြင်း၊ ညှိနှိုင်းခြင်း၊ သင်ခေါ်လိုသမျှကို ပြုလုပ်ပါ။ နိုင်ငံရေးကို ယေဘူယျအားဖြင့် အပိုင်းနှစ်ပိုင်း ပိုင်းခြားထားပြီး ပထမမှာ လုပ်ဆောင်ချက်များ၊ ဒုတိယမှာ အလျှော့အတင်း ညှိနှိုင်းခြင်း ဖြစ်သည်။ လုပ်ဆောင်ချက်များ ပြီးသွားသည်၊ ညှိနှိုင်းမှု စတင်သည်။
ယူကရိန်းအစိုးရသည် ယူကရိန်းအတိုက်အခံများနှင့် ညှိနှိုင်းနေသည်။
နှစ်ဖက်စလုံးက လှုပ်ရှားမှုတွေ လုပ်တယ်။ အာဏာပိုင်များက ပြဋ္ဌာန်းထားသော်လည်း ထုတ်ပြန်ခြင်းမရှိသေးဘဲ ယင်းဥပဒေများကို ထုတ်ပြန်သည့်အချိန်မှ စတင်မည်ဖြစ်သည်။ အတိုက်အခံတွေက ဒီထုတ်ဝေမှုကို တားဆီးချင်ကြပါတယ်။ အဘယ်ကြောင့်? ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ဒီဥပဒေတွေအရ “အတိုက်အခံ” အားလုံးကို တဲထဲကို ပို့နိုင်တယ်။
စကားဝိုင်းက ဒီလိုမျိုး ဖြစ်နေတယ်။ မင်း ငါတို့ကို ထောင့်တစ်ခုထဲကို တွန်းပို့နေတယ် လို့ အတိုက်အခံခေါင်းဆောင်တွေက ပြော တယ်။ ဥပဒေထုတ်ပြန်ရင် ငါတို့အားလုံးကို ထောင်ထဲထည့်နိုင်တယ်။ သူတို့ ဆက်ပြီး ဆန္ဒပြရင်၊ မကန့်ကွက်ရင် ဥပဒေအသစ်ကိုကြောက်တဲ့ သူရဲဘောကြောင်သူတွေလို တက်ကြွလှုပ်ရှားသူတွေနဲ့ မဲဆန္ဒရှင်တွေရဲ့အမြင်မှာ အခွင့်အာဏာအားလုံးကို ဆုံးရှုံးသွားမယ်။ အဲဒါကို လုပ်ကြရအောင်- မင်းက သူတို့ကို မထုတ်ဝေဘူး၊ ငါတို့ အောင်နိုင်မှုအဖြစ် Maidan ကို ဖြည်းညင်းစွာ လျှော့ချပြီး အဲဒါကို ငါတို့ ဖြတ်ပစ်လိုက်တယ်။
ထိုသို့သော စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုများ စတင်ခြင်း၏ နောက်ခံကားချပ်ကို ဆန့်ကျင်သည့် ကွဲလွဲနေသော သတင်းများသည် သတင်းဖိဒ်တွင် ပေါ်လာသည်။ အစိုးရက ဥပဒေထုတ်ပြန်ရန် ငြင်းဆိုသည်ဖြစ်စေ သို့မဟုတ် ထုတ်ပြန်ရန် စီစဉ်ထားသည်။ ချက်ခြင်းပင်၊ အဓိကရုဏ်းများစတင်သည်၊ ထိုကာလအတွင်း Maidan ခေါင်းဆောင်များသည် ဤပြင်းထန်သော Maidan ကို ထိန်းချုပ်နိုင်စွမ်းမရှိဟု သိလာရသည်။ ဤအရာ၏ ကွက်ကွက်ကွင်းကွင်း သင်္ကေတမှာ မီးသတ်ဆေးဘူးဖြင့် ရောထားသော Klitschko ဖြစ်ပြီး၊ ၎င်းသည် မည်သူနှင့်မျှ တူသော်လည်း "တော်လှန်ရေးသမား" မဟုတ်ပေ။
ဒီမေးခွန်းကို ဖြေရမှာက - ဘာကြောင့် ယူကရိန်းအစိုးရက လူစုခွဲဖို့ ခွင့်မပြုတာလဲ။ အဖြေက အလွှာပေါင်းစုံ။
1. ပြည်နယ်များ၏ဖိအားပေးခံနေရသောအစိုးရသည် အတိုက်အခံများနှင့် သဘောတူညီချက်ရယူလိုသည့်ဆန္ဒကို ပြသရမည်ဖြစ်သည်။
၂။ ဤအခြေအနေတွင်၊ စစ်သွေးကြွများ၏တိုက်ခိုက်မှုကို လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့ဝင်များအား ဖော်ထုတ်ခြင်းသည် ယူကရိန်းအာဏာပိုင်များအား စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုတွင် ဝှက်ဖဲများရရှိရန်ဖြစ်သည်။ သြော် ဒါအမှန်ပါပဲ။
ဒီမှာ လူကြီးလူကောင်း၊ အမေရိကန်တွေ ပြောသလိုပဲ၊ ငါတို့ ညှိနှိုင်းတယ်၊ ညှိနှိုင်းတယ်၊ ဥပဒေတွေ ထုတ်ပြန်တာ မဟုတ်ဘူး။ ဒါပေမယ့် တစ်ဖက်မှာလည်း သူတို့ရဲ့ စကားတွေကို မလိုက်နာသူတွေ ရှိတယ်။ သူတို့ကို ဘယ်လို ဆက်ဆံမလဲ။ ကျွန်ုပ်တို့၏ "Berkut" သည် နေရာတွင် အမြစ်တွယ်နေသည် - ကျွန်ုပ်တို့ ထိန်းချုပ်ထားသည်။ “Maidan ခေါင်းဆောင်များ” သည် အဘယ်အရာကို ထိန်းချုပ်သနည်း။ ဘာမှမဟုတ်တာကို ကိုယ်တိုင်မြင်နိုင်ပါတယ်။ မီးသတ်ဆေးဘူးတောင် မထိန်းနိုင်ကြဘူး။
အုပ်ချုပ်သူအားလုံးရဲ့ လက်အောက်မှာ နိုင်ငံရေးသမားတွေရဲ့ အမှားတွေကို စစ်သားတွေ၊ အရာရှိတွေရဲ့ သွေးတွေနဲ့ ပြုပြင်ခဲ့တယ်။ ယနေ့တွင်၊ Berkut မှ ရဲရင့်သော အမျိုးသားများ၊ စစ်မှုထမ်းများနှင့် ယူကရိန်း၏ အခြားသော လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များသည် “ဥရောပပေါင်းစည်းမှု” ၏ နောက်ဆုံးလေးနှစ်တာကာလ၏ မှားယွင်းသောမူဝါဒအတွက် ပေးဆပ်နေကြပါသည်။
အစွန်းရောက်ဝါဒီများနှင့် စစ်သွေးကြွများအတွက်ဆိုလျှင် Chekhov ၏အဆိုအရ၊ ပထမလုပ်ရပ်တွင် စင်မြင့်ပေါ်တွင်ဆွဲထားသောသေနတ်သည် ဒုတိယမြောက်တွင် သေချာပေါက်ပစ်ခတ်ရမည်ဟု ဆိုသည်။ ပြီးတော့ Maidan ခေါင်းဆောင်တွေက ဒီပစ်ခတ်မှုကို မတားဆီးနိုင်ပါဘူး။ မုန်းတီးမှုဖြင့် တွန်းအားပေးသော လူအုပ်ကြီးသည် မှန်းဆမရသော အပြုအမူများ ပြုမူကြပြီး တနင်္ဂနွေနေ့ ညနေတွင် အပြေးအလွှား သွားလာရန် အမှတ်မရှိသော နေရာများသို့ ပြေးကြသည်။
တနင်္လာနေ့ရောက်သော်လည်း ညှိနှိုင်းမှုမှာ ဆက်လက်ရှိနေပါသည်။ တနင်္လာနေ့တွင်၊ ယူကရိန်း TVi ရုပ်သံလိုင်းမှ ဘာကွတ်စနိုက်ပါသမားသည် Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများကို ပစ်သတ်လိုက်သည့် လမ်းကြောင်းတစ်ခုကို ပြေးမြင်မိခဲ့သည်။ ခေါင်မိုးပေါ်၌ စနိုက်ပါသမားများကို တွေ့ရသည်ဟု အခြားမီဒီယာများက ဆိုသည်။
ထိုနေရာတွင် လျှို့ဝှက်ဝန်ဆောင်မှုများမှ စနိုက်ပါသမားများ ရှိပါသလား။ သေချာပေါက်ရှိရမယ်။ သို့သော် ဆန္ဒပြသူများကို ပစ်ခတ်ရန်အတွက်မဟုတ်ဘဲ ရန်စမှုများကို တားဆီးရန်အတွက် ယေဘူယျအမည်မှာ “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” ဖြစ်သည်။ ပစ်ခတ်မှု ပွင့်လာသောအခါတွင် သားကောင်များကို “သွေးထွက်သံယို အုပ်ချုပ်မှု” ကြောင့်ဟု သတ်မှတ်ကြပြီး စိတ်အားထက်သန်မှုနှင့် ဒေါသူပုန်ထမှု ပြင်းထန်လာသည်။ ဆီးရီးယား၊ လစ်ဗျား၊ ယီမင်၊ အီဂျစ်တို့တွင် မကြာသေးမီက “အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ” ကို ကျွန်ုပ်တို့ မြင်တွေ့ခဲ့ရသည်။ ကာဂျစ္စတန်နှင့် ထိုင်းနိုင်ငံတို့တွင် အနည်းငယ်စောပြီး၊ ၁၉၉၃ ခုနှစ်တွင် မော်စကို၌ပင်၊ ၁၉၉၀ ခုနှစ်တွင် Vilnius ရှိ၊
စနိုက်ပါသမားများအကြောင်း "အပြေးလိုင်းများ" ၏အသွင်အပြင်သည်အာဏာပိုင်များထံမှအရိပ်အမြွက်ဖြစ်သည်။ ငါတို့က လူတွေကိုသတ်ပြီး မင်းကို အပြစ်တင်မယ်။ စကားမစပ်၊ ရဲတပ်ဖွဲ့၏လုပ်ဆောင်မှုမရှိခြင်းအတွက်နောက်ထပ်အကြောင်းရင်းမှာအတိအကျဖြစ်သည် - ၎င်းတို့သည်စစ်သွေးကြွများကိုစတင်ချေမှုန်းလိမ့်မည်၊ ပရမ်းပတာတွင် "အတိုက်အခံ" သည်လူသေအလောင်းများစွာကိုလျင်မြန်စွာစုစည်းလိမ့်မည်။ “သွေးထွက်သံယို အစိုးရ” က သူ့ဘာသာသူ မလုပ်တဲ့အတွက်၊ ငါတို့က ကူညီဖို့ လိုတယ်။ တော်လှန်ရေးတိုင်းမှာ သူရဲကောင်းတွေ ရှိရမယ်။ ဖြစ်နိုင်ရင် သေပြီ...
စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုကို တံခါးပိတ်ကျင်းပနေတာကြောင့် ဘာပြောမလဲဆိုတာကို ခန့်မှန်းလို့ရတယ်။ ထိုနည်းအတိုင်းပင် အဖြစ်အပျက်များ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအတွက် ဖြစ်နိုင်ခြေရှိသော အဖြစ်အပျက်များစွာကို ကျွန်ုပ်တို့ စိတ်ကူးကြည့်နိုင်ပါသည်။
ထို့ကြောင့် ထပ်မံ၍ အဆိုပြုထားသော စေ့စပ်ညှိနှိုင်းရေးတွင် ရည်မှန်းချက်များစွာရှိသည်။
“အတိုက်အခံ” လို့ ခေါ်တဲ့ ပန်းတိုင် (ဒါမှမဟုတ်၊ သူတို့နောက်မှာ အနောက်)။
ယူကရိန်းကို တိုက်ခိုက်မှု ၊ ဥရောပသမဂ္ဂ ၏ ပြိုလဲမှု ပျက်ပြားသွားသည် ။ ပူတင်၏ရုရှားကို သိရှိထားသောကြောင့် အနောက်တိုင်းဗျူဟာသမားများသည် ပူတင်သည် မည်သည့်အခြေအနေမျိုးတွင်မဆို လစ်ဗျား သို့မဟုတ် အီဂျစ်တွင် ပျော့ပျောင်းသောအခြေအနေမျိုးတွင်ပင် ယူကရိန်းကို ခွင့်ပြုမည်မဟုတ်ကြောင်းကို အနောက်နိုင်ငံဗျူဟာပညာရှင်များက နားလည်အောင် မကူညီနိုင်ပေ။ ဤအခြေအနေများအောက်တွင် ရုရှား-ယူကရိန်း ဓာတ်ငွေ့ဆိုင်ရာ သဘောတူညီချက်များ မတိုင်မီကပင် ဖြစ်နိုင်သည့် အင်အားသုံး အာဏာသိမ်းမှုသည် မဖြစ်နိုင်တော့ပေ။ ၎င်း၏အစပြုမှုသည် ကုလသမဂ္ဂ၏လုပ်ပိုင်ခွင့်ကိုရယူပြီး “ငြိမ်းချမ်းရေးထိန်းသိမ်းမှုတပ်ဖွဲ့များ” ၏အနေအထားကိုရရှိကာ ရုရှားစစ်တပ်သည် တစ်ချိန်က Ossetia အတွင်းသို့ဝင်ရောက်ခဲ့သကဲ့သို့ ယူကရိန်းအတွင်းသို့ဝင်ရောက်လာမည်ဖြစ်ပြီး၊ ထို့နောက်တွင် ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းကို ၎င်းတို့၏နားအဖြစ်မြင်မည်မဟုတ်ကြောင်း အဆိုပါအချက်ကို ဖြစ်ပေါ်စေမည်ဖြစ်သည်။
ယင်းကိုအခြေခံ၍ အနောက်နိုင်ငံများမှ ယာယီဆုတ်ခွာပြီး အနည်းငယ်အကြာတွင် ထိုးစစ်အသစ်ကို စတင်ရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။ ဒီဆုတ်ခွာမှုရဲ့ အရေးအကြီးဆုံးအချက်ကတော့ “Maidan ရဲ့ စုစည်းမှုပြိုကွဲခြင်း” ဖြစ်ပါတယ်။ Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ၏အမြင်တွင် အတိုက်အခံခေါင်းဆောင်များ၏ တရားဝင်မှုကို ထိန်းသိမ်းထားနိုင်သောကြောင့် အဖွဲ့အစည်းသည် မဖြစ်မနေ အခြေအနေတစ်ရပ်ဖြစ်သည်။ အများစုမှာ အနောက်တိုင်း ထိန်းချုပ်ထားသော မီဒီယာများမှတဆင့် အပြင်းထန်ဆုံး ဝါဒဖြန့်မှု၏ နောက်ခံကို ဆန့်ကျင်ရန် လှုံ့ဆော်သူများမှ စုစည်းထားသော ရိုးရိုး ဝါဒဖြန့်ထားသော နိုင်ငံသားများဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့သည် “Maidan ၏အောင်ပွဲ” ဟုကြေငြာနိုင်သော အကြောင်းပြချက်တစ်ခု လိုအပ်ပြီး ဤ “အောင်ပွဲ” ၏နောက်ခံအခင်းအကျင်းကို ကျွန်ုပ်တို့ပြောနိုင်သည်- အိမ်ပြန်ရန်အချိန်ရောက်ပြီ! ထိုသို့သောထုတ်လုပ်မှုသည် "Maidan ခြေလျင်တပ်ရင်း" အကြားတွင် ငြင်းပယ်ခြင်းကို ဖြစ်ပေါ်စေမည်မဟုတ်သည့်အပြင် ၎င်းတို့၏မျှော်လင့်ချက်များ၌ လှည့်စားခံရသည့်ခံစားချက်ဖြင့် ၎င်းတို့အား ထားခဲ့မည်မဟုတ်ပါ။
ထို့အပြင်၊ ဇန်န၀ါရီလ 16 ရက်နေ့တွင် အတည်ပြုခဲ့သော ဥပဒေများကို ပယ်ချခြင်းသည် အလွန် "အောင်ပွဲ" ဖြစ်ကောင်းဖြစ်နိုင်သည်၊ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ သဘောတူညီချက်များကို ပြန်လည်ပြင်ဆင်ခြင်းမှာ မဖြစ်နိုင်တော့ကြောင်း သတိပြုသင့်သည်။ “ဖွဲ့စည်းထားသော ပြန်လည်ဆုတ်ခွာခြင်း” အတွက် နောက်ထပ် အလားအလာတစ်ခုမှာ “ထိတ်လန့်ခြင်း” ဖြစ်သည်။ အနောက်နိုင်ငံများသည် “Maidan ခေါင်းဆောင်များ” ကို ထောက်ပံ့ခြင်းနှင့် ငွေကြေးထောက်ပံ့ခြင်းကို ရပ်တန့်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့နောက်မှ Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ (“Maidan ခေါင်းဆောင်များ” ဖြစ်သည့်) ၏နောက်ထပ်လုပ်ဆောင်မှုများသည် တင်းမာမှုတိုးလာနေသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ ရုရှားနှင့် ပုဂ္ဂိုလ်ရေးအရ ပူတင်။ လက်ရှိအခြေအနေတွင် ဤတိုးမြင့်လာမှုသည် မြင်သာထင်သာရှိပြီး လျင်မြန်သောအကျိုးအမြတ်ကို မပေးဘဲ၊ ဥရောပသည် ရုရှားအပေါ် မှီခိုနေပြီဖြစ်သော ပြဿနာများစွာကို မေးခွန်းထုတ်စရာဖြစ်လာသည်။
ယူကရိန်းအစိုးရ၏ ရည်မှန်းချက်
၎င်းတွင် "Maidan ကိုငြိမ်သက်စေခြင်း" လည်းပါ ၀ င်သော်လည်းတစ်ချိန်တည်းတွင်အင်အားမသုံးဘဲ၎င်းကိုငြိမ်သက်စေသည်။ အဘယ်ကြောင့်? အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ယူကရိန်းအစိုးရသည် အကျဉ်သားအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲရန် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးသောကြောင့် ရုရှားနှင့် အီးယူတို့အကြား ကွဲလွဲမှုများကို ရပ်တန့်စေခဲ့သည်။ ထို့ကြောင့် အစိုးရက ဥပဒေအသစ်များကို စွန့်လွှတ်ရန်နှင့် ထုတ်ပြန်ခြင်းမပြုရန် အသင့်ရှိနေသည်။ သို့သော် သူမ လိုအပ်သည်အတွက် Maidan နှင့် ညှိနှိုင်းရန် လိုအပ်သည်- သွေးသံနှင့် ဆူညံသံများ မပါဘဲ ဆန္ဒပြမှု ရပ်တန့်သွားသည်။ ၎င်းသည် ယူကရိန်းအစိုးရအား ၎င်း၏ “ကုန်အမှတ်တံဆိပ် ဘက်စုံသုံးချဉ်းကပ်မှု” ကို ထိန်းသိမ်းထားနိုင်ပြီး ရုရှားထံမှ ရရှိသည့် ဒေါ်လာ တစ်ဆယ့်ငါးဘီလီယံကို အေးဆေးစွာ အသုံးပြုခွင့်ပေးမည့် တစ်ခုတည်းသောအရာဖြစ်သည်။ ထို့အပြင် ရုရှားဓာတ်ငွေ့ လျှော့စျေး။
ဤအခြေအနေ၏ နောက်ခံနှင့် အဆိုပြုထားသော စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှု၏ နောက်ခံကို ဆန့်ကျင်ဘက်တွင် အောက်ပါအခြေအနေများ ဖြစ်နိုင်သည်။
ချစ်ကြည်ရင်းနှီးစွာ သဘောတူခဲ့ကြပါသည်။ ဆိုလိုတာက ဥပဒေတွေက ထုတ်ပြန်မှာ မဟုတ်တဲ့အတွက် အသက်ဝင်မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ Maidan သည် အာဏာပိုင်များ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို စာရွက်ပေါ်တွင် သို့မဟုတ် နှုတ်ဖြင့် (သို့သော်လည်း လူသိရှင်ကြား) မှတ်တမ်းတင်ပြီး "၎င်း၏အောင်ပွဲ" ကို ကျယ်လောင်စွာကြေငြာလိမ့်မည်။ အဲဒီနောက်မှာတော့ လမ်းမတွေ နဲ့ ရင်ပြင်တွေကို ဆန္ဒပြသူတွေဆီကနေ တဖြည်းဖြည်း ဖျက်သိမ်းသွားတော့မှာပါ။ လျှော့ချခြင်းလုပ်ငန်းစဉ်သည် 3-6 လကြာလိမ့်မည်။
2. အာဏာပိုင်များသည် "အတိုက်အခံ" သည် Maidan ကိုစီမံခန့်ခွဲရန်၎င်း၏စွမ်းရည်ကိုသက်သေပြရန်နှင့်ဥပဒေများကိုစွန့်လွှတ်ကြောင်းကြေငြာခြင်းမပြုမီနှင့်တစ်ပြိုင်နက် Maidan ကိုစတင်ပြိုကွဲစေရန်တောင်းဆိုလိမ့်မည်။ Maidan သည် စီမံခန့်ခွဲမှု ညံ့ဖျင်းသောကြောင့် ဤနေရာတွင် အခက်အခဲများ ရှိနိုင်သည်။ ယူကရိန်းတွင် တော်လှန်ရေးသမားများ လိုအပ်ချက်သည် ပထဝီနိုင်ငံရေး “လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ” မှ ပျောက်ကွယ်သွားသည့် ၁၉၀၅ ခုနှစ်နောက်ပိုင်း ရုရှားတွင်ကဲ့သို့ပင် အခြေအနေသည် သူ့အလိုလို ပြန်ဖြစ်နိုင်ပြီး၊ သာမာန်တော်လှန်ရေးသမားများက ယင်းအကြောင်းကို ပြောရန် မေ့လျော့သွားကြသည်။ နောက်ပိုင်းတွင် “လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ” သည် ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် tsarist လျှို့ဝှက်၀န်ဆောင်မှုမှ သင်္ဘောများကို လက်နက်များဖမ်းကာ စစ်ခုံရုံးများကို “မျက်ကွယ်ပြုထား” ကြောင်း ပေါ်လစီတွင် ဖော်ပြခဲ့သည်။ နိုင်ငံခြားထောက်လှမ်းရေးဝန်ဆောင်မှုများသည် "တော်လှန်ရေးသမားများ" ၏ ရက်ရောသောရန်ပုံငွေကိုဖြတ်တောက်ကာ "ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုဘတ်ဂျက်" "ဖြစ်တည်မှုဘတ်ဂျက်များ" သို့လျှော့ချခဲ့သည်။ ဤကိစ္စတွင်၊ Yanukovych သည်အတိုက်အခံများကိုလုံးဝချေမှုန်းရန်အခွင့်အရေးရှိသည်။ ပထမအချက်မှာ ဆန္ဒပြခေါင်းဆောင်များနှင့် သဘောတူညီချက်များကို ကျယ်ကျယ်လောင်လောင်ကြေညာခြင်း၊ သာမန် Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ၏ ပုံစံအားလုံးကို ချိုးဖျက်ကာ အတိုက်အခံများကို ၎င်းတို့၏စကားကို မလိုက်နာသူများအဖြစ် ကြေညာခြင်း။ ရလဒ်အနေဖြင့်၊ Maidan ၏ခေါင်းဆောင်များအပေါ် "တိတ်ဆိတ်စွာဖိနှိပ်မှုများ" ရှိနေပြီး၊ ဥပဒေများထုတ်ဝေသည်ဖြစ်စေ၊ မထုတ်ဝေသည်ဖြစ်စေအရေးမကြီးပါ။
3. Yanukovych သည် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် Maidan ၏ ရုပ်သေးသခင်များနှင့် သဘောတူညီမှု ရရှိရန် ဖြစ်နိုင်သည်ဟု ထင်ယောင်ထင်မှား အောက်တွင် ရှိနေသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ- အမြဲတမ်း Maidan နှင့် "ငြိမ်းချမ်းရေးမရှိ၊ စစ်မရှိ" မူဝါဒသည် နောက်ထပ်ခြောက်လခန့်ဖြစ်သည်။ ထို့နောက်တွင်၊ အနောက်နိုင်ငံများက သမ္မတရွေးကောက်ပွဲတွင် ၎င်း၏အောင်ပွဲအာမခံချက်နှင့်အတူ အီးယူသို့ ပြတ်ပြတ်သားသား လှည့်သွားခြင်း သို့မဟုတ် ရုရှားဘက်သို့ ပြတ်သားစွာလှည့်ခြင်းနှင့် "ရုရှားကတ်" ကစားခြင်းဖြင့် ၎င်း၏အောင်ပွဲရရှိစေရန် ကြိုးပမ်းမှုတို့ဖြစ်သည်။
4. Maidan ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့၏ အခြေအနေ၏ ဆွဲငင်အားကို နားမလည်ဘဲ “အခြေအနေ၏ အရှင်သခင်များ” ဖြစ်သည်ဟု ယူဆကာ လက်ခံနိုင်ဖွယ်မရှိသော အခြေအနေများကို ရှေ့တန်းတင်သောကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် မည်သည့်အရာကိုမျှ သဘောမတူခဲ့ပါ။ ယင်းသည် ဥပဒေများထုတ်ပြန်ခြင်းနှင့် လက်တွေ့အကောင်အထည်ဖော်ခြင်း၏အစကို ဦးတည်စေသည်။ ဥရောပသည် ဒေါသူပုန်ထလာပြီး မိုက်မဲသော အစပျိုးမှုများကို ရှေ့တန်းတင်နေသည်။ ယူကရိန်းသည် ရုရှားတစ်နိုင်ငံတည်းသာ အာဏာဆက်လက်တည်မြဲရေးနှင့် အထက်တန်းလွှာများ၏ မြို့တော်ကို တရားဝင်ဖြစ်အောင် အာမခံနိုင်သောကြောင့် ယူကရိန်းသည် ရုရှားဘက်သို့ ရွေ့လျားနေသည်။
ဤရွေးချယ်မှု လေးခုထဲမှ တစ်ခု သို့မဟုတ် ပဉ္စမ- အချို့သော အချိုးအစား ပေါင်းစပ်မှု သည် ကစားသမား သုံးဦး (ရုရှား၊ ယူကရိန်း၊ အနောက် = EEC + USA) အတွက် အောက်ပါ အကျိုးဆက်များ ရှိသည်။
1. ရုရှား - အကျိုးဆက်များသည် ကွဲပြားသောဒီဂရီ သို့မဟုတ် သုည (တိုက်ပွဲရလဒ်များ) တွင် အပြုသဘောဆောင်သည်။
2. ယူကရိန်း - ရွေးချယ်မှုများသည် အပြုသဘောနှင့် အနုတ်လက္ခဏာ နှစ်မျိုးလုံး ဖြစ်နိုင်သည်။ ယူကရိန်းပြည်သူများအတွက်နှင့် Maidan ၏ကိုယ်စားလှယ်များနှင့် ပါဝါအထက်တန်းလွှာများအတွက်။ ပျံ့နှံ့မှုသည် ကြီးမားသည် - အဆိုးဆုံးမှ အပြုသဘော အများဆုံးအထိ။
3. သို့သော် တတိယကစားသမား - အနောက်တိုင်းတွင် ကောင်းသောရွေးချယ်ခွင့်မရှိပါ။ အနောက်သံတမန်ရေးရာ၏ အကြီးမားဆုံးအောင်မြင်မှုမှာ ရုရှားတွင် အဆိုးဆုံးရွေးချယ်ခွင့် သုညဖြစ်နိုင်သည်။ ခပ်သိမ်းသောမျက်နှာဖြင့် တိုက်ခိုက်သည်။
အကျဉ်းချုပ်။ လမ်းကြောင်း အတိုင်း ဆက်သွားနေ တယ်လို့ ပြောလို့ရတယ်။ ရုရှားစကားပုံက “ခြေသည်းက ကပ်နေတော့ ငှက်တကောင်လုံး ပျောက်သွားတယ်။” ငါတို့က "အနောက်ငှက်" အကြောင်းပြောနေတာ။ သူမသည် ဆီးရီးယားတွင် ပိတ်မိနေပြီး ယခုအခါ ယူကရိန်း မငြိမ်မသက်မှုထဲသို့ သူမ၏လည်ပင်းအထိ ထိုးကျသွားခဲ့သည်။ သူမသည် မျက်နှာဖုံးအားလုံးကို လွှင့်ပစ်လိုက်သည်။ မျက်မမြင်များပင် ၎င်းတို့၏ ရည်ရွယ်ချက်များ၏ "ငြိမ်းချမ်းခြင်း" ကို မြင်နိုင်သည့်အခါ "ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ" ကို ထောက်ခံပါသည်။ ညှိနှိုင်းမှုများတွင် အာဏာပိုင်များသည် ၎င်းတို့၏ ဝှက်ဖဲများကို ရုပ်သိမ်းရန်အတွက် အာဏာပိုင်များအား “မြို့မှ အထူးတပ်ဖွဲ့များကို ဖယ်ရှားရန်” တောင်းဆိုခဲ့သည်။
အနောက်နိုင်ငံများနှင့် ချိတ်ဆက်ရန် အပြင်းအထန် ကြိုးစားမှု။ ထိုမှတပါး၊ အကျိုးမရှိ၊ အကျိုးမရှိ၊ အောင်ခြင်းမရှိဘဲ။
Gagausia သည် Chisinau ကိုသတိပေးခဲ့သည်။
၀၂/၀၄/၂၀၁၄
မော်လ်ဒိုဗာသည် ၎င်း၏လွတ်လပ်ရေးဆုံးရှုံးခဲ့လျှင် Gagauz ကိုယ်ပိုင်အုပ်ချုပ်ခွင့်သည် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်ကံကြမ္မာကို ဆုံးဖြတ်ရန် အသင့်ဖြစ်လိမ့်မည်။ လွန်ခဲ့သည့် သီတင်းပတ်က Gagauzia တွင် ပြုလုပ်ခဲ့သော လူထုဆန္ဒခံယူပွဲ ရလဒ်ဖြင့် ယင်းကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သက်သေပြခဲ့သည်။
အတိုချုပ်ပြောရလျှင် ဖြစ်ပျက်သမျှ၏ အဓိပ္ပါယ်မှာ အောက်ပါအတိုင်းဖြစ်သည်။ မော်လ်ဒိုဗာ၏ “ဥရောပပေါင်းစည်းသူများ” သည် ၎င်း၏လွတ်လပ်ရေးကို စတေးပြီး ၎င်း၏နယ်မြေကို ရိုမေးနီးယားသို့ “လက်မြှောက်” ရန် အသင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်သည်။ သို့သော်လည်း မော်လ်ဒိုဗာ၏ အပိုင်းနှစ်ပိုင်းသည် ရိုမေးနီးယားများ ဖြစ်လာတော့မည် မဟုတ်ပေ။ ၎င်းတို့သည် Transnistria နှင့် Gagausia တို့ဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့ကို နားလည်နိုင်သည်- သင်နေထိုင်ပြီး နေထိုင်ပါ၊ သင့်ကိုယ်သင် ရုရှား၊ မော်လ်ဒါဗီယန်၊ ယူကရိန်း သို့မဟုတ် Gagauz ဟု ယူဆပါ။ Chisinau မှ အရာရှိများ သည် သင့်ထံသို့ လာ၍ သင်သည် ... ရိုမေးနီးယား ဖြစ်ကြောင်း ပြောပြသည်။
“Gagauzia တွင် ဆန္ဒခံယူပွဲရလဒ်များ- လွတ်လပ်ရေးရရန် ၉၈.၉ ရာခိုင်နှုန်း၊ အကောက်ခွန်သမဂ္ဂအတွက် ၉၈.၄၇ ရာခိုင်နှုန်း၊ အီးယူကိုဆန့်ကျင်သည့် ၉၇.၂၂ ရာခိုင်နှုန်း။
ဖေဖော်ဝါရီ ၂ ရက်က ကျင်းပသော Gagauzia တွင်ကျင်းပသော ပြည်လုံးကျွတ်ဆန္ဒခံယူပွဲတွင် ဆန္ဒမဲရေတွက်ခြင်း၏ ပဏာမတရားဝင်အချက်အလက်များအရ၊ ရုရှား-ဘီလာရုစ်-ကာဇက်စတန် အကောက်ခွန်ယူနီယံတွင် ပေါင်းစည်းရေးနှင့် ပေါင်းစည်းမှုကို ဆန့်ကျင်သည့် ကိုယ်ပိုင်အုပ်ချုပ်ခွင့်တွင် နေထိုင်သူအများစုသည် ဂါဂါဇီးယား၏ လွတ်လပ်ရေးအခြေအနေကို မဲပေးရွေးချယ်ခဲ့ကြသည်။ EU သို့။ ဖေဖော်ဝါရီ ၃ ရက်က Gagauzia ပြည်သူ့ လွှတ်တော် သတင်းစာရှင်းလင်းပွဲတွင် REGNUM မှ သတင်းထောက်တစ်ဦးအား အကြောင်းကြားခဲ့သည်။
NSG အစီရင်ခံစာတွင် ကိုးကားဖော်ပြထားသည့် ဗဟိုရွေးကောက်ပွဲကော်မရှင်၏တရားဝင်အချက်အလက်များအရ ဥပဒေပြုရေးဆန္ဒခံယူပွဲ၌ လူထုဆန္ဒခံယူပွဲ၌ ပါဝင်ခဲ့သူများ၏ 98.9% သည် ရွှေ့ဆိုင်းလွတ်လပ်ရေးအခြေအနေကို မဲပေးခဲ့ကြပြီး 1.9% က ၎င်းအား ကန့်ကွက်မဲပေးခဲ့ကြသည်။ အတိုင်ပင်ခံဆန္ဒခံယူပွဲ၌ မဲပုံးများသို့လာရောက်ကြသော မဲဆန္ဒရှင် ၉၈.၄၇ ရာခိုင်နှုန်းသည် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂအဖွဲ့ဝင်အဖြစ် ထောက်ခံမဲပေးခဲ့ကြပြီး ၁.၅၂ ရာခိုင်နှုန်းက ကန့်ကွက်မဲပေးခဲ့ကြသည်။ ဥရောပသမဂ္ဂသို့ မော်လ်ဒိုဗာသို့ ဝင်ရောက်ရန် ရည်ရွယ်သည့် လမ်းကြောင်းကို မဲဆန္ဒရှင် ၂ ဒသမ ၇၇ ရာခိုင်နှုန်းက ထောက်ခံခဲ့ပြီး ၉၇ ဒသမ ၂၂ ရာခိုင်နှုန်းက ကန့်ကွက်ခဲ့သည်။
Gagauzia ၏ဗဟိုရွေးကောက်ပွဲကော်မရှင်ဥက္ကဌ Valentina Lisnik ကဗဟိုရွေးကောက်ပွဲကော်မရှင်သည်၎င်း၏လုပ်ငန်းကိုဆက်လက်လုပ်ဆောင်မည်ဖြစ်ပြီးမဲရေတွက်ခြင်းအစီရင်ခံစာနှင့် protocol ကိုရေးဆွဲပြီးနောက်၊ ဆန္ဒခံယူပွဲ၏နောက်ဆုံးရလဒ်များကိုကြေငြာလိမ့်မည်။"[2] .
အကျဉ်းချုပ်။
မော်လ်ဒိုဗာ လွတ်လပ်ရေး ဆုံးရှုံးပါက Gagauzia နှင့် Transnistria တို့သည် ၎င်းတို့၏ လွတ်လပ်ရေးကို ကြေငြာမည်ဖြစ်သည်။ ဒါကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သက်သေပြခဲ့ပြီးပြီ၊ Chisinau ဟာ အတိတ်က plebiscite ရဲ့ ရလဒ်တွေကို အသိအမှတ်ပြုမလား၊ ၎င်းတို့သည် အမြင်အာရုံဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့သည် "လူသတ်သမား" ဖြစ်သည်။
1. မော်လ်ဒိုဗာရိုမေးနီးယားနိုင်ငံဖြစ်အောင် ကြိုးပမ်းမှုသည် သွေးထွက်သံယိုဖြစ်နိုင်ခြေအထိ ဆိုးရွားသော အခြေအနေတစ်ရပ်ကို ဆိုလိုပါသည်။
၂။ မော်လ်ဒိုဗာသည် ရိုမေးနီးယားဖြစ်သင့်သည့် အခြေအနေမျိုးတွင် ၎င်းတို့၏ဇာတိနိုင်ငံ၌ စစ်ပွဲဖြစ်ပွားမှုကို အန္တရာယ်မဖြစ်စေရန်အတွက် လိမ္မာသောနိုင်ငံရေးသမားဟူ၍ မည်သည့်အခါမျှ မပြောနိုင်ပေ။
3. မော်လ်ဒိုဗာသည် 1812 ခုနှစ်တွင် ရုရှားအင်ပါယာ၏ အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုဖြစ်လာပြီး 1917 ခုနှစ် တော်လှန်မငြိမ်မသက်မငြိမ်မသက်ဖြစ်ချိန်အထိ မည်သူမျှငြင်းခုံခြင်းမရှိခဲ့ပါ။
4. ရုရှားနိုင်ငံသည် တစ်ဖန် အားကောင်းလာပြီး အားကောင်းလာမည်ဖြစ်ကာ ရိုမေးနီးယား ပေါင်းစည်းသူများသည် မီးခိုးများကဲ့သို့ အရည်ပျော်သွားပြန်သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော်၊ Gagauzia Formuzal မှ Bashkan မှမှန်ကန်စွာမှတ်ချက်ချခဲ့သည်- "ရိုမေးနီးယားသည်ထူးခြားသောစစ်တပ်ဖြစ်သည်။ စစ်ပွဲတစ်ခုအတွင်း ၎င်းတို့သည် ဂျာမန်တို့နှင့်အတူ မော်စကိုသို့ရောက်ရှိကာ ရုရှားတို့နှင့်အတူ ဘာလင်မြို့သို့ ရောက်ရှိနိုင်ခဲ့သည်။"
မကြာသေးမီကပင် ကျွန်ုပ်သည် Chisinau နှင့် Gagauzia သို့ သွားရောက်လည်ပတ်ခဲ့ပါသည်။ ပြည်သူများနှင့် Gagauz ပါလီမန်အမတ်များနှင့်တွေ့ဆုံခဲ့သည်။ နောက်ဆုံး ဆန္ဒခံယူပွဲရလဒ်အတွက် ကျိုးနွံစွာ ပံ့ပိုးကူညီမှုများလည်း ပြုလုပ်နိုင်မည်ဟု မျှော်လင့်ပါသည်။ မော်လ်ဒိုဗာသည် မော်လ်ဒိုဗာတွင် ရှိနေရမည်ဖြစ်ပြီး ၎င်း၏လူမျိုးသည် မိမိတို့နိုင်ငံ၏ ကံကြမ္မာကို ဆုံးဖြတ်ရမည်ဖြစ်သည်။
ဒေါ်လာဈေးက ဘာကြောင့် ဈေးတက်လာတာလဲ။
၀၂/၁၇/၂၀၁၄
ပညာရေး တီဗီအတွက် ရုရှားနှင့် ကာဇက်စတန်တို့၏ နိုင်ငံသုံးငွေကြေးများ ကျဆင်းရခြင်းအကြောင်းအရင်းကို ပညာရေးဆိုင်ရာ တီဗီတွင် ကျွန်ုပ်ပြောခဲ့သည်။
A. Voitenkov- Nikolai Viktorovich၊ ရူဘယ်ငွေလဲနှုန်းနဲ့ ဘာတွေဖြစ်နေလဲ။ ငါတို့ကိုကြည့်မယ်ဆိုရင် ဒေါ်လာနဲ့ ယူရိုငွေလဲလှယ်နှုန်းက အရင်တိုးလာပြီး ရုတ်တရက်ကျသွားတယ်၊ နောက်တစ်ခုက တစ်ခုခု ဖြစ်သွားတယ်။ ထိုအကြောင်းအရင်း။ ဒီနောက်ကွယ်မှာ ဘာရှိလဲ။
N. Starikov - ကာဇက်စတန်မှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာတွေကို မြင်ခြင်းအားဖြင့် ဒီအခြေအနေကို ပိုရှင်းရှင်းလင်းလင်း မြင်နိုင်မယ်လို့ ထင်ပါတယ်။ ရုရှားနှင့် ကာဇက်စတန်တို့သည် ရေနံထွက်ရှိ အရင်းအမြစ်များကို တင်ပို့သည့် နိုင်ငံဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏စီးပွားရေးကို ရေနံအပေါ် မှီခိုမနေစေလိုသည်မှာ ရှင်းပါသည်။ ဒါပေမယ့် ဒီနေ့မှာတော့ တခြားအကြောင်းတွေကို ပြောပြပါမယ်။
နှစ်နိုင်ငံစလုံးသည် ရေနံထုတ်လုပ်သော နိုင်ငံဖြစ်သည်။ ဆီဈေးကို ကြည့်ရအောင်။ 2013 အစောပိုင်း – $110 2014 အစောပိုင်း – $108။ ဆိုလိုတာက ဆီကတော့ ဒီအတိုင်းပါပဲ။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ဒေါ်လာနှင့်ယူရိုနှင့်ဆက်စပ်သောနိုင်ငံသုံးငွေကြေးများသည်ခန့်မှန်းခြေအားဖြင့် 15% (ရုရှားတွင်အနည်းငယ်ပိုကောင်းဖြစ်နိုင်သည်) သည်တစ်နှစ်အတွင်း၎င်းတို့၏ငွေလဲနှုန်းကိုချောမွေ့စွာကျဆင်းခဲ့သည်၊ ကာဇက်စတန်တွင်တစ်ရက်အတွင်း tenge 20% တန်ဖိုးတက်ခဲ့သည် . ဘာဖြစ်တာလဲ?
လစ်ဘရယ်ဘောဂဗေဒပညာရှင်များက ကျွန်ုပ်တို့ကို အမြဲပြောလေ့ရှိသော စီးပွားရေးအကြောင်းအရင်းများ မရှိသည်ကို ကျွန်ုပ်တို့မြင်သည်။ သူတို့က ငါတို့ကို အမြဲပြောနေတာလား။ - ရေနံဈေးကျခြင်း၊ ဒေါ်လာဈေးတက်ခြင်း၊ ရူဘယ်ဈေးကျခြင်း။ ဆီဈေးက မကျသွားဘူးလို့ မြင်တယ်။ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ- ဒေါ်လာဈေးတက်လာသည်၊ ယူရိုသည်ကြီးထွားလာပြီး၊ ရူဘယ်နှင့် tenge လည်းကျဆင်းနေသည်။ ထို့အပြင် ရူဘယ်သည် တစ်နှစ်ပတ်လုံး ချောချောမွေ့မွေ့ ကျဆင်းသွားသော်လည်း tenge သည် သိသိသာသာ ကျဆင်းသွားကာ ငွေလဲနှုန်း သိသိသာသာ လျော့ကျသွားသည်။
ဒီထဲမှာ စီးပွားရေး မရှိဘူး။ ဘာကျန်သေးလဲ။ ကျန်တာက နိုင်ငံရေး။ ဒီအဖြစ်အပျက်တွေမှာ ဘယ်လိုနိုင်ငံရေး အစိတ်အပိုင်းတွေ ရှိနေလဲဆိုတာကို အခုပဲ နားလည်လိုက်ကြရအောင်။ ဖြစ်ပျက်နေသည်များကို နားလည်ရန်၊ ရုရှား၊ ကာဇက်စတန်ရှိ ဗဟိုဘဏ်သည် ပြည်နယ်နှင့် လွတ်ကင်းကြောင်း မှတ်သားထားရမည်ဖြစ်သည်။ အခုဖြစ်ပျက်နေတဲ့ ဥပမာကိုသုံးပြီး ဒါကို နားလည်နိုင်ပါတယ်။
အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် ကြီးမားသောအခက်အခဲများနှင့် ရင်ဆိုင်နေရသည်။ သင်္ချာမှာ ပါဝင်ခဲ့တယ်။ နိုင်ငံတော်ကြွေးမြီ နှစ်ထရီလျံကို ဆောင်ရွက်ပေးမည်ဆိုလျှင် အတိုးပမာဏ အနည်းငယ် လိုအပ်ပြီး ၁၅ ထရီလီယံသည် အတိုးများစွာ လိုအပ်သည်။ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် ကြွေးမြီအသစ်များကို ထုတ်ပေးခြင်းဖြင့် ဤအတိုးနှုန်းကို ပေးဆောင်သည်။ တကယ်တော့ ဒီပမာဏဟာ ရာခိုင်နှုန်းအားဖြင့် ရာခိုင်နှုန်းအားဖြင့် တိုးလာပါတယ်။
ကမ္ဘာမှာ ဒေါ်လာဝယ်လိုအားက ကျဆင်းနေတယ်။ သဘောတူပါသည်၊ ယနေ့ဒေါ်လာစျေးသည် လွန်ခဲ့သော 10 နှစ်ကနှင့်မတူတော့ကြောင်း ယေဘုယျအားဖြင့် လက်ခံထားပြီးဖြစ်သည်- ၎င်းသည် အားနည်းနေပြီး ၎င်းနှင့်အတူ သင်လျှော့ဝယ်နိုင်သည်။ ဆိုလိုတာက ဒေါ်လာဈေးက လူကြိုက်နည်းတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ တစ်စုံတစ်ဦးသည် ငွေရူဘယ်၊ tenge၊ ယူရို သို့မဟုတ် အခြားငွေကြေးအချို့ဖြင့် သိမ်းဆည်းထားသည်ဟု ဆိုလိုသည်။ ဒေါ်လာမရှိရင် US အကြွေးဝယ်စရာရှိမှာမဟုတ်ဘူး။ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ အမေရိကန်ကြွေးမြီများဝယ်ယူရန်အတွက် အနည်းဆုံးဒေါ်လာကို ပထမဦးစွာဝယ်ယူရန်လိုအပ်ပါသည်။
အဆိုပါပြဿနာကိုဖြေရှင်းရန်၊ ၎င်း၏ကြွေးမြီလုံခြုံရေးဝယ်လိုအားကိုတိုးမြှင့်ရန်အတွက်အမေရိကန်ဒေါ်လာဝယ်လိုအားကိုတိုးမြှင့်ရန်လိုအပ်သည်။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်ဟာ သူ့ရဲ့စီးပွားရေးကို သိသိသာသာ တိုးတက်အောင် မလုပ်နိုင်ပါဘူး။ ကြွေးမြီတွေ တချိန်လုံး တိုးလာတာကို ကျနော်တို့ မြင်နေရလို့ စီးပွားရေးက မစနိုင်တော့ဘူး။
အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် ၎င်း၏စီးပွားရေးအခြေအနေ တိုးတက်အောင် မလုပ်နိုင်၊ ဘာလုပ်နိုင်မည်နည်း။ အရင်းအမြစ်များကို စုပ်ထုတ်ရန် လိုအပ်သော စီးပွားရေးအခြေအနေမှာ ပိုဆိုးသည်။ အကယ်၍ သင်သည် ရူဘယ်၊ tenge၊ ယူကရိန်း hryvnia၊ Polish zloty (နည်းသောအတိုင်းအတာအထိ)၊ အာဂျင်တီးနား၊ ဘရာဇီးကဲ့သို့သော အခြားနိုင်ငံများ၏ ငွေကြေးများကို ပြိုကျပါက၊ ထိုငွေကြေးများ၏ အရင်းအမြစ်များသည် ပိုမိုယုံကြည်စိတ်ချရသော ပိုင်ဆိုင်မှုများအဖြစ်သို့ စီးဆင်းသွားလိမ့်မည်- ဒေါ်လာနှင့် အကြွေးခွန်များ .
ဒါကို အမေရိကန်က ဘယ်လို လုပ်တာလဲ။ လွတ်လပ်သော ဗဟိုဘဏ်များအကြောင်း ကျွန်ုပ်တို့ အမှတ်ရနေပါသည်။ အထူးသဖြင့် ကာဇက်စတန်၏ ဥပမာတွင် ဤအရာသည် ရှင်းရှင်းလင်းလင်းဖြစ်သည် - ရုတ်တရက် ငွေလဲနှုန်းသည် တစ်ရက်အတွင်း 20% ကျဆင်းသွားသည်။ မေး- ဘာဖြစ်သွားတာလဲ။ မနေ့က နောက်ထပ် တစ်ဒေါ်လာလျှင် 155 tenge ရှိခဲ့ပြီး ယနေ့ - 185။ ဘာတွေပြောင်းလဲသွားလဲ။ လောင်စာဆီဈေးနှုန်းများ ဆိုးရွားစွာ ကျဆင်းသွားပါသလား။ ဘာလဲ? ဘာမှ!
ပြီးတော့ ဒါက ဘာဖြစ်တာလဲ။ ကာလအတော်ကြာအောင် ရုရှားမှ၊ ကာဇက်စတန်မှ၊ အခြားနိုင်ငံများမှ အမေရိကန်များသည် ပိုင်ဆိုင်မှုများကို ရုတ်သိမ်းခြင်း၊ ရှယ်ယာများရောင်းချခြင်း၊ ငွေကြေးကို ဝယ်ယူကာ နိုင်ငံတွင်းမှ ထုတ်ယူလာကြသည်။ ဗဟိုဘဏ်သည် ဤအချက်ကို အနည်းငယ် တန်ပြန်ရန် ကြိုးစားသော်လည်း ရွှေနှင့် နိုင်ငံခြားငွေ အရန်ငွေများ မပါဘဲ ကျန်ရှိနေမည်ကို သဘောပေါက်လာသည်။ တကယ်တော့၊ ကောင်းတဲ့အခိုက်အတန့်မှာ ဒီအခြေအနေက လွတ်မြောက်လာပါတော့တယ်။ ရုရှားတွင် ဤအခြေအနေသည် တဖြည်းဖြည်း သက်သာလာသောကြောင့် ငွေကြေးသည် တစ်နှစ်ပတ်လုံး တဖြည်းဖြည်း ကျဆင်းလာသည်။ ကာဇက်စတန်မှာ သူတို့ရုတ်တရက်လုပ်တယ်။ တကယ်တော့ ဒါက ဖျက်စီးမှုပဲ။
လူမှုရေး ထိတ်လန့်မှုတွေ ပေါ်လာပြီး လူတိုင်း မကျေမနပ်ဖြစ်နေကြတယ်။ ဒါကို သင်ပုံမှန်လုပ်မှာမဟုတ်ဘူးဆိုတာ သင်နားလည်ပါတယ်။ နိုင်ငံ့ခေါင်းဆောင်တစ်ဦးတစ်ယောက်မှ ဘဏ္ဍာရေးဝန်ကြီးကို ရုပ်ပုံမပျောက်စေဘဲ ငွေလဲနှုန်းကို တစ်ရက်အတွင်း ပြိုလဲအောင် လုပ်ခွင့်မပေးပါဘူး။ ကာဇက်စတန်သည် အတည်ငြိမ်ဆုံးနိုင်ငံတစ်နိုင်ငံဖြစ်သည်ကို ကျွန်ုပ်တို့မြင်ရပြီး ကာဇက်စတန်ခေါင်းဆောင်သည် ဆိုဗီယက်ခေတ်လွန် အာကာသအတွင်းသာမက မူအရပါ ကျွန်ုပ်တို့တွေ့မြင်ရသော အသိဉာဏ်အရှိဆုံးခေါင်းဆောင်များထဲမှ တစ်ဦးဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ဗဟိုဘဏ်သည် နိုင်ငံ့ခေါင်းဆောင်များ၏ ပိတ်ဆို့အရေးယူမှုမရှိဘဲ လုပ်ဆောင်ခြင်းဖြစ်သည်။ သူသည် ၎င်း၏ ညွှန်ကြားချက်များအပေါ် အခြေခံ၍ IMF ၏ အခြေခံမူများပေါ်တွင် အခြေခံသည့် ၎င်း၏ ပြဋ္ဌာန်းချက်များသည် ရွှေနှင့် နိုင်ငံခြားငွေ အရန်ငွေများ မရှိဘဲ ကျန်နေတော့မည်ဖြစ်သောကြောင့် နိုင်ငံတော်၏ ငွေကြေးကို လျှော့ချရန် စတင်နေပြီဖြစ်သည်။ ထိုကဲ့သို့သော ကပ်ဘေးကျရောက်ခြင်းမျိုး ဖြစ်ပေါ်ပါသည်။
ပိုနားလည်နိုင်လောက်တဲ့ ဥပမာတစ်ခုကို သွားကြည့်မယ်ဆိုရင် ဗဟိုဘဏ်ဟာ အသီးတွေကို လှုပ်ခါပြီး သူ့ရဲ့အမေရိကန်သူငယ်ချင်းတွေဆီ ယူဆောင်သွားဖို့အတွက် ပန်းသီး ဒါမှမဟုတ် သစ်တော်သီးပင်ကို လှုပ်ယမ်းနေတဲ့ ဧရာမပုဂ္ဂိုလ်ကြီးဖြစ်ပါတယ်။ ကာဇက်စတန်သည် တစ်နေ့တည်းတွင် 20% ပိုဆင်းရဲလာသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ အမေရိကန်များသည် ကာဇက်စတန်ထံမှ 20% ပိုရရှိမည်ဖြစ်သည်။ ရုရှားထံမှ ရာခိုင်နှုန်းအချို့ ပိုမိုရရှိမည်ဖြစ်သည်။
ကြည့်လိုက်။ ရုရှားတွင်ဖြစ်ပျက်နေသည်- ကျွန်ုပ်တို့၏ရွှေနှင့်နိုင်ငံခြားငွေလဲလှယ်ရေးအရန်ငွေများအားလုံးသည် ၎င်းတို့၏လုံခြုံရေးများဖြစ်သည် - ဤအရာသည် ဗဟိုဘဏ်မှပိုင်ဆိုင်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ အမျိုးသား ဓနဥစ္စာရံပုံငွေနှင့် အရန်ရံပုံငွေသည်လည်း အဓိကအားဖြင့် ဤငွေချေးစာချုပ်တွင် ပါဝင်ပါသည်။ ဘတ်ဂျက်စည်းမျဉ်းဟု ခေါ်တွင်သော အနှစ်သာရမှာ အလွန်ရိုးရှင်းသည်- အမေရိကန်ကြွေးမြီဝယ်ယူမှုကို 10% တိုးမြှင့်ရန်။ ဒါပေမယ့် ဒါက မလုံလောက်တော့ဘူး။ သူတို့ကိုယ်သူတို့ မုန့်များများစားဖို့ တခြားနိုင်ငံတွေရဲ့ ငွေလဲနှုန်းကို လျှော့ချဖို့လိုတယ်။ ဒါက ဖြစ်ပျက်နေတဲ့ အဓိပ္ပါယ်ပါ။
ဗဟိုဘဏ်ကို လွတ်လပ်ရေးရအောင် ပြန်လုပ်။ ဒါတွေအားလုံးကို မြင်တဲ့သူတွေက “ဒါကို ဘယ်သူက တာဝန်ယူမှာလဲ။” အမျိုးသား ကာဇက်စတန်ဘဏ် အကြီးအကဲကို ထုတ်ပယ်သင့်သည်။ ဟုတ်တယ်ဟုတ်? မှားနေတာကြောင့် ဗဟိုဘဏ် (ရုရှားနဲ့ ကာဇက်စတန် နှစ်ခုစလုံးမှာ အမေရိကန် အကြံပေးတချို့ ရေးခဲ့တဲ့) က ဒီခေါင်းဆောင်ကို ထုတ်ပယ်နိုင်တဲ့ အချက်တွေကို တွေ့ရပါလိမ့်မယ်- 1. ပထမအချက် - သူ့ရဲ့ စာချုပ်သက်တမ်း ကုန်ဆုံးသွားပါပြီ။ သူထွက်မပြေးဘူး။ 2. ဒုတိယအချက်မှာ ဇတ်၏ဥပဒေများကို ဖောက်ဖျက်ခဲ့သည်။ သူသည် ၎င်းတို့ကို လုံးဝ မချိုးဖျက်ခဲ့ပေ။ ကာဇက်စတန် ဗဟိုဘဏ်နှင့် ၎င်း၏ ဌာနတွင်း ညွှန်ကြားချက်များနှင့်အညီ ဆောင်ရွက်ခဲ့သည်။ ဘာမှ မကွဲဘူး။ ၃။ ရာဇ၀တ်မှုတစ်ခု စတင်ခဲ့ပြီး၊ ရာဇ၀တ်တရားရုံးက စီရင်ချက်ချထားသည်။ ရာဇ၀တ်ပြစ်မှု တစ်စုံတစ်ရာ ကျူးလွန်ခြင်း မရှိသေးပါ။ 4. ကျန်းမာရေး အကြောင်းပြချက်ကြောင့် ပေးပို့နိုင်ပါသည်။ နွားကဲ့သို့ ကျန်းမာပါစေ။ 5. နောက်ဆုံးအနေနဲ့ သူကိုယ်တိုင် နှုတ်ထွက်စာတစ်စောင် ရေးခဲ့ပါတယ်။ မရှိ
ဤသည်မှာ ကာဇက်စတန်နှင့် ရုရှားနှစ်နိုင်ငံစလုံး၏ ဗဟိုဘဏ်အကြီးအကဲကို ရာထူးမှထုတ်ပယ်ရသည့် အကြောင်းရင်းငါးခုဖြစ်သည်။ ဒါတွေအားလုံးမရှိရင်၊ နိုင်ငံသုံးငွေကြေးနှုန်းထားကို အနည်းဆုံး 50% ပြိုကျစေမှာဖြစ်ပြီး အဲဒါကို သင်ဘာမှလုပ်လို့မရပါဘူး။ ဤသည်မှာ ဝိရောဓိဖြစ်သည်- ဤသည်မှာ လွတ်လပ်ရေးဖြစ်သည်။ သူသည် အမေရိကန်များနှင့် သဘောတူညီချက်အရ ခန့်အပ်သည် - ချိန်းဆိုမှုဆိုင်ရာ လုပ်ထုံးလုပ်နည်းတစ်ခု ရှိပါသည်။ ဒါပေမယ့် ပြန်လည်သိမ်းဆည်းတဲ့ လုပ်ငန်းစဉ်တော့ မရှိပါဘူး။ ဒါက ကြီးမားတဲ့ ပြဿနာပါ။
ကာဇက်စတန်မှာ ဘာ့ကြောင့် ဒီလိုဖြစ်ခဲ့ရတာလဲ - ရုရှားမှာ ငွေလဲနှုန်းက တဖြည်းဖြည်း ကျဆင်းသွားချိန်မှာ အရာအားလုံးက ချက်ချင်းပြိုကျသွားတယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ကာဇက်စတန်တွင် Nazarbayev သည် ကာဇက်စတန်ဗဟိုဘဏ်အပေါ် အချို့သော သြဇာလွှမ်းမိုးမှုနှင့် ဖိအားများကို မလုပ်ဆောင်နိုင်ခဲ့ခြင်းကြောင့်ဖြစ်သည်။ ရုရှားတွင် ဗလာဒီမာဗလာဒီမာဗစ်ချ်သည် Elvira Nabiulina ဟုခေါ်ပြီး သူမနှင့် နှလုံးသားချင်းစကားပြောခဲ့ပြီး၊ ထို့ကြောင့် ဤလုပ်ငန်းစဉ်သည် အတော်လေးချောမွေ့သော်လည်း တစ်ချိန်တည်းမှာပင် အခိုင်အမာဖြစ်ခဲ့သည်။
ဤအရာမှ မည်သို့သော ကောက်ချက် ထွက်ပေါ်လာသနည်း။ ဗဟိုဘဏ်သည် နိုင်ငံတော်၏ လက်အောက်ခံဖြစ်ရန် လိုအပ်သည်။ ယနေ့ခေတ်အခြေအနေတွင် ရင်းနှီးသောပြောဆိုမှုများမှလွဲ၍ ဗဟိုဘဏ်အပေါ် သြဇာလွှမ်းမိုးမှုမရှိပါ။ အကယ်၍ သင်သည် ဤမန်နေဂျာကို ထုတ်ပယ်ပါက၊ သူသည် နိုင်ငံတော်နှင့် နိုင်ငံတကာဥပဒေ နှစ်ခုလုံးနှင့်အညီ ခုံသမာဓိအတွက် ချက်ချင်းတင်ပြပြီး ဤရာထူးတွင် ပြန်လည်ခန့်အပ်ခံရမည်ဖြစ်သည်။ ဘာဖြစ်လို့လဲဆိုတော့ သူလုပ်သင့်သလောက်လုပ်တယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် စနစ်တစ်ခုလုံးသည် အမေရိကန်နှင့် ၎င်း၏ဥရောပမဟာမိတ်များကို လိုလားသော အရင်းအမြစ်များကို စုပ်ယူရန် ရည်ရွယ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ အဲဒါ အဓိက ပြဿနာပဲ။
ပြီးတော့ ဒီကနေ သွယ်ဝိုက်တဲ့အရာတွေ ရှိနိုင်တယ်။ စိတ်ကူးကြည့်ပါ- ကာဇက်စတန်သမ္မတက ဗဟိုဘဏ်က ကောင်းကောင်းအလုပ်မလုပ်ဘူးလို့ ပြောလာတယ်။ ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့တွေ့မြင်ရသည်- ဥာဏ်ရည်ထက်မြက်သောနိုင်ငံရေးသမားတစ်ဦးအနေဖြင့်ဘာပြောသနည်း။ “အင်း၊ ငွေလဲနှုန်းက 20% ကျသွားတာ ကောင်းပါတယ်။ ဒါပေမယ့် ကာဇက်စတန်နိုင်ငံမှ ထုတ်လုပ်သူတွေကတော့ ဦးစားပေးမှုကို လက်ခံရရှိမှာ ဖြစ်ပါတယ်။” ရကြမှာလား။ ဟုတ်ပါတယ်၊ ငွေကြေးတန်ဖိုး ကျဆင်းမှုကြောင့်ပါ။
ဒါပေမယ့် ခေါင်းဆောင် (နိုင်ငံရေးသမား) ပြောတာကို နားလည်ထားရမှာက တခြားအရာတွေကို ပြောရင် ပိုဆိုးလိမ့်မယ်။
A. Voitenkov- မှန်ပါတယ်။ “သူတို့က အရမ်းဆိုးတယ်၊ ငါ့စကားကိုနားမထောင်ဘူး၊ ငါတို့လမ်းစဉ်ကို ဖျက်ဆီးပစ်တယ်” လို့ သူ မပြောနိုင်ပါဘူး။
N. Starikov: ကောင်းပြီ။ ပိုပျော့ပျောင်းတဲ့ စကားလုံးလို့ ဆိုကြပါစို့။ “ကာဇက်စတန်ဗဟိုဘဏ်က ထိန်းညှိပေးသူနဲ့ ထိန်းချုပ်သူရဲ့ လုပ်ဆောင်မှုတွေကို ရင်ဆိုင်ဖို့ ပျက်ကွက်ခဲ့ပါတယ်။ ဖြစ်သင့်ဖြစ်ထိုက်တဲ့ ကိစ္စတိုင်းကို ထိန်းကျောင်းလို့ မရဘူး။” ဒီကနေ ဘာတွေဆက်ဖြစ်တာလဲ။ နိုင်ငံတကာ အေဂျင်စီများ၊ Moodys၊ Standard & Poor's နှင့် အခြားသော ဝန်ဆောင်မှု မျိုးစုံတို့၊ ၎င်းတို့ ဘာလုပ်ကြမည်နည်း။ ၎င်း၏ဗဟိုဘဏ်သည် ကောင်းမွန်စွာအလုပ်မလုပ်သောကြောင့်၊ ၎င်း၏နိုင်ငံခေါင်းဆောင်သည် လွတ်လပ်သောဗဟိုဘဏ်၏အရည်အချင်းကို ဝင်ရောက်စွက်ဖက်နေသောကြောင့် ၎င်းတို့သည် ကာဇက်စတန်၏ အကြွေးအဆင့်ကို လျှော့ချနေပါသည်။ ကာဇက်စတန်သည် ၎င်း၏ ငွေချေးစာချုပ်များကို ကိုးကားခြင်းမပြုတော့သောကြောင့် ငွေကြေးဈေးကွက်တွင် နောက်ထပ်ပြဿနာများ ရှိလာနေသည်။
ဤအရှုပ်တော်ပုံ စတင်သည်နှင့်တပြိုင်နက်၊ နိုင်ငံတော်သည် ပိုဆိုးလာသည်။ ဤစနစ်သည် လိမ္မာပါးနပ်စွာ အလုပ်လုပ်ပုံဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့ ဘာအတွက် ကြိုးစားသင့်သနည်း။ အမျိုးသားလွှတ်မြောက်ရေးဗဟိုဌာန ထူထောင်ရေးဆီသို့။ ရုရှား၊ ဘီလာရုစ်နှင့် ကာဇက်စတန်တို့၏ ပြဿနာများကို တစ်ပြိုင်နက် ဖြေရှင်းရန် supranational ဖြစ်နိုင်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ငွေကြေးသည် ချောချောမွေ့မွေ့ဖြစ်ကောင်း၊ ချောချောမွေ့မွေ့ဖြစ်နိုင်ကာ ဒေါ်လာနှင့်မချိတ်ဘဲ၊ Eurasian Union အသစ်၏ မူဘောင်အတွင်းမှ ထုတ်လွှတ်သည့်စင်တာတစ်ခုဖြစ်ပြီး၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် supranational အချုပ်အခြာအာဏာကို ထုတ်လွှတ်ခြင်း၏ လုပ်ဆောင်ချက်များကို ရရှိမည်ဖြစ်သည်။ ဒါက ဖြစ်သင့်တယ်။ နောက်ပြီးတော့ ဗဟိုဘဏ်က ဒီကိစ္စကို ဆောင်ရွက်မယ့်သူက တိုင်းပြည်ရဲ့ ခေါင်းဆောင်ပိုင်းကို တိုက်ရိုက်လက်အောက်ခံ ဖြစ်လိမ့်မယ်။ ပြီးတော့ ဒီလို ဗရုတ်ဗရက်မျိုး ဘယ်တော့မှ ဖြစ်လာမှာ မဟုတ်ဘူး။ ဤစနစ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့ပါဝင်နေသမျှကာလပတ်လုံး အမေရိကန်လူမျိုးများသည် ၎င်းတို့၏ပြဿနာများကို ကူညီဖြေရှင်းနိုင်စေရန် မည်သည့်အကျပ်အတည်းကိုမဆို ဖွဲ့စည်းထားကြောင်း နားလည်ထားရမည်ဖြစ်သည်။
လောလောဆယ် သိပ်မသိသာနိုင်တဲ့အရာတစ်ခုကို ကျွန်တော်ပြောမယ်- tenge နဲ့ ruble ငွေလဲနှုန်း အားနည်းသွားတာက ဒေါ်လာနဲ့ အမေရိကန်စီးပွားရေးမှာ ကြီးမားတဲ့ပြဿနာတွေကြောင့်ပါ။ ဤနေရာတွင် ဝိရောဓိသည် အမှန်တကယ် တည်ရှိနေပါသည်။
A. Voitenkov - ဒါဆို တခြားနိုင်ငံတွေရဲ့ ငွေကြေးတွေ အားနည်းလာမယ်လို့ ကျွန်တော်တို့ မျှော်လင့်သင့်လား။
N. Starikov - အဲဒါက တဖြည်းဖြည်း ဖြစ်ပျက်နေတယ်။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ပိုလန် zloty လည်းကျသွားတယ်။ သို့သော် ပိုလန်သည် ဥရောပသမဂ္ဂတွင် ပါဝင်သည်။ အကယ်၍ သင်သည် zlotys ဆုံးရှုံးသွားပါက၊ "ဒီမိုကရေစီသည် မြင့်မားသောလူနေမှုအဆင့်အတန်းဆီသို့ ဦးတည်သည်" စနစ်တစ်ခုလုံး ပြိုလဲသွားလိမ့်မည်။ ဒါက ပထမ။ ဒုတိယ။ ပိုလန်စီးပွားရေးသည် သေးငယ်သည်။ ပိုလန်သစ်ပင်မှ မည်သည့်အရာကိုမျှ မတုန်လှုပ်စေဘဲ၊ သစ်တော်သီးတစ်လုံးသည် သင့်ထံ ကျရောက်လိမ့်မည်။ ဒါပေမယ့် ရုရှားဈေးကွက်ကနေ၊ ကာဇက်ဈေးကွက်ကနေ ပန်းသီးနဲ့ သစ်တော်သီးတွေကို ခြင်းတောင်းတစ်ခုလုံးကို လှုပ်ခါပြီး မြန်မြန်စားနိုင်အောင် အမေရိကန်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်တွေဆီ ခေါ်သွားနိုင်ပါတယ်။ အဲ့ဒါပြဿနာပဲ။
A. Voitenkov - သူတို့က ငါတို့ကို ကာဇက်စတန်ကနေ လှုပ်လိမ့်မယ်၊ ပြီးတော့ သူတို့က တခြားတစ်ယောက်ကို လှုပ်သွားလိမ့်မယ်။ ဥရောပသမဂ္ဂမှမဟုတ်ဘဲ အိန္ဒိယ၊ တရုတ်နှင့် အခြားနိုင်ငံဖြစ်သည်။
N. Starikov: ဟုတ်ကဲ့။ ဒါပေမယ့် သူတို့ ထပ်ပြီး စိတ်ဆိုးတဲ့အခါ ကျွန်တော်တို့ကို တုန်လှုပ်စေမယ်ဆိုတာ နားလည်ဖို့ လိုပါတယ်။ အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့်၊ ၎င်းတို့၏ အကျပ်အတည်းများသည် ကျွန်ုပ်တို့အပေါ် သက်ရောက်မှုရှိသည်။ အလွန်လိမ္မာပါးနပ်သော စနစ်တစ်ခုဖြစ်သည်။ အမေရိကန်စီးပွားရေး ထွန်းကားလာသောအခါ၊ အရာအားလုံးသည် ထိုနေရာဖြစ်သောကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့ထံမှ အရင်းအမြစ်များကို စုပ်ယူသွားပါသည်။ အမေရိကန်စီးပွားရေး ညံ့လာတဲ့အခါ တူညီတဲ့အရင်းအမြစ်တွေကို ကျွန်တော်တို့ဆီကနေ ဆွဲထုတ်နေတုန်းပါပဲ။
ဒီလိုဆက်စပ်နေတာကြောင့် ဒီကမ္ဘာ့ဘဏ္ဍာရေးစီးပွားရေးမှာ ပုံမှန်အတိုင်းနေနိုင်တော့မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ ဘာလို့လဲဆိုတော့ ငါတို့က အမြဲတမ်းအစွန်းရောက်တယ်။ သခင်တွေက သူတို့ရဲ့ ပြဿနာတွေကို ဖြေရှင်းတဲ့အခါ ရှေ့မဆွက ကွဲတတ်တဲ့ ကျွန်တွေပါပဲ။
ထို့ကြောင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ဤစနစ်မှ ထွက်ခွာပြီး အချုပ်အခြာအာဏာပိုင် ဓာတ်ငွေ့များဆီသို့ ပြန်လည်ရောက်ရှိရန် လိုအပ်ပါသည်။
ဝါရှင်တန်က စီစဉ်တဲ့ ဆန္ဒပြပွဲတွေဟာ ယူကရိန်းရဲ့ အခြေအနေကို မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေပါတယ်။
02/16/2014
အမေရိကန် နိုင်ငံရေးသမား Paul Craig Roberts သည် ယူကရိန်းရှိ အခြေအနေကို ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာသည်[4]။ ထို့အပြင် ကျွန်ုပ်တို့၏ အိမ်နီးချင်းနိုင်ငံများတွင် ဆန္ဒပြမှုများကို "စီအိုင်အေ၊ အမေရိကန် နိုင်ငံခြားရေး ဝန်ကြီးဌာန၊ ဝါရှင်တန်နှင့် အီးယူတို့မှ ထောက်ပံ့ထားသော အစိုးရမဟုတ်သော အဖွဲ့အစည်း (NGO) များ) မှ စီစဉ်ခြင်းဖြစ်ကြောင်း သံသယဖြစ်ဖွယ်မရှိပါ။
သို့သော်၊ သူ၏ “သမုဒ္ဒရာတစ်ခွင်မှ မြင်ကွင်း” သည် “အသေးစိတ်” ကို မမြင်ရပေ - နောက်ဆုံးတွင်၊ EEC သို့ ယူကရိန်း၏ တိုက်ရိုက်ဝင်ရောက်မှုနှင့်ပတ်သက်၍ မည်သည့်အခါမျှ ပြောဆိုခြင်းမရှိပေ။ သို့သော် ယေဘူယျအားဖြင့်၊ အမေရိကန် အုပ်ချုပ်ရေးတွင် ရေဂင်၏ လက်အောက်တွင် တာဝန်ထမ်းဆောင်ခဲ့သူ တစ်ဦး၏ အတွေးအမြင်များကို သိနားလည်ရန် အလွန်အသုံးဝင်ပြီး ယနေ့ခေတ် အမေရိကန်၏ မူဝါဒကို ဝေဖန်သူဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းမှာ ဖြစ်ပျက်နေတဲ့ အကြောင်းရင်းကို အမေရိကန် နိုင်ငံရေးသမားက ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ပြောပြတယ်- “ယူကရိန်းအနောက်ပိုင်းမှာ ဆန္ဒပြပွဲတွေကို CIA၊ အမေရိကန် နိုင်ငံခြားရေးဌာန၊ ဝါရှင်တန်နဲ့ EU က ထောက်ပံ့ထားတဲ့ အစိုးရမဟုတ်တဲ့ အဖွဲ့အစည်းတွေ (NGO) တွေက စီစဉ်ပါတယ်။ CIA နှင့် State Department တို့နှင့်အတူ ဆန္ဒပြပွဲတွေရဲ့ ရည်ရွယ်ချက်က အီးယူထဲ မ၀င်ဖို့ ယူကရိန်း လွတ်လပ်တဲ့ အစိုးရ ရဲ့ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ပြောင်းပြန်လှန်ဖို့ ဖြစ်ပါတယ်။”
အသေးစိတ်အချက်အလက်များအပေါ် Paul Craig Roberts နှင့်သဘောတူရန်ခက်ခဲသည်။ ၎င်းက “အီးယူအစိုးရအတွက် ရည်မှန်းချက်က အီးယူကို ချဲ့ထွင်ရန်ဖြစ်သည်” ဟု ထောက်ပြသည်။ ဒါမဟုတ် - ယူကရိန်းကို EEC ထဲကို ဘယ်သူမှ လက်ခံမှာ မဟုတ်ဘူး။ ပန်းတိုင်မှာ ကွဲပြားသည် - ယူကရိန်းပိုင်နက်ကို ကိုလိုနီအဖြစ် သတ်မှတ်သည်။ ကွာခြားမှုရှိပါသလား။ သူမသည်ကြီးမားသည်။ ကိုလိုနီတစ်ခုသည် မြို့ကြီးပြကြီးနှင့် ဘယ်သောအခါမျှ မညီမျှပါ;
အမေရိကန် ပန်းတိုင်များ၏ အသေးစိတ် အချက်အလက်များနှင့် ပတ်သက်၍ စာရေးသူက ဤနည်းဖြင့် ရေးသားခဲ့သည်- “ဝါရှင်တန်၏ ရည်မှန်းချက်မှာ အမေရိကန် ဘဏ်များနှင့် ကော်ပိုရေးရှင်းများက ယူကရိန်းအား ဓားပြတိုက်ရန် ထောက်ပံ့ပေးရန်နှင့် ယူကရိန်းကို နေတိုးသို့ ခေါ်ဆောင်လာစေရန်၊ သို့မှသာ ဝါရှင်တန်တွင် စစ်အခြေစိုက်စခန်းများ ပိုမိုထားရှိနိုင်စေရန်၊ ရုရှားနဲ့ နယ်နိမိတ်ချင်းထိစပ်နေပါတယ်။” NATO အခြေခံအဆောက်အအုံများကို ရုရှားနိုင်ငံနှင့် ပိုမိုနီးကပ်စွာ ဆောင်ကြဉ်းပေးလိုသော ဆန္ဒသည် ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း နယ်နိမိတ်အနီးတွင် ဖြစ်ပျက်နေသည့် အဖြစ်အပျက်များကို သေချာပေါက် မြင်နိုင်သည်။ ယူကရိန်းနယ်စပ်မှ မော်စကိုသို့ ကီလိုမီတာ ၅၀၀ သာဝေးသည်။ ဒုံးပျံတစ်ခုအတွက် - နွေရာသီ၏တစ်မိနစ်။ ပျံသန်းချိန်သည် အလွန်အရေးကြီးသော လက္ခဏာတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် ယူကရိန်းကို ဖျက်ဆီးရာမှာ အမေရိကန်တွေက ပန်းတိုင်များစွာကို လိုက်ရှာနေပါတယ်။ ပို၍တိကျသည်မှာ၊ ဤအရာအားလုံးသည် ဒုတိယအဆင့်၏ပန်းတိုင်များဖြစ်သည်၊ ဤအရာများဖြစ်သည်။ အဓိက ရည်မှန်းချက်မှာ အမေရိကန်၏ ပြိုင်ဘက်များထဲမှ ရုရှားကို အားပျော့စေရန် ဖြစ်သည်။
Paul Roberts က ဤအချက်ကို အပြည့်အ၀သဘောတူသည်- “ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းလုံးတွင် ဝါရှင်တန်၏ ဖော်ညွှန်းမှုပုံစံအတိုင်း ရပ်တည်နေသော နိုင်ငံသုံးနိုင်ငံ ဖြစ်သည်- ရုရှား၊ တရုတ်နှင့် အီရန်။ ဝါဒဖြန့်မှုများဖြင့် ၎င်းတို့၏ အချုပ်အခြာအာဏာကို ဖျက်ဆီးခြင်း သို့မဟုတ် ဆုတ်ယုတ်ခြင်းအတွက် ဝါရှင်တန်မှ ပစ်မှတ်ထားလျက်ရှိပြီး ၎င်းတို့အား ၀ါရှင်တန်၏ဆန္ဒအရ လက်ခံကျင်းပရန် အတင်းအကြပ်ခိုင်းစေသည့်နိုင်ငံများတွင် တပ်စွဲထားသော အမေရိကန်စစ်အခြေစိုက်စခန်းများကိုလည်း ပစ်မှတ်ထားလျက်ရှိသည်။"
Paul Roberts ၏ ဆောင်းပါးသည် နိုင်ငံခြားရေးဌာန ကိုယ်စားလှယ် Victoria Nuland ၏ ကျော်ကြားသော “ဖျာ” ဟူသော သူမ၏ ပြောဆိုမှု၏ ပေါက်ကြားမှုကြောင့် ကမ္ဘာတဝှမ်းတွင် ထွက်ပေါ်လာသည့် အချိန်တွင် ထွက်ပေါ်လာခဲ့သည်။ ယူကရိန်းရဲ့ ဝန်ကြီးချုပ်ဖြစ်သင့်တာကို ယူကရိန်းနိုင်ငံတွေက ဆုံးဖြတ်တာ လူတိုင်းသိသာထင်ရှားလာပြီး ဒီဖြစ်စဉ်မှာ ဥရောပရဲ့အမြင်ကိုတောင် နားမထောင်ကြဘူး။
“ထပ်တူထပ်မျှသော အိုဘားမားမှ ခန့်အပ်ထားသော လက်ထောက်နိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး ဗစ်တိုးရီးယား နူလန်း၏ ကွန်ဆာဗေးတစ်လက်သစ် ဗစ်တိုးရီးယား နူလန်၏ တုံ့ပြန်မှုသည် အီးယူကို အံသြသွားခဲ့သည်။ တယ်လီဖုန်းပြောဆိုမှုတွင်၊ ဝါရှင်တန်သည် ယူကရိန်းပြည်သူများအပေါ် စည်းကြပ်ရန် ရည်ရွယ်ထားသည့် ယူကရိန်းအစိုးရအဖွဲ့ဝင်များကို အသေးစိတ်ဖော်ပြခဲ့ပြီး ၎င်းတို့သည် လွတ်လပ်ရေးကိုယုံကြည်ကာ ဝါရှင်တန်၏လက်တွင်းသို့ အလျင်အမြန်ရောက်ရှိသွားသည်ကို သတိမပြုမိကြောင်း ပြောကြားခဲ့သည်။ တစ်ချိန်က အမေရိကန်လူဦးရေထက် ပိုနုံအသော လူဦးရေမရှိဟု တွေးခဲ့ဖူးသည်။ ဒါပေမယ့် ငါမှားခဲ့တယ်။ အနောက်ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများသည် အမေရိကန်များထက်ပင် ပို၍ နုံအတတ်ဖြစ်သည်” ဟု အမေရိကန် နိုင်ငံရေးသမားက ရေးသားထားသည်။
ယူကရိန်းတွင် “ဒီမိုကရေစီကို ပံ့ပိုးကူညီခြင်း” တွင် အမေရိကန်က ဒေါ်လာ ၅ ဘီလီယံ ရင်းနှီးမြှုပ်နှံထားကြောင်း ဗစ်တိုးရီးယား နူလန် ကိုယ်တိုင်က ပြောထားပြီးသားဖြစ်ကြောင်း ၎င်းက ဖော်ပြသည်။
“သူတို့နိုင်ငံရဲ့ လွတ်လပ်ရေးကို ဖျက်ဆီးနေတဲ့ ယူကရိန်းဆန္ဒပြသူတွေလို ဥာဏ်မဲ့တဲ့လူတွေကို တစ်သက်မှာ တစ်ခါမှ မတွေ့ဖူးဘူး” ဟု ၎င်း၏ နိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒတွင် အမေရိကန်အသုံးပြုသည့် စံနှုန်းနှစ်ထပ်ကို မကြိုက်သော အမေရိကန် နိုင်ငံရေးသမားတစ်ဦးက ရေးသားခဲ့သည်။
“ယူကရိန်း 'ဆန္ဒပြသူတွေ' က အကြမ်းဖက်တာတောင် ရဲတပ်ဖွဲ့က တားထားတယ်။ ဝါရှင်တန်သည် ယူကရိန်းကို သိမ်းပိုက်နိုင်စေရန်အတွက် အဆိုပါဆန္ဒပြပွဲများကို သူပုန်အဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲရန် မျှော်လင့်ချက်ဖြင့် ဆန္ဒပြပွဲများကို ဆက်လက်လုပ်ဆောင်ရန် ဝါရှင်တန်က စိတ်ဝင်စားမှုရှိသည်။ အကြမ်းဖက်ဆန္ဒပြမှုများကို ရဲများက နှိမ်နင်းပါက အရေးယူပိတ်ဆို့မှုများကို ခြိမ်းခြောက်သည့် ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ယခုသီတင်းပတ်တွင် အမေရိကန် အောက်လွှတ်တော်က အတည်ပြုခဲ့သည်။ တစ်နည်းဆိုရသော် ယူကရိန်းရဲတပ်ဖွဲ့သည် ငြိမ်းချမ်းစွာဆန္ဒပြသူများကို အမေရိကန်ရဲများက ပြုမူသည့်ပုံစံအတိုင်း အကြမ်းဖက်ဆန္ဒပြသူများအပေါ် ပြုမူပါက၊ ယင်းသည် ယူကရိန်းပြည်တွင်းရေးကို ဝါရှင်တန်က ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ရန် အကြောင်းပြချက်ဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။ ဝါရှင်တန်သည် ယူကရိန်းလွတ်လပ်ရေးကို ဖျက်ဆီးရန် ဆန္ဒပြပွဲများကို အသုံးပြုနေပြီး ယူကရိန်း၏ နောက်တက်လာမည့် အစိုးရအဖြစ် တပ်ဆင်ရန် ဝါရှင်တန်က ရည်မှန်းထားသည့် ရုပ်သေးရုပ်စာရင်း အဆင်သင့်ရှိနေပြီဖြစ်သည်။"[7]
Fifth Column က အကောက်ခွန်သမဂ္ဂကို ဘယ်လိုတိုက်ခိုက်လဲ။
02/19/2014
Customs Union သည် Common Geopolitical Space ကို ပြန်လည်ထူထောင်ရန် ပထမခြေလှမ်းဖြစ်သည်။ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုဘောင်အတွင်း Slavs၊ Turks နှင့် အခြားသောလူမျိုးများ၏ အင်အားကြီးမားသော ပြည်ထောင်စုကို ပြန်လည်ထူထောင်ရေး၊
ဒါကို အမေရိကန်က နားလည်တယ်။ နားလည်ပြီး ခုခံကြတယ်။
ရုရှားနိုင်ငံမှ ယူကရိန်း (ဘီလာရုစ်၊ ကာဇက်စတန်၊ စသည်) တို့ကို ခွဲထုတ်ရန် ယနေ့ကြိုးပမ်းမှုသည် နှစ်ရာပေါင်းများစွာကြာအောင် တစ်ခုတည်းသော စီးပွားရေးနှင့် နိုင်ငံရေးစနစ်များ ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရေးတွင် အတားအဆီးများ ဖန်တီးခြင်းထက် သာလွန်ကောင်းမွန်ပြီး Gorbachev ၏ သစ္စာဖောက်မှုကြောင့်သာ ဖြစ်သည်။ မတူညီတဲ့ပြည်နယ်တွေဖြစ်လာတယ်။
အကောက်ခွန်ယူနီယံ၏ “အပျက်သဘောဆောင်သောအကျိုးဆက်များ”၊ “တန်ဖိုးမရှိခြင်း”၊ “အသုံးမကျမှု” တို့၏ ဝါဒဖြန့်မှုသည် နိုင်ငံတိုင်းတွင် ဖြစ်ပေါ်နေပါသည်။
ယူကရိန်း
ဤနေရာတွင် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂကို လက်ကမ်းစာစောင်များတွင် ... Taiga ဟုခေါ်သည်။ CU ထဲဝင်ပြီးရင် လူတိုင်းကို taiga ထဲက သစ်သားဆီ ပို့လိုက်မှာ ကြောက်စရာကောင်းတဲ့ ခံစားချက်ကို ဖန်တီးနေပါတယ်။
ရုရှား
“အကောက်ခွန် ယူနီယံ တည်ထောင်ပြီး နှစ်လကျော် ကြာခဲ့ပါပြီ။ အမည်မသိရင်းမြစ်များကို ကိုးကား၍ ရုရှားသတင်းစာ Vedomosti သည် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂမှ ရုရှားနိုင်ငံ၏ ဆုံးရှုံးမှုအကြောင်း ရေးသားဖော်ပြသည်- “၂၀၁၁ ခုနှစ် ပထမနှစ်ဝက်တွင် ရုရှားဘတ်ဂျက်သည် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂအတွင်း သွင်းကုန်ခွန်များဖြစ်သောကြောင့် ရူဘယ် ၁၈.၅ ဘီလီယံခန့် ပြတ်တောက်သွားနိုင်သည်။ ရုရှားဘတ်ဂျက်၊ ဘီလာရုစ်နှင့် ကာဇက်စတန်တို့တွင် ခွဲဝေပေးထားပြီး မှန်ကန်သော သွင်းကုန်ဒေတာကို အခြေခံ၍ ကြိုတင်သတ်မှတ်ထားသော ဖော်မြူလာအရ၊
ဇတ်
"ကာဇက်စတန် အတိုက်အခံများသည် ရုရှားနှင့် ဘီလာရုစ်တို့နှင့်အတူ အကောက်ခွန်ယူနီယံမှ ကာဇက်စတန်မှ နုတ်ထွက်ရေး လူထုဆန္ဒခံယူပွဲ စတင်နေသည်... အကောက်ခွန်ယူနီယံသည် အမြတ်အစွန်းရှိသော စီးပွားရေးပရောဂျက်ထက် USSR ကို ပြန်လည်ထူထောင်ရန် ကြိုးပမ်းချက်နှင့် ပိုတူသည်ဟု အတိုက်အခံများက ယုံကြည်ကြသည်။"[9]
ဘီလာရုစ်
“ဘီလာရုစ်သည် အကောက်ခွန်ယူနီယံနှင့် စုပေါင်းလုံခြုံရေးစာချုပ်အဖွဲ့မှ ထွက်ခွာရမည်ဖြစ်သည်။ Belarusian Popular Front Party ၏ ခေါင်းဆောင် Alexei Yanukevich နှင့် ပါတီ၏ သမ္မတပြိုင်ဖက် Grigory Kostusev တို့ မှ သြဂုတ်လ 23 ရက်နေ့တွင် ဖော်ပြခဲ့သည့် “အမျိုးသားအကျိုးစီးပွားကာကွယ်ရေးဆိုင်ရာ ကြေငြာစာတမ်း” တွင် ပါရှိသည်။ ထို့အပြင် အဖွဲ့ဝင်များ၊ “ကျွန်ုပ်တို့၏မြေသည် အိမ်နီးချင်းပြည်နယ်များအတွက် “ဒိုင်း”၊ “ကင်းစခန်း” သို့မဟုတ် “ကြားခံ” ဖြစ်ရန် မရည်ရွယ်သောကြောင့် ဘီလာရုရှီးယား ပေါ်ပြူလာတပ်ဦးမှ ရုရှားစစ်အခြေစိုက်စခန်းများကို ဘီလာရုစ်ပိုင်နက်မှ ရုပ်သိမ်းရန် လိုအပ်ကြောင်း ကြေညာခဲ့သည်။[10]
"အကောက်ခွန်ယူနီယံသို့ဝင်ရောက်ခြင်းသည်ဘီလာရုစ်အတွက်မြင်သာထင်သာရလဒ်များမဆောင်ခဲ့ပါ။ ဆန့်ကျင်ဘက်အနေနှင့် ကျွမ်းကျင်သူများအဆိုအရ ၎င်း၏လက်တွေ့တွင် စီစဉ်ထားသော စီးပွားရေးသည် ရုရှားနှင့် ကာဇက်စတန်နိုင်ငံများ၏ ဈေးကွက်စီးပွားရေးများနှင့် ယှဉ်ပြိုင်နိုင်စွမ်းမရှိပေ။ ယခုအခါ နိုင်ငံသည် အကောက်ခွန်ယူနီယံသို့ ဝင်ရောက်ခြင်းဖြင့် ပိုမိုနီးစပ်လာခဲ့သည့် ပြင်းထန်သော ဘဏ္ဍာရေးနှင့် စီးပွားရေး အကျပ်အတည်းကို ဖြတ်သန်းနေရပါသည်။"[11]
"ကျွမ်းကျင်သူများ" နှင့် "အတိုက်အခံ" အရ ... နိုင်ငံတိုင်းသည်အရှုံးပေါ်သည်ကိုသတိပြုပါ။ တပြိုင်နက်တည်း။ Belarusians၊ Kazakhs နှင့် Russians တို့သည် အခြားသူအနိုင်ရသောအခါတွင် ရှုံးနိမ့်သူများဖြစ်ကြောင်း ပြောကြားကြသည်။ ဒါပေမယ့် အဲဒါမဖြစ်ဘူး။
အကောက်ခွန်ယူနီယံတွင် အာမေးနီးယားနှင့် ကာဂျစ်စတန်တို့အကြောင်း ပြောဆိုလာသည်နှင့်တပြိုင်နက် အလားတူအချက်အလက်များသည် အာမေးနီးယားနှင့် ကာဂျစ်စတန်၏ “လွတ်လပ်သော” မီဒီယာတွင် ပေါ်လာသည်။
အာမေးနီးယား
"အာမေးနီးယားသမ္မတအိမ်ရှေ့တွင် ဆန္ဒပြပွဲတစ်ခုပြုလုပ်ခဲ့ပြီး ပါဝင်သူများသည် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂတွင်ပါဝင်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်သဖြင့် မော်စကိုတွင် ယမန်နေ့က သမ္မတ Serzh Sargsyan မှ လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သော ထုတ်ပြန်ချက်ကို ကန့်ကွက်ကြောင်း ပြောကြားခဲ့သည်။ လှုပ်ရှားမှုတွင် ပါဝင်သူများသည် အာမေးနီးယားသည် ယခင် USSR ကို ပြန်လည်ထူထောင်ရန် ခြေလှမ်းတလှမ်းကို လှမ်းပြသလိုက်ရာ အနှစ်သာရအားဖြင့် “ယူအက်စ်အက်စ်” ရေခဲမုန့်နှင့် လာခဲ့ကြသည်။”[12]
"အာမေးနီးယားတွင်၊ အရပ်ဖက်ပဏာမခြေလှမ်းသည် Unified Customs Union တွင်ပါဝင်ခြင်းကိုဆန့်ကျင်ကန့်ကွက်နေသည်။
“ကျွန်ုပ်တို့သည် ရုရှားနှင့် အကောက်ခွန်သမဂ္ဂကို ဆန့်ကျင်သည်” ဟူသော အဆိုပြုချက်တွင် အာမေးနီးယားမှ ဤဖွဲ့စည်းပုံကို ဝင်ရောက်ခြင်းအား ဆန့်ကျင်ကြောင်း ကြေညာချက် ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။ ထုတ်ပြန်ချက်တွင် ဖော်ပြထားသည့်အတိုင်း အကောက်ခွန်ယူနီယံတွင် ပါဝင်ပါက အာမေးနီးယားသည် EU နှင့် နက်နဲပြီး ပြည့်စုံသော လွတ်လပ်သောကုန်သွယ်မှုသဘောတူညီချက်ကို နိဂုံးချုပ်နိုင်မည်ဖြစ်ပြီး စီးပွားရေးတစ်လျှောက် ဥရောပစံနှုန်းများကို မိတ်ဆက်နိုင်မည်မဟုတ်ပေ။
“နက်နဲပြီး ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် လွတ်လပ်သော ကုန်သွယ်မှုဧရိယာမှ အာမေးနီးယားအတွက် အကျိုးကျေးဇူးများသည် အကောက်ခွန်ယူနီယံနှင့် သဟဇာတမဖြစ်ဟူသောအချက်ကို ဘေးဖယ်ထားကြပါစို့။ အကောက်ခွန်ယူနီယံပြင်ပနိုင်ငံများမှ အဓိကတင်သွင်းသောကြောင့် သကြား၊ အသားနှင့် အိမ်ဆောက်ပစ္စည်း ဈေးနှုန်းများ မြင့်တက်လာခြင်းကြောင့် စီးပွားရေးအရ ဆုံးရှုံးမှုကြီးကြီးမားမား ဆုံးရှုံးရမည့်အချက်ကိုလည်း ဘေးဖယ်ထားကြပါစို့။
အကောက်ခွန်ယူနီယံသည် အာဏာရှင်စနစ်နှင့် ကျယ်ပြန့်သော အကျင့်ပျက်ခြစားမှုများဖြင့် လမ်းညွှန်ထားသည်။ ဒါဟာ ရုရှားရဲ့ နယ်နိမိတ်တွေကို ချဲ့ထွင်ဖို့ ကြိုးပမ်းမှုဖြစ်ပြီး သူ့ရဲ့ လွတ်လပ်စွာ ပြောဆိုခွင့် ကင်းမဲ့မှုအတွက် “တောက်ပ” နေပါတယ်။
အာမေးနီးယန်းလူမျိုးများသည် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုမဟုတ်ဘဲ ဥရောပ၏အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်၊ ကျွန်ုပ်တို့တွင် ဒီမိုကရေစီစံနှုန်းများရှိပြီး အခြားသူများ၏ထမ်းပိုးကို သည်းမခံနိုင်သောကြောင့် လွတ်လပ်မှုနှင့် လွတ်လပ်မှုသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ကိုယ်ကိုကိုယ်သိမှု၏အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်။
Armenia သည် Unified Customs Union တွင်ပါဝင်ပါက၊ ၎င်းသည် အချိန်အတန်ကြာ တရားဝင်မှတ်ပုံတင်ပြီးပါက ၎င်း၏အချုပ်အခြာအာဏာကို အမှန်တကယ်ဆုံးရှုံးသွားမည်ကို ကျွန်ုပ်တို့စိုးရိမ်ပါသည် - အာမေးနီးယားသည် ကမ္ဘာ့နိုင်ငံရေးမြေပုံမှ ဖျက်ပစ်မည်ကို ကျွန်ုပ်တို့စိုးရိမ်ပါသည်။"[13]
Fifth Column ဟောပြောသည့်နေရာတိုင်းတွင် လွတ်လပ်မှု၊ စကြဝဠာလူ့တန်ဖိုးများအကြောင်း တူညီသောမန္တန်များကို အမြဲပြောလေ့ရှိပြီး ၎င်းသည် အကောက်ခွန်ယူနီယံတွင် ပါဝင်ပါက ယူကရိန်း (အာမေးနီးယား၊ ဘီလာရုစ်) ကို ဖျက်ဆီးခြင်းဖြင့် ၎င်း၏နိုင်ငံသားများကို ကြောက်လန့်စေသည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ရုရှားအင်ပါယာနှင့် USSR တွင် ရာစုနှစ်များတစ်လျှောက် အတူတကွနေထိုင်ခဲ့သော အာမေးနီးယန်းများ၊ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများ၊ ယေဘုယျအားဖြင့် မည်သည့်လူမျိုးမှ ပျောက်ကွယ်သွားခြင်း သို့မဟုတ် "လွှဲပြောင်းခြင်း" များ အဘယ်ကြောင့် ပျောက်ကွယ်သွားသည်ကို တစ်ချိန်တည်းတွင် လုံး၀ရှင်းပြမထားပေ။
Fifth Column ၏အကြိုက်ဆုံးစကားစုသည် ယူကရိန်းလူမျိုးများ (Armenians၊ Belarusians) သည် ဥရောပယဉ်ကျေးမှု၏ အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုလည်းဖြစ်သည်။
ဤပုံစံများကို လိုက်နာခြင်းဖြင့် ကာဂျစ္စတန်မှ “အတိုက်အခံ” များက တူညီသောအရာများကို အတိအကျပြောကြသည်မှာ ရယ်စရာကောင်းပါသည်။ ပြီးတော့ ပိုလို့တောင်။
ကာဂျစ္စတန်
“...ကာဇက်စတန်နဲ့ ဘီလာရုစ်တို့လို အကောက်ခွန်ယူနီယံအတွင်းက ချမ်းသာတဲ့နိုင်ငံတွေနဲ့ ကာဂျစ္စတန်ကို နှိုင်းယှဉ်လို့မရပါဘူး။ ဤပြည်နယ်နှစ်ခုသည် ကာဂျစ္စတန်နှင့် နှိုင်းယှဉ်ပါက ရုရှားနှင့် ဆက်နွှယ်သော စီးပွားရေးအင်္ဂါရပ်များစွာရှိသည်။ ၎င်းတို့တွင် ရုရှားနိုင်ငံနှင့် တန်းတူယှဉ်ပြိုင်နိုင်သော အင်အားကြီးသော လုပ်ငန်းများ၊ စက်ရုံများ၊ စက်ရုံများ လုံလောက်စွာရှိသည်။
ဒုတိယထူးခြားချက်- ရုရှားဦးဆောင်သော အထက်နိုင်ငံများသည် အာဏာရှင်နိုင်ငံများဖြစ်သည်။ ယနေ့ခေတ်တွင် ဘီလာရုစ်သည် ဥရောပတွင် တစ်ခုတည်းသော အာဏာရှင်နိုင်ငံအဖြစ် ကျန်ရှိနေသည်။ ဥရောပမှာ ဖျောက်ဖျက်လို့မရတဲ့ အနက်ရောင်အစွန်းအထင်းတစ်ခုလို ရပ်တည်နေပါတယ်...
ဘီလာရုစ်သည် ဥရောပတွင် တစ်ခုတည်းသော အာဏာရှင်နိုင်ငံဖြစ်ပြီး ကာဂျစ္စတန်သည် အာရှအလယ်ပိုင်းတွင် တစ်ခုတည်းသော ဒီမိုကရေစီနိုင်ငံဖြစ်သည်။
အကောက်ခွန်သမဂ္ဂမှ ကာဂျစ္စတန်အပေါ် အပျက်သဘောဆောင်သည့် သက်ရောက်မှုများစွာရှိသည်။ ပထမဦးစွာ၊ အကောက်ခွန်ယူနီယံ၏ ပံ့ပိုးကူညီမှုအောက်တွင် ၎င်းတို့ကို ညီမျှစေရန် စားသောက်ကုန်များ၏ ဈေးနှုန်းများ သိသာထင်ရှားစွာ တိုးလာမည်ဟု သိရှိရပါသည်။ တရုတ်လူသုံးကုန်ပစ္စည်းများ ပိုမိုဈေးကြီးလာမည်မှာ ထင်ရှားပါသည်။"[14] ၎င်းသည် သာမန် "ထိတ်လန့်စရာ ဇာတ်လမ်းများ" အစုတစ်ခုကဲ့သို့ ထင်ရလိမ့်မည်- ရုရှားသည် ဆိုးရွားသည်၊ အရာအားလုံး ပိုစျေးကြီးလာသည်၊ စသည်တို့ဖြစ်သည်။
သို့သော် နောက်ထပ်၊ Kyrgyz မှ အသိစိတ်ရှိသော သတင်းထောက် Nazarkul Zhooshbaev သည် သူ၏ လစ်ဘရယ် လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များအားလုံးထက် သာလွန်သည်။
“မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ၊ ဒီမိုကရေစီစံနှုန်းများကို လိုလားသော ကာဂျစ်စတန်အတွက် ပိုမိုကြည့်ရှုရန်၊ ဥရောပသမဂ္ဂနှင့် ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှုအတွက် ကြိုးပမ်းပြီး ၎င်း၏အဖွဲ့ဝင်ဖြစ်လာရန် အလားအလာကောင်းသည်။ တရုတ်နိုင်ငံသည် မကြာသေးမီက ကမ္ဘာပေါ်ရှိ ဤတရားဝင်အဖွဲ့အစည်း၏ အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံဖြစ်လာရန် ကြိုးပမ်းနေသည်မှာ အကြောင်းပြချက်မရှိဘဲ မဟုတ်သည်မှာ သေချာပါသည်။ ဥရောပသမဂ္ဂနှင့် ကုန်သွယ်မှုနှင့် စီးပွားရေး ဆက်ဆံရေးကို ဖန်တီးရန် ကမ္ဘာ့ကုန်သွယ်ရေးအဖွဲ့၏ အဖွဲ့ဝင်အဖြစ် ကာဂျစ္စတန်အတွက် ပိုမိုလွယ်ကူလာမည်ဖြစ်သည်။"[15]
ကာဂျစ်သတင်းထောက်သည် ၎င်း၏အမေရိကန်ထောက်ပံ့ငွေကို တိုးမြှင့်ထိုက်ကြောင်း ထင်ရှားသည်။ စစ်မှန်သော “အာဏာရှင်စနစ်ဆန့်ကျင်ရေး” တိုက်ခိုက်ရေးသမားနှင့် လျော်ညီသည့်အတိုင်း သူသည် မျက်နှာပျက်ကာ အတုအယောင် အချက်အလက်များကို လိမ်ညာခြင်းမရှိဘဲ ပြောင်ပြောင်တင်းတင်း လိမ်ညာနေပါသည်။
စာကြောင်းသုံးကြောင်းတွင် သူစီမံခဲ့သည်-
♦ ကာဂျစ္စတန် ဥရောပသမဂ္ဂသို့ ဝင်ရောက်နိုင်ခြေအကြောင်း ဆွေးနွေးပါ။
(အကြောင်းရင်းများစွာအတွက် မဖြစ်နိုင်ကြောင်း လစ်ဘရယ်မှလွဲ၍ အခြားမည်သူမဆို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သိရပါမည်။ အကယ်၍ ကာဂျစ္စတန်သည် အာရှတွင် တည်ရှိနေသောကြောင့်သာ ဖြစ်သည်။)
♦ အကောက်ခွန်ယူနီယံသို့ဝင်ရောက်ခြင်း၏အခြားရွေးချယ်စရာတစ်မျိုးအဖြစ် လက်တွေ့တွင်မဖြစ်နိုင်သောဤဝင်ခွင့်ကိုတင်ပြပါ။
(အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ 51st ပြည်နယ်ဖြစ်လာနိုင်ခြေအကြောင်း Nazarkul Zhooshbaev မရေးသည်မှာ ထူးဆန်းပါသည်။ ကာဂျစ္စတန်အတွက်၊ ဖြစ်နိုင်ချေသည် EEC သို့ဝင်ရောက်ခြင်းနှင့် အတူတူပင်ဖြစ်ပါသည်။)
♦ ဥရောပသမဂ္ဂအဖွဲ့ဝင်ဖြစ်ရန် တရုတ်နိုင်ငံ၏ ဆန္ဒအကြောင်း ရေးပါ။
(ဒါကို သူဘယ်ကရခဲ့တာလဲ။ Kyrgyz အတိုက်အခံဟာ ကမ္ဘာပေါ်မှာ ဒီလိုသီးသန့်အချက်အလက်တွေကို တစ်ခုတည်းသော စောင့်ရှောက်သူဖြစ်မှာကို စိုးရိမ်ပါတယ်။ CCP ခေါင်းဆောင်တွေတောင် ဒီကိစ္စကို မသိကြဘူး။)
♦ EEC သို့ ဒဏ္ဍာရီဆန်ဆန် “ဝင်ရောက်မှု” အချို့သည် စီးပွားရေးကို မြှင့်တင်ရန်နှင့် EEC နှင့် “ဆက်ဆံရေး” ထူထောင်ရန် အထောက်အကူပြုနိုင်ကြောင်း ထောက်ပြပါ။
(ကျွန်တော် မေးချင်တာက WTO အဖွဲ့ဝင် ကာဂျစ္စတန်က ဒီနေ့ EEC နဲ့ ကုန်သွယ်မှု ဆက်ဆံရေး မထူထောင်ဖို့ ဘာက တားဆီးတာလဲ။)
နိဂုံးချုပ်က သူ့ကိုယ်သူ အောက်ပါအတိုင်း အကြံပြုထားသည်- မတူညီသော နိုင်ငံများတွင် နေထိုင်သော အခကြေးငွေ အမေရိကန် ဝါဒဖြန့်သူများ၏ စကားကို နားမထောင်ဘဲ ပထဝီနိုင်ငံရေး တစ်ခုတည်းသို့ လူများ ပေါင်းစည်းမှုကို နှေးကွေးစေသော ငွေကြေးကို လက်ခံရယူခြင်း မပြုဘဲ ရှေ့ကို ဆက်သွားရန် လိုအပ်ပါသည်။
အခန်း ၂ ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှု- အမေရိကန်တွင် ပြုလုပ်သည်။
ယူကရိန်း - အတိုက်အခံများ၏ရှုံးနိမ့်၏သမိုင်း
၀၁/၂၇/၂၀၁၄
ယူကရိန်းမှ ထွက်ပေါ်လာသော ထိတ်လန့်ဖွယ်သတင်းများကြားတွင်၊ “လေ” ဟူသော ဦးတည်ချက်ကို ပိုင်းခြားရန် အလွန်ခက်ခဲသည်။ အချက်အလက်များစွာကို အကဲဖြတ်ပါ၊ ကောက်ချက်ဆွဲပြီး နောက်ထပ်ဖြစ်ရပ်များ၏ ဦးတည်ချက်ကို နားလည်ပါ။
ယူကရိန်းမှာနေထိုင်သူတွေ ချုပ်နှောင်ထားတဲ့ အမိမြေရဲ့ကံကြမ္မာနဲ့ ကလေးတွေအတွက် စိုးရိမ်ပူပန်မှုတွေကို အပြည့်အ၀နားလည်ပြီး မျှဝေခံစားရင်းနဲ့ တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးကို ကာကွယ်တဲ့ မျိုးချစ်တွေဘက်က နားလည်မှုလွဲနေတာတွေကို တွေ့ရတာကြောင့်၊ ကျွန်တော့်အမြင်ကို ထုတ်ပြောဖို့ ကြိုးစားမယ်။ ထို့အပြင် သာမန် Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများကိုယ်တိုင် ဖြစ်ပျက်နေသည့်အရာကို ပြတ်ပြတ်သားသား အကဲဖြတ်နိုင်ခြင်း မရှိသည်မှာ ထင်ရှားပါသည်။ အခြေအနေကို ကောင်းစွာနားလည်သဘောပေါက်သော အတိုက်အခံများထဲမှ တစ်ဦးတည်းသောသူများသည် “ဒရစ်ယို” Yatsenyuk၊ Klitschko၊ Tyagnibok ဖြစ်သည်။ အဲဒါကြောင့် လမ်းလျှောက်လာကြတာ အရမ်းမိုက်တယ်။
1. ကိုယ့်ကိုကိုယ်မေးကြည့်ရအောင် - တကယ်တော့ အားလုံးက ဘယ်ကစတာလဲ။ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် EEC နှင့် ကျွန်ပြုခြင်းဆိုင်ရာ သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ပျက်ကွက်ခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။ Maidan လှုပ်ရှားမှုအစတွင် မည်သည့်တောင်းဆိုချက်များ ချမှတ်ခဲ့သနည်း။ "အိပ်မက်" ကိုပြန်ယူပါ။ ဆိုလိုသည်မှာ သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်းဖြစ်သည်။ Yanukovych အပေါ် ဖိအားများသည် ဤမှစတင်ခဲ့သည်။ “လက်မှတ်မထိုးမီ” မတိုင်မီတွင် သမ္မတသည် “တရားမ၀င်” ဟု “အတိုက်အခံ” တစ်ဦးမှ မပြောခဲ့ပေ။ Yanukovych လက်မှတ်ထိုးရန်ငြင်းဆိုသည်နှင့်တပြိုင်နက်ဝေဖန်မှုနှင့်စွပ်စွဲမှုများ၏လေပွေတစ်ခုလုံး၏အလယ်တွင်သူချက်ချင်းတွေ့ရှိခဲ့သည်။
2. ယနေ့တွင် ဤအသင်းအဖွဲ့သဘောတူညီချက်ကို မည်သူမျှ မမှတ်မိပါ။ ဆိုလိုတာက ပန်းတိုင်ရောက်ပြီပေါ့။ ယူကရိန်းသည် ကျွန်ပြုခြင်းသဘောတူစာချုပ်ကို လက်မှတ်မထိုးဘဲ “စားနပ်ရိက္ခာအတွက်” အနောက်နိုင်ငံသို့ လွှဲပြောင်းပေးခဲ့ခြင်း မရှိပေ။
3. တဖက်တွင် အမေရိကန်သံရုံးမှ ဦးဆောင်သည့် “အတိုက်အခံ” ၏ နောက်ထပ်ခြေလှမ်းများအားလုံးနှင့် ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်ပိုင်းတို့က နူးညံ့သိမ်မွေ့သော စစ်တုရင်ကစားနည်းဖြစ်သည်။ အပေါင်ခံတွေဟာ သာမန်ပြည်သူတွေရဲ့ အသက်နဲ့ ကျန်းမာရေးတွေရှိတဲ့ နိုင်ငံရေးပါတီတွေလိုပဲ ကြောက်စရာကောင်းတယ်။
4. Yanukovych သည် လုံးဝလက်မလျှော့ဘဲ လုံးဝလက်မလျှော့ခဲ့ပေ။ စစ်တုရင်ကစားနည်းကဲ့သို့ပင်၊ သူသည် သူ၏ပြိုင်ဘက်ကို အစပြု၍ စတေးပြီး ပြိုင်ဘက်များကို ထောင့်တစ်နေရာသို့ မောင်းထုတ်ခဲ့သည်။
အစပိုင်းမှာတော့ Yanukovych က စစ်သွေးကြွတွေကို လူစုမခွဲဘဲ သမ္မတ အုပ်ချုပ်ရေးကို သိမ်းပိုက်ဖို့ ကြိုးပမ်းတဲ့ အခါမှာ သူတို့ရဲ့ စစ်မှန်တဲ့ သဘောကို ပြသဖို့ အခွင့်အရေး ပေးခဲ့ပါတယ်။ “ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ” မှ ရိုက်နှက်၊ မီးရှို့၊ ကျောက်ခဲများဖြင့် ပစ်ပေါက်ခံရသည့် အချိန်ဖြစ်သည်။
ထို့နောက် အာဏာပိုင်များသည် ပြင်းထန်စွာ ပြင်းထန်စွာ ဆန္ဒပြခဲ့ကြပြီး “ဆန္ဒပြပွဲ” မှ ခေါင်းဆောင်များကို သတ်မှတ်ရက်အတိုင်း သတ်မှတ်ပေးခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။ ဒါကြောင့် သူတို့ကို အလွန်ခက်ခဲတဲ့ အနေအထားမှာထားလိုက်ပါ။
တကယ်တော့ "လိမ္မော်ရောင်တော်လှန်ရေး" တွင်၎င်း၏ထူးခြားသောဒရာမာဇာတ်လမ်းရှိသည်။ ဆန္ဒပြမှုသည် အမှန်တကယ် ငြိမ်းချမ်းသင့်သည် - ထို့ကြောင့် အာဏာသိမ်းမှုအတွက် လူထုထောက်ခံမှုကို ထင်ယောင်ထင်မှားဖြစ်စေသည်။ လမ်းမများပေါ်တွင် တိုက်ခိုက်မှုများသည် “ငြိမ်းချမ်းသောဆန္ဒပြမှု” (သိမ်းယူမှုနှင့် အဆောက်အဦများ ပိတ်ဆို့ခြင်း) နောက်ကွယ်တွင် ဖုံးကွယ်ထားသော အကြမ်းဖက်မှုများကိုသာ ရည်ညွှန်းသည့် “လိမ္မော်ရောင်ပြဇာတ်” တစ်ခုလုံးကို ပျက်စီးစေသည်။ “လိမ္မော်ရောင်ဝါဒ” ၏ အနှစ်သာရကို ဤကဲ့သို့သော စကားလုံးနှစ်လုံးဖြင့် ဖော်ပြနိုင်သည်- ကျွန်ုပ်တို့သည် ငြိမ်းချမ်းပြီး သွေးထွက်သံယိုရှိသော အစိုးရသည် ကျွန်ုပ်တို့အား သတ်ဖြတ်ခြင်း (ရိုက်နှက်ခြင်း) ဖြစ်သည်။ “ဆန္ဒပြသူများ” သည် ရုပ်မြင်သံကြားကင်မရာများ၏ စည်အောက်တွင် ရဲများကို ရိုက်နှက် မီးရှို့သည့်အခါ အကျိုးသက်ရောက်မှုမှာ ဆန့်ကျင်ဘက်ဖြစ်သည်။
“အတိုက်အခံသုံးယောက်” ၏အခက်အခဲမှာ “ဖိနှိပ်သောဥပဒေများ” ကို လက်ခံကျင့်သုံးပြီးနောက် ၎င်းတို့အား တုံ့ပြန်ရန် မကူညီနိုင်ခြင်းကြောင့်ဖြစ်သည်။ သင်ထွက်သွား၍မရပါ - ၎င်းတို့သည် အားနည်းသူများဖြစ်လာပြီး ၎င်းတို့၏ထောက်ခံသူအားလုံးကို ဆုံးရှုံးရလိမ့်မည်; တိုက်ခိုက်သူများ၏ထီးဆောင်းခြင်းကိုဆုံးရှုံးခြင်းနှင့်ရာဇ၀တ်သားများ၏ထီးဆောင်းခြင်းကိုရရှိခြင်း။
ဤနေရာတွင် Grushevsky လမ်းကိုဖြတ်၍ Rada အဆောက်အအုံသို့ စစ်သွေးကြွ ရာနှင့်ချီပြီး ဖြတ်ကျော်ရန် ကြိုးပမ်းခဲ့သည်။ လမ်းကို "Berkut" ဖြင့် ပိတ်ဆို့ထားသည်။ တိုက်ခိုက်မှု စတင်ခဲ့သည် - ရဲတပ်ဖွဲ့သည် ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများမဟုတ်ဘဲ လက်နက်ကိုင် လေ့ကျင့်ပေးထားသော စစ်သွေးကြွများနှင့် ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်နေကြောင်း တစ်ကမ္ဘာလုံးက ထပ်မံမြင်တွေ့ခဲ့ရသည်။ ဤ “အကျိုးသက်ရောက်မှု” သည် ဥပဒေအရာရှိ နှစ်ရာ၏ ဒဏ်ရာဖြင့် ပေးဆောင်ခဲ့သည်။ (ချန်နယ်အားလုံးသည် “အတိုက်အခံ” ဖြစ်သောအခါ ယူကရိန်း၏ လက်ရှိအခြေအနေများတွင် သတင်းစစ်ပွဲကို အနိုင်ရရန် အခြားနည်းလမ်းမရှိသည်မှာ ထင်ရှားပါသည်။)
ကျေးဇူးပြု၍ သတိပြုပါ- သန့်စင်သူအနည်းငယ်မှလွဲ၍ မည်သူမျှမရှိသော တနင်္ဂနွေညနေခင်းတွင် Rada ကို တိုက်ခိုက်ခြင်းစတင်ခဲ့သည်။ ပြီးတော့ မအောင်မြင်ဘဲ ထပ်ခါတလဲလဲ ခေါင်းညိတ်၊ တစ်ဖက်မှ Rada အတွင်းသို့ ဝင်ရောက်ရန် မည်သူမျှ မကြိုးစားခဲ့ပေ။ ချေမှုန်းခြင်းသာ၊ ခေါင်းညိတ်ခြင်းသာဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ပန်းတိုင်သည် “အောင်ပွဲမဟုတ်ဘဲ ပါဝင်ခြင်း” ဖြစ်သည်။ စစ်သွေးကြွများသည် ၎င်းတို့၏ ဝှက်ဖဲများကို သရုပ်ပြရန် အရေးကြီးပြီး အချည်းနှီးသော အဆောက်အအုံအတွင်းသို့ ဖောက်ထွင်းဝင်ရောက်ရန် လုံးဝမဟုတ်ပါ။
ဤတင်းမာသောအခြေအနေတွင်၊ ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်များသည် မှန်ကန်သောအရာကို လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်၊ တစ်ဖန်၊ ဥပဒေစိုးမိုးရေးအရာရှိများသည် တက်ကြွပြီး စစ်သွေးကြွများကို “မိမိကိုယ်ကို ပြသရန်” ခွင့်ပြုခဲ့သည်။ ခံနိုင်ရည်မရှိကြသဖြင့် ရူးသွပ်သွားကာ ထိန်းမနိုင်သိမ်းမနိုင် ဖြစ်သွားကြသည်။ ဒါပေမယ့် Berkut က ထိန်းမနိုင်သိမ်းမရ ဖြစ်နေပါတယ်။ အာဏာရဲ့ ဝှက်ဖဲအသစ်က ဘာဖြစ်လာပြီလဲ - ငါတို့က ငါတို့တပ်တွေကို ထိန်းချုပ်ပြီး မင်းရဲ့အာဏာကို မင်းထိန်းချုပ်တယ်။
ထို့နောက် "အတိုက်အခံ" သည် ၎င်းတို့၏အခြေအနေ၏ ဝမ်းနည်းဖွယ်အမှန်တရားကို သိရှိနားလည်ပြီး Yanukovych နှင့် ညှိနှိုင်းသွားခဲ့သည်။ "၃" ၏ပန်းတိုင်သည် "လိမ္မော်ရောင်" ဖြစ်သွားပြီဖြစ်သော Maidan ကိုပြိုကျရန်ဖြစ်သည်၊ ထို့ကြောင့်အနောက်တိုင်းမှမလိုအပ်တော့ပါ။ အနောက်တိုင်း ပြတိုက်မှူးများသည် ၎င်းတို့၏ စွဲချက်များအတွက် ထောက်ခံမှုကို လျှော့ချလာကြသည်။ ဆန္ဒပြပွဲ ငြိမ်းချမ်းသွားသောအခါ Maidan တွင် သံတမန်များနှင့် "ကွတ်ကီး" မည်မျှရှိသည်ကို သတိရပါ။ စစ်မှန်သော တိုက်ပွဲစတင်ပြီးနောက် သူတို့အားလုံး ပျောက်ကွယ်သွားကြသည်။
"Klitschko-Tyagnibok-Yatsenyuk" ၏တာဝန်မှာ ရိုးရှင်းသည် - အောင်ပွဲတစ်ခုအနေဖြင့် ဖြတ်သွားနိုင်သည့် လိုက်လျောမှုမျိုးရရှိရန်၊ ၎င်းနှင့်အတူ ဂုဏ်ယူစွာဖြင့် ထွက်ခွာသွားကာ Maidan ကို လျှော့ချပေးသည်။
သဘောတူညီချက် တစ်ရပ်ကို ရယူနိုင်ခဲ့ခြင်း မရှိခဲ့ပေ။
ယခု လှုပ်ရှားမှုသည် “အတိုက်အခံ” နှင့် သက်ဆိုင်သည်။ ပြီးပြီ။ ဆန္ဒပြသူတွေရဲ့ အလောင်းတွေ ပေါ်လာတယ်။ သို့သော်လည်း၊ Berkut စနိုက်ပါသမားများ၏ သားကောင်များအဖြစ် ၎င်းတို့ကို ဖြတ်ကျော်ရန် ကြိုးပမ်းမှုအားလုံး မအောင်မြင်ခဲ့ဘဲ အနောက်တိုင်းသတင်းစာများက “သွေးထွက်သံယိုစစ်အစိုးရ” နှင့် ပတ်သက်၍ ကြွေးကြော်သံများ မထွက်ပေါ်လာသည်မှာ ထင်ရှားပါသည်။
အာဏာပိုင်များ၏ တုံ့ပြန်မှုသည် “ရဲတပ်ဖွဲ့၏လုပ်ဆောင်ချက်အသစ်” ဖြင့် ဆန္ဒပြသူများအား သတ်ဖြတ်မှုပုံစံကို ငြင်းပယ်ရန်ဖြစ်သည်။ Berkut သည် နေရာတွင် အမြစ်တွယ်နေပါက သူမကို မည်သို့အပြစ်တင်နိုင်မည်နည်း။ လူဆယ်ယောက်လောက် "ယူသွား" မဟုတ်ရင် တစ်နေရာတည်းမှာ ရပ်နေပြန်တယ်။
မမေ့ပါနှင့် - အချိန်သည် စွမ်းအားအတွက် အလုပ်လုပ်သည် ။ စိတ်ခံစားမှုဖြင့် တွန်းပို့သော လူစုသည် ကြောက်မက်ဖွယ်ကောင်းသော စွမ်းအားတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် သူမမှာ အားနည်းချက်တစ်ခုရှိတယ် - သူမဟာ အချိန်အကြာကြီး ဒဏ်ရာမရအောင် လုပ်နိုင်ခဲ့တယ်။
“အတိုက်အခံ” ၏နောက်ထပ် ဝှက်ဖဲမှာ ဒေသများရှိ အစိုးရ အဆောက်အအုံများကို သိမ်းပိုက်ခြင်း ဖြစ်သည်။ အနောက်တိုင်းမိတ်ဆွေများအတွက် “ကျော်ကြားသော လူထုအုံကြွမှု” ၏ ဓါတ်ပုံတစ်ပုံကို ရရှိရန် မျှော်လင့်ချက်သည် ပျက်ပြယ်သွားပြန်သည်။ သတင်းစာများ၏မှတ်ချက်များသည် ပြတ်သားသော Yatsenyuk ဆန့်ကျင်ရေးတွင် Semite Tyagnibok တွင် Klitschko တွင် စိတ်ပျက်စရာများရှိသည်။ အဆောက်အဦးတွေကို သိမ်းပိုက်ရတာကိုလည်း မကြိုက်ကြပါဘူး။ ယူကရိန်းသည် သတင်းနှင့် ရှေ့မျက်နှာစာများတွင် ပထမနေရာ၌ ရှိနေသော်လည်း ၎င်းအတွက် ခွဲဝေပေးသည့်အချိန်သည် ကျုံ့သွားသည်။ တနင်္ဂနွေနေ့တွင် ဂျာမန်သတင်းစာများ (အချို့) ယူကရိန်းသည် ဒုတိယစာမျက်နှာတွင် ရှိနေသည်။
Maidan ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့သည် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ထောက်ခံမှုကို ဆုံးရှုံးနေပြီဖြစ်သည်ကို သိကြပြီး၊ သူသည် တရားဝင်မှုများအတွက် ငြီးတွားနေမည်ဖြစ်သော်လည်း သူ့ကိုယ်သူအတွက် “Maidan 2014 ပရောဂျက်” ကို ပိတ်ထားပြီးဖြစ်သည်။ “၂၀၁၅ ရွေးကောက်ပွဲ” စီမံကိန်းကို ဖွင့်လှစ်ရန်။
"သုံးယောက်" အတွက် ကြီးကျယ်ခမ်းနားသော လက်ဆောင်တစ်ခုသည် အင်အားသုံး စွန့်ကြဲမှုတစ်ခု ဖြစ်နိုင်သည် - ထို့နောက် ၎င်းတို့သည် အကြောင်းပြချက်ကောင်းဖြင့် Maidan ကို ဖြိုဖျက်ကာ အာဇာနည်များ ဖြစ်လာကာ "Maidan 2015" ကို ဦးဆောင်ရန် အခွင့်အရေးတိုင်း ရှိသည်။ ဒါပေမယ့် Yanukovych က ဒါကို နားလည်ပြီး သူတို့လိုချင်တာကို မပေးဘူး။
ဤတွင် ယူကရိန်းသမ္မတသည် ပြောင်မြောက်သော “နိုက်လှုပ်ရှားမှု” ကို ပြုလုပ်သည်။ သူသည် Yatsenyuk ကို ၀န်ကြီးချုပ်ဖြစ်လာရန် အဆိုပြုကာ Klitschko သည် လူမှုရေးကိစ္စရပ်များအတွက် လက်ထောက် ၀န်ကြီးချုပ်ဖြစ်လာသည်။ “အတိုက်အခံ” တွေ ဖြုတ်ချခံရတယ်။ လှုပ်ရှားမှုက အပြင်းထန်ဆုံးပါ။
Yatsenyuk နှင့် Klitschko အတွက် သဘောတူညီခြင်းဆိုသည်မှာ-
♦ သူတို့ကိုယ်သူတို့ တာဝန်ပေးပြီးတော့ သူတို့ဟာ Yanukovych ကို ပေးချင်ကြတယ်၊ ဒါမှ ရွေးကောက်ပွဲအသစ်ရောက်တဲ့အခါ သူအရာရာအတွက် အပြစ်ပေးခံရလိမ့်မယ်။
♦ Yanukovych သည် ၎င်းတို့အား အချိန်မရွေး အရှက်တကွဲဖြစ်စေနိုင်သည်။
♦ ဆိုဗီယက်ခေတ်တွင် စိုက်ပျိုးရေးကဲ့သို့ လူမှုရေးပြဿနာများသည် ယေဘူယျအားဖြင့် မကောင်းသောနေရာဖြစ်သည်။ အောင်မြင်မှုသည် မဖြစ်နိုင်သလို ကျရှုံးမှုကို အာမခံပါသည်။
♦ သူတို့နှစ်ဦးသဘောတူဘို့အတွက် တတိယ- Tyagnibok နှင့် ရန်ဖြစ်ခြင်းကို ဆိုလိုသည်။ မည်သည့်ရာထူးကိုမျှ မပေးအပ်ပါ။ ဒါပေမယ့် စစ်သွေးကြွအများစုကတော့ သူ့ရဲ. ပြီးတော့ ၀န်ကြီးချုပ် Yatsenyuk က ဘာလုပ်မှာလဲ - လူစုမခွဲချင်တဲ့ Svoboda စစ်သွေးကြွတွေကို လူစုခွဲမယ်။
သမ္မတရဲ့ ကမ်းလှမ်းမှုကို ငြင်းဆိုဖို့လည်း မဖြစ်နိုင်ပါဘူး- သင်ဟာ သိမ်ဖျင်းတဲ့ လူရွှင်တော်တစ်ယောက်လိုပါပဲ။ ဟစ်အော်နိုင်လား၊ အလုပ်မလုပ်နိုင်ဘူးလား။
ထို့ကြောင့် "အတိုက်အခံများ" ၏အဖြေကို Trotsky ၏အတ္ထုပ္ပတ္တိမှယူသည် - ကျွန်ုပ်တို့သဘောမတူသော်လည်းကျွန်ုပ်တို့လည်းမငြင်းပါ။ အဲဒီလို့ဘာဖြစ်လို့? ဘာမှပြောစရာမရှိပါဘူး။ အလဲထိုးသည်!
ကဲ ဘာလဲ? အခု ညှိနှိုင်းမှုတွေ ဆက်လုပ်နေဦးမယ်။ အတိုက်အခံများသည် “သူတို့အောက်တွင်” ချမှတ်ထားသော ဥပဒေများကို “ဖျက်သိမ်း” ရန် ကြိုးစားမည်ဖြစ်ပြီး ယင်းသည် ကြီးမားသော အောင်ပွဲဖြစ်ကြောင်း ကြေညာကာ Maidan ကို ပြိုလဲစေမည်ဖြစ်သည်။ (အခြား "Yanukovych ၏ လိုက်လျောမှုများ" သည် ၎င်းတို့အား အကြောင်းပြချက်တစ်ခုမှလွဲ၍ ဘာမှမပေးပေ။)
အကျဉ်းချုပ်ဆိုကြပါစို့- တိကျပြီး အရည်အချင်းပြည့်ဝသော အဆင့်များမှတစ်ဆင့် ယူကရိန်းအာဏာပိုင်များသည် ၎င်း၏ လုပ်ရပ်မှန်သမျှကို ပိုမိုဆိုးရွားသွားစေသည့် အခြေအနေမျိုးသို့ “အတိုက်အခံ” ကို တွန်းပို့ခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းမှု မအောင်မြင်နိုင်ပါ။ ဒါကို ခေါင်းဆောင်တွေက သာမန် Maidan တက်ကြွလှုပ်ရှားသူတွေကို မပြောဘူး။ ယခု ညှိနှိုင်းမှုသည် “အတိုက်အခံ” ၏ အောင်ပွဲအတွက် မဟုတ်ဘဲ ၎င်းတို့၏ ရှုံးနိမ့်မှု၏ လက်ခံနိုင်သော ပုံစံအတွက် ဖြစ်သည်။
ဒေသအများအပြားတွင် သို့မဟုတ် ကိယက်ဗ်တွင် အာဏာသိမ်းခြင်းသည် နိုင်ငံအတွင်း ကွဲထွက်ပြီး စစ်ပွဲဖြစ်လာနိုင်ချေကို ဦးတည်စေမည်ကို အနောက်နိုင်ငံများက ကောင်းစွာနားလည်သည်။ ယူကရိန်းပြိုကွဲမှုနှင့်အတူ အနောက်နိုင်ငံများသည် အနောက်တိုင်းသားများနှင့် စက်မှုလုပ်ငန်းသုညကို လက်ခံမည်ဖြစ်ပြီး ရုရှားသည် အနောက်တိုင်းသားများနှင့် ယူကရိန်းစက်မှုလုပ်ငန်းအားလုံးကို လုံးဝလက်ခံမည်ဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ရေတပ်အခြေစိုက်ရာ၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ညီအစ်ကိုညီအစ်မများနေထိုင်ရာနေရာ၌ ကျွန်ုပ်တို့၏နယ်စပ်အနီးစစ်ပွဲကြောင့် ယူကရိန်းပြိုကွဲရန်မလိုအပ်ဘဲ၊ ရုရှားသည်လည်း ကျွန်ုပ်တို့အတွက် ကြီးမားသောပြဿနာတစ်ခုဖြစ်နိုင်သည်။
ဆိုလိုသည်မှာ “အတိုက်အခံများ” အတွက် အနောက်တိုင်း၏ ထောက်ခံမှုမှာ နေ့စဉ် ကျဆင်းနေပြီး ရုရှားနိုင်ငံမှ Yanukovych အတွက် ထောက်ခံမှု (အကြံဉာဏ်နှင့် အကြွေးနှင့်) လျော့သွားမည်မဟုတ်ပေ။
ဒါပဲ။
ကျန်တာအားလုံးက Berkut က ယောက်ျားလေးတွေအပေါ် လေးစားမှုကို တစ်ဖန်ပြန်ပြဖို့ပါပဲ၊ ဒါဟာ သူတို့ရဲ့ ခံနိုင်ရည်၊ ရဲစွမ်းသတ္တိနဲ့ ကျွမ်းကျင်ပိုင်နိုင်မှုဖြစ်ပြီး လက်ရှိ စစ်တုရင်ဂိမ်းရဲ့ အဓိကအရင်းအမြစ်ဖြစ်လာပါတယ်။
ယနေ့ဖြစ်ရပ်များသည် ၁၉၉၁ ခုနှစ်တွင် ယူနိုက်တက်ကင်းဒမ်းပြိုကွဲမှု၏ ပဲ့တင်ထပ်မှုဖြစ်ကြောင်း သတိပြုစေလိုပါသည်။ အမျိုးသား အထက်တန်းစားများ ဖန်တီးခြင်း မူဝါဒ၊ သီးခြား “အသုံးအဆောင်များ”၊ အကွဲကွဲအပြားပြား၊ “လွတ်လပ်ရေး” ဟု လှပစွာ ခေါ်ဝေါ်ခြင်း - အားလုံးသည် Gorbachev နှင့် သူ၏ ကြံရာပါများ၏ သစ္စာဖောက်ခြင်း၏ အကျိုးဆက် ဖြစ်လာခဲ့သည်။ ထုံးစံအတိုင်း ပေါ်လာတဲ့ အပေါက်တွေကို စစ်သားတွေနဲ့ အရာရှိတွေရဲ့ အလောင်းတွေနဲ့ ချိတ်ထားတယ်။ ယနေ့ Kyiv တွင် ဒဏ်ရာရခဲ့သော ဘာကွတ်တပ်သား သို့မဟုတ် ပြည်တွင်းတပ်များ၏ စစ်သားသည် ပြည်တွင်းစစ်၏ သားကောင်ဖြစ်ပြီး ၁၉၉၁ ခုနှစ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့ ပြည်သူများအပေါ် ကျရောက်ခဲ့သော ပြည်တွင်းစစ်ဖြစ်သည်။ ၂၀၀၈ ခုနှစ်တွင် Tskhinvali တွင် သေဆုံးသွားသော ရုရှားစစ်တပ်၏ စစ်သားများကဲ့သို့ပင်၊ တစ်ချိန်က စည်းလုံးညီညွတ်သော နိုင်ငံတစ်ခုအတွင်း လူမျိုးပေါင်းစုံ ပဋိပက္ခများစွာ၏ သားကောင်များကဲ့သို့ပင်။
ဒီစွန့်လွှတ်အနစ်နာခံမှုတွေက အချည်းနှီးမဖြစ်ဖို့ မျှော်လင့်ချင်ပါတယ်။
ကိယက်ဗ်တွင် အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုတစ်ခု ရှိသည်။
02/19/2014
2004 ခုနှစ်တွင် "လိမ္မော်ရောင်တော်လှန်ရေး" ယူကရိန်းတွင်၎င်း၏အသန့်ရှင်းဆုံး၊ ဂန္တဝင်ဗားရှင်းဖြင့်ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်။ 10 နှစ်အကြာတွင်၊ တူညီသောနေရာတွင် - Maidan တွင် - "လိမ္မော်ရောင်" ဇာတ်လမ်းမှတဆင့်အာဏာသိမ်းခြင်း၏နောက်ဆုံးပြိုကွဲမှုကိုကျွန်ုပ်တို့တွေ့မြင်ရသည်။
ယူကရိန်းနိုင်ငံကို ထိန်းချုပ်ရန်အတွက် နူးညံ့သိမ်မွေ့သော စစ်တုရင်ကစားနည်းတွင် ရှုံးနိမ့်ခဲ့ပြီး အနောက်နိုင်ငံများက အပိုင်းအစများကို ရောနှောပြီး “ဘုတ်ပြားနှင့် ခေါင်းပေါ်” ထိရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းခြင်းဆိုင်ရာ လိမ္မော်ရောင်စည်းမျဉ်းများကို ဘေးဖယ်ထားသည်။ လက်ထဲတွင် ဇော်မွှားပန်းများ ကိုင်ဆောင်ထားသော မိန်းကလေးများနှင့် "ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ" တို့သည် အတိတ်၏ အရာတစ်ခု ဖြစ်လာသည်။ ၎င်းတို့အား သက်ဆိုင်ရာ အရည်အချင်းများ အားလုံးဖြင့် အစားထိုး အာဏာသိမ်းခြင်း ၊ လေ့ကျင့်သင်ကြားထားသော စစ်သွေးကြွများ၊ ဥပဒေအရာရှိများကို ပစ်သတ်ခြင်း၊ အစိုးရ အဆောက်အဦများ သိမ်းပိုက်ခြင်း၊ မီးရှို့မှု၊ လုယက်မှုများ၊ လူသတ်မှုများ ဖြင့် အစားထိုးခဲ့သည်။
ကိယက်ဗ်ရှိ ယနေ့ဖြစ်ရပ်များသည် အနောက်နိုင်ငံမှ ငွေကြေးထောက်ပံ့သော “အတိုက်အခံများ” ၏ ပွင့်လင်းမြင်သာစွာ အသွင်ကူးပြောင်းမှုကို အာဏာသိမ်းရန် အင်အားအသုံးပြုခြင်းအား ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သက်သေပြနေပါသည်။ ဘာကြောင့် ဒီလိုဖြစ်သွားတာလဲ။
သမ္မတ ပူတင်က ဒါကို မကြာသေးခင်က ပြောခဲ့ပါတယ်။
“ကျနော့်အမြင်အရတော့ ကျွန်တော်ပြောခဲ့သလိုပဲ ဖြစ်ပျက်နေသမျှဟာ ဥရောပသမဂ္ဂနဲ့ ယူကရိန်းရဲ့ အပြန်အလှန်ဆက်ဆံရေးနဲ့ တိုက်ရိုက်မသက်ဆိုင်ပါဘူး။ ဒါဟာ ပြည်တွင်းနိုင်ငံရေး ဖြစ်စဉ်တစ်ခုဖြစ်ပြီး လက်ရှိအစိုးရကို တရားဝင် လှုပ်လှုပ်ရှားရှားဖြစ်အောင် အတိုက်အခံတွေ က ကြိုးပမ်းနေတာလို့ အလေးပေး ပြောကြားလိုပါတယ်။ ထို့အပြင်၊ ယခုဖြစ်ပျက်နေသည့်အရာအားလုံးသည် တော်လှန်ရေးမဟုတ်သော်လည်း ကောင်းမွန်စွာပြင်ဆင်ထားသည့် လုပ်ဆောင်ချက်ဖြစ်ကြောင်း ညွှန်ပြနေပါသည်။ ပြီး​တော့ ကျွန်တော့်​အမြင်​အရ ဒီအပြုအမူ​တွေက​တော့ အဆင်​မ​ပြေဘူး။ သူတို့သည် 2015 နွေဦးတွင် သမ္မတရွေးကောက်ပွဲအတွက် မဲဆွယ်စည်းရုံးရန် ပြင်ဆင်နေပါသည်။ အခြေအနေအချို့ကြောင့် အနည်းငယ်လွဲမှားသောအစပြုမှုတစ်ခုသာဖြစ်သော်လည်း၊ ဒါတွေအားလုံးက သမ္မတရွေးကောက်ပွဲအတွက် ပြင်ဆင်မှုတွေပါပဲ။”
အနောက်အုပ်စုသည် ပျံတက်သွားသော ကိန်းဂဏန်းများ အစီအစဉ်အသစ်ကို ကြံဖန်ဖန် တီးရန် လိုအပ်သည်။ ရလဒ်အနေဖြင့်၊ နာဇီ Tagnibok၊ လက်ဝှေ့သမား Klitschko နှင့် လစ်ဘရယ် Yatsenyuk တို့၏ ထူးဆန်းသောအုပ်စုတစ်စုကို ကျွန်ုပ်တို့တွေ့မြင်ခဲ့ရပြီး 2.5 လအတွင်း ၎င်းတို့၏ထောက်ခံသူများကြားတွင်ပင် ၎င်းတို့၏လုပ်ပိုင်ခွင့်အာဏာ လုံးဝဆုံးရှုံးသွားသည်ကို ကျွန်ုပ်တို့တွေ့ခဲ့ရသည်။ Maidan အား ထောက်ပံ့မှုသည် ယူကရိန်းအနောက်ပိုင်းဒေသများနှင့် အစွန်းရောက်လူငယ်များကြားတွင်သာ ထောက်ပံ့ပေးခဲ့သည်။ "ပြည်သူတွေရဲ့ ပံ့ပိုးကူညီမှု" အကြောင်း ပြောစရာ မလိုပါဘူး။
“အတိုက်အခံ” ၏ ကြမ်းတမ်းသော လုပ်ရပ်များနှင့် ယူကရိန်း ဥပဒေ အရာရှိများ၏ ရဲစွမ်းသတ္တိ ကြောင့် လူထု၏ သဘောထား အပြောင်းအလဲကို ဖြစ်ပေါ်စေခဲ့သည်။ Yatsenyuk၊ Klitschko နှင့် Tyagnibok တို့သည် ၎င်းတို့၏ အနောက်တိုင်း ကိုင်တွယ်သူများ၏ ဖိအားအောက်တွင် လိုက်လျောမှုများ ပြုလုပ်ရန် တွန်းအားပေးခဲ့သည်။ သိမ်းဆည်းရမိသော အုပ်ချုပ်ရေးဆိုင်ရာ အဆောက်အအုံများကို အာဏာပိုင်များက လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့် ကြေငြာခဲ့ပြီး ရုရှားဘဏ္ဍာရေးဝန်ကြီးက ဒေါ်လာ ၂ ဘီလီယံတန်ဖိုးရှိ အခြားသော အဆောက်အဦများကို ထောက်ပံ့ပေးမည်ဟု ကြေညာခဲ့သည်။ ပြီးတော့ ရုတ်တရက် အရာအားလုံး ပြောင်းလဲသွားတယ်။ တစ်ရက်တည်းနဲ့ ပြောင်းသွားတယ်။
လုံးဝ မအောင်မြင်သော “လိမ္မော်ရောင်” မြင်ကွင်းနှင့် လူထု၏ သဘောထား ပြောင်းလဲမှုသည် လာမည့် ၂၀၁၅ ခုနှစ် ယူကရိန်းသမ္မတ ရွေးကောက်ပွဲတွင် အနောက်တိုင်း ရုပ်သေးရုပ်ဖြစ်သည့် Yushchenko ၏ အောင်ပွဲအတွက် အစီအမံအားလုံးကို ထိခိုက်စေနိုင်ကြောင်း အနောက်နိုင်ငံများမှ သဘောပေါက်ထားသောကြောင့်၊ ချက်ချင်းလုပ်ဆောင်ပါ။ ကဲ. စစ်သွေးကြွများသည် ရာနှုန်းပြည့် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးသည့်အချက်ကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားရန်ပင်။
ထို့ကြောင့်၊ “မကျေမနပ်ဖြစ်” သော Maidan နှင့် အင်အားသုံး၍ အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုအကြား၊ ကျန် 2014 ခုနှစ်အတွက် ခေတ္တရပ်ထားခြင်းမရှိပေ။ “လိမ္မော်ရောင်” မြင်ကွင်းတွင် ၎င်းတို့၏ ဆုံးရှုံးမှုကို အနောက်နိုင်ငံမှ “မိတ်ဖက်များ” က “ဘုတ်ပေါ်ရှိ အပိုင်းအစများကို ပြန်လည်သတ်မှတ်ရန်” ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။ 2015 ခုနှစ်တွင် အာဏာသိမ်းရန် ကနဦးပြင်ဆင်နေချိန်မှစ၍ ၎င်းတို့ပြောသည့်အတိုင်း ကြံဖန်ကြံဖန် “ဒူးထောက်” ကြသည်။ ပြီးတော့ သူတို့ဟာ ကြမ်းတမ်းတဲ့ အဖြစ်အပျက်အတွက် အဆင်သင့် မဖြစ်သေးပါဘူး။ ပြီးတော့ power grip ကို "ဒူးပေါ်" လည်းရရှိသည်။ ဥပမာအားဖြင့်၊ အာဏာပိုင်များထံမှ ပြင်းပြင်းထန်ထန် တုံ့ပြန်မှုအတွက် ၎င်းတို့သည် ယခုအချိန်တွင် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးဘဲ၊ ၎င်းတို့သည် Maidan ကာလအတွင်း ၎င်း၏ပျက်ကွက်မှုအတွက် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးပါ။
သို့သော် ယနေ့ခေတ် "လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ" သည် ၎င်းတို့ကိုယ်မိမိ တွေ့ရှိသည့် နိုင်ငံနှစ်ခုဖြစ်သည့် အချိန်နှင့် ဖိအားများနှင့် zugzwang တို့သည် ရှုံးနိမ့်ခြင်း သို့မဟုတ် ပြီးပြည့်စုံသော ပရမ်းပတာကြားရွေးချယ်မှုတစ်ခုအား ၎င်းတို့အား ညွှန်ပြသည်။ ပရမ်းပတာ ရွေးကြတယ်။ သို့သော် ဤမငြိမ်မသက်မှုများ ကိုယ်တိုင်က Maidan သည် “လိမ္မော်ရောင်” နည်းပညာ ဆုံးရှုံးနေပြီဟု ညွှန်ပြနေသည်။
အတိုက်အခံများက ကြေညာထားသည့် Verkhovna Rada သို့ ချီတက်ခြင်းသည် အနောက်အုပ်စုနှင့် ယူကရိန်းရှိ ၎င်း၏ရုပ်သေးရုပ်များ၏ မမျှော်လင့်ထားသော ဆန္ဒဖြစ်သည့် အကြောင်းအရင်းမှာ အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုအဖြစ် ပြောင်းလဲသွားကာ သမ္မတကို လက်လွှတ်လိုက်ရခြင်း ဖြစ်သည်။ သူ၏ တန်ခိုးအာဏာ၏ အရေးပါသော အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်။ ကျေးဇူးပြု၍ သတိပြုပါ- သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် ဥရောပ ပေါင်းစည်းရေး လိုအပ်ကြောင်း ပြောဆိုနေချိန်တွင် ဥရောပသမဂ္ဂနှင့် ကျွန်ပြုခြင်းဆိုင်ရာ သဘောတူညီချက်တစ်ရပ်ကို ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်အဖြစ် လက်မှတ်ရေးထိုးလိုက်သည့်အတွက် အနောက်နိုင်ငံများက ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်ကို ကျေနပ်အားရသောကြောင့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ပြောင်းလဲရန် မည်သူမျှ မကြိုးပမ်းခဲ့ကြပေ။
Yanukovych သည် ဤစာတမ်းကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ငြင်းဆိုသည်နှင့် တပြိုင်နက် အတိုက်အခံများသည် သူ၏ အာဏာအချို့ကို ဖယ်ရှားလိုသော ဆန္ဒဖြင့် ချက်ချင်း ရောင်ပြန်ဟပ်လာခဲ့သည်။ နိုင်ငံရေးဟု ခေါ်ရန် ခဲယဉ်းသည်။ ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ ပြည်တွင်းတပ်များမှ စစ်သားများ၊ ရဲအရာရှိများနှင့် နိုင်ငံတွင်းရှိ သာမန်ပြည်သူများသည် ယူကရိန်းအကျိုးစီးပွားကို တိုက်ရိုက်သစ္စာဖောက်ခြင်းအတွက် ပေးဆောင်နေကြပါသည်။ အာဏာသိမ်းမှု ဖြစ်စဉ်သည် ရာစုနှစ်များစွာကြာအောင် မပြောင်းလဲခဲ့ပေ။ ဤအချက်သည် အဓိကကျသော အာဏာကို အပြင်းအထန် သိမ်းပိုက်ခြင်း ဖြစ်သည်။ လူပေါင်းများစွာ သေဆုံးစေခဲ့သည့် Verkhovna Rada ကို ယမန်နေ့က ဖြတ်ကျော်ရန် ကြိုးပမ်းမှုသည် အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းတွင် မကြာသေးမီက အဖြစ်အပျက်များအတွက်ပင် စိတ်အားထက်သန်မှု ပြင်းထန်မှုမှာ လုံးဝပုံမှန်မဟုတ်ပေ။ အစွန်းရောက်စစ်သွေးကြွများသည် သတ်ဖြတ်ရန် ဆန္ဒမရှိခဲ့ဖူးပါ။ အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုအပေါ် တုံ့ပြန်မှုသည် မည်သည့်နိုင်ငံ၌မဆို ကြီးလေးသောရာဇ၀တ်မှုဖြစ်သည့် အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုမှန်သမျှကို ပြင်းပြင်းထန်ထန် နှိပ်ကွပ်ခြင်းဟူသည့် ၎င်းတို့၏ တာဝန်များကို အာဏာပိုင်များက တင်းတင်းကျပ်ကျပ် လိုက်နာသင့်သည်။
ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ နိုင်ငံရေးတွင် အံ့ဖွယ်အမှုများမရှိပါ- အကယ်၍ သင်သည် နှစ်ပေါင်းများစွာ နိုင်ငံအတွင်း နာဇီလိုလားသောအဖွဲ့အစည်းများနှင့် စစ်သွေးကြွစခန်းများ၏ လှုပ်ရှားမှုများကို မျက်ကွယ်ပြုထားမည်ဆိုပါက၊ မြို့တော်၏အလယ်ဗဟိုရှိ Banderaites ၏ မီးရှူးမီးပန်းထိုးပွဲများနှင့် ချီတက်ပွဲများကို ခွင့်ပြုပါက၊ ကောင်းကောင်းမဆုံးနိုင်ဘူး။ ကံမကောင်းစွာပဲ၊ ရုရှားစာပေ၏ဂန္ထဝင်သည် နိုင်ငံရေးကို အကဲဖြတ်ရာတွင် မမှားခဲ့ပါ။ ယူကရိန်းနိုင်ငံရေးတွင် နာဇီပြည်တည်နာသည် သူ့ဘာသာသူ ဖြေရှင်းမည်မဟုတ်ပါ။ ၎င်းကို သန့်စင်ရန် လိုအပ်သည်။ ဆက်ဆံပါ။
တစ်ဖန် ယူကရိန်းတွင် သေဆုံးခဲ့ရသူများ၏ မိသားစုများနှင့် မိတ်ဆွေများအား ဝမ်းနည်းကြောင်း ပြောကြားလိုပြီး ယူကရိန်းလုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များနှင့် အစိုးရအရာရှိများ အား သတ္တိနှင့် သတ္တိရှိစေရန် ဆန္ဒပြုပါသည်။
ကိဗ်။ အိမ်ဖော်။ အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ
02/20/2014
ယူကရိန်းတွင် ယနေ့မြင်တွေ့နေရသော အာဏာသိမ်းရန် ကြိုးပမ်းမှုသည် “မြင့်မြတ်သော စွန့်လွှတ်အနစ်နာခံမှုများ” လိုအပ်သည်။ ရဲနှင့် Berkut တို့သည် သေနတ်ကို မသုံးကြသောကြောင့် အလွန် စိတ်မသက်မသာ အခြေအနေ ဖြစ်စေခဲ့သည်။
ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်များ အသတ်ခံရခြင်း၊ ကြုံရာကျပန်းလူများ သေဆုံးခဲ့ရပြီး Vesti သတင်းစာ၏ သတင်းထောက်ကဲ့သို့ပင် စစ်သွေးကြွများကြားတွင် တရားဥပဒေ စိုးမိုးရေး အရာရှိများ၏ ပစ်ခတ်မှုကြောင့် ထိခိုက်သေဆုံးမှု မရှိခဲ့ပေ။
“တော်လှန်ရေး” သည် အထူးအဆန်းဖြစ်သွားသည်၊ အများအားဖြင့် အမိန့်ပေးသူများကိုသာ အသတ်ခံခဲ့ရသည်။ ထူးဆန်းသော်လည်း၊ ဤအရာသည် အမြဲဖြစ်ပျက်နေသည်။ နောက်ဆုံးတွင်၊ တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးအေဂျင်စီများသည် အမိန့်များကို ထမ်းဆောင်ကြပြီး စစ်သွေးကြွများသည် ၎င်းတို့၏ လုပ်ဆောင်ချက်များတွင် လွတ်လွတ်လပ်လပ် ရှိပြီး ၎င်းတို့၏ အစွန်းရောက်သည့် အစိတ်အပိုင်းကို မည်သူမှ လုံးဝ ထိန်းချုပ်ထားခြင်း မရှိပါ။
ဒါပေမယ့် အာဏာသိမ်းဖို့ဆိုရင် "ပုံ" လိုတယ် - အစိုးရဟာ ပြည်သူတွေကို ပစ်တယ်လို့ ယူဆရပါတယ်။ ငါတို့က သားကောင်တွေလိုတယ်၊ ဆန္ဒပြသူတွေသေရမယ်။
၁၉၉၃ ခုနှစ်တွင် လစ်ဗျား၊ ဆီးရီးယား၊ အီဂျစ်၊ ကာဂျစ်စတန်၊ မော်စကို အာဏာသိမ်းစဉ်အတွင်း အာဏာပိုင်များအား အပြစ်တင်ရန် ကြိုးပမ်းမှုတစ်ခု ပြုလုပ်ခဲ့သည်။ Kyiv တွင်၊ Grushevsky လမ်းတွင် ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုများအတွင်း Euromaidan သည် "Berkut စနိုက်ပါသမားများ" ၏ လက်ရှိဓာတ်ပုံများအဖြစ် ကာဂျစ္စတန်မှ ဆယ်နှစ်သား ဓာတ်ပုံများကို ဖြန့်ဝေခဲ့သည်။
ဒါတွေအားလုံးဟာ လှည့်ကွက်ဟောင်းတွေပါ။ ဒီအကြောင်းကို အကြိမ်ပေါင်း မရေတွက်နိုင်အောင် ရေးခဲ့ဖူးပါတယ်။ ဒါပေမယ့် အနောက်နိုင်ငံတွေက တစ်ချိန်လုံး ဒီလိုပဲ လုပ်နေတယ်။ နိယာမကတော့ ဒီလိုပါ
ခေါင်မိုးပေါ်တွင် “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” ပေါ်လာသည်။ ၎င်းတို့သည် အနောက်တိုင်းထောက်လှမ်းရေးဌာနမှ ဝန်ထမ်းများဖြစ်သည်။ ၁၉၉၃ ခုနှစ်တုန်းက မော်စကိုမှာ အမေရိကန်သံရုံး ခေါင်မိုးကနေ လူတွေကို သေနတ်နဲ့ ပစ်တယ်။
1. ဤလူယုတ်မာများ၏တာဝန်မှာ သတ်ပစ်ရန်ဖြစ်သည်။ ဆန္ဒပြသူတွေကိုသတ်၊ ရဲအရာရှိတွေကို သတ်ပစ်၊ ရပ်ကြည့်နေသူတွေကို သတ်ပစ်တယ်။ ဘက်ပေါင်းစုံက ပစ်ကြတယ်။
၂။ ဆန္ဒပြသူများနှင့် စစ်သွေးကြွများ သေဆုံးမှုအတွက် အာဏာပိုင်များအား အပြစ်တင်ခံရမည်ဖြစ်ပြီး စစ်သွေးကြွများသည် ရဲအရာရှိများ၏ သေဆုံးမှုအတွက် အပြစ်တင်ခံရမည်ဖြစ်သည်။ ကြုံသလို ဖြတ်သွားဖြတ်လာတွေ ပိုကောင်းတဲ့ မိန်းကလေးတွေက မီးထဲကို လောင်စာထည့်မယ်။ သေနတ်ပစ်ခြင်းကို အမှန်တကယ် တားမြစ်သည့် အာဏာပိုင်များအပေါ်တွင်လည်း ၎င်းတို့၏ သေဆုံးမှုအား အပြစ်တင်မည်ဖြစ်သည်။
3. အဆုံးစွန်ရည်မှန်းချက်မှာ သားကောင်အများအပြားနှင့် အစုလိုက်အပြုံလိုက် ထိပ်တိုက်တွေ့ဆုံမှုများဖြစ်ပြီး၊ ထို့နောက်တွင် အမေရိကန်နှင့် ၎င်း၏မဟာမိတ်များက “လူများကို သတ်ပြီး မျဉ်းကိုဖြတ်ကျော်” နေသော Yanukovych ကို ဖိအားပေးနိုင်မည်ဖြစ်သည်။ ထို့အပြင် လစ်ဗျားမှ ဆီးရီးယားအထိ ရွေးချယ်မှုများလည်း ဖြစ်နိုင်သည်။
သို့သော် မည်သည့်ဖြစ်ရပ်များ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအတွက်မဆို လူများကိုသတ်မည့် "အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ" ရှိရပါမည်။
တော်လှန်ရေးတွင် "မြင့်မြတ်သောသားကောင်များ" - "အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ" စစ်သွေးကြွများကို ပစ်သတ်ရန် လိုအပ်သည်-
အနောက်တိုင်းမီဒီယာများသည် စိတ်အားထက်သန်မှုကို လှုံ့ဆော်ပေးသည်။ အချို့က သတ်ပစ်ကြပြီး အချို့က လိုအပ်သော စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ နောက်ခံကို ဖန်တီးကြသည်။
“မိုင်ဒန် လွတ်လပ်ရေး နယ်မြေမှာ မနက်ပိုင်း တိုက်ပွဲတွေအတွင်း လူ ၂၂ ဦး သေဆုံးခဲ့တယ်လို့ BBC သတင်းမှာ ဖော်ပြထားပါတယ်။ ကပ်လျက် အဆောက်အဦ တစ်ခု၏ ခေါင်မိုးမှ စနိုက်ပါ ပစ်ခတ်မှုကြောင့် လူ ၁၃ ဦး သေဆုံးခဲ့ကြောင်း အတိုက်အခံ များက ပြောကြားခဲ့သည်။ သေဆုံးသွားသော တက်ကြွလှုပ်ရှားသူအားလုံး—အသက် ၂၀ ခန့် အမျိုးသားများ—ရင်ဘတ် သို့မဟုတ် လည်ပင်းတွင် ပစ်မှတ်ထားသော ဒဏ်ရာများ ရရှိခဲ့သည်။
Maidan စင်မြင့်မှ Instytutskaya လမ်းနှင့် Grushevsky လမ်းတွင် သတ်ရန် ပစ်သတ်ရန် ခေါင်မိုးပေါ်တွင် စနိုက်ပါသမားများ ရှိနေကြောင်း သတင်းပို့ကြသည်။ ၎င်းတို့ကို ဖယ်ရှားရန် မဖြစ်နိုင်သေးပါ။”[၁၆]
စစ်သွေးကြွ ၁၃ ဦး သေဆုံးမှုတွင် အာဏာပိုင်များသည် အဓိပ္ပာယ်မရှိပေ။ အမှတ်မရှိ။ တင်းမာမှု၏ရင်းမြစ်တစ်ခုလုံးကို ဖယ်ရှားပစ်ရန် လိုအပ်ပြီး အဓိကရုဏ်းသမားများကို ဒေါသမဖြစ်ရန် လိုအပ်သည်။ စနိုက်ပါရိုင်ဖယ်မဟုတ်သော်လည်း လူစုလူဝေးကို လူစုခွဲလိုပါက စက်သေနတ်များကို အသုံးပြုသည်။
“အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” က ရဲတပ်ဖွဲ့ကို ပစ်ခတ်မှုမှာ အလားတူ လုပ်ဆောင်သည် - ၎င်း၏ ရည်ရွယ်ချက်မှာ အနည်းငယ် ကွဲပြားသည်။ ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်တွေကို သတ်တာမဟုတ်ဘဲ ဒဏ်ရာအနာတရဖြစ်စေတယ်။ ထို့ကြောင့် ၎င်းတို့သည်လည်း ဒေါသထွက်ကာ ဒေါသအမျက်ထွက်ကာ ယူကရိန်းအာဏာပိုင်များသည် နောက်ထပ် အရေးယူမှုများ ပြုလုပ်ရန် လိုအပ်သည့် အပြင်းထန်ဆုံး မြင်ကွင်းကို ယူကရိန်းအာဏာပိုင်များက ဆုံးဖြတ်ခဲ့ကြသည်။
“တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးအေဂျင်စီတွေက စနိုက်ပါတိုက်ခိုက်မှုကို အရင်က အစီရင်ခံပါတယ်။ ပြည်ထဲရေးဝန်ကြီးဌာန၏ တရားဝင်ထုတ်ပြန်ချက်အရ ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်တစ်ဦး သေဆုံးပြီး ၂၉ ဦး ဒဏ်ရာရရှိခဲ့ကြောင်း သိရသည်။ Maidan ဧရိယာတွင် လက်နက်များ အသုံးပြုခြင်းကြောင့် အထူးတပ်ဖွဲ့များနှင့် ပြည်တွင်းတပ်များ ဆုတ်ခွာသွားခဲ့ရသည်။"[17]
လူ ၂၉ ဦး ဒဏ်ရာရခဲ့တဲ့ ဒီစနိုက်ပါသမားက ဘယ်သူလဲ။ မကောင်းဘူးလား? သို့မဟုတ်၊ ဆန့်ကျင်ဘက်တွင်၊ အလွန်ကောင်းသည် - သူ၏တာဝန်မှာ ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်များကို အနာတရဖြစ်စေရန် အတိအကျဖြစ်သည်။
“ကျပန်းလူတွေကို ပစ်သတ်တာ” - သတင်းထောက်တွေ ရောက်လာတယ်။ အထူးသဖြင့် အနောက်တိုင်းသတင်းစာဆရာတစ်ဦးသေဆုံးခြင်းသည် အနောက်တိုင်းစာနယ်ဇင်းလောကတစ်ခုလုံးအတွက် မှန်ကန်သောလေသံကို သတ်မှတ်ပေးလိမ့်မည်။ ပြီးတော့ စနိုက်ပါသမားက ပစ်ခတ်တယ်။ သို့သော် ၎င်း၏ သားကောင်များကို ကိုယ်စားပြုသည့် ချန်နယ်အမျိုးအစားမှာ ရှင်းရှင်းလင်းလင်း မသိရပေ။ ပြီးတော့ ချန်နယ်က ရုရှားဖြစ်သွားတယ်။ သတင်းသမားကို ကျည်ကာအင်္ကျီ ဝတ်ထားသဖြင့် ကယ်တင်နိုင်ခဲ့သည်။
" RUPTLY ဗီဒီယိုအေဂျင်စီမှထုတ်လုပ်သူ Daniil Anisimov သည် Kyiv ရှိ Maidan တွင်လက်နက်ကိုင်တိုက်ပွဲများကိုဖုံးကွယ်ထားစဉ်တွင်မီးလောင်မှုဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ဂျာနယ်လစ်သည် ပြတင်းပေါက်မှ သေနတ်ဖြင့် ပစ်သတ်ခံရချိန်တွင် ဗဟိုဟိုတယ်တစ်ခု၏ ၁၄ ထပ်ရှိ ဧည့်ခန်းတွင် ရှိနေသည်။ တိုက်ရိုက်ကျည်ဆန်သည် Anisimov ၏ကိုယ်ထည်ချပ်ဝတ်တန်ဆာကို ထိမှန်ခဲ့ပြီး ဣဿာထိမှန်သွားကာ ရုပ်ရှင်အဖွဲ့သားများ၏ ရုပ်မြင်သံကြားကင်မရာကို ထိမှန်ခဲ့သည်။ Anisimov ၏ ပြောကြားချက်အရ၊ ပစ်ခတ်မှုမှာ မည်သည့်နေရာတွင် ပစ်ခတ်ခဲ့သည်ကို မသိရသေးပေ။"[18]
ကိုယ့်ဘာသာကိုယ်ဂရုစိုက်ပါ။ ယူကရိန်းထိန်းချုပ်မှုအတွက် ဝါရှင်တန်၏ဂိမ်းတွင် သင့်အား အမြောက်ခွံများပြုလုပ်ခွင့်မပြုပါနှင့်။
ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှု၏မောင်းနှင်အားများ- သစ္စာဖောက်မှု၊ ခြိမ်းခြောက်မှု၊ "အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ"
၀၂/၂၃/၂၀၁၄
“အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” သည် ယူကရိန်းမြို့တော်တွင် လူ ၃ ဒါဇင်ခန့် သေဆုံးခဲ့သည်။ အနောက်နိုင်ငံ ထောက်လှမ်းရေးဌာနများမှ လှုံ့ဆော်သူများသည် ရဲအရာရှိများ၊ Maidan စစ်သွေးကြွများနှင့် ရူးသွပ်သောစိတ်များ လောင်ကျွမ်းစေရန်အတွက် ဖြတ်သွားသူများကို သတ်ဖြတ်ခဲ့သည်။ ရည်မှန်းချက်က အာဏာသိမ်းမှုပါ။ အင်အားဖြင့် အာဏာသိမ်းသည်။ “ဆန္ဒပြသူများ” နှင့် ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်အချို့က အချင်းချင်း နံပါတ်တုတ်များဖြင့် ဒိုင်းများဖြင့် ခုခံနေချိန်တွင် တစ်စုံတစ်ဦးမှ လူများကို သွေးအေးအေးဖြင့် ပစ်သတ်ခဲ့သည်။ ဒါဘယ်သူလဲ?
ဒါကို နားလည်ဖို့ မခက်ပါဘူး။
အာဏာသိမ်းမှုရဲ့ စက်ပြင်အားလုံးဟာ ထင်ရှားပါတယ်။
အနောက်နိုင်ငံ ထောက်လှမ်းရေးဌာနများ ၏ ခေါင်မိုးများပေါ်တွင် အမှန်တကယ် စိုက်ထားသည့် “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” မှ လူများကို သတ်ဖြတ်ခြင်းသည် အာဏာပိုင်များကို အကြမ်းဖက်မှုဟု စွပ်စွဲရန် အခွင့်အရေး ပေးသည်။ ပြီးတော့ အာဏာပိုင်တွေကို အကြမ်းဖက်မှုတွေ စတင်တယ်။ အနောက်တိုင်းနှင့် အနောက်တိုင်း ထိန်းချုပ်ထားသော ယူကရိန်းမီဒီယာများသည် အနောက်နှင့် ယူကရိန်းတို့တွင် လူထု၏သဘောထားကို လှုံ့ဆော်ပြီး ပုံဖော်နေကြသည်။ ၎င်းသည် “အတိုက်အခံ”၊ အနောက်အာဏာပိုင်များနှင့် ထောက်လှမ်းရေးဝန်ဆောင်မှုများနှင့် “လွတ်လပ်သောမီဒီယာ” တို့က သွေးထွက်သံယို ဝိုင်းကခုန်မှုကို ဦးဆောင်နေသည့် အဆင့်ပေါင်းများစွာ ဂိမ်းတစ်ခုဖြစ်သည်။
ဘာဖြစ်တာလဲ?
Maidan ပြီးဆုံးပြီးပြီးချင်း (ထို့နောက် “လိမ္မော်ရောင်ဇာတ်လမ်း”) သည် စစ်သွေးကြွများကို အာဏာပိုင်များမှ လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့် ပေးလိုက်သောအခါတွင်၊ ၎င်းတို့သည် အဆောက်အဦအများစုကို ရှင်းလင်းလိုက်သောအခါတွင် အနောက်နိုင်ငံများမှ ဦးဆောင်သော “အတိုက်အခံ” များသည် စတင်ခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်း။ စစ်သွေးကြွများသည် ရဲများကို စတင်တိုက်ခိုက်ခဲ့သည် - ၎င်းသည် ပရမ်းပတာဖြစ်စေရန်နှင့် “အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ” မှ စတင်ပစ်ခတ်မည့် အခြေအနေတစ်ရပ်ကို ဖန်တီးရန် လိုအပ်ပါသည်။ အလောင်းတွေလိုတယ်၊ သွေးလိုတယ်။ ထို့ကြောင့်၊ စစ်သွေးကြွတပ်မှူးများသည် ၎င်းတို့၏ “စစ်သားများ” ကို သတ်ဖြတ်ရန် စေလွှတ်ကာ “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” ကို စတင်ပစ်ခတ်ကြသည်။ ချက်ချင်းပင်၊ "Berkut ပစ်ခတ်ပုံကိုမြင်နိုင်သည်" ဟူသောဗီဒီယိုများကိုအင်တာနက်ပေါ်တွင်ဖြန့်ဝေခဲ့သည်။
အသစ်လား? ဘာလို. အင်တာနက်မှာ ဗီဒီယိုတွေ ပြည့်နေတယ်၊
♦ “သွေးထွက်သံယို ဂဒါဖီ” ၏တပ်များသည် လူများကို ပစ်ခတ်နေသည်၊
♦ “သွေးစွန်းသော Bashar Assad ၏တပ်များသည် လူများကို ပစ်ခတ်နေသည်”;
♦ "သမ္မတ မူဘာရက်၏ တပ်ဖွဲ့များသည် လူများကို ပစ်ခတ်နေပါသည်။"
ယခု ၎င်းတို့သည် “Yanukovych က လူများကို ပစ်သတ်ရန် အမိန့်ပေးသည်” ဟူသော ဗီဒီယိုများကို ထည့်သွင်းထားသည်။
ဆက်စပ်မှုမှာ သိသာထင်ရှားသည်၊ မြင်ကွင်းက အတူတူပင်။ ၎င်းတို့သည် ရန်စသူများနှင့် သရုပ်ဖော်ထားသော ဗီဒီယိုများဖြစ်သည်။
နောက်ဆက်တွဲဖြစ်ရပ်များသည် အောက်ပါအတိုင်း ဖြစ်ပေါ်လာပါသည်။ "အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ" မှလူများကိုသတ်ဖြတ်ပြီးနောက် Yanukovych အားဖိအားပေးခဲ့သည်။ သွေးအတွက် တာဝန်ရှိသည်ဟု အနောက်နိုင်ငံများက အခိုင်အမာဆိုသည်။ ဖြေရှင်းနည်းက ရိုးရှင်းပါတယ် - လက်လျှော့လိုက်ပါ။ နှင့် Yanukovych, သိသိသာသာ, ယိမ်းယိုင်။ Kharkov တွင် သူပေးခဲ့သော သူ၏အင်တာဗျူးတွင် ၎င်းက "အနောက်နိုင်ငံမှ ဖျန်ဖြေသူများထံမှ လုံခြုံရေးအာမခံချက်များအကြောင်း" ဆွေးနွေးသည်။
ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ၏ အပေါင်းအဖော်အချို့သည် ဖောက်ခွဲရေးသမားများဘက်သို့ ပြေးခြင်းဖြင့် သူနှင့် ယူကရိန်းကို သစ္စာဖောက်ကြသည်။ အင်တာဗျူးတစ်ခုမှာ Yanukovych က ဒီလိုပြောခဲ့ပါတယ်။
ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှု၏မောင်းနှင်အားများ - သစ္စာဖောက်မှု၊ ခြိမ်းခြောက်မှု၊ စနိုက်ပါသမားများ။
“အတိုက်အခံ” အစီအစဉ်၊ သို့သော် တကယ်တမ်းတွင် အမေရိကန်၏ အစီအစဉ်မှာ အောက်ပါအတိုင်း ဆက်လက် ဖြစ်ပေါ်လာသည်။
1. ရဲများသည် Maidan မှဆုတ်ခွာသွားကြသည်။ သော့ဖွင့်လိမ့်မည်။ (ကိယက်ဗ်မြို့တော်ဝန်သည် Yanukovych ကို သစ္စာဖောက်သည်။)
၂။ ထို့နောက် အစိုးရရပ်ကွက်ကို စစ်သွေးကြွများက ထိန်းချုပ်ထားသည်။ အခု အာဏာသိမ်းတာကို တရားဝင်ဖြစ်နေပြီ။
3. ဆုံးဖြတ်ချက်များချရန် “အတိုက်အခံ” ကိုယ်စားလှယ်များ လုံလောက်မှု မရှိပါ- ဒေသဆိုင်ရာ ပါတီများမှ ကိုယ်စားလှယ်များကို အထမြောက်စေရန်အတွက် ခြိမ်းခြောက်ခြင်း၊ ရိုက်နှက်ခြင်းများ ခံရသည်။ တစ်ချို့လူတွေက သူတို့အတွက် ရိုးရိုးမဲပေးကြတယ်၊ ဒီလူတွေက Rada မှာမရှိပေမယ့် သူတို့မှာ မဲပေးကတ်တောင်ရှိတယ်။
၄။ မဲပေးရခြင်း၏ ရည်ရွယ်ချက်မှာ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ပြောင်းလဲရန်ဖြစ်သည်။ Yanukovych ရဲ့ စွမ်းအားတွေကို ဖယ်ထုတ်ဖို့အတွက် ဒါက လိုအပ်တယ်။ ဤသည်မှာ တပ်ဖွဲ့များနှင့် ဖွဲ့စည်းပုံများကို ချုပ်ကိုင်ရန် လုံခြုံရေးဝန်ကြီးများကို ခန့်အပ်ထားပြီး အာဏာသိမ်းမှုကို နှိမ်နှင်းရန် ခွင့်မပြုပေ။
5. Yanukovych သည် မြေပြင်ဆုံးရှုံးနေသည်။ သူဘာတွေပြောခဲ့လဲ၊ ဘာတွေခြိမ်းခြောက်ခဲ့လဲ၊ ငါတို့ဘယ်တော့မှ သိမှာမဟုတ်ဘူး။
6. အစောပိုင်း ရွေးကောက်ပွဲများကို သဘောတူခြင်းဖြင့် သူသည် အာဏာအားလုံးကို လက်နက်ချပြီး ထောင်ချောက်ထဲသို့ ကျရောက်သွားပြီး ဖြစ်ရပ်များ၏ လမ်းကြောင်းကို လွှမ်းမိုးနိုင်စွမ်းမရှိတော့ပါ။
7. Rada တွင် တိုင်း ဒေသကြီး ပါတီမှ ဥက္ကဌ ကို ရိုက်နှက်ပြီး ရာထူးမှ နှုတ်ထွက်ရန် ခြိမ်းခြောက် ခဲ့သည် (ဤ ကြေငြာချက် ကို ဘယ်သူ မြင်လဲ ၊ ရှိလား ) ။ YANUKOVYCH အစား သမ္မတအသစ် ရွေးကောက်ပွဲကျင်းပမည့်ရက်ကို သတ်မှတ်ရန်အတွက် ဥက္ကဋ္ဌအသစ်တစ်ဦးကို ခန့်အပ်ရန် လိုအပ်ပါသည်။
8. Rada သည် ရာဇ၀တ်ကျင့်ထုံးဥပဒေပုဒ်မကို ပြောင်းလဲလိုက်ပြီး Tymoshenko ကို ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။ (ကျေးဇူးပြု၍ သတိပြုပါ - တူညီသော Rada သည် 2013 ခုနှစ်နို၀င်ဘာလတွင် ဥပဒေများပြောင်းလဲရန် ဆုံးဖြတ်ချက်မချနိုင်ခဲ့သဖြင့် သူမသည် "ကုသမှု" အတွက် ဂျာမနီနိုင်ငံသို့ သွားရောက်နိုင်ခဲ့သည်။ ယခုလည်း အလားတူလက်ထောက်များက သူမအား လွှတ်ပေးလိုက်ပါသည်။)
1917 ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ၏ မြင်ကွင်းအတိုင်း လျင်မြန်သော ခြေလှမ်းပေါင်းများစွာ - အစိုးရသစ်တစ်ရပ် ထူထောင်ခဲ့သည်။ ဦးစွာပုန်ကန်ပြီးနောက် Rada အသစ် (1917 ခုနှစ်ဖေဖော်ဝါရီလ - ယာယီအစိုးရ) မှတဆင့်၎င်း၏တရားဝင်မှု။
ဤအာဏာသိမ်းမှု၏ အခြေအနေများသည် အထက်တန်းလွှာများ၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း၏ သစ္စာဖောက်မှုနှင့် နိုင်ငံ့ခေါင်းဆောင်၏ ရာဇ၀တ်မှုဆိုင်ရာ ပျော့ပျောင်းမှုတို့ဖြစ်သည်။ Yanukovych သည် အာဏာသိမ်းမှုကို နှိမ်နှင်းရန် တာဝန်ရှိပြီး ထိုသို့လုပ်ဆောင်ရန် အခွင့်အရေးတိုင်း ရှိသည်။ သို့သော် သူ ယိမ်းယိုင်သွားကာ ချက်ချင်းပင် နောက်တစ်နေ့တွင် အနောက်နိုင်ငံသည် အထက်ဖော်ပြပါ အဖြစ်အပျက်တစ်ခုလုံးကို လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။
ဒီအကြောင်း ဘာပြောနိုင်မလဲ။ 1941 ခုနှစ်တွင် နာဇီများက ကိယက်ဗ်ကို သိမ်းပိုက်ခဲ့သည်။ ၁၉၄၃ ခုနှစ် နိုဝင်ဘာလတွင် လွတ်မြောက်လာခဲ့သည်။
ကျွန်ုပ်တို့၏လူမျိုး၏ ခွန်အားအပေါ် ကျွန်ုပ်တို့၏စိတ်နှင့် ယုံကြည်ခြင်းကို မဆုံးရှုံးပါစေနှင့်။
ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ ဘာကြောင့် အာဏာ ဆုံးရှုံးပြီး ယူကရိန်းမှာ ခွဲထွက်တော့မှာလဲ။
၀၂/၂၄/၂၀၁၄
အနုပညာအမျိုးအစားတိုင်းတွင် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်အမည်ရှိသည်- အော်ပရာ၊ ဘဲလေးရှိ၊ အော်ရက်တာရှိသည်၊ စသည်ဖြင့်၊ ထိုနည်းအတူပင်၊ နိုင်ငံရေး “အမျိုးအစားများ” တွင် ၎င်းတို့၏ကိုယ်ပိုင် ရှင်းလင်းတိကျသော အမည်များရှိသည်။ ရွေးကောက်ပွဲ ဒီမိုကရေစီရှိတယ်၊ အာဏာရှင်ရှိတယ်၊ ဘုရင်စနစ်ရှိတယ်။ အာဏာရယူခြင်းနည်းလမ်းများတွင်လည်း အဓိပ္ပါယ်ဖွင့်ဆိုချက်များရှိသည်- ရွေးကောက်ပွဲတွင်တရားဝင်အောင်ပွဲ၊ ထီးနန်း၏တရားဝင်အမွေဆက်ခံမှုရှိသည်။ ပြီးတော့ အာဏာသိမ်းမှုလည်း ရှိတယ်။ အာဏာ အပြောင်းအလဲ သည် ယခင်အစိုးရကို ဆန့်ကျင်သည့် အချိန်တွင် ဖြစ်ပွားသည်။
ယူကရိန်းမှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာကို အာဏာသိမ်းမှုလို့ ခေါ်ပါတယ်။ ပါလီမန်အမိန့်ဖြင့် သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျအား အာဏာမှ ဖယ်ရှားခဲ့သည်။ Rada ၏ဥက္ကဋ္ဌ (စေလွှတ်?); ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ပြောင်းလဲခဲ့သည်။ ပြည်တွင်းရေးရာ ဝန်ကြီးဌာန အကြီးအကဲကို အစားထိုးခြင်း၊ အစိုးရအဆောက်အဦများကို ရဲများမဟုတ်ဘဲ စစ်သွေးကြွများက စောင့်ကြပ်ထားသည်။ ဥပဒေများစွာကို ရုပ်သိမ်းလိုက်သည်- ဤအရာအားလုံးသည် ရက်အနည်းငယ်အတွင်း ဖြစ်ခဲ့သည်။ အကြောင်းရင်းမှာ- ပထမအကြိမ် ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြမှုများ၊ ထို့နောက် ဥပဒေအရာရှိများနှင့် ရိုက်နှက်မှုများ၊ ထို့နောက် ရဲအရာရှိများနှင့် အရပ်သားများကို သတ်ဖြတ်မှုများ၊ ထို့နောက် စစ်သွေးကြွများသည် အာဏာပိုင်များကို ထိန်းချုပ်ခဲ့ပြီး Rada သည် ရုရှားလစ်ဘရယ်ဘာသာစကားဖြင့် “အရူးပရင်တာ” ကဲ့သို့ ဥပဒေများကို ချေမှုန်းပစ်ခဲ့သည်။ အာဏာရဖို့ နည်းလမ်းတစ်ခုအနေနဲ့ အကြမ်းဖက်မှု။ ဒါတွေအားလုံးက ဘာခေါ်လဲ။ အာဏာသိမ်းတယ်။ အမျိုးအစား၏ဂန္ထဝင်။
ယခု ကျွန်ုပ်တို့သည် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်များကို သတ်မှတ်ပြီးပြီဆိုလျှင်၊ ၎င်းသည် မည်သို့ဖြစ်လာနိုင်သည်၊ ယခု ကျွန်ုပ်တို့ မျှော်လင့်နိုင်သည်များကို အဖြေရှာကြည့်ကြပါစို့။
Yanukovych ၏ EEC နှင့် အသင်းအဖွဲ့သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ပျက်ကွက်မှုအတွက် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ပထမဆုံးတုံ့ပြန်မှုသည် Maidan ၏အဖွဲ့အစည်းဖြစ်သည်။ ငြိမ်းချမ်းစွာဆန္ဒပြခြင်း၊ "ခိုးယူထားသောအိမ်မက်" ၏ပြောဆိုချက် - ဤအရာအားလုံးသည် Yanukovych ကိုသူ၏ရပ်တည်ချက်ပြောင်းလဲရန်နှင့်သဘောတူညီချက်လက်မှတ်ရေးထိုးရန်အလို့ငှာအနောက်တိုင်း၏ဖိအားပေးရန်ကြိုးပမ်းမှုများအတွက်ဖုံးကွယ်တစ်ခုမျှသာဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ဘရပ်ဆဲလ်သည် ယူကရိန်းကို စီးပွားရေးအရရော နိုင်ငံရေးအရပါ အုပ်ချုပ်ပိုင်ခွင့် အမှန်တကယ် ရရှိသင့်သည်။ လေးနှစ်နီးပါးကြာ “ဥရောပပေါင်းစည်းမှု” အကြောင်းပြောနေခဲ့သော သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် အံဝင်ခွင်ကျဖြစ်ပြီး၊ ဥရောပတွင် မည်သူမျှ “အကျင့်ပျက်ခြစားမှု၊ တရားမ၀င်” သို့မဟုတ် အနီးနားရှိ ဇိမ်ခံနေထိုင်မှုနှင့်ပတ်သက်၍ ကဲ့ရဲ့ရှုတ်ချပြောဆိုခြင်းမရှိပေ။ မြို့တော်၏
Yanukovych လက်မှတ်ထိုးရန်ငြင်းဆိုသည်နှင့်တပြိုင်နက်, ဖြစ်ရပ်များလျင်မြန်စွာရွေ့လျားခဲ့သည်။ မကြာမီ “ဆန္ဒပြသူများ” အားလုံးသည် “ဥရောပ ပေါင်းစည်းရေး” ကို မေ့သွားကြပြီး သမ္မတရာထူးမှ နုတ်ထွက်ရန် တောင်းဆိုလာကြသည်။ လူသားတွေ အသေအပျောက်ဖြစ်စေတဲ့ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုရဲ့ မှတ်တိုင်အားလုံးကို အခုအချိန်မှာ အတိအကျ ပြန်မမှတ်မိတော့ပါဘူး။
ယခုအခြားအရာအကြောင်း - အဓိကအရာအကြောင်း။ ၂၀၀၄ ခုနှစ်တွင် လုပ်ဆောင်ခဲ့သော ငြိမ်းချမ်းစွာ အာဏာသိမ်းမှု၏ လိမ္မော်ရောင် အခြေအနေသည် ၂၀၁၄ ခုနှစ်တွင် အလုပ်မဖြစ်ခဲ့ပေ။
“ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြပွဲ” ကို “ငြိမ်းချမ်းစွာ ရဲများက တားဆီး” ခဲ့သည်။ မီးလောင်နေသော Berkut အဖွဲ့ဝင်များနှင့် ပြည်တွင်းတပ်များသည် “လိမ္မော်ရောင်” မြင်ကွင်းကို ရပ်တန့်စေရုံသာမကဘဲ “ငြိမ်းချမ်းသော ဆန္ဒပြသူများ” ၏ စစ်မှန်သောမျက်နှာကို ပြသကာ ရှုံးနိမ့်သွားခဲ့သည်။
2014 ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလတွင် ရက်အနည်းငယ်အတွင်း ဤမျှလောက်သာ ရှုံးနိမ့်ခဲ့သော ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် အဘယ်ကြောင့် နိုဝင်ဘာလမှ ဇန်နဝါရီတွင် ရပ်တည်နိုင်သနည်း။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် "လိမ္မော်ရောင်အခြေအနေ" တွင်သူ၌အကြံပေးကောင်းများရှိသည်။ တရားဝင်အားဖြင့်၊ ရုရှားသည် ယူကရိန်းပဋိပက္ခတွင် မည်သည့်နည်းဖြင့်မျှ ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ခြင်းမပြုဘဲ၊ ဤသည်မှာ မှန်ကန်သော အနေအထားဖြစ်သည်။ သို့သော် သင့်ကိုယ်သင်မေးပါ - သင်ငွေချေးသည့်မူဝါဒကို ထိန်းသိမ်းထားမည်ဟု အာမခံချက်မရှိဘဲ တစ်စုံတစ်ဦးအား ဒေါ်လာ ၁၅ ဘီလီယံ ချေးပေးမလား။ 3 ဘီလီယံ? ခဲ. အနောက်နိုင်ငံများက ဤနိုင်ငံရေးလမ်းစဉ်အတွက် ချေးငွေခွဲဝေပေးရန် ငြင်းဆိုထားသကဲ့သို့ အချို့သော နိုင်ငံရေးလမ်းစဉ်ကို ထိန်းသိမ်းထားနိုင်ရန် ရုရှားသည် ယူကရိန်းအား တိကျစွာ ချေးငှားရန် အသင့်ရှိနေသည်။ ထို့ကြောင့် ဗလာဒီမာပူတင်သည် နုံချာသော နိုင်ငံရေးသမားဟု ယူဆစရာ အကြောင်းမရှိပါ။ ဆိုလိုသည်မှာ ရုရှားခေါင်းဆောင်များသည် Yanukovych အား အကြံပေးများကို "ခွဲဝေ" ရန် ရိုးရှင်းစွာတာဝန်ရှိကြောင်း ဆိုလိုသည်။ EEC နှင့် ကျွန်ပြုခြင်းသဘောတူစာချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ငြင်းဆိုမှုမှ ချမှတ်ထားသည့် နိုင်ငံရေးဆိုင်ရာ အားနည်းချက်ကို ဆက်လက်ထိန်းသိမ်းထားရန် အထောက်အကူဖြစ်စေမည့် “အကြံပြု” အဆင့်များကို ဆောင်ရွက်နိုင်ရန်။
အကြံပြုထားသော လုပ်ဆောင်ချက်များကြောင့် "လိမ္မော်ရောင်" မြင်ကွင်းတစ်ခုလုံး Yanukovych လှုပ်ရှားသွားသည်။ သူသည် "အတိုက်အခံ" ကိုလက်တွေ့ကျကျအနိုင်ရခဲ့သည်။ ဖေဖော်ဝါရီ ၁၇ ရက်၊ ၂၀၁၄ တွင် အာဏာပိုင်များသည် အဓိကရုဏ်းတွင် ပါဝင်သူများအား လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့် ပေးခဲ့ပြီး အလွန်အကျွံ အကြမ်းဖက်မှု စွပ်စွဲချက်များကို ရပ်တန့်ကာ တားဆီးနိုင်ခဲ့သည်။ (“အတိုက်အခံများ” သည် ဘာကွတ်မြို့မှ Grushevsky တွင် အလောင်းနှစ်လောင်းဆွဲရန် ကြိုးစားခဲ့သော်လည်း မအောင်မြင်ခဲ့)၊ အသိမ်းခံရသော အဆောက်အဦများ (အမှန်တကယ် လွတ်မြောက်လာသည်)။ "အတိုက်အခံများ" သည် ၎င်းတို့၏အောင်မြင်မှုများအဖြစ် တစ်စုံတစ်ရာတင်ပြနိုင်စေရန်အတွက်၊ Yanukovych သည် 2014 ခုနှစ် ဒီဇင်ဘာလတွင် ရွေးကောက်ပွဲကျင်းပရန်သာ ကတိပေးခဲ့ပြီး၊ ၎င်းသည် တကယ်တော့ သူ့အတွက် အရေးမကြီးသည့် 2015 နွေဦးပေါက်ရာသီတွင်မဟုတ်ဘဲ "အတိုက်အခံ" ကို တင်ပြရန် အခွင့်အရေးပေးခဲ့သည်။ အောင်မြင်မှုတစ်ခုခု။
(ယခုသင်မေးနိုင်သော်လည်း၊ ၂၀၁၄ ခုနှစ် မေလ ရွေးကောက်ပွဲသည် ဥပဒေထက် တစ်နှစ်နီးပါးစောပြီး လူ့အသက်ရာနှင့်ချီပြီး တိုင်းပြည်၏ ရာနှင့်ချီသော နစ်နာခဲ့ရသည့် နိုင်ငံသားများကို ဆုံးရှုံးစေပါသည်။)
ထို့နောက်တွင် အောက်ပါအတိုင်း ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည် - "လိမ္မော်ရောင်" ဇာတ်လမ်း ပြီးဆုံးသွားသည်၊ Maidan 2014 သည် ပြီးဆုံးသွားသည်။ ချက်ချင်းဆိုသလိုပဲ အာဏာသိမ်းမှု စတင်ခဲ့တယ်။ ရလဒ်သည် နိုင်ငံများအတွက် စိတ်မဝင်စားပုံရပြီး သမ္မတရွေးကောက်ပွဲတွင် Yanukovych သည် ၎င်းတို့၏ ကိုယ်စားလှယ်လောင်းတစ်ဦးဦးကို အနိုင်ယူနိုင်သည် (ထို့နောက် Yulia Tymoshenko သည် အကျဉ်းကျနေဆဲဖြစ်သည်) ခံစားရပြီး အာဏာသိမ်းရန် ပြင်းပြင်းထန်ထန် ကြိုးပမ်းမှုကို ဆက်လက်လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။ ဖေဖေါ်ဝါရီလ ၁၈ ရက်နေ့တွင် ရာဒါမြို့သို့ ငြိမ်းချမ်းစွာ ချီတက်ပွဲသည် အများအပြား သေဆုံးပြီး အများအပြား ဒဏ်ရာရရှိကာ လူသတ်ပွဲအဖြစ် ပြောင်းလဲခဲ့သည်။ စစ်သွေးကြွများသည် ဒေသဆိုင်ရာ ပါတီရုံးကို မီးရှို့ဖျက်ဆီးပြီး ၎င်းတို့သည် ယခင်က မလုပ်ဖူးသော အရာတစ်ခုဖြစ်ပြီး ထိုနေရာတွင် လူများကို ပြောင်ပြောင်တင်းတင်း သတ်ဖြတ်ခဲ့သည်။
အကြမ်းဖက်မှုကို အစိုးရက ဘယ်လို တုံ့ပြန်သင့်လဲ။ လုံလောက်စွာ။ Berkut ၏ရပ်တည်မှုဖြင့် "ငြိမ်းချမ်းသောဆန္ဒပြမှု" ကိုရှုံးနိမ့်ခဲ့သလိုပဲ၊ အကြမ်းဖက်အာဏာသိမ်းမှုကို Berkut ၏လုပ်ရပ်များဖြင့်ဖယ်ရှားပစ်ရမည်။
ပထမတော့ ဒီလိုပါပဲ။ မိနစ်ပိုင်းမျှပင် နာရီပိုင်းမျှပင် မကြာလိုက်ဘဲ စစ်သွေးကြွများက ဝိုင်းထဲသို့ မောင်းဝင်လာကာ မက်ထရိုကို ရပ်တန့်ကာ ကိယက်ဗ်သို့ ဝင်ပေါက်များကို ပိတ်ဆို့ထားသည်။ ကျန်တာအားလုံးက ခိုင်မာတဲ့လက်နဲ့ စည်းစနစ်ကျဖို့ပါပဲ။ “အတိုက်အခံ” သည် ယင်းအတွက် အကြောင်းပြချက်နှင့် ပုံတစ်ပုံကို ပေးထားသည်။ ဒါက ပြီးပြည့်စုံတဲ့ အောင်ပွဲဖြစ်မှာပါ၊ ငါတို့သိတဲ့အတိုင်းပဲ၊ အနိုင်ရသူတွေကို အကဲဖြတ်မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ အာဏာပိုင်များကို မနာခံရန်၊ တရားမ၀င် လက်နက်ကိုင်အဖွဲ့များ ဖန်တီးကာ အစိုးရအဖွဲ့အစည်းများကို သိမ်းယူရန် စသည်တို့ကို တောင်းဆိုသည့် “အတိုက်အခံ” ခေါင်းဆောင်များအား ဖေဖော်ဝါရီ ၁၈ ရက်ညနေပိုင်းတွင် Klitschko နှင့် Yatsenyuk တို့သည် စိတ်ရှုပ်ထွေးပြီး စိတ်ဓာတ်ကျခဲ့ကြသည်။
သို့သော် သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် ပုန်ကန်မှုကို ဖျက်သိမ်းရန် အမိန့်မပေးပေ။ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့ဝင်များသည် အမိန့်ကို စောင့်မနေဘဲ၊ Yanukovych ယိမ်းယိုင်သွားသည်။ သူသည် အတိုက်အခံများနှင့် အနောက်နိုင်ငံများမှ အရာရှိများနှင့် စတင်ညှိနှိုင်းခဲ့သည်။ Yanukovych သည် ကျွန်ုပ်တို့နှင့် သင့်အတွက် နှစ်ဘက်စလုံး၏ အနှစ်သက်ဆုံးဂိမ်းကို စတင်ခဲ့ပြီး ယင်းက သူ့ကို ပါဝါဆုံးရှုံးသွားစေသည်။
Yanukovych သည် ငွေကြေး၊ သူ၏ ကိုယ်ရေးကိုယ်တာ လုံခြုံရေးနှင့် သူ၏ ဘီလီယံနာ သူဌေးသား၏ ဘေးကင်းရေး အာမခံချက်တို့ကို ရွေးချယ်ခဲ့ပြီး ဥပဒဘက်မှ တိုက်ပွဲဝင်သူတိုင်းကို သစ္စာဖောက်ခဲ့သည်။
(နာမည်ဆိုးနဲ့ အင်တာဗျူးမှာ ကိုယ်တိုင်ကိုယ်ကျရရှိခဲ့တဲ့ အာမခံချက်တွေကို သူ့ကိုယ်သူ ပြောပြခဲ့ပါတယ်။ သူ့မှာ ကင်မရာနဲ့ စကားပြောဖို့တောင် အဓိပ္ပါယ်မရှိဘူး)
အနောက်ဘဏ်များတွင် သိမ်းဆည်းထားသော ငွေများ (ဘီလီယံပေါင်းများစွာကို ဘယ်မှာ သိမ်းဆည်းထားနိုင်မလဲ) နှင့် အနောက်တိုင်းဘဏ္ဍာရေးစနစ်နှင့် ချိတ်ဆက်ထားသော သားဖြစ်သူက Yanukovych ကို လှောင်ပြောင်ခြင်းသို့ ဦးတည်စေခဲ့သည်။ အခြေအနေနှင့် ကိုက်ညီသော ကြမ်းတမ်းသော နည်းလမ်းများကို အသုံးပြု၍ သူ့ကိုဖြုတ်ချရန် ကြိုးပမ်းမှုကို စွန့်စားတိုက်ခိုက်ခြင်းမပြုဘဲ အနောက်နိုင်ငံများအတွက် “လက်ဆွဲနှုတ်ဆက်ခြင်း” ကို ထိန်းသိမ်းရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။ သူသည် မည်သည့်အကြံဉာဏ်ကိုမျှ နားမထောင်တော့ပါ။ ယူကရိန်းကို သစ္စာဖောက်တယ်။
ကဒါဖီ၊ ဟူစိန်၊ မီလိုဆီဗစ် နှင့် အခြားများစွာကို လှည့်စားသကဲ့သို့ အနောက်နိုင်ငံများ၏ လှည့်စားခြင်းကို ခံခဲ့ရသည်။
အာဏာပိုင်များ၏ ဆန့်ကျင်မှုကို ရပ်တန့်လိုက်သောအခါ အာဏာသိမ်းမှု ချက်ခြင်းအနိုင်ရခဲ့ပြီး နာရီအနည်းငယ်အကြာတွင် ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် သူ၏ချစ်လှစွာသော နေထိုင်ရာ အပါအဝင် အာဏာနှင့် ပိုင်ဆိုင်သမျှ အရာအားလုံးကို ဆုံးရှုံးခဲ့ရသည်။
ဒါက "ဘာဖြစ်တာလဲ" ဆိုတဲ့ မေးခွန်းနဲ့ ပတ်သတ်ပြီး။
အခု အခြေအနေ ဘယ်လိုဖြစ်လာနိုင်လဲ ဆိုတာ ဆွေးနွေးကြည့်ရအောင်။ အာဏာသိမ်းတာက သူ့ကိုယ်သူ တရားဝင်အစိုးရလို့ အမြဲခေါ်တယ်။ အခြားတရားဝင်လုပ်ပိုင်ခွင့်အာဏာမရှိပါက၊ နောက်ဆုံးတွင် သူသည် တရားဝင်အာဏာစက်ဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းမှာ ကွဲသွားမှာလား။ ယနေ့အခြေအနေတွင် တည်ရှိနေမည်မဟုတ်ပေ။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ခွဲထွက်ရန်အတွက် သင့်တွင် ပါဝါဗဟိုနှစ်ခု လိုအပ်ပါသည်။ ယနေ့တွင် ကိယက်ဗ်တွင် ယခင်ဖောက်ခွဲရေးသမားများက တစ်ဦးတည်းသာရှိသည်။ အာဏာသိမ်းမှုကို တန်ပြန်ရန်အတွက် အာဏာဗဟိုချက်အသစ် လိုအပ်သည်-
1. Rada သည် တရားမ၀င် အစိုးရဖြစ်ရန် (၎င်းအတွက် အကြောင်းပြချက်တိုင်းရှိပါသည်) ကြေငြာမည်ဖြစ်ပြီး စစ်သွေးကြွများ၏ ခြိမ်းခြောက်မှုအောက်တွင် ပြုလုပ်ထားသော ၎င်း၏ ဆုံးဖြတ်ချက်များအားလုံးသည် အရေးမပါပါ။ ရွေးကောက်ပွဲကို ကျင်းပရန် ဆုံးဖြတ်ခြင်းသည် တရားမဝင်သောကြောင့် မေလတွင် ရွေးကောက်ပွဲကို အလားတူကျင်းပမည်မဟုတ်ပါ။
2. တရားဝင်သမ္မတအဖြစ် ဗစ်တာ ယာနုကိုဗစ်ခ်ျသည် နှစ်သက်သည်ဖြစ်စေ၊ ယူကရိန်းသမ္မတသစ်ထံ အာဏာလွှဲပြောင်းပေးခဲ့သည်။
3. တရားဝင်သမ္မတ Yanukovych ကိုယ်စား ဆောင်ရွက်သော ဤအာဏာဗဟိုသည် တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးအေဂျင်စီများ၊ စစ်တပ်များကို ချေမှုန်းရန်နှင့် အပ်နှင်းထားသောဒေသများတွင် ကိုယ်ပိုင်ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များဖန်တီးရန် အသင့်ဖြစ်လိမ့်မည်။
ဒုတိယ ပါဝါဗဟိုချက်မပေါ်ပေါက်ဘဲ ယူကရိန်းမှာ ခွဲထွက်မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ ချီတက်ဆန္ဒပြမှုတွေနဲ့ အာဏာသိမ်းတာကို မတိုက်ကြဘူး။ ဤ “လိမ္မော်ရောင်အခြေအနေ” သည် တန်ပြန်ဆန္ဒဖော်ထုတ်မှုဖြင့် ရပ်တန့်သွားပြီး အခြားတရားဝင်အာဏာဗဟိုဌာန၏ ဖန်တီးမှု (သို့မဟုတ် ထိန်းသိမ်းခြင်း-ပြန်လည်ထူထောင်ရေး) မှသာလျှင် ပြင်းထန်သော အာဏာသိမ်းယူမှုကို ရပ်တန့်နိုင်သည်။
Yanukovych ကိုယ်တိုင်က ဒါကို မစွမ်းဆောင်နိုင်တဲ့အတွက် မဝေးတော့တဲ့ အနာဂတ်မှာ ဒီလိုမျိုး ပါဝါဗဟိုချက် ပေါ်လာမှာလား၊ အဲဒီလို စရိုက်မျိုး ပေါ်လာမှာလား၊ ထိုသို့သော အာဏာဗဟိုချက်မပေါ်ပေါက်မချင်း ယူကရိန်းတွင် ခွဲထွက်မည်မဟုတ်ပါ။
ဤဒုတိယတရားဝင်စင်တာ ပေါ်ပေါက်လာချိန်အထိ ရုရှားထံမှ အကူအညီအကြောင်း အားလုံးက ဒေါသဖြစ်နေကြသည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ယနေ့ ရုရှားနိုင်ငံသည် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် မတူဘဲ အကူအညီပေးနိုင်သော ပါဝါဗဟိုချက် မရှိပါ။ လက်ရှိအာဏာဗဟိုချက်သည် သူ့အလိုလို ဆုတ်သွားသည်၊ အသစ်မရှိပါ။ ရုရှားသည် ထွန်းသစ်စပါဝါဗဟိုကို ကူညီနိုင်သော်လည်း ၎င်းကို ဖန်တီး၍မရနိုင်ပါ။ အနောက်အုပ်စုသည် “အနောက်တိုင်း အတိုက်အခံဗဟို” ကို မဖန်တီးဘဲ၊ သားဖွားဆရာဝန်က သင့်အား ကလေးမွေးဖွားရန် ကူညီပေးနိုင်သော်လည်း ကိုယ်ဝန်မဆောင်နိုင်ပါ။
ဤအာဏာဗဟိုချက်အသစ် ပေါ်ပေါက်လာခြင်းမရှိပါက၊ ရုရှား၏ လုပ်ဆောင်ချက်မှန်သမျှကို သိမ်းပိုက်ခြင်းဟု ကြေညာပြီး ကျွန်ုပ်တို့၏ အမေရိကန် “မိတ်ဖက်များ” လိုအပ်သည့်အရာဖြစ်သည့် မှန်းဆမရနိုင်သော စစ်ရေးပဋိပက္ခထဲသို့ ဆွဲသွင်းခံရမည့် အန္တရာယ်ရှိသည်။ ဆီးရီးယားတွင် ပြင်းထန်သော စစ်ရေးပဋိပက္ခမီးကို မငြိမ်းသတ်နိုင်ခဲ့ဘဲ ယူကရိန်းပိုင်နက်တွင် ပေါ်လာပါက ပျော်ရွှင်နေမည်ဖြစ်သည်။
တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးအရာရှိများကို သတ်ဖြတ်ခြင်းအတွက် သူရဲကောင်းဘွဲ့ပေးသော အစိုးရသည် ကြာရှည်မခံပါ။
02/25/2014
အနိုင်ရသော အာဏာသိမ်းမှုတိုင်းတွင် တူညီသော ဇာတ်ညွှန်းရှိသည်။ တရားတော်ကို ရိုးသားစွာ ဝတ်ပြုပြီး သစ္စာစောင့်သိသူများသည် အပယ်ခံများနှင့် ရန်သူများ ဖြစ်လာကြသည်။ ဥပဒေကို ချိုးဖောက်ပြီး အာဏာသိမ်းဖို့ ကြိုးစားသူတွေဟာ သူရဲကောင်းတွေ ဖြစ်လာကြပါတယ်။
1917 ခုနှစ် ဖေဖေါ်ဝါရီလတွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သော အဖြစ်အပျက်မှာ ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်များ အသတ်ခံရခြင်း၊ ရဲများနှင့် ရဲအရာရှိများ သေဆုံးပြီး ကိုယ်လက်အင်္ဂါများ ဆုံးရှုံးခဲ့ရသည်။ လမ်းတိုက်ပွဲများတွင် ကျဆုံးခဲ့သော ထိုအချိန်က “ငြိမ်းချမ်းသောဆန္ဒပြသူများ” နှင့် တော်လှန်ရေးနှင့်မသက်ဆိုင်သော အကြောင်းရင်းများကြောင့် သေဆုံးခဲ့သော အလောင်းတော်နေရာများတွင် တွေ့ရှိသူအားလုံးကို “တော်လှန်ရေး၏သားကောင်များ” ဟုကြေငြာပြီး Petrograd ၏ဗဟိုတွင် မြှုပ်နှံထားသည်။ Champ de Mars တွင်။
ဥပဒေ၏သစ္စာရှိကျေးကျွန်များ၏သွေးများဖြင့် သံသယဖြစ်ဖွယ်တရားဝင်တရားဝင်မှုကို သံသယရှိသော ယူကရိန်းအစိုးရသစ်သည် ဤလမ်းကြောင်းအတိုင်း အတိအကျလိုက်နေကြောင်း ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့မြင်တွေ့နေရပါသည်။
သတင်း ၁။
ဖေဖော်ဝါရီ ၂၄၊ ၂၀၁၄
“Verkhovna Rada သည် ဆန္ဒပြပွဲများတွင် သေဆုံးသွားသော ပါဝင်သူများကို “ယူကရိန်း၏သူရဲကောင်း” ဘွဲ့ချီးမြှင့်ရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။
...၂၀၁၃ ခုနှစ် နိုဝင်ဘာလမှ ၂၀၁၄ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီအတွင်း ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြမှုများအတွင်း လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများတွင် ကျဆုံးသွားသော အရပ်သားများအား လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများတွင် ကျဆုံးသွားခဲ့သော ယူကရိန်း၏သူရဲကောင်းဘွဲ့ကို နောက်တစ်ကြိမ်ချီးမြှင့်ရန် အဆိုပြုချက်တွင် ယူကရိန်းသမ္မတအား ပန်ကြားချက်ပေးထားသည်။ ဆုံးဖြတ်ချက်သည် ၎င်း၏မွေးစားသည့်အချိန်မှစ၍ အသက်ဝင်သည်”[20]။
ယူကရိန်းရဲ့နောက်ထပ်သမ္မတက ဒါကိုမလုပ်ရဲလောက်အောင် ထက်မြက်လိမ့်မယ်လို့ မျှော်လင့်ပါတယ်။ အမှန်စင်စစ် ယနေ့အထိ၊ “ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ” အားလုံးကို လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့် ပေးထားပြီး ဆိုလိုသည်မှာ အဆိုပါ အမိန့်ကို ရိုးရိုးသားသား လိုက်နာပြီး ကတိသစ္စာကို သစ္စာစောင့်သိသော ပြည်တွင်း တပ်ဖွဲ့ဝင်များ၏ သေဆုံးမှု၊ ဒဏ်ရာရမှုနှင့် စစ်သည်များ၏ သေဆုံးမှု၊ အပြစ်ပေးခံရတယ်။
ကျမ်းသစ္စာကို သစ္စာစောင့်သိသူများသည် လှပသောစကားလုံးများနောက်ကွယ်တွင် ပုန်းအောင်းနေသူများမဟုတ်ဘဲ သူရဲကောင်းဘွဲ့ခံထိုက်သူများဖြစ်သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ အသတ်ခံရသော စစ်သွေးကြွများနှင့် အနီးနားရှိ အများစုမှာ “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” ၏ သတ်ဖြတ်ခြင်းကို ခံခဲ့ရပြီး ယင်းမှာ အနောက်နိုင်ငံ ထောက်လှမ်းရေး ဝန်ဆောင်မှု ၀န်ထမ်းများနှင့် “ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ” အကြားမှ ရန်စသူများ (ဦးခေါင်းနောက်ဘက် အပစ်ခံရသည့် အလောင်းများ)၊ ကွက်လပ်)။
သတင်း ၂။
အာဏာသိမ်းမှု ကြောင့် သေဆုံးလုနီးပါးဖြစ်ခဲ့သည့် ယူကရိန်းစီးပွားရေးအတွက် မည်သူမှာ တာဝန်ရှိသနည်း။ ၎င်း၏စီစဉ်သူ၊ Maidan ၏စီစဉ်သူ။ Maidan မတိုင်မီ၊ တိုက်ပွဲများမဖြစ်ပွားမီ၊ ကပ်ဆိုးကြီးတစ်ခုမျှမရှိပါ - ရုရှားကမ္ဘာ၏အခြားဒေသများရှိ စီးပွားရေးများနှင့် သဘာဝမကျသော ဆက်ဆံမှုများကြောင့် ယူကရိန်းစီးပွားရေးမှာ နှေးကွေးစွာကျဆင်းခဲ့သည်။ Maidan သည် စတင်ခဲ့ပြီး စီးပွားရေး ပြိုလဲကာ ဖေဖော်ဝါရီ ၁၈ တွင် အာဏာသိမ်းမှု စတင်ခဲ့ပြီး ပြိုကျခဲ့သည်။
သံသယဖြစ်စရာကောင်းတဲ့ တရားဝင်မှုရှိတဲ့ အစိုးရသစ်က ဘာလုပ်မလဲ။
ချေးပါ။ အနောက်မြီရှင်များ၏ လက်ထဲတွင် နောက်ဆုံးတွင် ယူကရိန်းကျွန်အဖြစ် ခိုင်းစေခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် Yanukovych လည်းယူမှာလား။ ဟုတ်တယ်၊ ဒါပေမယ့် ပမာဏနဲ့ လုံးဝမတူဘဲ ငြိမ်သက်နေတဲ့ ပတ်ဝန်းကျင်မှာ။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းကို ဒေါ်လာ ၁၅ ဘီလီယံ အရစ်ကျ အများအပြား ထုတ်ချေးရန် စီစဉ်ထားသည်။
“တော်လှန်ရေးသမားတွေ” ဘယ်လောက်လိုသလဲ။
"..."အာဏာပိုင်များအသစ်" သည် ၂၀၁၄-၂၀၁၅ ခုနှစ်တွင် နိုင်ငံအတွက် လိုအပ်သော မက်ခရိုငွေရေးကြေးရေးအကူအညီ ပမာဏကို အမေရိကန်ဒေါ်လာ ၃၅ ဘီလီယံဖြင့် ခန့်မှန်းတွက်ချက်ခဲ့သည်။
နှင့် ပတ်သက်. ဘဏ္ဍာရေးဝန်ကြီး Yuri Kolobov က EU နိုင်ငံများ၊ USA နှင့် အခြားသောပြည်နယ်များ၊ IMF နှင့် နိုင်ငံတကာဘဏ္ဍာရေးအဖွဲ့အစည်းများမှ ကိုယ်စားလှယ်များ ပါဝင်ခြင်းဖြင့် နိုင်ငံတကာအလှူရှင်များညီလာခံကို ကျင်းပရန် အဆိုပြုခဲ့သည်။[21]
ရည်ညွှန်းချက်- ၂၀၁၃ ခုနှစ်တွင် ယူကရိန်း၏ ဘတ်ဂျက်သည် အမေရိကန်ဒေါ်လာ ဘီလီယံ ၅၀ အောက်သာ ရှိခဲ့သည်။
သင့်မှာ ရှိပြီးသားအရာတွေကနေ ချေးယူမယ်ဆိုရင် ယူကရိန်းဟာ အမေရိကန်၊ ဥရောပသမဂ္ဂနဲ့ IMF တို့ရဲ့ ထာဝရ ကျွန်ဘဝရောက်သွားပါလိမ့်မယ်။
အကိုးအကားအတွက်- ၂၀၁၃ ခုနှစ် ဧပြီလအထိ ယူကရိန်းနိုင်ငံ၏ နိုင်ငံတော်ကြွေးမြီမှာ ဒေါ်လာ ၇၀ ဘီလီယံနီးပါးရှိသည်။
ယခုလည်း ခပ်သွက်သွက် ယောက်ျားလေးများသည် နိုင်ငံ၏ နိုင်ငံတော်ကြွေးမြီကို တစ်ထိုင်တည်း ၅၀ ရာခိုင်နှုန်း ချက်ခြင်းတိုးရန် အဆိုပြုကြသည်။ စစ်မှန်သော “နိုင်ငံတော်သားများ” ၏ အတွေးအခေါ်သည် ထင်ရှားသည်။ ဒါမှမဟုတ် ဘာလင်၊ လန်ဒန်နဲ့ ဘရပ်ဆဲလ်တွေဆီ ထွက်ပြေးသွားမယ့် ယာယီအလုပ်သမားတွေလား။
ဤချေးထားသောငွေကို မည်သူမျှခိုးယူမည်မဟုတ်ကြောင်းကို မည်သူက အာမခံနိုင်မည်နည်း။ ယူကရိန်းပြည်သူတို့သည် ရာစုနှစ်များစွာကြာအောင် ဤကြီးမားသောအကြွေးကို မဆပ်နိုင်စေရန် အာမခံနိုင်ပါမည်လား။
အနှစ်ချုပ်ကြည့်ရအောင်- အာဏာသိမ်းရေးသမားတွေက တည်ဆောက်ထားတဲ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံဟာ ဒီပုံပါပဲ။
သူရဲကောင်းတစ်ဦး၏ ခေါင်းစဉ်သည် နှစ်ရှည်ထောင်ဒဏ်ချမှတ်ရမည့်အရာအတွက် ဖြစ်သည်။
စစ်မှန်သောသူရဲကောင်းများအတွက် - ဘာမှ သို့မဟုတ် နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းခြင်း
ကြွေးမြီများ တိုးလာခြင်း၊ ဆိုလိုသည်မှာ နှောင်ကြိုးမဲ့ အရှိန်အဟုန်ဖြင့် တိုးလာခြင်းဖြစ်သည်။
ထိုသို့သော လူ့အဖွဲ့အစည်းနှင့် ဤကဲ့သို့သော စွမ်းအားသည် မည်မျှကြာကြာ တည်တံ့မည်နည်း။
ယူကရိန်းအစိုးရသစ်က တရားဝင်လား။
၀၂/၂၇/၂၀၁၄
ဒီနေ့ တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးအကြောင်း ပြောချင်ပါတယ်။ ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှုရဲ့ နောက်ကွယ်ကနေ ဒီအကြောင်းကို ဘယ်အတိုင်းအတာအထိ ပြောနိုင်မလဲ။
သို့သော် ယနေ့ ယူကရိန်းနှင့် အနောက်တိုင်း မီဒီယာ အများအပြား တင်ပြပုံ- “စိတ်အားထက်သန်” သူများ လာပြီး မုန်းတီးသော အစိုးရကို ဖြုတ်ချခဲ့ပုံတို့ကို ခဏလောက် စိတ်ကူးကြည့်ကြပါစို့။ ထို့နောက် အစိုးရသစ်ဖွဲ့ရန် နီးကပ်သော လုပ်ငန်းစဉ်များ စတင်ခဲ့သည်။
ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေနဲ့ အခု ယူကရိန်းမှာ ဖြစ်ပျက်နေတာ ဘယ်လောက် ကိုက်ညီလဲ။
ပထမဦးစွာ၊ စစ်သွေးကြွများသည် ၎င်းတို့၏လက်ထဲတွင် စက်သေနတ်များကိုင်ဆောင်ထားသော ဒေသဆိုင်ရာ လွှတ်တော်အစည်းအဝေးများသို့ စစ်သွေးကြွများ၏ ဘဝဖြစ်ရပ်မှန်များအကြောင်း၊ ၎င်းသည် လျှို့ဝှက်ချက်မဟုတ်တော့ဘဲ ဗီဒီယိုကို အင်တာနက်ပေါ်တွင် ရှာရလွယ်ကူသည်။
ထင်ရှားသောအကြောင်းပြချက်များဖြင့် ကျွန်ုပ်မဖော်ပြထားသော Rada ၏ ပြည်သူ့လက်ထောက်များထဲမှ တစ်ဦးက Rada Hall တွင် ထိုပုံကို ကိုယ်တိုင်မြင်ခဲ့ရသည်ဟု ဆိုသည်။ စက်သေနတ်များကိုင်ဆောင်ထားသည့် လူအများအပြားသည် အစည်းအဝေးကျင်းပနေသည့် ခန်းမအတွင်းသို့ ဝင်ရောက်ကာ ဘေးဖယ်ထားကာ ခေါ်ဝေါ်ခဲ့ကြသည်... အို ယူကရိန်းသမ္မတ Turchynov က သူ့အား တစ်စုံတစ်ခုကို တွေးတောစွာ ရှင်းပြခဲ့သည်။
ဒီလိုမျိုး။ ပါလီမန်ကို “ကိုယ်ကိုယ် ကာကွယ်ရေး တပ်ဖွဲ့များ” ဖြစ်သည့် တူညီသော စစ်သွေးကြွများက စောင့်ကြပ်ထားကြောင်း သတိပေးပါရစေ။ ဤနေရာတွင် လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်များ၏ ဆန္ဒကို မည်သို့ လွတ်လပ်စွာ ထုတ်ဖော်ပြောဆိုနိုင်မည်နည်း။
တိုင်းဒေသကြီးများနှင့် ကွန်မြူနစ်ပါတီများမှ ကိုယ်စားလှယ်အချို့သည် ယခင်က မဲပေးရန် ငြင်းဆိုခဲ့သော ဥပဒေများကို အဘယ်ကြောင့် “ရုတ်တရက်” မဲပေးခဲ့ကြသနည်း။ ဖိအားများ၊ မိသားစုကို ခြိမ်းခြောက်ခြင်း၊ အိမ်မီးရှို့ရန် ခြိမ်းခြောက်ခြင်း။ Kyiv မှာရှိတဲ့ အိမ်တချို့ မီးလောင်ပြီး တိုက်ခန်းတချို့ လုယက်ခံခဲ့ရပါတယ်။
ဤကဲ့သို့သောအခြေအနေအောက်တွင် "ရဒါအသစ်" သည်မဲများရရှိခဲ့သည်။ မဲပေးခြင်းကဲ့သို့ မည်သည့်ဒီမိုကရေစီ၏ အခြေခံဟု ယူဆသည့် လုပ်ငန်းစဉ်ကို အနီးကပ်လေ့လာကြည့်ကြပါစို့။ အခု Rada မှာ ဘယ်လို မဲပေးကြလဲ။
အဲဒါ ဘယ်လိုလဲ။ ထိုကဲ့သို့သော အရေအတွက်နှင့် ဤကဲ့သို့သော ပရောဂျက်ကို မဲခွဲဆုံးဖြတ်ကြောင်း ဟောပြောသူက ကြေညာသည်။ စာသားကို မည်သူ့ကိုမျှ မဖြန့်ဝေပါ၊ ပဏာမဖတ်ရှုခြင်း သို့မဟုတ် ဆွေးနွေးခြင်း လုံးဝမရှိပါ။ ချက်ချင်းမဲပေးပါ။ ငါထပ်ပြောတယ် - စာသားကိုဘယ်သူမှမမြင်ဘူး။ “ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ” သည် ဝင်းအတွင်းနှင့် မဲရုံအပြင်ဘက်တွင် လမ်းလျှောက်နေကြသည်။ ငါတို့မြင်တဲ့အတိုင်းပဲ သူတို့က ဒိုင်းတွေ၊ ကလပ်တွေနဲ့ သွားနေတာမဟုတ်ဘူး။ အသင်းသည် အတိအကျ “ဒီမိုကရေစီတူရိယာ” မဟုတ်သော်လည်း၊
ဤသည်မှာ အတိုက်အခံများနှင့် စစ်သွေးကြွများ၏ အာဏာသိမ်းယူမှုကို မှတ်တမ်းတင်ထားသည့် အရေးကြီးဆုံး “ဆုံးဖြတ်ချက်များ” အားလုံးကို မဲပေးခဲ့ကြပုံဖြစ်သည်။
မဲစာရင်းများအရ ၎င်းတို့သည် "for" ကို မဲပေးခဲ့ကြပုံပေါ်သော်လည်း ခန်းမထဲတွင် ကိုယ်စားလှယ်အများအပြားကို တစ်ခါမှမတွေ့ဖူးပါ။ အထူးသဖြင့် ကွန်မြူနစ်ပါတီမှ ဖြစ်သည်။ ဘယ်လိုနည်းဖြင့်? ဟုတ်တယ်၊ အဲဒါက အရမ်းရိုးရှင်းပါတယ် - သူတို့က ရိုးရိုးကတ်တွေကို ယူသွားပြီး သူတို့အတွက် ခလုတ်တွေကို နှိပ်လိုက်[22]။
ဒါပေမယ့် သိပ်မကြာသေးခင်ကပဲ ဒီနေ့ခေတ်မှာ သူတို့ကိုယ်သူတို့ လိုအပ်နေတဲ့ ဆုံးဖြတ်ချက်တွေကို လိုက်လျောညီထွေနေတဲ့သူတွေဟာ ဒီနည်းလမ်းကို လုံးဝဆန့်ကျင်ခဲ့ကြတယ်။
လွန်ခဲ့သော တစ်နှစ်တိတိ၊ ဖေဖော်ဝါရီလ 2013 တွင်၊ ကန့်ကွက်မှု (!!!!) တွင်၊ Verkhovna Rada သည် "သင်ကိုယ်တိုင်နှင့် ထိုလူအတွက်" မဲပေးခြင်းကိုတားမြစ်သည့်ဥပဒေတစ်ရပ်ကို အတည်ပြုခဲ့သည်။ ဤအရာနှင့်ပတ်သက်သည့် အချက်အလက်မှာ -rada-prinyala-popravku-protiv- knopkodavstva-117487_.html ဖြစ်သည်။
မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ ယခင်အတိုက်အခံများနှင့် ယခု “အစိုးရသစ်” သည် ပျက်ကွက်နေသော ကိုယ်စားလှယ်အားလုံးကို တည်ငြိမ်စွာမဲပေးခဲ့သည်။
"လွန်ခဲ့တဲ့တစ်နှစ်လောက်က ယူကရိန်းသတင်းထောက်တွေက လူရမ်းကားတွေနဲ့ Rada "ဒီကောင်အတွက်" မဲပေးတာကို ဆန့်ကျင်တဲ့ ဆန္ဒပြပွဲတွေလုပ်တဲ့အခါ၊ လက်ထောက်တိုင်းက သူ့ကိုယ်သူ မဲပေးရမယ်လို့ ပြင်းပြင်းထန်ထန် ငြင်းခုံကြတယ်။
ဟေး နင်က ငါတို့ရဲ့ စည်းကမ်းရှိတဲ့လူပဲ၊ အခု မင်းဘယ်ရောက်နေတာလဲ။ စနေနေ့တိုင်း၊ လွှတ်တော်တွင် ကံကြမ္မာဆိုးဖြင့် မဲပေးခြင်း (သို့မဟုတ် ကျန်ရှိနေသည့်အရာ) တွင် ကျင်းပခဲ့သည် - မည်သူမျှ လက်ဆွဲမကိုင်ဘဲ "အထူးမဲပေးပါ!" ဟု မကြွေးကြော်ခဲ့ပါ။ အားလုံး? ဘယ်သူမှ မလိုအပ်တော့ဘူးလား? “တော်လှန်လိုစိတ်” က အုပ်ချုပ်နေပြီလား။
နံနက်ပိုင်းတွင် "ဥရောပတန်ဖိုးများကိုဆောင်ကြဉ်းသူများ" မှလူအုပ်ကြီးသည်နေ့လည်ပိုင်းတွင်ပါလီမန်မှထွက်ခွာရန်ကြိုးစားနေသောအမတ် Grushevsky ကိုရိုက်နှက်ခဲ့ပြီးသူ၏ကဒ်ကိုမဲပေးခဲ့သည်။ ဒါက အခမဲ့ မဲပေးခြင်းပဲ မဟုတ်လား။
Pyotr Symonenko၊ Alexander Golub နဲ့ ယူကရိန်းကွန်မြူနစ်ပါတီက တခြားလက်ထောက်တွေကို ခန်းမထဲမှာ ဘယ်သူတွေ့တာလဲ။ ကွန်မြူနစ်ထိုင်ခုံများတွင် (ပုံတွင်မြင်နိုင်သည်) တနေကုန်လူ ၇-၈ ယောက်ထိုင်သည်။ ထို့အပြင်၊ ထိုနေရာတွင် ယူကရိန်းကွန်မြူနစ်ပါတီမှ ကိုယ်စား လှယ်များ ရှိသည်ကို ကျွန်ုပ် မသေချာပါ - Martynyuk မှလွဲ၍ ထိုနေရာတွင် မည်သူကိုမျှ အသိအမှတ်ပြုရန် ခက်ခဲပါသည်။ ဒါပေမယ့် မဲစာရင်းကို ကြည့်လိုက်ပါ။ ကွန်မြူနစ်ပါတီအဖွဲ့ခွဲမှ အဖွဲ့ဝင် 30 ကျော်သည် Turchynov ကိုခန့်အပ်ရန်၊ Tymoshenko လွတ်မြောက်ရေးနှင့် Symonenko၊ Golub အပါအဝင် ခန်းမထဲမှ ပျက်ကွက်နေသော အဖွဲ့ခွဲတစ်ခုလုံးနီးပါးကို ဖယ်ရှားရန်အတွက် ပုံမှန်မဲပေးခဲ့ကြသည်။
တစ်ချိန်တည်းမှာပင် Euromaidan စစ်သွေးကြွများသည် ယူကရိန်းကွန်မြူနစ်ပါတီ၏ ဗဟိုရုံးကို ဖျက်ဆီးခဲ့သည်။ ပြီးတော့ အဲဒီအချိန်က ကွန်မြူနစ်လက်ထောက်တွေက ရေဒါမှာ အေးအေးဆေးဆေး မဲပေးခဲ့ကြတယ်လို့ ပြောချင်လား။ အဲဒီမှာ တကယ်ရှိလား။
ပိုများသောရုံး - ရုံးနည်းသည်၊ ပြီးနောက်၊ Turchinov ကိုရွေးကောက်တင်မြှောက်ရမည်။"[23]
အာဏာသိမ်းပြီးနောက် Rada မှာ လူတွေ မဲပေးပုံကို တွေးပြီး ယူကရိန်းရဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေနဲ့ ဆုံးဖြတ်ချက်တွေ ဘယ်လောက် ကိုက်ညီသလဲဆိုတာကို ပြန်ကြည့်ရအောင်။ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေတောင် မပါပေမယ့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ။ သမ္မတက အာဏာနည်းတဲ့ ယူကရိန်းရဲ့ အခြေခံဥပဒေဟောင်းကို ပြန်သွားရမယ့် မေးခွန်းဖြစ်တာကြောင့်ပါ။
ပထမဦးစွာအနည်းငယ်စိတ်လှုပ်ရှားမှုကြောင့်ယနေ့ယူကရိန်း၌အရာအားလုံးသူတို့နှင့်ပြည့်စုံသည်နှင့်ဥပဒေနှင့်အတူမဟုတ်ဘဲ, နှင့်။
တရားဝင်ရွေးကောက်ခံသမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျကို ဖြုတ်ချခြင်းအား တနည်းနည်းဖြင့် တရားမျှတစေရန်အတွက် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေတစ်ခုအောက်တွင် ရွေးကောက်တင်မြှောက်ခံရသော Yanukovych သည် ဖွဲ့စည်းပုံဟောင်းကို ပြန်လည်ရရှိသောအခါ ၎င်း၏တရားဝင်မှုကို ဆုံးရှုံးခဲ့ရသည်ဟု “တော်လှန်ရေးသမားများ” က ဆိုကြသည်။ ဒါကို ပေးစာအဖြစ် ယူပြီး တစ်စက္ကန့်လောက် သဘောတူလိုက်ကြရအောင်။ အဲဒီအခါမှာ ရုပ်သိမ်းလိုက်တဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံ ဥပဒေနဲ့ ရထားတဲ့ အခွင့်အရေးတွေကို ပြန်ပေးတဲ့ လွှတ်တော်ကို ဘယ်လိုခေါ်လဲ။ ဤ "ဟောင်း" ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေအရ RADU ကိုလည်း ရွေးချယ်မခံခဲ့ရပါ။ ဒီအတွေးအမြင်အရ သမ္မတက တရားမ၀င်ဆိုရင် လွှတ်တော်က တရားမ၀င်ဘူး။
သို့သော် ယနေ့ ယူကရိန်းကို ယုတ္တိဗေဒ သို့မဟုတ် ဥပဒေများဖြင့် မအုပ်ချုပ်ဘဲ “တော်လှန်သော အရှိန်အဟုန်” ဖြင့် အုပ်ချုပ်သည်။
ဒါပေမယ့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ကြည့်ရဦးမယ်။ သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျကို ရာထူးမှ ဖြုတ်ချပြီး ခန့်အပ်ကြောင်း Rada က ကြေငြာလိုက်သောအခါ ချိုးဖောက်ခဲ့သလား။ အို သမ္မတ
ဤသည်မှာ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေခုံရုံး (အာဏာသိမ်းချိန်က အာဏာသိမ်းခဲ့သည့်) နှင့် ၂၀၀၄ ထုတ်ဝေမှု (သမ္မတ၏အာဏာလျော့ချထားသော အဟောင်း၊ အဟောင်း) မှ ပြန်လည်ပေးအပ်ခဲ့သော ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ တရားရုံးမှ ကောက်နုတ်ချက်အချို့ကို ဤတွင်ဖော်ပြထားသည်။
အာဏာသိမ်းချိန်တွင် ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေသည်-
“ပုဒ်မ ၁၀၅။ ယူကရိန်းသမ္မတသည် ပြန်လည်တရားမဝင်သည့်အချိန်အတွက် မပြည့်စုံမှုအခွင့်အရေးကို သက်သေပြနေသည်။ ယူကရိန်းသမ္မတ၏ ဂုဏ်သိက္ခာနှင့် ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိပါးခြင်းအတွက် အပြစ်ရှိသူများကို ဥပဒေရှေ့မှောက်တွင် တရားစွဲဆိုခြင်းခံရသည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုကြောင့် ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးမှ ဖယ်ရှားခံရခြင်းမရှိပါက ဥပဒေအရ အကာအကွယ်ပေးထားပြီး ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးကို ထာဝစဉ်ထိန်းသိမ်းထားသည်။"[24]
“အပိုဒ် ၁၀၅။ ယူကရိန်းသမ္မတသည် အာဏာများကို ကွပ်မျက်သည့်ကာလအတွက် လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့်ကို ခံစားရသည်။ ယူကရိန်းသမ္မတရဲ့ ဂုဏ်သိက္ခာနဲ့ ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိခိုက်စေတဲ့ တိုက်ခိုက်မှုတွေအတွက် ကျူးလွန်သူတွေကို ဥပဒေရဲ့အခြေခံနဲ့ တာဝန်ခံရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။ ယူကရိန်းသမ္မတအား စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ရာထူးမှဖယ်ရှားခြင်းမခံရပါက ဥပဒေအရ အကာအကွယ်ပေးထားပြီး ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးကို တစ်သက်တာထိန်းသိမ်းထားသည်။"[25]
၂၀၀၄ ခုနှစ်တွင် ပြင်ဆင်ခဲ့သည့် ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို “အတိုက်အခံများ” က အလွန်လိုလားပြီး ပြန်ပေးခဲ့သည်။
“ပုဒ်မ ၁၀၅။ ယူကရိန်းသမ္မတသည် ပြန်လည်တရားမဝင်သည့်အချိန်အတွက် မပြည့်စုံမှုအခွင့်အရေးကို သက်သေပြနေသည်။ ယူကရိန်းသမ္မတ၏ ဂုဏ်သိက္ခာနှင့် ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိပါးခြင်းအတွက် အပြစ်ရှိသူများကို ဥပဒေရှေ့မှောက်တွင် တရားစွဲဆိုခြင်းခံရသည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုကြောင့် ယူကရိန်းသမ္မတတစ်ဦးတည်းသာ ရာထူးမှဖယ်ရှားခြင်းမခံရသောကြောင့် ဥပဒေအရ အကာအကွယ်ပေးထားပြီး ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးကို ထာဝစဉ်ထိန်းသိမ်းထားသည်။”
“အပိုဒ် ၁၀၅။ ယူကရိန်းသမ္မတသည် အာဏာများကို ကွပ်မျက်သည့်ကာလအတွက် လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့်ကို ခံစားရသည်။ ယူကရိန်းသမ္မတရဲ့ ဂုဏ်သိက္ခာနဲ့ ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိခိုက်စေတဲ့ တိုက်ခိုက်မှုတွေအတွက် ကျူးလွန်သူတွေကို ဥပဒေရဲ့အခြေခံနဲ့ တာဝန်ခံရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။ ယူကရိန်းသမ္မတအား စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ရာထူးမှဖယ်ရှားခြင်းမခံရပါက ဥပဒေအရ အကာအကွယ်ပေးထားပြီး ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးကို တစ်သက်တစ်ကျွန်း ထိန်းသိမ်းထားသည်။"[26]
သင်တွေ့မြင်ရသည့်အတိုင်း ဆောင်းပါးများ၏ စာသားများသည် တူညီသည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုကြောင့် ရာထူးမှ ဖယ်ရှားခံရသည်အထိ သမ္မတသည် သမ္မတအဖြစ် ဆက်ရှိနေမည်ဟု ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ပြောဆိုကြသည်။
"စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်း" ဟူသည် အဘယ်နည်း။ ဒါဟာ သမ္မတကို အာဏာကနေ ဖယ်ရှားဖို့ တိကျတဲ့ လုပ်ထုံးလုပ်နည်းပါ။ “ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများ” မှ လက်နက်ငယ်ဖြင့် သို့မဟုတ် မပါဘဲ လွှတ်တော်ကို သိမ်းယူခြင်းမှ ထွက်ပေါ်လာခြင်း မဟုတ်ဘဲ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေတွင် ဥပဒေကြောင်းနှင့် ရှင်းလင်းစွာဖော်ပြထားသည်။
ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ဆက်ဖတ်ကြည့်ရအောင်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှု မည်သို့ဆောင်ရွက်သနည်း။ အမှန်တော့၊ ဒီလုပ်ထုံးလုပ်နည်းကြောင့်သာ သမ္မတ Yanukovych ကို အာဏာကနေ ဖယ်ရှားပြီး ခန့်အပ်နိုင်မှာပါ... အို ဒီရာထူး။ သမ္မတကို မဖယ်ရှားဘဲ၊ ဥပဒေကြောင်းအရ သူ့ကို ဖမ်းဆီးပြီး ရုံးတင်စစ်ဆေးဖို့ဆိုတာ လုံးဝမဖြစ်နိုင်ပါဘူး။
“ပုဒ်မ ၁၁၁။ ယူကရိန်းသမ္မတသည် နိုင်ငံတော်ကို ပြစ်မှားမှုတစ်စုံတစ်ရာကျူးလွန်ပါက စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ယူကရိန်းသမ္မတ Verkhovna Rada ရာထူးမှ ဖယ်ရှားခံရနိုင်သည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှု ရလဒ်ကြောင့် ယူကရိန်းသမ္မတရာထူးမှ ဖယ်ရှားခံရခြင်းနှင့်ပတ်သက်သည့် ဇာတ်လမ်းမှာ ယူကရိန်း ထိပ်တန်းကောင်စီ၏ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကြောင့် ဖြစ်သည်။
စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုဆောင်ရွက်ရန်အတွက် ယူကရိန်းနိုင်ငံမှ Verkhovna Rada သည် အထူးအစိုးရရှေ့နေနှင့် အထူးစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှူးများပါ၀င်သည့် အထူးအချိန်နာရီ စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးကော်မရှင်ကို ဖန်တီးပေးပါသည်။ နာရီအလိုက် စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးကော်မတီ၏ တွေ့ရှိချက်များနှင့် အဆိုပြုချက်များကို ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada အစည်းအဝေးတွင် ထည့်သွင်းစဉ်းစားသည်။
လိမ်လည်မှုအထောက်အထားအတွက်၊ ၎င်း၏ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံသဘောသဘာဝ၏သုံးပုံနှစ်ပုံထက်မနည်းသောယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada သည်ယူကရိန်းသမ္မတကိုခေါ်ဆိုခြင်းနှင့် ပတ်သက်၍ ဆုံးဖြတ်ချက်ချသည်။
ယူကရိန်းသမ္မတအား စွပ်စွဲပြစ်တင်သည့်နည်းလမ်းဖြင့် ရာထူးမှဖယ်ရှားခြင်းဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ယူကရိန်းနိုင်ငံဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာတရားရုံးက စာရွက်စာတမ်းအား ပြန်လည်သုံးသပ်ပြီးနောက် အနည်းဆုံး လေးပုံသုံးပုံခန့်ကို ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada မှ လက်ခံခဲ့သည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဆိုင်ရာ စုံစမ်းစစ်ဆေးခြင်းနှင့် ပြန်လည်သုံးသပ်ခြင်းအတွက် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ လုပ်ထုံးလုပ်နည်းကို ထိန်းသိမ်းထားပြီး ယူကရိန်းသမ္မတ အပါအဝင် လုပ်ရပ်များသည် နိုင်ငံတော်၏ ထိခိုက်နစ်နာစေမှု သို့မဟုတ် အခြားမကောင်းမှုများအတွက် ယူကရိန်းတရားရုံးချုပ်တွင် တာဝန်ကို ရုပ်သိမ်းရန်ဖြစ်သည်။”
“ပုဒ်မ ၁၁၁။ နိုင်ငံတော်သစ္စာဖောက်မှု သို့မဟုတ် အခြားရာဇ၀တ်မှုကျူးလွန်ပါက စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ယူကရိန်းသမ္မတအား ရာထူးမှဖယ်ရှားခံရနိုင်သည်။
စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ယူကရိန်းသမ္မတအား ရာထူးမှ ဖယ်ရှားခြင်းဆိုင်ရာ ကိစ္စရပ်သည် ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada ၏ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံ ဥပဒေဆိုင်ရာ အများစုဖြင့် စတင်ခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။
စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုလုပ်ဆောင်ရန်၊ ယူကရိန်းနိုင်ငံမှ Verkhovna Rada သည် အထူးအစိုးရရှေ့နေနှင့် အထူးစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှူးများပါ၀င်သည့် အထူးယာယီစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးကော်မရှင်ကို ဖန်တီးပေးသည်။
ယာယီစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးကော်မရှင်၏ ကောက်ချက်နှင့် အဆိုပြုချက်များကို ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada အစည်းအဝေးတွင် ထည့်သွင်းစဉ်းစားသည်။
အကြောင်းပြချက်များရှိပါက၊ ၎င်း၏ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေ၏ သုံးပုံနှစ်ပုံ အနည်းဆုံးရှိသော ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada သည် ယူကရိန်းသမ္မတအား စွပ်စွဲရန် ဆုံးဖြတ်သည်။
ယူကရိန်းသမ္မတအား စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုဖြင့် ရာထူးမှဖယ်ရှားရန် ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ယူကရိန်းနိုင်ငံ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာခုံရုံးမှ စစ်ဆေးပြီးနောက် ၎င်း၏ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ လေးပုံသုံးပုံထက်မနည်းဖြင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံ Verkhovna Rada မှ ဆုံးဖြတ်ခဲ့ခြင်းဖြစ်ပြီး ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေပါ လိုက်နာမှုနှင့်ပတ်သက်၍ နိဂုံးချုပ်ရခြင်းဖြစ်သည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်းအမှုကို စုံစမ်းစစ်ဆေးခြင်းနှင့် သုံးသပ်ခြင်းနှင့် ယူကရိန်းတရားရုံးချုပ်၏ နိဂုံးချုပ်ချက်ကို လက်ခံရရှိခြင်းဆိုင်ရာ လုပ်ငန်းစဉ်များတွင် ယူကရိန်းသမ္မတအား နိုင်ငံတော်သစ္စာဖောက်မှု သို့မဟုတ် အခြားရာဇ၀တ်မှုမြောက်သည့် လက္ခဏာများရှိကြောင်း၊
ထို့ကြောင့်၊ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေတွင် စွပ်စွဲပြစ်တင်သည့် ယန္တရားကို ရှင်းလင်းစွာဖော်ပြထားသည်။ အနည်းငယ်ရှင်းလင်းချက်- Rada တွင်ကိုယ်စားလှယ် 450 ရှိသည်။ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံ ဥပဒေတွင် အများစုသည် ပြည်သူ ၃၃၈ ဦး ရှိသည်။ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေအရ အများစုလိုအပ်တာကို မပြောဘူးဆိုရင် ၂၂၆ မဲက ဆုံးဖြတ်ချက်ချဖို့ လုံလောက်ပါတယ်။
ကဲ ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာကြည့်ရအောင်။
၁။ သမ္မတ (ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေက ကျွန်ုပ်တို့ကို ဖော်ပြထားသည်) စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုလုပ်ထုံးလုပ်နည်းကြောင့်သာ ရာထူးမှဖယ်ရှားနိုင်သည်။ သူကျူးလွန်သမျှ ရာဇ၀တ်မှု - အခြားနည်းလမ်းသည် အခြေခံ ဥပဒေ၏ ပြင်းပြင်းထန်ထန် ချိုးဖောက်မှုဖြစ်သည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်းမျှသာ သို့မဟုတ် လုံးဝမလုပ်ဆောင်ပါ။
၂။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုလုပ်ငန်းစဉ်ကို အကောင်အထည်ဖော်ရန်၊ ကိုယ်စားလှယ် ၂၂၆ ဦးထက်မနည်းသည် အထူးစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှူးနှင့် အထူးစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှူးများပါ၀င်သည့် အထူးစုံစမ်းစစ်ဆေးရေးကော်မရှင်တစ်ရပ်ကို စတင်ဖွဲ့စည်းရမည်ဖြစ်သည်။
3. နောက်တစ်ခုက စုံစမ်းစစ်ဆေးမှု ပေါ်လာပြီး တွေ့ရှိချက်တွေကို Rada က ထည့်သွင်းစဉ်းစားပါတယ်။ ထို့နောက် သမ္မတကို စွဲချက်တင်ရန် အောက်လွှတ်တော် ကိုယ်စားလှယ် ၃၀၀ က မဲပေးရမည်ဖြစ်သည်။
၄။ နောက်ဆုံးတွင် အနည်းဆုံး လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ် ၃၃၈ ဦးသည် သမ္မတအား စွပ်စွဲပြစ်တင်ရန်နှင့် အာဏာမှ ဖယ်ရှားရန် မဲပေးနိုင်သည်။ သို့သော်- "ယူကရိန်းအခြေခံဥပဒေတရားရုံးက ဒီအမှုကို စစ်ဆေးပြီး စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုအမှုကို စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုနဲ့ ထည့်သွင်းစဉ်းစားဖို့ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ လုပ်ထုံးလုပ်နည်းနဲ့ ကိုက်ညီမှုနဲ့ပတ်သက်ပြီး ကောက်ချက်ချပြီး သမ္မတက ယူကရိန်းတရားရုံးချုပ်ရဲ့ နိဂုံးချုပ်မှုကို လက်ခံရရှိခဲ့ပါတယ်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံသည် နိုင်ငံတော်သစ္စာဖောက်မှု သို့မဟုတ် အခြားသော ရာဇ၀တ်မှုများ၏ လက္ခဏာများဖြစ်သည်ဟု စွပ်စွဲခံရသည်။
ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေအရ ဘာမှမလုပ်ပေးဘူးဆိုတာ မြင်လွယ်ပါတယ်။
အဓိပ်ပါယျမှာ:
၁။ စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်း မရှိပါ။ Rada သည် 328 မဲဖြင့် "Yanukovych ကိုဖယ်ရှားခြင်း" ကိုမဲပေးခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ 338 (450 of ¾) ထက်နည်းသည်။
2. Yanukovych သည် ယူကရိန်း၏ တစ်ခုတည်းသော တရားဝင်ခေါင်းဆောင်အဖြစ် ဆက်လက်တည်ရှိနေပါသည်။ သူ၏တရားဝင်မှု၏ "ဆုံးရှုံးခြင်း" အကြောင်းပြောသမျှသည် ထင်ကြေးပေးမှုနှင့် စိတ်ခံစားမှုဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့သည် တရားဥပဒေနှင့် ဆက်စပ်မှုမရှိပေ။ Yanukovych ကို သင်ကြိုက်သည်ဖြစ်စေ မကြိုက်သည်ဖြစ်စေ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးသဘောထားဖြစ်သည်။ တရားဝင် ရွေးကောက်ပွဲနဲ့ နိုင်ငံရဲ့ အကြီးအကဲသစ် ရွေးချယ်မှု မတိုင်ခင်အထိ သူက သမ္မတပဲ ဖြစ်ပါတယ်။
၃။ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျကို ဖယ်ရှားခြင်းမှ စတင်ကာ အာဏာသိမ်းခဲ့သော “အတိုက်အခံများ” ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်အားလုံးသည် ရာနှုန်းပြည့် တရားမဝင်ပါ။ ဤသည်မှာ ရာဇ၀တ်ကျင့်ထုံးဥပဒေ၏ အပြင်းထန်ဆုံးပုဒ်မများအောက်တွင် ရာဇ၀တ်မှုဖြစ်သည်။ အာဏာလုယူမှု၊ လက်နက်ကိုင်ပုန်ကန်မှု စတာတွေ၊
4. မေလတွင် ရွေးကောက်ပွဲကျင်းပရန် ဆုံးဖြတ်ချက်သည် Rada ကဲ့သို့ပင် တရားမဝင်ပါ။
5. ချိန်းချက်အားလုံးနှင့်။ အို သမ္မတ Turchinov သည် တရားမ၀င်ဖြစ်ပြီး အမိန့်များနှင့် အမိန့်များအားလုံး အကျုံးမဝင်ပါ။
နောက်ဆုံးအနေနှင့်၊ “အလှည့်အပြောင်းများ” သည် ဥပဒေကို လုံးဝချိုးဖောက်ကြောင်း နားလည်သည်။ ထို့ကြောင့် ၎င်းတို့သည် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ဖောက်ဖျက်ခြင်းရှိ၊မရှိ ဆုံးဖြတ်ပိုင်ခွင့်ရှိသော အဖွဲ့ကို အမြန်ဖျက်သိမ်းပြီး အသွင်ပြောင်းသည်။
ဒါက ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေခုံရုံး။
၂၄.၀၂. ၂၀၁၄
“ယူကရိန်းအာဏာပိုင်အသစ်တွေက ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေခုံရုံးရဲ့ တရားသူကြီးတွေကို ထုတ်ပယ်ဖို့ ဆုံးဖြတ်ခဲ့ပါတယ်။ သမ္မတ Viktor Yanukovych ၏ အတိုက်အခံများ ထိန်းချုပ်မှုအောက်တွင် ရှိသော Verkhovna Rada မှ ဖေဖော်ဝါရီ ၂၄ ရက်က ကျင်းပသော အစည်းအဝေးတွင် သက်ဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ချက်အား အတည်ပြုခဲ့သည်။
“မှတ်ချက်များ” တွင် ဖော်ပြထားသည့်အတိုင်း လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်များသည် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ ခုံရုံးအဖွဲ့ဝင်များအား ကျမ်းကျိန်ခြင်းကို ဖောက်ဖျက်သည်ဟု စွပ်စွဲခဲ့သည်။ စွဲချက်များအတွက် အခြေခံအချက်မှာ တရားသူကြီးများသည် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေပြင်ဆင်ရေးကို ၂၀၁၀ ခုနှစ်တွင် ပယ်ချခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။
Rada ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်ဖြင့် ပါလီမန် ခွဲတမ်းအရ ခန့်အပ်ထားသော ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံ ဥပဒေ တရားရုံးမှ တရားသူကြီး ငါးဦးကို ထုတ်ပယ်ခဲ့သည်။ ထို့အပြင်၊ Rada သည် ယာယီသမ္မတ (ပါလီမန်ဥက္ကဋ္ဌ၊ အတိုက်အခံခေါင်းဆောင် Alexander Turchynov ကို မကြာသေးမီက ယာယီသမ္မတအဖြစ် ခန့်အပ်ခဲ့သည်) နှင့် ဤတရားစီရင်ရေးအဖွဲ့အစည်းရှိ ၎င်းတို့၏ကိုယ်စားလှယ်များကို ထုတ်ပယ်ရန် ကွန်ဂရက်တရားသူကြီးများ အဆိုပြုခဲ့သည်။”[27]
အ​ခြေအ​နေ​တွေ​က​နေ ဘယ်​လမ်း​က​လဲ။ Yanukovych သည် ၎င်း၏တာဝန်များကို ပြန်လည်ထမ်းဆောင်ရမည်ဖြစ်ပြီး လက်ထောက်များနှင့်အတူ တိုင်းပြည်အတွင်း အမိန့်ပြန်လည်ရယူရမည်ဖြစ်သည်။ Rada သည် အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက ၎င်း၏ ဆုံးဖြတ်ချက်အားလုံးနီးပါး၏ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေနှင့် တရားမဝင်မှုကို အသိအမှတ်ပြုသည့်အနေဖြင့် စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုစသည့် လုပ်ငန်းစဉ်များကို စတင်ရမည်ဖြစ်သည်။ လုပ်ထားပြီးသော ချိန်းဆိုချက်အားလုံးကို ပယ်ဖျက်ပါ။ အို သမ္မတ Turchinov နှင့် သူ၏ခန့်အပ်ခံရသူများ။ ယင်းနောက်ပိုင်းတွင် ရွေးကောက်ပွဲကျင်းပမည့်ရက်ကို ပါတီအားလုံးမှ အတည်ပြုပေးမည့် ရွေးကောက်ပွဲနေ့သစ်ကို သတ်မှတ်ရမည်ဖြစ်သည်။
ကြိုက်တယ်။ ရှေ့နေတွေက ဒီလမ်းကြောင်းကို ပိုကောင်းပြီး ပိုတိကျအောင် ဖော်ပြမယ်လို့ ယုံကြည်ပါတယ်။
ဒါတွေအားလုံး ဖြစ်နိုင်သလား။ ပြောဖို့ခက်တယ်။ သို့သော် ယူကရိန်းသည် ဥပဒေဘောင်အတွင်း၌ ဆက်လက်တည်ရှိနေပြီး သွေးကွဲမှုများနှင့် တင်းမာမှုများကို ရှောင်ရှားလိုပါက အခြားနည်းလမ်းမရှိပါ။
ထိုအချိန်တွင် ယူကရိန်းတွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်များကို အာဏာသိမ်းမှုဟုသာ ခေါ်နိုင်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ပြည်နယ်တိုင်းတွင် အမျိုးအစားခွဲခြားမှုအရ အဆိုးရွားဆုံးသော ရာဇ၀တ်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းမှာ Right Sector ကို ဖန်တီးခဲ့သူ
၀၃/၀၃/၂၀၁၄
ယူကရိန်းတွင် အာဏာသိမ်းစဉ်အတွင်း လက်ယာစွန်းအဖွဲ့အစည်း “Right Sector” ကို စစ်သွေးကြွများက ကိယက်ဗ်မြို့၏လမ်းများပေါ်တွင် အမှန်တကယ်ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြသူများနေရာတွင် အစားထိုးဝင်ရောက်လာခဲ့သည်။ ပန်းများကိုင်ဆောင်ထားသည့် ကျောင်းသားများအစား လူငယ်များသည် ပြောင်ပြောင်များနှင့်သာမက သေနတ်များဖြင့်ပါ ပေါ်လာသည်။
Right Sector ကို ဘယ်သူဖန်တီးတာလဲ။ သူဘယ်ကလာတာလဲ။
ဒါဟာ နှစ်ပေါင်းများစွာ အလုပ်ရဲ့ အသီးအပွင့်ပါ။ ဘယ်သူလဲ? ခွန်အားတွေ အများကြီးရတယ်။ အပါအဝင်... ယူကရိန်း လုံခြုံရေး ဝန်ဆောင်မှုများ။
(-content/uploads/2014/03/383693947.jpg) လင့်ခ်တွင် ကြည့်ရှုနိုင်သည့် ဗီဒီယိုသည် ယူကရိန်းတွင် အာဏာသိမ်းရန် ပြင်ဆင်ပြီး ဘာကွတ်မြို့ကို မီးရှို့ရန် စစ်သွေးကြွများကို သင်ပေးသည်ကို ပြသထားသည်။ စစ်သွေးကြွတွေဆီ အလည်လာခဲ့တယ်...
Valentin Aleksandrovich Nalivaychenko သည် အလွန်စိတ်ဝင်စားစရာကောင်းသော ရုပ်သွင်ဖြစ်သည်။ အတ္ထုပ္ပတ္တိက ကြီးမားတယ်၊ Wikipedia မှာ ဖတ်လို့ရတယ်။ အပိုင်းတစ်ပိုင်းပဲ မှတ်မိမှာပါ။
၂၀၀၆ ခုနှစ် ဇွန်လတွင်၊ Nalyvaichenko အား ယူကရိန်းလုံခြုံရေးဝန်ဆောင်မှုအောက်ရှိ အကြမ်းဖက်မှုတိုက်ဖျက်ရေးဗဟိုဌာန၏ SBU ၏ပထမလက်ထောက်ဥက္ကဋ္ဌရာထူးတွင် ခန့်အပ်ခံခဲ့ရသည်။ ၂၀၀၆ ဒီဇင်ဘာမှ ၂၀၁၀ မတ်လအထိ ယူကရိန်းလုံခြုံရေးဌာနကို ဦးဆောင်ခဲ့ပြီး ယူကရိန်းအမျိုးသားလုံခြုံရေးနှင့် ကာကွယ်ရေးကောင်စီအဖွဲ့ဝင်တစ်ဦးလည်းဖြစ်သည်။
ဤစွမ်းရည်ဖြင့် သူသည် စစ်သွေးကြွများကို “လည်ပတ်” ရန် လာခဲ့ရာ ယနေ့ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းလုံးက မြင်တွေ့နေရသော လှုပ်ရှားမှုများ၏ ရလဒ်များဖြစ်သည်။ SBU သည် Yushchenko လက်အောက်ရှိ စစ်သွေးကြွများကို လေ့ကျင့်ပေးခဲ့သည်၊ Yanukovych လက်အောက်ရှိ "အဆက်အသွယ်များ" သည် အဘယ်နည်း။
နိဂုံးချုပ်အားဖြင့် မကြာသေးမီရက်ပိုင်းက သတင်းအချို့။ အာဏာသိမ်းပြီး ချိန်းဆိုမှုများ ပြုလုပ်လျက်ရှိသည်။
ဖေဖော်ဝါရီ ၂၅၊ ၂၀၁၄။ ယခု Vitali Klitschko ၏ “Udar” ပါတီမှ Rada လက်ထောက် Valentin Aleksandrovich Nalivaychenko အား ယူကရိန်းလုံခြုံရေးဝန်ဆောင်မှု၏ အကြီးအကဲအဖြစ် ခန့်အပ်လိုက်ပြီဖြစ်သည်။ မေးခွန်းများ-
1. Vitali Klitschko သည် ၎င်း၏အဖွဲ့ခွဲတွင် ထိုသို့သောချိတ်ဆက်မှုများဖြင့် လက်ထောက်တစ်ဦးရှိလျှင် "အပြစ်မတင်သင့်" ပါ။
2. "အလှည့်အပြောင်းများ" မှ ခန့်အပ်ထားသော ၎င်း၏ခေါင်းဆောင်သည် စစ်သွေးကြွများနှင့် ဤမျှနီးကပ်စွာ အဆက်အသွယ်ရှိနေပါက SBU သည် မည်သို့ဖြစ်သွားမည်နည်း။
ယေဘုယျအားဖြင့်၊ သင်သဘောတူလိမ့်မည်၊ ဤကဲ့သို့သောဗီဒီယိုကိုကြည့်ရှုပြီးနောက် Kyiv တွင်ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်နှင့် ပတ်သက်၍ မြူအနည်းငယ်လျော့နည်းသည်...
အဖွဲ့တစ်ဖွဲ့က လုပ်ဆောင်ခဲ့ပါတယ်။ လူတိုင်းရဲ့ အခန်းကဏ္ဍကသာ ကွဲပြားပါတယ်။ တချို့က သမ္မတလောင်း၊ တချို့က စစ်သွေးကြွတွေကို မြှင့်တင်ကြပေမယ့် အားလုံးက ယူကရိန်းကို အနောက်နိုင်ငံလက်ထဲ အပ်ဖို့ အတူတူ ကြိုးစားနေကြတယ်။
အခန်း ၃ ရုရှား။ ယဉ်ကျေးသော။ သူတို့ရဲ့။ ရုရှားနိုင်ငံသည် နိုင်ငံရေးလောကသို့ ပြန်လည်ဝင်ရောက်လာခဲ့သည်။
ယူကရိန်းအပေါ် ရုရှား၏မူဝါဒ - အမေးအဖြေများ
03/11/2014
ယူကရိန်းမှာ လက်ရှိဖြစ်ပေါ်နေတဲ့ နိုင်ငံရေး အကျပ်အတည်းတွေကြားမှာ မေးခွန်းတွေ အများအပြား ပေါ်ထွက်လာပါတယ်။ ရုရှား၏ ရပ်တည်ချက် မည်မျှ မှန်ကန်သည်နှင့် ပတ်သက်၍ ရုရှား၏ လုပ်ရပ်သည် လက်ရှိ အခြေအနေတွင် မည်မျှမှန်ကန်ကြောင်း အပါအဝင် ဖြစ်သည်။
ဒီမေးခွန်းတွေကို ဖြေကြည့်ရအောင်။
ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးသည် လမ်းပေါ်ထွက်တိုက်ပွဲနှင့် ဆင်တူသော်လည်း အချို့သော စည်းမျဉ်းများဖြင့်သာ။ ဤစည်းမျဉ်းများကို နိုင်ငံတကာဥပဒေဟုခေါ်သည်။ သို့သော်လည်း၊ မကြာသေးမီက အမေရိကန်နှင့် ၎င်း၏မဟာမိတ်အချို့သည် နိုင်ငံတကာဥပဒေပပျောက်ရေးဆီသို့ ဦးတည်ရွေ့လျားနေသည့် ပြတ်သားသောလမ်းကြောင်းကို ကျွန်ုပ်တို့ မြင်တွေ့ခဲ့ရသည်။ ဒါကို အီရတ်၊ အာဖဂန်နစ္စတန်၊ ယူဂိုဆလားဗီးယားနဲ့ လတ်တလော လစ်ဗျားနဲ့ ဆီးရီးယားမှာ တွေ့ခဲ့ရတယ်။
နိုင်ငံတကာဥပဒေကို ချိုးဖောက်မှုဆိုတာ ဘာလဲ။ တရားမ၀င် အာဏာပိုင်များကို ပံ့ပိုးမှု၊ လက်နက်နှင့် ငွေကြေးဖြင့် စစ်သွေးကြွများကို ပံ့ပိုးမှု၊ ရှုပ်ထွေးသော ပြဿနာများကို ရိုင်းစိုင်းသော အင်အားဖြင့် ဖြေရှင်းရန် ကြိုးပမ်းမှုများ။
အမေရိကန်နှင့် အနောက်အုပ်စု တစ်ရပ်လုံး ရုရှားနှင့် မိတ်ဖက်များ ထူထောင်လိုကြောင်း မကြာခဏ ကြားနေရသည်။ သို့ရာတွင်၊ ထိုဆက်ဆံရေးများသည် တစ်ဖက်သား၏ အကျိုးစီးပွားအတွက် လေးစားမှုနှင့် တစ်ဖက်သားအတွက် လက်မခံနိုင်သော အကျိုးဆက်များကို ဖြစ်ပေါ်စေသည့် ခြေလှမ်းများကို ငြင်းဆိုခြင်းကို ဆိုလိုသည်။ ဤစည်းမျဉ်းကို ချိုးဖောက်ခြင်းသည် အခြေအနေကို သိသိသာသာ တိုးမြင့်လာစေပါသည်။
ထင်ရှားသော ဥပမာတစ်ခုမှာ ကျူးဘားတွင် ဆိုဗီယက်ဒုံးကျည်များ ဖြန့်ကျက်မှုနှင့် နောက်ဆက်တွဲ ကျူးဘားဒုံးကျည်အကျပ်အတည်းအပေါ် အမေရိကန်၏ တုံ့ပြန်မှုသည် Khrushchev ၏စွန့်စားခန်းမူဝါဒကြောင့် အမေရိကန်နှင့် ဆိုဗီယက်တို့ကြား နျူကလီးယားပဋိပက္ခဖြစ်ခါနီးတွင် ကမ္ဘာကြီးက ရပ်နေချိန်ဖြစ်သည်။ USSR သည် နွေရာသီတွင် မိနစ်အနည်းငယ်အကွာ ဖလော်ရီဒါမှ ကျူးဘားသို့ ဒုံးကျည်များ ယူဆောင်လာခဲ့သည်။ ပြည်နယ်များသည် ယင်းကို သည်းမခံနိုင်တော့ဘဲ အခြေအနေ သိသိသာသာ တိုးမြင့်လာခဲ့ရာ ကံကောင်းထောက်မစွာဖြင့် မကြာမီ အပေးအယူတစ်ခုဖြင့် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။
ဒီနေ့ အကျပ်အတည်းအတွက် ဘယ်သူ့ကို အပြစ်တင်ရမလဲ။ ရှောင်ရန်နည်းလမ်းများ ရှိပါသလား။
ယူကရိန်းမှာ လက်ရှိဖြစ်နေတဲ့ အကျပ်အတည်းအတွက် အမေရိကန်နဲ့ ဥရောပက အပြစ်တင်ပါတယ်။ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို လုံးလုံးလျားလျား ချိုးဖောက်မှုအထိ အခြေအနေကို ယူကရိန်းစစ်သွေးကြွများကို ထောက်ပံ့သည့် ရုရှားမဟုတ်ပေ။ အစကတည်းက ရုရှားက ကိယက်ဗ်မှာ တရားဝင်အစိုးရကို ထောက်ခံခဲ့ပြီး ရွေးကောက်ပွဲမှာ ဘာမှလုပ်စရာမရှိခဲ့ဘူး။ မော်စကိုတွင် ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ၏ အောင်ပွဲသည် မသေချာကြောင်း၊ လိမ္မော်ရောင်ကို ငြီးငွေ့နေသော ယူကရိန်းမဲဆန္ဒရှင်များက အာမခံခဲ့သည်။ သမ္မတရာထူးအတွက် တိုက်ပွဲတွင် ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ၏ အောင်ပွဲ၏ တရားမျှတမှုကို အနောက်နိုင်ငံများက မှတ်တမ်းတင်ခဲ့သည်။
ထို့နောက် အနောက်နိုင်ငံများသည် Yanukovych နှင့် စတင်လုပ်ဆောင်ခဲ့ပြီး “အီးယူနှင့် ပေါင်းသင်းရေး” ဆိုင်ရာ သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ငြင်းဆိုခဲ့သည့်အချိန်အထိ ၎င်းကို ကျေနပ်ခဲ့သည်။ သဘောတူညီချက်၏ အဓိပ္ပါယ်မှာ ရိုးရှင်းသည် - ယူကရိန်း၏ အချုပ်အခြာအာဏာကို အနောက်နိုင်ငံလက်သို့ လွှဲပြောင်းပေးခြင်း။ အခြေအနေ ပိုမို ကြီးထွားလာမှုသည် မှားယွင်းသော အစပြုမှု တစ်မျိုးဖြစ်ပြီး အဆိုပါ ရန်ပွဲများနှင့် ရန်ပွဲများ အားလုံးကို စီစဉ်ထားကြောင်း သမ္မတ ပူတင်က ပြောကြားခဲ့သည်။ အနည်းငယ်ကြာသောကာလအတွက်သာ - 2015 ခုနှစ်နွေဦးတွင်ယူကရိန်းသမ္မတရွေးကောက်ပွဲအတွက်။
ယူကရိန်းလူဦးရေ၏ စီးပွားရေးနှင့် လူနေမှုအဆင့်အတန်းအတွက် “ဖျက်သိမ်းရေးကော်မရှင်” အဖြစ် လုပ်ဆောင်ရမည့် ၂၀၁၅ ရွေးကောက်ပွဲတွင် အမေရိကန်သည် ၎င်း၏ရုပ်သေးရုပ်များကို အာဏာရလာမည်ဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းပိုင်နက်တွင် အနောက်နိုင်ငံများက ချမှတ်ထားသော ရည်မှန်းချက်များမှာ အောက်ပါအတိုင်းဖြစ်သည်။
1. ယူကရိန်းနိုင်ငံအား အစွန်းရောက် Russophobes များ အာဏာမှ တက်လာခြင်းနှင့်အတူ စီးပွားရေးမှ နိုင်ငံရေးသို့ နိုင်ငံရေးအထိ အာရုံတိုင်းတွင် မငြိမ်မသက်ဖြစ်အောင် အသွင်ပြောင်းခြင်း။
၂။ ရုရှား၏ "အပြစ်များ" အားလုံးကို စွပ်စွဲပြီး ခရိုင်းမီးယားရေတပ်အခြေစိုက်စခန်းမှ ရုရှားကို ဖယ်ထုတ်ရန်အတွက် ခရိုင်းမီးယားမှ ညှစ်ထုတ်ခြင်းဖြင့်၊ Anglo-Saxons ၏ တသမတ်တည်းရှိသော ရာစုနှစ်များစွာ သက်တမ်းရှိ မူဝါဒမှာ ရုရှား၏ ပင်လယ်နက်နှင့် ကမ္ဘာ့သမုဒ္ဒရာများ တစ်ခုလုံးတွင် ရုရှား၏ ပင်လယ်နက်ကို ချုပ်ကိုင်ထားရန် မူဝါဒဖြစ်သည်။
၃။ လူအစုအဝေးတွင် ရာနှုန်းပြည့် "စိတ်အားထက်သန်သော ရုရှားနိုင်ငံသားများ" ပါရှိသော ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများ၏ ပါဝင်မှုဖြင့် Maidan ဇာတ်လမ်းအရ ရုရှားတွင် အာဏာပြောင်းရန် နောက်ထပ်ကြိုးပမ်းမှု၏ အစ။ ရည်ညွှန်းချက်မှာ 2016 ခုနှစ် Duma ရွေးကောက်ပွဲဖြစ်သည်။ သမ္မတရွေးကောက်ပွဲများအတွင်း ဒုတိယအကြိမ် ကြိုးပမ်းမှုမှာ အလုပ်မဖြစ်ပါ။
4. အဆုံးစွန်ရည်မှန်းချက်မှာ လက်ရှိရုရှားအစိုးရလက်ထက်တွင် မဖြစ်နိုင်သည့် “ဒီမိုကရေစီသစ်” ရုရှားနှင့် “အာဏာရှင်” တရုတ်တို့ကြား စစ်ရေးပဋိပက္ခဖြစ်သည့် ရုရှားတွင် မငြိမ်သက်မှုများဖြစ်သည်။
ဤပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးတိုက်ပွဲတွင် အနောက်တိုင်းအခြေအနေတွင် ယူကရိန်း၏အခန်းကဏ္ဍသည် မီးလောင်နေသော ဖားတစ်ကောင်၏ အခန်းကဏ္ဍဖြစ်သည်။ နယ်မြေ ၊ စစ်မြေပြင် ၊ မီးစလောင်တယ် ။
"ဥရောပ သိမ်းပိုက်ခြင်း" စာချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်းနှင့် ပတ်သက်၍ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ၏ သဘောထား သိသိသာသာ အပြောင်းအလဲကြောင့် အနောက်နိုင်ငံများသည် အချိန်မတိုင်မီ စတင်ခဲ့ရသည်။
ဖေဖေါ်ဝါရီလ 21 ရက်နေ့တွင် ဖြစ်ပေါ်လာသော နောက်ထပ်ဖြစ်ရပ်များမှ ကျွန်ုပ်တို့ နားလည်ထားရမည့်အချက်မှာ Yanukovych နှင့် "အတိုက်အခံများ" အကြား သဘောတူညီချက်တစ်ရပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်းအထိ အနောက်နိုင်ငံများ၏ ဖျန်ဖြေပေးမှုမှတဆင့်-
1. အနောက်အုပ်စုသည် စစ်သွေးကြွများနှင့် အကျင့်ပျက်နိုင်ငံရေးသမားများလက်ဖြင့် အမှန်တကယ် အာဏာသိမ်းယူခြင်းဖြင့် ယူကရိန်းတွင် မတည်မငြိမ်ဖြစ်မှုကို စတင်ခဲ့သည်။
၂။ အနောက်နိုင်ငံများသည် ငြိမ်းချမ်းသော အာဏာပြောင်းလဲမှုကို လုပ်ဆောင်ရန် အခွင့်အရေးတိုင်း ရခဲ့သည် - Yanukovych သည် ဖေဖော်ဝါရီလ ၂၁ ရက်နေ့တွင် အမှန်တကယ် အာဏာကို လက်နက်ချခဲ့သည်။ ငြိမ်းချမ်းပြီး တည်ငြိမ်တဲ့ ပွဲလမ်းစဉ်ကို လိုချင်ရင် ဒီသဘောတူညီချက်တွေကို လိုက်နာဖို့ လိုပါတယ်။ မတူကွဲပြားသော အင်အားစုများ၏ သဘောတူညီချက်ဖြင့် အစိုးရတစ်ရပ်၊ စစ်သွေးကြွများကို ဖျက်သိမ်းရေး၊ နိုင်ငံရေး အင်အားစုအားလုံး လွတ်လပ်စွာ မဲဆွယ်စည်းရုံးခွင့်ကို ၂၀၁၄ ခုနှစ် ဒီဇင်ဘာလတွင် ရွေးကောက်ပွဲ ကျင်းပပေးခဲ့သည်။
၃။ ယင်းအစား၊ ကွန်မြူနစ်များနှင့် ဒေသဆိုင်ရာ ပါတီများ၏ နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းမှု စတင်ခဲ့ပြီး ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ချိုးဖောက်မှု၊ ခန့်အပ်မှုစသည့် ဥပဒေများကို ဖယ်ရှားခဲ့သည်။ အို သမ္မတက ဥပဒေချိုးဖောက်တယ်။ အရေးအကြီးဆုံးကတော့ “Rada အသစ်” ၏ ပထမဥပဒေများသည် ရုရှားဘာသာစကား၏ အဆင့်အတန်းကို ဖျက်သိမ်းခြင်းနှင့် နာဇီဝါဒကို မြှင့်တင်ခြင်းအတွက် တာဝန်ဖျက်သိမ်းခြင်း ဖြစ်သည်။
လက်ရှိ “အေးမြသော” နာဇီစစ်သွေးကြွများသည် အနောက်နိုင်ငံများမှ ထိန်းချုပ်ထားသော တပ်ဖွဲ့များဖြစ်သည် - အမေရိကန်သံအမတ်ကြီး၏ခေါ်သံကြောင့် အကျဉ်းသားများနှင့် အဆောက်အဦများကို မည်ကဲ့သို့ လွှတ်ပေးခဲ့သည်ကို သတိရပါ။ အကယ်၍ အမေရိကန်တို့က သဘောတူညီချက်များကို လိုက်နာပြီး အကြမ်းဖက်မှုကို ရပ်တန့်ရန် တောင်းဆိုခဲ့လျှင် အရာအားလုံးသည် မှော်ပညာဖြင့် ငြိမ်သက်သွားပေလိမ့်မည်။
သို့သော် အနောက်နိုင်ငံများကမူ အငြိုငြင်ခံမည့်အစား ဖောက်ခွဲရေးသမားများကို ထောက်ခံကြောင်း ဖော်ပြခဲ့ကြသည်။
အဘယ်ကြောင့်? အနောက်နိုင်ငံတွေက ငြိမ်းချမ်းရေးကို မလိုဘူးဆိုတော့ စစ်ပွဲလိုတယ်။ ဇာတ်လမ်းက အတူတူပါပဲ၊ တစ်နှစ်ထက်တစ်နှစ် စောပြီး ထွက်လာတယ်။
ယူကရိန်းမှာ "အရှုပ်အထွေးကို နှိုးဆော်တဲ့ ရုရှားမဟုတ်" ဆိုတာကို ထပ်ပြီး အလေးပေးပါရစေ။ ၎င်း၏ဆန္ဒပြမှုကို တိုက်ဖျက်ရာတွင် Yanukovych အား ထောက်ခံသည်ဟု ရုရှား၏စွပ်စွဲချက်မှာ မည်သည့်အရာကမျှ ထောက်ခံခြင်းမရှိကြောင်း၊ ယင်းအတွက် အထောက်အထားမရှိပေ။ အော်သံတွေနဲ့ ခံစားချက်တွေချည်းပဲ။ တရားဝင်သမ္မတတစ်ဦးအနေဖြင့် ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် အင်အားနှင့်သေနတ်များအသုံးပြု၍ ဥပဒေချိုးဖောက်ဆန္ဒပြမှုများကို နှိမ်နင်းရန် တာဝန်ရှိသည်။ ဒါပေမယ့် သူဒီလိုမလုပ်ဘဲ တိုင်းပြည်ကို ကမောက်ကမဖြစ်အောင် ဖြိုခွင်းပြီး အမေရိကန်တွေနဲ့ ဥရောပသားတွေ က သူ့ကို ဒီလိုလုပ်ဖို့ စည်းရုံးခဲ့တယ်။ အာမခံချက်ပေးတယ်၊ ကတိတွေပေးတယ်၊ ချက်ချင်းပျက်သွားတယ်။
Maidan တွင် စနိုက်ပါသမားများကို ပစ်သတ်ခဲ့သည်ဟု ရုရှား၏စွပ်စွဲချက်မှာ ဝေဖန်မှုလုံးဝမရှိပါ။
1. အထောက်အထား တစ်ခုတည်း မရှိပါ။
၂။ စနိုက်ပါသမားများနှင့် ရဲအရာရှိများကို စနိုက်ပါသမားများက ပစ်ခတ်သည့်အခါ ဤပုံစံဖြင့် အဘယ်ကြောင့် ထိုသို့လုပ်ဆောင်ရသနည်းဆိုသည်ကို ယုတ္တိယုတ္တိမရှိပေ။
၃။ အီဂျစ်၊ လစ်ဗျား၊ ဆီးရီးယား၊ ယီမင်၊ ကာဂျစ်စတန်နှင့် ထိုင်းနိုင်ငံတို့တွင် လွန်ခဲ့သော နှစ်အနည်းငယ်အတွင်း တူညီသော ဓားပြတိုက်မှု ဖြစ်စဉ်ကို အဘယ်ကြောင့် ရှင်းလင်းချက်မျှ မရှိပါ။ ရုရှားက အဲဒါတွေ အားလုံးကို အဲဒီ့မှာ စည်းရုံးနေတာလား။
စုံထောက်ကျင့်စဉ်တွင် နံပါတ်စဉ်လူသတ်သမားဟူသော အယူအဆတစ်ခုရှိသည်။ ဤအချိန်သည် ရာဇဝတ်သား၏ လက်ရေးနှင့် ကိုက်ညီသည်။ ယင်းက လူသတ်မှုအများအပြားကို အတွဲလိုက်တစ်ခုအဖြစ် ထည့်သွင်းစဉ်းစားရန် အကြောင်းရင်းတစ်ခုဖြစ်ပြီး လူဆိုးတစ်ဦးမှမဟုတ်ဘဲ လူဆိုးများစွာဖြင့် ပြုလုပ်ခြင်းဖြစ်သည်။ ရာဇ၀တ်မှုများသည် နိုင်ငံအသီးသီးရှိ မြို့ကြီးများတွင် သို့မဟုတ် မတူညီသောနိုင်ငံများတွင် ကျူးလွန်နေသော်လည်း၊ ထို့ကြောင့် “အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ” ပစ်ခတ်မှုသည် နိုင်ငံအသီးသီးရှိ တူညီသော တူညီသော ဖြစ်ရပ်တစ်ခုအရ တူညီသော တပ်ဖွဲ့များ ကျူးလွန်သည့် ဆန္ဒပြသူများကို ဆက်တိုက် သတ်ဖြတ်ခြင်း ဖြစ်သည်။ အမေရိကန်လိုလားသော ရုပ်သေးများကို အာဏာရရန် ရည်ရွယ်ချက်ဖြင့်။
ဤအခြေအနေတွင် ရုရှားသည် ၎င်း၏မူဝါဒတွင် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ အန္တိမပန်းတိုင်ကို နားလည်သဘောပေါက်ခြင်းမှ ရှေ့ဆက်ရမည်ဖြစ်သည်။ ယနေ့တွင် အမေရိကန်နှင့် ရုရှားတို့ကြား ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုများ ရှိနေကြောင်း နားလည်ရန် အရေးကြီးပြီး ခရိုင်းမီးယားနှင့် ယူကရိန်းတို့သည် ဤတိုက်ပွဲ၏ တည်နေရာမျှသာဖြစ်ကြောင်း နားလည်ရန် အရေးကြီးပါသည်။ ကိယက်ဗ်ရှိ ဖောက်ခွဲရေးသမားများနှင့် ညှိနှိုင်းရန် တစ်စုံတစ်ရာ မရှိပါ။ ၎င်းတို့သည် ရုပ်သေးများဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်နဲ့ သဘောတူညီချက် ရဖို့ မဖြစ်နိုင်ပါဘူး၊ အကြောင်းကတော့ အမေရိကန်ဟာ ရုရှားရဲ့ အကျိုးစီးပွားကို ထည့်မတွက်ချင်တာကြောင့်ပါ။ သူမ၏ ဆန္ဒမှာ အိမ်နီးချင်း ယူကရိန်းတွင် ဖော်ရွေသော အစိုးရတစ်ရပ်ဖြစ်သည့် ခရိုင်းမီးယားတွင် အခြေစိုက်စခန်းတစ်ခု ထားရှိရန်နှင့် ယူကရိန်းကိုယ်တိုင် သာယာဝပြောပြီး အောင်မြင်ပြီး ငြိမ်းချမ်းမှုကို မြင်လိုသည်။
ဤအခြေအနေတွင်၊ တရားဝင်သမ္မတ Yanukovych ထံမှ ထောက်ခံမှု (နှုတ်ဖြင့်သာပြောလျှင်ပင်) ခရိုင်းမီးယား၏တရားဝင်အာဏာပိုင်များကို ထောက်ခံခြင်းမပြုဘဲ၊ ရုရှားသည် အမေရိကန်နှင့် ရိုးရိုးရှင်းရှင်းကစားရန် ရည်ရွယ်သည်။ ခရိုင်းမီးယားနှင့် ရေတပ်အခြေစိုက်စခန်းနှစ်ခုစလုံးကို လျင်မြန်စွာဆုံးရှုံးစေပြီး အလွန်အားနည်းသည့်အနေအထားတွင် စစ်သွေးကြွများနှင့် စစ်ရေးပဋိပက္ခအဖြစ်သို့ ဆွဲသွင်းခံရသည်။ ခရိုင်းမီးယားမှ နှင်ထုတ်ခံရသည့် အနေအထားတွင် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုနှင့် ရုရှားဘာသာစကားပြောသူတိုင်းကို ပံ့ပိုးမှုမပေးပေ။
ရုရှားသည် တရားဝင်အစိုးရအား သံတမန်ရေးရာ ပံ့ပိုးကူညီမှုဖြင့် ကူညီခဲ့ပြီး ယခုအခါ ငွေကြေးအရ ကူညီလျက်ရှိသည်။ အလောင်းအစားလုပ်ထားသည် - ကျွန်ုပ်တို့သည် ခရိုင်းမီးယားကို လက်လျှော့မည်မဟုတ်ပါ။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ခရိုင်းမီးယားကို လက်နက်ချခြင်းသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ ရပ်တည်ချက်ကို ပိုဆိုးသွားစေပြီး အရပ်သားများအပေါ် နာဇီများ၏ အသေအပျောက်နှင့် ဖိနှိပ်မှုများဆီသို့ ဦးတည်သွားစေမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုရှိ အကျပ်အတည်းကို စီစဉ်သူများက အမှန်တကယ် လိုအပ်နေသောကြောင့် တင်းမာမှု အဆုံးသတ်သွားမည်မဟုတ်ပေ။
2008 ၏ဇာတ်လမ်းသည် Ossetia တွင်ပြန်ကျော့သည်။ ထိုနည်းအတူပင် ရုရှားသည် တုံ့ပြန်ရန် အခွင့်မရှိခဲ့ပေ။ ၂၀၀၈ ခုနှစ်တွင် ငြိမ်းချမ်းရေးလိုလားမှုသည် ရန်လိုသူ၏ ပြင်းထန်သော အကျပ်ကိုင်မှုကို စစ်ရေးနည်းဖြင့် တွန်းလှန်ခဲ့သည်။ အခြားရွေးချယ်စရာမှာ ဆိုးရွားလှသည် - Saakashvili ၏ လုပ်ရပ်များကို မျက်ကွယ်ပြုထားခြင်းဖြင့် မိမိကိုယ်ကို လေးစားမှုအားလုံးကို ဆုံးရှုံးစေပြီး မြောက်ကော့ကေးဆပ်တွင် ပြိုလဲခြင်း၏ ကွင်းဆက်တုံ့ပြန်မှုကို ဖြစ်စေသည်။
ယူကရိန်းမှာ လက်ရှိ အကျပ်အတည်းကို ဖြေရှင်းဖို့ လွယ်ပါတယ် - ဖေဖော်ဝါရီ ၂၁ သဘောတူညီချက်တွေကို ပြန်သွားရမယ်။ ပြီးတော့ ရုရှားကလည်း ဒါကို အမြဲတစေ တောင်းဆိုပါတယ် - အနောက်ရဲ့ တုံ့ပြန်မှုက သုညပါ။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ပြဿနာများအတွက် အဖြေတစ်ခု မလိုအပ်သော်လည်း ၎င်းတို့၏ တိုးလာပါသည်။
ထို့ကြောင့် ဝါရှင်တန်သည် ရုရှားကို လမ်းတစ်ဝက်တွင် မတွေ့ဆုံနိုင်သော်လည်း ဖိအားများ တိုးမြှင့်ရန် ကြိုးစားနေသည်။
“အမေရိကန် နိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး ဂျွန်ကယ်ရီက သူ့ရဲ့ ရုရှားလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်ကို သံတမန်ရေးရာ ရာဇသံ” ထုတ်ပြန်ခဲ့ပါတယ်။ ခရိုင်းမီးယားရှိ ၎င်း၏ တပ်ဖြန့်နေရာများ အပြင်ဘက်တွင် ရုရှားစစ်တပ် ဆက်လက်ရှိနေခြင်းသည် အကျပ်အတည်းကို ဖြေရှင်းရန် သံတမန်လမ်းကြောင်းကို ချန်ထားခဲ့ခြင်းမရှိကြောင်း ကယ်ရီက သတိပေးခဲ့သည်။"[28]
ဤအခြေအနေတွင် ယနေ့ရုရှားအတွက် ကြီးမားသော ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး၊ ပြည်တွင်းနိုင်ငံရေးနှင့် စီးပွားရေးဆုံးရှုံးမှုများမရှိဘဲ “နောက်ပြန်လှည့်” ရန် မဖြစ်နိုင်ပေ။ ၎င်း၏ အကျိုးစီးပွားများကို ဆက်လက်ခုခံကာကွယ်ခြင်းသည် ရုရှားနိုင်ငံအား ယင်းအကျိုးစီးပွားအတွက် အသုံးစရိတ်ဖြင့် အမေရိကန်နှင့် သဘောတူညီချက်တစ်ခုရရှိရန် ကြိုးပမ်းခြင်းထက် များစွာ လျော့နည်းမည်ဖြစ်သည်။
အမေရိကန်အမြင်အရ၊ ယခုအကောင်းဆုံးရွေးချယ်မှုမှာ ကရိုင်းမီးယားနယ်နိမိတ်တွင် စစ်ရေးအရ ခိုက်ရန်ဖြစ်ပွားမှုကို နှိုးဆွရန်နှင့် အခြားသောနည်းလမ်းများဖြင့် ရုရှားအပေါ် ဖြစ်နိုင်သမျှဖိအားအားလုံးကို တွန်းအားပေးရန်ဖြစ်သည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ခရိုင်းမီးယားမှာ ဆန္ဒခံယူပွဲမတိုင်ခင် ဒါကိုလုပ်ဖို့ လိုတယ်။ အနောက်နိုင်ငံတွေနဲ့ သူ့ရဲ့ရုပ်သေးရုပ်တွေဟာ ပြင်းထန်တဲ့ ပဋိပက္ခတွေကို နှိုးဆွနိုင်တော့မှာ မဟုတ်ဘူးလို့ ကျွန်တော် တကယ်ပဲ မျှော်လင့်ထားချင်ပါတယ်၊ ဒါပေမယ့် ဒါကိုတော့ ကျွန်တော်တို့ သတိထားဖို့ လိုပါတယ်။
ခရိုင်းမီးယားလူများစု၏ "သိမ်းပိုက်ခြင်းအတွက်" ၏ဆန္ဒသဘောထားဆန္ဒခံယူပွဲကျင်းပခြင်းသည် ရုရှားခေါင်းဆောင်များအား နည်းလမ်းမျိုးစုံဖြင့် လက်နက်အပြည့်အစုံရှိရန် အခွင့်အရေးပေးသည်။
1. ခရိုင်းမီးယားကို ရုရှားနိုင်ငံထဲသို့ ပေါင်းထည့်ခြင်း (သို့မဟုတ်) ပါဝင်ခြင်းမပြုခြင်း။
၂။ ဖက်ဒရေးရှင်းကောင်စီသည် ရုရှားသမ္မတက နိုင်ငံပြင်ပတွင် စစ်တပ်အသုံးပြုခွင့်ကို ခွင့်ပြုထားပြီးဖြစ်သော်လည်း လွန်ခဲ့သည့် သီတင်းပတ်များအတွင်း ၎င်းက ယင်းအခွင့်အရေးကို ကျင့်သုံးခြင်းမရှိပေ။
၃။ ယူကရိန်းနှင့် အနောက်အုပ်စုအပေါ် စီးပွားရေးဖိအားပေးမှု (ဓာတ်ငွေ့လျှော့စျေးများ ဖျက်သိမ်းခြင်း၊ အရေးပေါ်အခြေအနေများတွင် ထောက်ပံ့မှုများရပ်ဆိုင်းခြင်း၊ အမေရိကန်၏ အလားတူလုပ်ရပ်များကို တုံ့ပြန်သည့်အနေဖြင့် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ပိုင်ဆိုင်မှုများကို သိမ်းယူခြင်းစသည်ဖြင့်)။
ယနေ့ကစားနေသည့် စစ်တုရင်ကစားနည်းတွင် နှစ်ဖက်ပါဝင်သူများရှိသည်။ ဒါက ရုရှားနဲ့ အနောက်နိုင်ငံတွေပါ။ သင်သိသည့်အတိုင်း စစ်တုရင်ကစားသမားများ၏ လှုပ်ရှားမှုများကို ၎င်းတို့၏ကိုယ်ပိုင်အစီအစဉ်များဖြင့်သာမက ပြိုင်ဘက်၏ လှုပ်ရှားမှုများဖြင့်လည်း ဆုံးဖြတ်ပါသည်။ မင်းရဲ့ပြိုင်ဘက်ရဲ့လုပ်ရပ်တွေကို တုံ့ပြန်ပြီး မင်းရဲ့လှုပ်ရှားမှုတွေနဲ့ မင်းရဲ့ကိုယ်ပိုင်အကျိုးစီးပွားတွေကို လေးစားတာက ဒီစစ်တုရင်ဂိမ်းမှာ အောင်ပွဲရစေမယ့်လမ်းကြောင်းပါ။
အဘိုးကြီးတစ်ယောက်သည် အခြားသူ၏အော်ငေါက်ငေါ့ငေါ့ဖိအားအောက်တွင် သူ့အပိုင်းအစများကို ပြန်လည်ဆုတ်ခွာပြီး လုပ်ပြီးသားခြေလှမ်းများကို ဖျက်လိုက်လျှင် သူ၏ရှုံးနိမ့်မှုသည် အချိန်အတိုင်းအတာတစ်ခုသာဖြစ်သည်။
ရုရှားလူမျိုး။ ယဉ်ကျေးသော။ သူတို့ရဲ့
၀၃/၀၃/၂၀၁၄
ပုံများနှင့် စာသားများ ပြောင်းလဲခြင်း၏ နောက်ကွယ်မှ အဓိကအရာကို သင်အမြဲတွေ့မြင်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဒါကြောင့် စိတ်ခံစားမှုနဲ့ ပြောင်းလဲလာတဲ့ သတင်းစီးဆင်းမှုတွေကို ဘေးဖယ်ထားဖို့ အဓိကအကြောင်း ပြောကြရအောင်။
ယူကရိန်းတဝိုက်မှာ လက်ရှိအခြေအနေမှာ ရုရှားက ဘယ်လိုကာကွယ်နေလဲ။
၁။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းတွင် နိုင်ငံတကာဥပဒေကို အကာအကွယ်ပေးသည်။
ဤအချက်သည် အချို့သူများအတွက် အံ့အားသင့်စရာဖြစ်နိုင်သော်လည်း ယနေ့ခေတ် ရုရှားနိုင်ငံသည် ဒုတိယကမ္ဘာစစ်အပြီးတွင် ဖွဲ့စည်းခဲ့သည့် နိုင်ငံတကာဥပဒေကို တသမတ်တည်း အကာအကွယ်ပေးသည့် တစ်ခုတည်းသောနိုင်ငံဖြစ်သည်။
တရုတ်ရဲ့ ပံ့ပိုးမှုနဲ့ ဟုတ်တယ်။ သို့သော် “နိုင်ငံတကာ အသိုင်းအဝိုင်း” ထံမှ ရိုးရှင်းပြီး ရှင်းလင်းပြတ်သားသော အရာများကို တောင်းဆိုနေသော ရုရှားဖြစ်သည်။
♦ ယူကရိန်းအကျပ်အတည်းကိုဖြေရှင်းရန် နိုင်ငံတကာဖျန်ဖြေသူများ (ဆိုလိုသည်မှာ အနောက်နိုင်ငံများ) ၏သဘောတူညီချက်များကို အကောင်အထည်ဖော်ခြင်း။ ဆိုလိုသည်မှာ ဖေဖော်ဝါရီ ၂၁ ရက်သို့ ပြန်လည်ရောက်ရှိပြီး သဘောတူညီချက်များကို လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် ပါတီအားလုံးမှ တင်းတင်းကျပ်ကျပ် အကောင်အထည်ဖော်ရန် ဆိုလိုသည်။
♦ ယနေ့ ယူကရိန်း၏ တစ်ဦးတည်းသော တရားဝင် သမ္မတမှာ Viktor Yanukovych ဖြစ်သည်ဟု ရုရှားက အခိုင်အမာဆိုသည်။ ဤနေရာတွင်လည်း ရုရှားသည် နိုင်ငံတကာဥပဒေနှင့် လုံးဝကိုက်ညီသည့် အနေအထားကို ယူသည်။ ကြိုက်တယ် - မကြိုက်ဘူး - မထူးပါဘူး။ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေပါရှိပြီး လုပ်ဆောင်ချက်အားလုံးက ၎င်းကို လိုက်နာရမည်ဖြစ်သည်။ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေအရ သမ္မတတစ်ဦးအား အာဏာမှဖယ်ရှားရန် တစ်ခုတည်းသောနည်းလမ်းမှာ စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ တခြားမရှိပါဘူး။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုလုပ်ထုံးလုပ်နည်းကို မလိုက်နာရုံသာမကဘဲ စတင်ခဲ့ခြင်းလည်းဖြစ်သည်။
♦ ရုရှား၏ နောက်ထပ်လုပ်ဆောင်မှုအားလုံးသည် တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးနှင့် ပထမအချက်နှစ်ချက်မှ ခိုင်မာစေရန် ရည်ရွယ်ပါသည်။
အမှန်မှာ ယင်းသည် ယေဘုယျအားဖြင့် နိုင်ငံတကာဥပဒေနှင့် ဥပဒေများကို ချိုးဖောက်ခြင်းဖြစ်ပြီး နောက်ထပ်ဝမ်းနည်းဖွယ်အကျိုးဆက်များဆီသို့ ဦးတည်သွားခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ရုရှားနိုင်ငံသည် ရိုးရှင်းပြီး ရှင်းရှင်းလင်းလင်းရှိသော နိယာမကို ကာကွယ်သည်- ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းလုံး နေထိုင်သည့် စည်းမျဉ်းများ ရှိပြီး ကမ္ဘာ့နိုင်ငံရေး အားလုံးကို ဤစည်းမျဉ်းများနှင့်အညီ လုပ်ဆောင်သည်။ ဆီးရီးယားမှာရော ယူကရိန်းမှာရော။ တစ်စုံတစ်ယောက်သည် “တရားဝင်မှု ဆုံးရှုံး” ပြီး အာဏာသိမ်းမှု သို့မဟုတ် လက်နက်ကိုင် တော်လှန်မှု စတင်သည်ဟု သင်ပြောရုံနှင့် မပြီးနိုင်ပေ။ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ဖောက်ဖျက်ကျူးလွန်သူများသည် ကမ္ဘာပေါ်ရှိ မည်သူမဆို တရားဝင် အာဏာပိုင်များအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုခံပိုင်ခွင့် မရှိပါ။
သူတို့ကို အသိအမှတ်ပြုလို့ မရဘူး။
ဒါက ရုရှားနဲ့ တရုတ်ရဲ့ ချဉ်းကပ်မှုပါ။ ဒုတိယ ချဉ်းကပ်မှုတစ်ခု ရှိသည် - သင်လက်ခံပါက ကမ္ဘာမြေသည် တောတွင်းအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားမည်ဖြစ်သည်။ ပြင်းပြင်းထန်ထန် ထက်သန်စွာ ပြုမူပိုင်ခွင့်သည် ဤဒုတိယချဉ်းကပ်မှု၏ အနှစ်သာရဖြစ်သည်။ ဆောင်းပါးများနှင့် အစီရင်ခံစာများကို သင်မည်ကဲ့သို့ ဖုံးကွယ်ထားပါစေ အဓိပ္ပါယ်မှာ မပြောင်းလဲပါ။ အကျပ်အတည်းက အမြဲတမ်း အတူတူပါပဲ- ဥပဒေကို ချိုးဖောက်နိုင်သလား၊ မပေးဘူးလား။ Dostoevsky သည် နိုင်ငံတကာဥပဒေများအကြောင်း မပြောသော်လည်း သူ၏ “ရာဇ၀တ်မှုနှင့် ပြစ်ဒဏ်” တွင် ဤအကြောင်းကို အတိအကျ ရေးသားခဲ့သည်။
အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာဥပဒေနှင့်အညီ လိုက်နာဆောင်ရွက်ရေးမူအရ၊ ကျွန်ုပ်တို့တောင်းဆိုသည့်အချက်မှ အောက်ပါအတိုင်း ကောက်ချက်ချပါသည်။
၂။ ရုရှားနိုင်ငံသည် လူ့အခွင့်အရေးကို စောင့်ထိန်းသည်။
တရားမဲ့မှုမှန်သမျှဟာ လူ့အခွင့်အရေးကို ချိုးဖောက်ရာရောက်ပါတယ်။ နိုင်ငံတကာ ဥပဒေများကို ချိုးဖောက်ခြင်းသည် အဆိုးဆုံးဖြစ်သည်။ ထို့အတွက်ကြောင့် စစ်ပွဲများစတင်ခဲ့ပြီး လူတို့သည် ၎င်းတို့၏ အဓိကအခွင့်အရေးဖြစ်သည့် အသက်ရှင်သန်ခွင့်ကို ဆုံးရှုံးခဲ့ကြသည်။ ယနေ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံရှိ နိုင်ငံသားအချို့သည် ၎င်းတို့၏ဘဝနေထိုင်ခွင့်၊ လွတ်လပ်စွာသွားလာခွင့်၊ အိမ်၏ချိုးဖောက်ပိုင်ခွင့်၊ ပစ္စည်းဥစ္စာပိုင်ဆိုင်ခွင့်၊ လွတ်လပ်စွာကိုးကွယ်ခွင့်၊ အခွင့်အရေး၊ ၎င်းတို့၏ မိခင်ဘာသာစကားကို လွတ်လပ်စွာ ပြောဆိုခွင့်နှင့် အခြားအခွင့်အရေးများစွာကို ခြိမ်းခြောက်ခံနေရသည်။ ရုရှားသည် တရားရေးနယ်ပယ်သို့ ပြန်လာရန်နှင့် တရားဝင်အစိုးရကို ထောက်ခံကာ တရားမ၀င်အစိုးရကို အသိအမှတ်မပြုဘဲ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားအားလုံး၏ ဤအခွင့်အရေးအားလုံးကို ကာကွယ်ပေးပါသည်။
ရုရှားသည် လူများကို လူမျိုးစုအဖြစ် မခွဲခြားဘဲ ရုရှားသည် လူများကို ဘာသာရေး ဂိုဏ်းဂဏများနှင့် နိုင်ငံရေးအမြင်များအဖြစ် ခွဲခြားထားခြင်းမရှိပါ။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းရှိ မည်သူမဆို လူ့အခွင့်အရေးကို ကာကွယ်ရန် အသင့်ရှိနေသည်။ ရုရှားတွင်နေထိုင်သူများအတွက်၊ ယူကရိန်းအနောက်ပိုင်းဒေသများတွင်နေထိုင်သူများသည်၎င်း၏အရှေ့ပိုင်းဒေသများတွင်နေထိုင်သူများနှင့်အတိအကျတူညီသောညီအစ်ကိုများဖြစ်သည်။ သေရည် ဝါဒ အောက်မှာ လဲကျနေသူ တွေ ပဲ ။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းတွင် မည်သည့်နိုင်ငံသားကိုမျှ အန္တရာယ်မပြုပါ။
ရုရှားနိုင်ငံတွင် လူမျိုးပေါင်း တရာကျော် ငြိမ်းချမ်းစွာ နေထိုင်နေကြပါသည်။ ရုရှားတွင် မည်သူတစ်ဦးတစ်ယောက်မျှ ဖိနှိပ်ခံရခြင်းမရှိ၊ ၎င်းတို့၏ မိခင်ဘာသာစကားကို ပြောဆိုခြင်း သို့မဟုတ် ၎င်းတို့၏ ဇာတိယဉ်ကျေးမှုကို လေ့လာခြင်းမှ တားမြစ်ထားခြင်း မရှိပါ။ ရုရှားကို ကြောက်နေစရာ မလိုပါဘူး - ဒါက ကျွန်တော်တို့ရဲ့ ဘုံပထဝီနိုင်ငံရေး ရန်သူတွေကို ဝါဒဖြန့်တာထက် ဘာမှ မပိုပါဘူး။
ရုရှားက ဘယ်တော့မှ ဖက်ဆစ်ဝါဒကို လိုက်နာမှာ မဟုတ်ဘူး။ ရုရှားသည် သေခြင်းနှင့် ပရမ်းပတာကြဲချသော နာဇီရာဇ၀တ်ကောင်များမှလွဲ၍ လူအားလုံး၏အခွင့်အရေးကို ကာကွယ်ပေးသည်။ ရုရှား၏ ရပ်တည်ချက်မှာ ရိုးရှင်းသည်- ပြစ်မှုကျူးလွန်သူများကို အပြစ်ပေးခံရမည်ဖြစ်ပြီး ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ အမိန့်ကို ပြန်လည်ထိန်းသိမ်းရမည်ဖြစ်ပြီး ယူကရိန်းတွင် ယင်းကဲ့သို့မဖြစ်ပွားမချင်း ရုရှားသည် အဆိုပါအမိန့်ကို တရားဝင်အစိုးရထံ ပြန်လည်ပေးအပ်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်သည်။
ခရိုင်းမီးယားတစ်ဝိုက်တွင် နိုင်ငံတကာဥပဒေနှင့်အညီ လူ့အခွင့်အရေး လေးစားလိုက်နာရေး ရုရှား၏ လက်ရှိရုန်းကန်မှုသည် အလွန်သင်္ကေတဖြစ်သည်။
ကျွန်ုပ်တို့မှတ်မိသည့်အတိုင်း၊ စစ်ပြီးခေတ်ကမ္ဘာသည် Yalta ညီလာခံတွင်ဖွဲ့စည်းခဲ့ပြီး ယနေ့တွင် ဤကုလသမဂ္ဂမှ ပယ်ဖျက်ထားသော နိုင်ငံတကာနိုင်ငံရေးစည်းမျဉ်းများကို လိုက်နာရန် ကြိုးပမ်းမှုမှာ နောက်ပိုင်းတွင် ဟယ်စင်ကီသဘောတူညီချက်များမှ အတည်ပြုခဲ့သော ခရိုင်းမီးယားမြေတွင် ထပ်မံဖြစ်ပွားနေပါသည်။
၃။ ရုရှားသည် တရားသူကြီးတစ်ဦး၏ အခန်းကဏ္ဍကို တာဝန်ယူသည်။ ယဉ်ကျေးမှုသည် ယခုအခါ ရုရှားတွင် ရှိနေသည်။
ငြိမ်းချမ်းမှုတရားမျှတမှုဟာ ရဲတပ်သားရဲ့ဘေးမှာ ပေါ်လာပြီး သူ့ကို သတိမပြုမိပါဘူး။ လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့သည် အမိန့်၏ အသုံးဝင်မှု၊ တရားမျှတမှုနှင့် တရားမျှတမှုတို့ကို မမေးဘဲ အမိန့်ကို ထမ်းဆောင်သူ၏ ပုံသဏ္ဌာန်ဖြစ်လျှင် တရားသူကြီးသည် တရားမျှတစွာ တရားစီရင်ခြင်း တာဝန်ကို ခံယူသည့် နိုင်ငံတစ်နိုင်ငံ၏ ပုံသဏ္ဌာန်သစ်ဖြစ်သည်။ သန်မာသူတွေသာမက ယေဘုယျအားဖြင့် လူတိုင်းရဲ့ အကျိုးစီးပွားပါ။
တကယ်တော့ ဒါက "ယဉ်ကျေးမှု" ရဲ့ ပုံရိပ်ပါ။ ဤသည်မှာ လူ့ယဉ်ကျေးမှုသည် "ယဉ်ကျေးမှုမဟုတ်သော" နှင့် မည်သို့ကွာခြားသနည်း။ “ယဉ်ကျေးမှုမဟုတ်သော” သည် အင်အား၏အခွင့်အရေးဖြစ်ပြီး ယဉ်ကျေးမှုသည် အခွင့်အာဏာဖြစ်သည်။ “ယဉ်ကျေးမှုမဟုတ်သော” တွင် ငယ်သူနှင့် အားနည်းသူတိုင်းအတွက် နေရာမရှိ၊ ယဉ်ကျေးမှုဆိုသည်မှာ လက်တွေ့ကျသောအကျိုးကိုမဟုတ်ဘဲ ကိုယ်ကျင့်တရားအကြောင်းကြောင့် နည်းပါးပြီး အားနည်းသူများကို အများစုကာကွယ်ပေးသည့်နေရာဖြစ်သည်။ ယဉ်ကျေးမှုသည် ယခုအခါ ရုရှားတွင် ရှိနေသည်။ ရုရှားနိုင်ငံပြင်ပတွင် ယဉ်ကျေးသောလူများစွာရှိသော်လည်း လူ့ယဉ်ကျေးမှုကို ကာကွယ်ရန် အဆင်သင့်ရှိသော ပါဝါဗဟိုများ မရှိပါ။ ပါဝါဗဟိုများ ရှိသည်။ ရုရှားလူမျိုး။ ယဉ်ကျေးသော။ သူတို့ရဲ့။
ကမ္ဘာပေါ်ရှိ အဖိနှိပ်ခံပြည်သူများနှင့် ပြည်သူအားလုံးက ဤသို့ပြောနိုင်သည်။ အခု ယူကရိန်းပြီးရင် သူတို့လုပ်နိုင်တယ်။ Ossetia ပြီးရင် တော်တော်များများက ဒါကို မျှော်လင့်ခဲ့ကြတယ်။
ယူကရိန်းသည် ကမ္ဘာကို မျှော်လင့်ချက်မပေးတော့ဘဲ အခွင့်အရေးတစ်ခု ပေးခဲ့သည်။
ခရိုင်းမီးယားသည် ဆန္ဒခံယူပွဲအတွက် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပါပြီ။
၀၃/၁၅/၂၀၁၄
ဒီမနက် ငါ Simferopol ကို လေယာဉ်နဲ့ သွားခဲ့တယ်။ လေဆိပ်တွင် ယူကရိန်းယူနီဖောင်းဝတ် အကောက်ခွန်အရာရှိများနှင့် နယ်ခြားစောင့်တပ်များသည် ၎င်းတို့၏အလုပ်ကို အေးအေးဆေးဆေး ဆောင်ရွက်ကြသည်။ လေဆိပ်အတွင်း သို့မဟုတ် အနီးတစ်ဝိုက်တွင် လက်နက်ကိုင်လူများ မရှိပါ။ မြို့တွင်းရှိ အရာအားလုံးသည် ငြိမ်သက်နေသည်။ ရွှေလင်းယုန် တစ်စုံ၊ ယာဉ်ထိန်းရဲ နှင့် Cossacks တို့ကို တစ်ကြိမ်သာ မြင်ဖူးသည်။ အုပ်ချုပ်ရေးအဆောက်အအုံများကို လက်နက်မပါဘဲ Cossacks က စောင့်ကြပ်ထားသည်။ Simferopol ၏လမ်းများပေါ်တွင် သာမန်နေ့စဉ်ဘဝရှိသည်။ တင်းမာမှုကို ခံစားရခြင်း သို့မဟုတ် စောင့်ကြည့်ခြင်း မရှိပါ။
ခရိုင်းမီးယားကိုယ်ပိုင်ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့မှ "ယဉ်ကျေးတဲ့လူတွေ" ကိုတွေ့ခွင့်ရဖို့ ကျွန်တော့်ရဲ့အဖော်တွေကို တောင်းဆိုခဲ့တယ်။ ကျွန်တော်တို့ ရှာကြည့်တော့တယ်။ တကယ်တော့ ရုရှားမှာ လွှင့်တင်ထားတဲ့ လှပတဲ့ ယူနီဖောင်းဝတ်ထားတဲ့ ယဉ်ကျေးတဲ့ လူတွေရဲ့ ဓာတ်ပုံအားလုံးကို အစိုးရအိမ်တဝိုက်မှာ စာသားအတိုင်း ရိုက်ထားတာပါ။ အရာအားလုံးဟာ ဧရိယာတစ်ခုထဲမှာ ရှိတယ်။ အခုအဲဒီမှာ ဘယ်သူမှမရှိဘူး။ ငါပြောခဲ့သလိုပဲ Cossack တွေဟာ လက်နက်မပါဘဲ ရပ်နေကြတယ်။ နောက်ဆုံးအပန်းဖြေစခန်းအဖြစ် - ကြာပွတ်နှင့်အတူ။ ဒါပေမယ့် ယဉ်ကျေးတဲ့လူတွေကို ကျေးဇူးတင်ကြောင်း ပြောချင်ပါတယ်။ ပြီးတော့ သူတို့ကို တွေ့တယ်။ ယူကရိန်းစစ်တပ်တပ်များ မြို့တော်၏လမ်းများပေါ်တွင် တည်ရှိသည့်နေရာနှစ်ခုတွင် အဝင်ပေါက်၊ ခြံစည်းရိုးတစ်လျှောက်တွင် ယဉ်ကျေးသောလူအများအပြား ငြိမ်းချမ်းစွာ လမ်းလျှောက်နေကြသည်။ သူတို့ထက် မယဉ်ကျေးတဲ့လူတစ်ယောက်အနေနဲ့ သူတို့နဲ့ ဓာတ်ပုံရိုက်ခွင့်တောင်းခဲ့တယ်။ တစ်နေရာတည်းတွင် ငြင်းဆန်ကြပြီး နောက်တစ်ခုတွင် ယဉ်ကျေးခြင်းမှာ အကန့်အသတ်မရှိသောကြောင့် အထူးကျေးဇူးတင်ပါသည်။
Simferopol သည် ဆန္ဒခံယူပွဲအတွက် လုံးဝအဆင်သင့်ဖြစ်နေပါပြီ။ ဘာပြဿနာမှ မမြင်ရ၊ မကြားရဘူး။ ယဉ်ကျေးသောသူများ မတ်တတ်ရပ်နေသော လမ်းပေါ်တွင် လမ်းသွားလမ်းလာများက ရိုးရိုးရှင်းရှင်း လျှောက်သွားကာ ကားများဖြင့် မောင်းကြသည်။ စိတ်လှုပ်ရှားမှုမရှိသလို အကြမ်းဖက်မှုလည်း မရှိတာ သေချာပါတယ်။ ယခုကျွန်ုပ်တို့သည် Crimeans များ၏ဆန္ဒထုတ်ဖော်မှု၏ရလဒ်များကိုစောင့်ဆိုင်းနေသည်။
ခရိုင်းမီးယားတွင် ဆန္ဒခံယူပွဲ
၀၃/၁၆/၂၀၁၄
ခရိုင်းမီးယားတွင် ဆန္ဒခံယူပွဲသည် ဥပဒေဘောင်အတွင်းမှ တည်ငြိမ်အေးချမ်းစွာ ကျင်းပလျက်ရှိသည်။ Simferopol တွင်ရှိနေစဉ်၊ ဖြစ်ပျက်နေသည့်အဖြစ်အပျက်များကို ကျွန်ုပ်ကိုယ်တိုင်မြင်တွေ့ခွင့်ရခဲ့ပါသည်။ ဒီမနက် လူထုဆန္ဒခံယူပွဲ ဘယ်လိုမဲပေးမလဲဆိုတာ ကြည့်ဖို့ မဲရုံနှစ်ရုံကို ရောက်လာတယ်။
မဲရုံတွေမှာ လက်နက်ကိုင်လူ မရှိဘူး။ အဝင်ဝကို လက်နက်မပါဘဲ ရဲများက စောင့်ကြပ်ထားသည်။ မဲဆန္ဒရှင်တွေကို ဘယ်သူကမှ ဖိအားမပေးဘူး။ မည်သည့် ရွေးကောက်ပွဲတွင်မဆို ပုံမှန်အတိုင်း မဲပေးခြင်းလုပ်ငန်းစဉ်ကို လုပ်ဆောင်နေပါသည်။ ခြားနားချက်တစ်ခုသာ ရှိသေးသည် - ဆန္ဒခံယူပွဲသို့ လာရောက်ကြသူများ၏ ကောင်းသော စိတ်ဓာတ်။ လူတွေက လှိုက်လှိုက်လှဲလှဲ ပြုံးပြပြီး ပွဲလမ်းသဘင် ခံစားချက်ကို ခံစားရနိုင်ပါတယ်။ လုပ်ငန်းစဉ်တစ်ခုလုံးသည် ပုံမှန်မဲပေးသည့်လုပ်ငန်းစဉ်နှင့် မတူပါ။ မဲပုံးများ ဖောက်ထွင်းမြင်ရသည်။
ဆိုက်တစ်ခုစီတွင် အရသာရှိသော ကိတ်မုန့်များပါရှိသော မဖြစ်မနေ "ဘူဖေးကို ရွေးချယ်ပါ" ရှိသည်၊ ကျွန်ုပ် ကိုယ်တိုင်ကိုယ်ကျ စမ်းကြည့်ရန် မပျက်ကွက်ပါ။
Simferopol ၏လမ်းများပေါ်တွင်၊ သာမန်နေ့စဉ်လူနေမှုဘဝသည် ဆက်လက်တည်ရှိနေသော်လည်း ယနေ့တွင် ရာသီဥတုဆိုးရွားလာကာ မိုးရွာနေပြီး ညဘက်တွင်ပင် နှင်းများကျလာသည်။ မြို့လယ်ခေါင်မှာ ရုပ်ရှင်သမားတွေနဲ့ သတင်းထောက်တွေ အများကြီးရှိတယ်။ Verkhovna Rada အဆောက်အအုံကို လက်နက်မဲ့ Cossacks များက စောင့်ကြပ်ထားသည်။
စင်မြင့်တစ်ခုတပ်ဆင်ပြီး ဖျော်ဖြေပွဲကျင်းပနေသည့် Simferopol ၏ဗဟိုရင်ပြင်အနီးတွင် Cossacks များသည် ပြည်သူ့စည်းစိမ်ကိုကာကွယ်ပေးသည်။
အခုအချိန်မှာတော့ ဆန္ဒခံယူပွဲရဲ့ တရားဝင်ရလဒ်တွေကို ကြေညာဖို့ စောင့်နေပါတယ်။
ခရိုင်းမီးယားမှ သင်ခန်းစာများ
၀၃/၁၇/၂၀၁၄
ခရိုင်းမီးယားတွင် ဆန္ဒခံယူပွဲသည် ပြင်းထန်စွာ အောင်ပွဲခံပြီး ပြီးဆုံးခဲ့သည်။ ရုရှားကမ္ဘာ၏ သမိုင်းဝင်တရားမျှတမှု၊ အကြမ်းမဖက်မှုနှင့် စည်းလုံးညီညွတ်သောသဘောထားများ အောင်ပွဲ။
သို့သော်လည်း ကျွန်ုပ်တို့အတွက်၊ ခရိုင်းမီးယား၏ဆန္ဒထုတ်ဖော်မှုရလဒ်များသည် လက်ရှိအခြေအနေကို ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာရန် အကောင်းဆုံးအကြောင်းပြချက်တစ်ခုဖြစ်သည်။
အပြောင်းအလဲတွေက အမြဲတမ်း သတိမပြုမိဘဲ ဖြစ်နေတတ်ပါတယ်။ ကမ္ဘာကြီးက ကျွန်တော်တို့ ခြေရာခံနိုင်တာထက် ပိုမြန်ပါတယ်။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို သစ္စာမဲ့ပြိုကွဲပြီး နောက်တစ်နေ့မှာတော့ မနေ့ကနဲ့ ဒီနေ့ကြား ခြားနားချက်ကို လူအနည်းငယ်က သတိထားမိခဲ့ပါတယ်။ သို့သော် နှစ်အတော်ကြာပြီးသည်နှင့် ၁၉၉၃ ခုနှစ် အောက်တိုဘာလသည် မော်စကိုသို့ ရောက်လာလိမ့်မည်။ နောက်တော့ ချေချင်းညာစစ်ပွဲ။ Transnistria သွေး။ လူနေမှုအဆင့်အတန်းတွေ ကျဆင်းလာပြီး သေဆုံးမှုတွေ တိုးလာတယ်။ နောက်ထပ်ဆယ်နှစ်ကြာပြီးနောက် 2014 ခုနှစ်တွင် အဓိကရုဏ်းနှိမ်နင်းရေးကိယက်ဗ်တွင် သွေးသွန်ခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် နိုင်ငံတစ်ခု ပြိုကွဲပြီးနောက် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သမျှတွေဟာ အဲဒီပြိုကျတဲ့နေ့ရဲ့ တိုက်ရိုက်အကျိုးဆက်ပါပဲ။
ခရိုင်းမီးယားတွင် ၂၀၁၄ ခုနှစ် မတ်လ ၁၆ ရက်နေ့တွင် ဆန္ဒခံယူပွဲ၏ ရလဒ်များသည် ယနေ့သည် ကမ္ဘာ့နိုင်ငံရေးတွင် ခေတ်သစ်တစ်ခု ဖွင့်လှစ်ခဲ့သည်။
ယဉ်ကျေးမှုများ၏ ရုန်းကန်မှု စတင်သည် - အယူဝါဒဆိုင်ရာ ရုန်းကန်မှုသည် နောက်ဆုံးတွင် အတိတ်တစ်ခုဖြစ်သည်။
၁၉၉၁ ခုနှစ်မှစ၍ ကမ္ဘာပေါ်ရှိ အချို့သောလူများသည် ဤကမ္ဘာတွင် တစ်ယောက်တည်း နေရသကဲ့သို့ ပြုမူကျင့်ကြံလာကြသည်။ ဤအတောအတွင်း “နိုင်ငံတကာအသိုက်အဝန်း” သည် နိုင်ငံပေါင်း ၈-၁၀ ၏ သဘောထားအမြင်သို့ လျော့နည်းသွားကာ ၎င်းတို့သည် လူသားဖြစ်တည်မှု၏ တစ်ခုတည်းသောစံနှုန်းဖြစ်သည်ဟု အကြောင်းပြချက်အချို့ကြောင့် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။
ယနေ့ခေတ်တွင် တစ်ဖက်သတ်ကမ္ဘာသည် လုံးဝအတိတ်၏အရာတစ်ခုဖြစ်သည်။ ယဉ်ကျေးမှုများကြားတွင် ပြိုင်ဆိုင်မှုများသည် တစ်ဖန်စတင်လာပြီး ရုရှားယဉ်ကျေးမှုသည် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်လက္ခဏာနှင့် ၎င်း၏အကျိုးစီးပွားများကို တက်ကြွစွာ ကာကွယ်သွားပြန်သည်။ ဤအကျိုးစီးပွားများသည် ရိုးရှင်းပြီး နားလည်နိုင်သည် - ရုရှားယဉ်ကျေးမှု ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၊ ၎င်း၏နိုင်ငံစုံယဉ်ကျေးမှု၊ ရုရှားဘာသာစကား၏ အဓိကအကျုံးဝင်သော ပြည်တွင်းရေးအခြေခံအုတ်မြစ်အဖြစ် ကာကွယ်ရေးနှင့် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရေး။
ယူကရိန်းအခြေအနေ အရှိန်အဟုန်ဖြင့် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်လာခြင်းသည် ကမ္ဘာ့နိုင်ငံရေးတစ်လျှောက် အခြေအနေများကို သိသိသာသာ ပြောင်းလဲသွားစေခဲ့သည်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံဟာ ကိယက်ဗ်မြို့မှာ အမေရိကန်လိုလားတဲ့ တပ်ဖွဲ့တွေရဲ့ အာဏာသိမ်းမှု ကြောင့် သေဆုံးခြင်းရဲ့ အစွန်းအထင်းမှာ ရှိနေတဲ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံအဖြစ် ရပ်တည်နေပါတယ်။ လွတ်လပ်ရေးရပြီးနှစ်များတစ်လျှောက်လုံးရှိခဲ့သော ယူကရိန်းလူ့အဖွဲ့အစည်းအတွင်း ဤကြေကွဲဖွယ်အခြေအနေသည် အတွင်းပိုင်းကွဲလွဲမှုများကို သိသိသာသာဆိုးရွားသွားစေခဲ့သည်။ ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှု ရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် ဤဆန့်ကျင်ကွဲလွဲမှုများကို နားလည်ရန် မခက်ခဲပါ။ ယူကရိန်းလူမျိုးများသည် ရုရှားလူမျိုးများ၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်ပြီး ရုရှားယဉ်ကျေးမှု၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားအများစုသည် မျိုးဗီဇအရ ခံစားရသည်ဟု ဆိုကြသည်။ ရုရှားကို တောင့်တခြင်းသည် မိမိကိုယ်ကို တောင့်တခြင်း ဖြစ်သည်။ အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှု၊ ၎င်း၏တောက်ပမှုနှင့်ဂုဏ်အသရေအားလုံးသည်ဂြိုလ်သားဖြစ်သည်။ ရုရှားတိုင်း (ယူကရိန်း၊ ချက်ချန်း၊ တာတာ စသည်ဖြင့်) သည် ရုရှား သို့မဟုတ် ယူကရိန်းမှ အနောက်နိုင်ငံသို့ လာသောအခါ ၎င်းကို ခံစားရသည်။
ထိုအချိန်တွင် ယူကရိန်း (အနောက်တိုင်း) သည် အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှု၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဟု ယူဆလိုသည်။ ငါဒါဟာမှန်လား မမှန်လား ငါငြင်းမှာမဟုတ်ဘူး - အဲဒါက အရေးမကြီးပါဘူး။ နောက်တစ်ခု အရေးကြီးတာက အနောက်နိုင်ငံတွေက ယူကရိန်းယဉ်ကျေးမှုရဲ့ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းလို့ မယူဆဘူး။ ယူကရိန်းသည် လက်ထပ်ရန် ကြံရွယ်ပြီး လက်ထပ်မည့်ရက်ကို သတ်မှတ်သည့် ယောက်ျားလေးနှင့် တူသော်လည်း မိန်းကလေး၏ သဘောတူညီချက်ကို မရရှိခဲ့ပေ။ “ယူကရိန်းသည် ဥရောပဖြစ်သည်” ဟူသော ဟောပြောချက်သည် ၎င်းတို့၏ ရည်မှန်းချက်များ အောင်မြင်စေရန် နိုင်ငံရေးသမားများမှ လှပသော ကြွေးကြော်သံများထက် သာလွန်သည် ။
ရုရှားယဉ်ကျေးမှု၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းကို ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ “ရှေ့တန်း” တစ်မျိုးမျိုးသို့ ဆွဲသွင်းရန် ကြိုးပမ်းခြင်းသည် ယူကရိန်းကို ရုရှားမှ ခွာထုတ်ရန်၊ သို့သော် ၎င်းကို ဥရောပသို့ မယူသွားဘဲ ထိုနေရာ၌ အဆက်မပြတ် “သွေးဆောင်ခြင်း” ဟူသော ကြိုးပမ်းမှုများကြောင့် ပြည်တွင်းတွင် ကွာဟချက်များ ဖြစ်ပေါ်စေခဲ့သည်။ ယူကရိန်းပြည်နယ်။ ပထမပြင်းထန်သော အကျပ်အတည်းတွင်၊ အက်ကွဲမှုတစ်ခုသည် မျက်နှာပြင်ပေါ်သို့ ရောက်လာပြီး အခြေအနေသည် ချုပ်ရိုးများတွင် အက်ကွဲစပြုလာသည်။
အကျိုးဆက်မရှိဘဲ လူသန်းပေါင်းများစွာ၏ မျိုးရိုးဗီဇကို မုဒိမ်းကျင့်၍မရပါ။ ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းဘာသာဖြင့်သာ ပြောရမည်၊ ရေး၍ တွေးရမည်ဟု ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများဖြစ်ကြောင်း ဆယ်စုနှစ် နှစ်ခုကြာ ပြောကြားခဲ့ကြသည်။ သူ့ကိုယ်သူ ယူကရိန်းလူမျိုးလို့ ယူဆသူတိုင်းက ဒီလိုလုပ်ခဲ့တယ်။ ဒါပေမယ့် သူတို့ကိုယ်သူတို့ ရုရှားလို့ ယူဆသူတွေ ဒါမှမဟုတ် တခြားနိုင်ငံသားတစ်ဦးကို ချိုးဖောက်တယ်လို့ ခံစားရတယ်။ USSR တွင် လူတိုင်းသည် ရုရှားနှင့် အမျိုးသားဘာသာစကားကို သင်ယူခဲ့ကြပါသည်။ တင်းမာမှု မရှိခဲ့ပါ။ အဘယ်ကြောင့်? အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် မည်သူမျှ တိုင်းတစ်ပါးယဉ်ကျေးမှုသို့ ဆွဲငင်ခြင်းမခံရဘဲ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုဘောင်အတွင်းမှ ယူကရိန်းဘာသာစကား သို့မဟုတ် အခြားဘာသာစကားကို ဂြိုလ်သားတစ်ခုခုအဖြစ် မည်သူမျှ မရိပ်မိကြပေ။ ဤအရာသည် အော်ဂဲနစ်ဖြစ်ပြီး သဘာဝဖြစ်သည် - ကျွန်ုပ်တို့၏ယဉ်ကျေးမှုသည် ဘက်စုံရှိပြီး နိုင်ငံစုံဖြစ်သည်။ သို့သော် မိခင်ဘာသာစကားဖြင့် ပြောဆိုခြင်း သို့မဟုတ် ရေးသားခြင်းအတွက် မည်သည့်တားမြစ်ချက်မျိုးမှ မရှိခဲ့ပါ။ အမျိုးသားရေးလက္ခဏာနှင့် လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှုကို တားမြစ်ခြင်းသည် အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှု၏ လက္ခဏာများဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းသည် နိုင်ငံတစ်နိုင်ငံအဖြစ် မအောင်မြင်နိုင်ဘဲ၊ ၎င်း၏အထက်တန်းလွှာများက “ဥရောပရွေးချယ်မှု” အကြောင်း ပြည်သူများအား ဆက်လက်ပြောပြကာ တိုင်းတစ်ပါးယဉ်ကျေးမှုဆီသို့ တွန်းပို့ကာ အသက်ရှင်လျက် “ဖယ်ထုတ်ပစ်ရန်” ကြံရွယ်ထားသောကြောင့် ဖြစ်သည်။
ရလဒ်မှာ ထင်ရှားသည် - ခရိုင်းမီးယားသည် ရုရှားနှင့် ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရေးကို ရွေးချယ်ခဲ့သည်။ ဒီလို အားလပ်ရက်နဲ့ ပျော်ရွှင်မှုမျိုးကို ဘဝမှာ မတ်လ ၁၆ ရက်၊ ၂၀၁၄ ခုနှစ် ညနေမှာ တစ်ခါမှ မတွေ့ဖူးပါဘူး။ ယူကရိန်း၏ အခြားဒေသအများအပြားသည် ဖက်ဒရယ်ပြည်ထောင်စုအသွင်ကူးပြောင်းရေးနှင့် ပိုမိုကောင်းမွန်သော လွတ်လပ်ခွင့်များ သို့မဟုတ် ယူကရိန်းမှခွဲထွက်ရေး လူထုဆန္ဒခံယူပွဲများပင် တက်ကြွစွာ တောင်းဆိုနေကြသည်။
အမြစ်မှ ဆန့်ကျင်ဘက်သို့ သွားသော အခြေအနေသည် ပျက်စီးခြင်းသို့ ရောက်သည်။ ဤသည်မှာ မည်သူတစ်ဦးတစ်ယောက်၏ မကောင်းသောဆန္ဒမဟုတ်ပေ၊ ဤသည်မှာ ဇာတ်လမ်းနှင့် ဘဝအမှန်တရားပင်ဖြစ်သည်။ သေဆုံးချိန်သည် ကွဲပြားနိုင်သော်လည်း ရှောင်လွှဲ၍မရပါ။ ယူကရိန်းကိစ္စတွင်၊ Kyiv တွင် အာဏာသိမ်းမှုသည် နောက်ထပ်ဖြစ်ရပ်များအတွက် အထောက်အကူဖြစ်စေသည်။
ပြီးတော့ ကမ္ဘာသစ်မှာ ကျွန်တော်တို့ နိုးထခဲ့ကြတယ်။
၎င်းသည် ဘက်ပေါင်းစုံမှ တစ်ဖန်ဖြစ်သည်။ ယခု ကျွန်ုပ်တို့သည် ခရိုင်းမီးယားကို သိမ်းပိုက်ရန် တောင်းဆိုမှုနှင့်ပတ်သက်၍ ရုရှားခေါင်းဆောင်များ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို စောင့်မျှော်နေပါသည်။ ဤဆုံးဖြတ်ချက်ကို Transnistria၊ South Ossetia နှင့် Abkhazia တို့တွင် အနီးကပ်စောင့်ကြည့်နေပါသည်။ သူသည် လတ်ဗီးယား၊ လစ်သူယေးနီးယားနှင့် အက်စ်တိုးနီးယားတို့တွင် အာရုံစိုက်နားထောင်သည်။
ငါတို့က ငြိမ်းချမ်းရေးအတွက်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ငြိမ်းချမ်းသော ယဉ်ကျေးမှု အပြိုင်အဆိုင် အတွက်ဖြစ်သည်။ မတူညီသောယဉ်ကျေးမှုများ - ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် ဂလိုဘယ်လိုက်ဇေးရှင်းကို ဆန့်ကျင်နေပါသည်။
ထို့ကြောင့် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုနှင့် ရုရှားဘာသာစကားကို ကိုင်ဆောင်သူများကို အနိုင်ကျင့်ခြင်းကို ခွင့်မပြုတော့ပါ။ ကျွန်ုပ်တို့သည် မုဒိမ်းသမားများ၊ ဓားပြများနှင့် လူသတ်သမားများအတွက်သာ အန္တရာယ်ရှိသည်။ အခြားလူတိုင်းအတွက်၊ ရုရှားသည် ငြိမ်းချမ်းရေး၊ သဟဇာတဖြစ်မှုနှင့် ငြိမ်းချမ်းမှုကို ယူဆောင်လာသည်။ မင်းရဲ့ ဘိုးဘေးတွေကို အမွေဆက်ခံခဲ့တဲ့အတိုင်း မင်းရဲ့ ဘိုးဘေးတွေကို ရိုသေဖို့၊ ဘုရားသခင်ဆီ ဆုတောင်းဖို့ အခွင့်အရေး။
ရုရှားသည် ကြီးမားသော နိုင်ငံရေးသို့ ပြန်လည်ရောက်ရှိလာပြီး တရားမျှတမှု ချိန်ခွင်လျှာကို ထိန်းသိမ်းရန် ရုရှား၏ အဓိက အခန်းကဏ္ဍနှင့် တာဝန်မှာ အမြဲတမ်းဖြစ်သည်။
ဒါပေမယ့် ၁၉၉၁ ခုနှစ်ကစပြီး တရားမျှတမှုဟာ သိသိသာသာ လျော့နည်းလာခဲ့တယ်...။
ခရိုင်းမီးယား ဘယ်လောက် - လစ်ဘရယ်နဲ့ စကားစမြည်
၀၃/၂၁/၂၀၁၄
ခရိုင်းမီးယားနှင့် ရုရှားတို့ ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရေး ဝန်းကျင်အခြေအနေသည် နောက်ဆုံးတွင် ရုရှား၏ နိုင်ငံရေး palette တွင် အရာအားလုံးကို နေရာယူလာခဲ့သည်။ မျိုးချစ်စိတ်ရှိသူဖြစ်ပြီး မည်သူက မျိုးချစ်စိတ်အဖြစ်သာ ၀တ်ဆင်ကာ သင့်လျော်သော စကားလုံးများကို အသုံးပြုကာ ၎င်းတို့၏ ပန်းတိုင်များကို လိုက်လျှောက်နေသည်မှာ ထင်ရှားလာသည်။ “အတိုက်အခံ” ခေါင်းဆောင်များနှင့် ရုရှားနိုင်ငံရှိ ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ပုဂ္ဂိုလ်အချို့သည် ၎င်းတို့၏ ဆွေမျိုးသားချင်းများထံမှ လေးစားမှု၏ နောက်ဆုံးအငွေ့အသက်များ ဆုံးရှုံးခဲ့ရသည်။ မတ်လ 17-18 ရက်ညတွင် လူကြိုက်များသော ရွှင်မြူးမှုအတွင်း Simferopol ရင်ပြင်တွင် ကျွန်ုပ်ထံသို့ ရောက်ရှိလာသော Crimean တစ်ဦး၏ ထင်ရှားသော သရုပ်ဖော်ပုံသည် ဤစကားဖြစ်သည်။
“Makarevich က ဘယ်လိုလဲ၊” ဟု ခပ်ငယ်ငယ်သားလေးယောက်၏ဘေးတွင် “သူသည် ကျွန်ုပ်တို့ကို ရုရှားနိုင်ငံ၏အစိတ်အပိုင်းမဖြစ်စေလိုပါသလော” ဟုမေးသည်။ သူ ဘာဖြစ်သွားတာလဲ။
သူအမြဲဒီလိုပါပဲ။ ကျွန်ုပ်တို့၏ "အတိုက်အခံများ" လစ်ဘရယ်များသည် အမြဲလိုလို၊ အနောက်တိုင်း၏ခြေလှမ်းများကို အမြဲထောက်ခံနေပြီး ရုရှား၏ခြေလှမ်းများကို အမြဲဆန့်ကျင်နေပါသည်။ ထို့ကြောင့် ယနေ့ လစ်ဘရယ်ဝါဒီများ၏ နောက်ဆုံးအငြင်းအခုံမှာ "ခရိုင်းမီးယားကို သိမ်းယူခြင်းသည် ရုရှားအတွက် အလွန်နစ်နာစေသည်" ဟူသော အခိုင်အမာပြောဆိုချက်ဖြစ်သည်။ ငွေကြေးသဘောအရ။
ရိုးရိုးသားသားပြောရရင်၊ လစ်ဘရယ်တွေဟာ သူတို့ပိုက်ဆံအိတ်ရဲ့ ပရစ်ဇမ်ကနေတဆင့် သူတို့ပတ်ဝန်းကျင်မှာ ဖြစ်ပျက်နေသမျှကို ကြည့်တယ်ဆိုတဲ့အချက်ကို ကျွန်တော် ရင်းနှီးပြီးသားပါ။ သူတို့သည် ငွေဖြင့်တွေးခေါ်၊ ငွေဖြင့်နေထိုင်ပြီး အရာအားလုံးကို ငွေဖြင့်တိုင်းတာသည်။ ဒါပေမယ့် ခရိုင်းမီးယားနိုင်ငံထဲကို ရုရှားဝင်ရောက်မှု နဲ့ ပတ် သက်ပြီး အခြေအနေက ပုံမှန်အတိုင်း ဖြစ်သွားတဲ့အတွက် ထုတ်မပြောဖို့ မှားတယ်လို့ ကျွန်တော် ယူဆပါတယ်။
လစ်ဘရယ်ရဲ့ ချေပချက်ကို ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာကြည့်ရအောင်။
ခရိုင်းမီးယားသည် ရုရှားနိုင်ငံ၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်လာခဲ့သည် - ယခုအခါ ရုရှားသည် ကျွန်းဆွယ်ကို ရုရှားအဆင့်အထိ အလုံးစုံ မြှင့်တင်ရန်နှင့် ၎င်း၏ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအတွက် ရင်းနှီးမြုပ်နှံရန် ငွေသုံးစွဲရမည်ဖြစ်ပါသည်။ ထို့နောက်တွင်၊ ဤရန်ပုံငွေများကို "ဆေးရုံနှင့်ကျောင်းများ" တွင် ပိုမိုကောင်းမွန်စွာသုံးစွဲမည် သို့မဟုတ် "မိဘမဲ့ကလေးများနှင့် ပင်စင်စားများ" ကို ဖြန့်ဝေရန် အမြဲလိုလို ညည်းတွားနေပါသည်။
ပထမဆုံးသတိပြုလိုသည်မှာ လစ်ဘရယ်သမားများသည် မိဘမဲ့များနှင့် ပင်စင်စားများအား မည်ကဲ့သို့ စောင့်ရှောက်သည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ ကောင်းစွာသိပါသည်- 90 ခုနှစ်များအတွင်း မိဘမဲ့ကလေးများ၊ “စျေးကွက်သို့ မလိုက်ဖက်သော” ငတ်မွတ်နေသော ပင်စင်စားများ။ မီးဖွားရန် အရင်းအနှီးပေးချေမှုများကို ရပ်တန့်ရန်နှင့် အငြိမ်းစားယူမည့်အသက်ကို တိုးမြှင့်ရန် လစ်ဘရယ်များထံမှ အဆက်မပြတ်တောင်းဆိုမှုများ။ ယူကရိန်းမှာ အာဏာရလာတဲ့ ယနေ့ခေတ် လစ်ဘရယ် ဖက်ဆစ်ဝါဒီတွေဟာ ပင်စင်လစာနဲ့ လူမှုရေးအကျိုးအမြတ်တွေကို သက်သာရာရသွားကြပါတယ်။ ၎င်းတို့သည် အငြိမ်းစားယူမည့် အသက်အရွယ်ကို တိုးမြှင့်ကာ အားကစားကလပ်များကို ရန်ပုံငွေ ထောက်ပံ့ခြင်းကို ရပ်ဆိုင်းတော့မည်ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ၎င်းတို့သည် ရုရှားရှိ လစ်ဘရယ် လစ်ဘရယ်များ မလုပ်နိုင်သော သို့မဟုတ် လုပ်ရန် အချိန်မရှိသော အရာအားလုံးကို လုပ်ဆောင်နေခြင်းဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် လူ့အခွင့် အရေးနှင့် ပတ်သက်သော လူသားစား လူစားများ မှ စကားပြောဆိုမှုများကို အတုခိုးခြင်းနှင့် ညစ်ညမ်းစေသော နည်းလမ်းအဖြစ်သာ မှတ်ယူနိုင်သည်။ “သူငယ်တန်း၊ ကျောင်းများနှင့် ဆေးရုံများ” နှင့် ပတ်သက်၍ 90 နှစ်များတွင် လစ်ဘရယ်များသည် နိုင်ငံတစ်ခုလုံးကို သူငယ်တန်းနှင့် ဆေးခန်းများဖြင့် စာသားအတိုင်း တည်ဆောက်ခဲ့ပုံကို ကျွန်ုပ်တို့အားလုံး မြင်တွေ့ခဲ့ရသည်။ အထွေထွေပညာရေးကျောင်းများနှင့် အားကစားကျောင်းများမှ ရုရှားနိုင်ငံအနှံ့ လမ်းလျှောက်ခြင်း သို့မဟုတ် မောင်းနှင်ရန် မဖြစ်နိုင်ပါ။ ကျောင်းများနှင့် ကလေးထိန်းဌာနများကို အဆင့်တိုင်းတွင် ဖွင့်လှစ်ခဲ့သည်။ ဒါဆို? မဟုတ်ဘူး ဒီလို မဟုတ်ဘူး။ လုံးဝမကြိုက်ဘူး။ ပြီးတော့ သူတို့ရဲ့ မွေးရပ်ဇာတိမှာရှိတဲ့ သိပ္ပံနဲ့ ယဉ်ကျေးမှု၊ လူဦးရေနဲ့ အားကစားကို ရည်ရွယ်ချက်ရှိရှိ ဖျက်ဆီးခဲ့တဲ့ ဒီလူတွေက တစ်ခုခုပြောဝံ့သေးလား။
ဒါပေမယ့် ဒါကို လစ်ဘရယ်လို့ ပြောရင် သူဘာမှ နားမလည်ဘူး။ ပိုက်ဆံ၊ ထိရောက်မှုနဲ့ အကျိုးအမြတ်ကို တွေးတယ်။ ရုရှားက ခရိုင်းမီးယားကို ဘာကြောင့် ရုရှားလိုသလဲ၊ ခရိုင်းမီးယားကို ဘာကြောင့် ရုရှားလိုတယ်ဆိုတာ လစ်ဘရယ်ဘာသာစကားနဲ့ ရှင်းပြမယ်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ လူမျိုးစုများနှင့် စည်းလုံးညီညွတ်မှုအဖြစ် လစ်ဘရယ် နားမလည်နိုင်သော အမျိုးအစားများ ၊ ကိုယ်ပိုင်ယဉ်ကျေးမှုနှင့် ဘာသာစကားရှိလူများကို ကူညီလိုသောဆန္ဒ နှင့် ဖိနှိပ်ခံရသူများအပေါ် တရားမျှတမှု ခံစားချက်တို့ကို တမင်တကာ မသုံးမိပါစေနှင့်။
1. တိုက်ခန်းဝယ်တဲ့အခါ ကုန်ကျစရိတ်တွေပဲ ခံပါတယ်။
အိမ်ဝယ်ဖို့ ပိုက်ဆံသုံးရုံတင်မကဘဲ တိုက်ခန်းမှာ ပြုပြင်မွမ်းမံမှုတွေလည်း လုပ်ရမယ်။ ၎င်းတို့သည် “တိုက်ရိုက်နှင့် အဓိပ္ပါယ်မဲ့” အသုံးစရိတ်များဖြစ်သည်။ လစ်ဘရယ်ယုတ္တိရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် သင်သည် တိုက်ခန်းဝယ်ပြီး ပြုပြင်မွမ်းမံရန် မသင့်ဘဲ၊ ဤငွေများအားလုံးကို သင့်သက်ကြီးရွယ်အိုမိဘများထံ ပေး သို့မဟုတ် သင့်ကလေးများကို ပညာပေးရန်အတွက် လုံးဝသုံးစွဲပါ။ သာမာန်လူတစ်ဦးသည် မိဘများကို ကူညီပေးမည်ဖြစ်ပြီး ခက်ခဲသောအခိုက်အတန့်တွင် ကလေးများကို တစ်ယောက်တည်း ထားခဲ့မည်မဟုတ်ကြောင်း ထင်ရှားပါသည်။ သို့သော် အရွယ်ရောက်ပြီးသူတိုင်း တိုက်ခန်းဝယ်ခြင်း၏ အဓိပ္ပါယ်ကို နားလည်ပြီး ပြုပြင်မွမ်းမံခြင်း၏ အဓိပ္ပါယ်ကို နားလည်သည်။ ဤလုပ်ဆောင်ချက်များကို စီးပွားရေး၊ ထိရောက်မှု သို့မဟုတ် အကျိုးအမြတ်ဖြင့် ရှင်းပြရန် နည်းလမ်းမရှိပါ။ ဤတွင်ကျွန်ုပ်တို့သည်အခြားအရာတစ်ခုအကြောင်းပြောနေသည် - သင်သည်သင်၏သားသမီးများနှင့်မြေးများအတွက်အိမ်ရာကိုထားခဲ့လိမ့်မည်။ ပြီး​တော့ သင်​ဟာ လှပ​ကောင်းမွန်​တဲ့ ပြုပြင်​ထားတဲ့ အိမ်​မှာ နေထိုင်​ရတာကို နှစ်သက်​ပါလိမ့်မယ်။ ခရိုင်းမီးယား အခြေအနေမှာ လစ်ဘရယ်တွေ က ငါတို့ကို ညွှန်ကြားဖို့ ကြိုးစားနေတဲ့ ယုတ္တိကို လိုက်နာရင်၊ ကတ်ထူပုံးထဲမှာ လမ်းပေါ်မှာ နေထိုင်ဖို့ လိုပါတယ်။ အခြားအရာအားလုံးသည် မိုက်မဲသော ငွေဖြုန်းခြင်းသာဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ခရိုင်းမီးယားနှင့် ပြန်လည်ပေါင်းစည်းခြင်းသည် မိသားစုအတွက် အိမ်ရာများဝယ်ယူခြင်းနှင့် နိုင်ငံအတွက် အတူတူပင်ဖြစ်သည်။ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏ ယဉ်ကျေးမှု၊ ကျွန်ုပ်တို့မိသားစု၏ နယ်မြေချဲ့ထွင်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ သို့သော် ၎င်းတို့၏ ဦးနှောက်များ၊ ပိုက်ဆံအိတ်များနှင့် အသိဉာဏ်ရှိသော လစ်ဘရယ်များသည် ဂြိုဟ်သားယဉ်ကျေးမှု၏ အဖွဲ့ဝင်များဖြစ်သည်။ အဲ့ဒါကြောင့် ခုခံကြတာ။
2. ကျွန်ုပ်တို့ကမ္ဘာဂြိုဟ်၏ နယ်မြေသည် အကန့်အသတ်ရှိသည်။ ဟိုးရှေးရှေးတုန်းက Mark Twain က “မြေဝယ်၊ မထုတ်တော့ဘူး” မည်သည့်နယ်မြေတွင်မဆို ဓာတ်သတ္တုအရင်းအမြစ်များနှင့် ပထဝီဝင်နှင့် ပထဝီနိုင်ငံရေးဆိုင်ရာ အားသာချက်များရှိသည်။ ခရိုင်းမီးယားမှာ သတ္တုဓာတ်တွေရှိတယ်၊ ငါတို့ရေတပ်စခန်းက ခရိုင်းမီးယားမှာရှိတယ်။ ၎င်း၏ပြုပြင်ထိန်းသိမ်းမှုတွင်ကျွန်ုပ်တို့မည်ကဲ့သို့ငွေဖြုန်းမည်ကိုပြောနေခြင်းသည် Alaska ကိုပြည်နယ်များသို့ပေးအပ်ရန်မှန်ကန်သည်ဟုယနေ့မှစပြောသည်နှင့်တူသည်။ အဘယျသို့ - သူတို့ဘတ်ဂျက်ကိုကယ်တင်ခဲ့သည်။ သို့သော် ယနေ့ Alaska သည် ကျွန်ုပ်တို့၏လမ်းစဉ်အတိုင်းမဟုတ်ကြောင်း ထင်ရှားပြီး ထိုနေရာ၌ တွေ့ရှိရသည့် တွင်းထွက်သတ္တုများသည် ဤနယ်မြေအတွက် ရုရှားကိုပေးဆောင်သည့် ပမာဏအတွက် US ကို ပြန်ဆပ်သည်ထက် ပိုများနေပါသည်။ လစ်ဘရယ်သည် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုနယ်မြေကို တတ်နိုင်သမျှ သေးငယ်စေရန်နှင့် Anglo-Saxon နှင့် အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှုကို တတ်နိုင်သမျှ ကျယ်စေချင်သည်။
3. အံ့သြစရာကောင်းတာက လစ်ဘရယ်တွေဟာ သူတို့ကိုယ်သူတို့ ဘယ်လိုအနေအထားနဲ့ ရပ်တည်နေလဲဆိုတာဖြစ်တဲ့ စျေးကွက်စီးပွားရေးကို ထောက်ခံသူတွေက သူတို့ကိုယ်သူတို့ “စျေးကွက်အမျိုးအစား” လို့ မတွေးချင်ကြဘူး။ ဥရောပသမဂ္ဂသည် အားနည်းသော စီးပွားရေးကို အဘယ်ကြောင့် စုပ်ယူပြီး ၎င်းတို့ကို ချက်ချင်း စတင်ထောက်ပံ့သနည်း။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ၎င်းသည် ၎င်းတို့၏ စျေးကွက်များကို ဖမ်းစားပြီး သူ၏ စည်းရုံးလှုံ့ဆော်မှုများအတွက် စျေးကွက်များ တိုးလာခြင်းကြောင့် ဖြစ်သည်။ ရုရှားအတွက် ခရိုင်းမီးယားသည် ရုရှားလှုပ်ရှားမှုများအတွက် ဖြစ်နိုင်သမျှအရာအားလုံးအတွက် စျေးကွက်ချဲ့ထွင်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် လစ်ဘရယ်များသည် နောက်ထပ် စားသုံးသူ သန်းနှစ်ဆယ်ကို မတွေ့ချင်ကြပါ။ တစ်ကမ္ဘာလုံးတွင် ပြည်နယ်များနှင့် သမဂ္ဂများသည် ၎င်းတို့၏ စီးပွားရေးနှင့် နိုင်ငံရေး သြဇာလွှမ်းမိုးမှုဇုန်ကို ချဲ့ထွင်ရန် ကြိုးစားနေကြသည်။ နေရာတိုင်းတွင် လစ်ဘရယ်များ "အတွက်" ဖြစ်သည် - ရုရှားက အလားတူလုပ်ဆောင်သည်နှင့် တပြိုင်နက် - လစ်ဘရယ်များအားလုံး အထူးသဖြင့် ရုရှားလူမျိုးများသည် လုံးဝ "ဆန့်ကျင်ဘက်" ဖြစ်သည်။ လစ်ဘရယ်ဝါဒ၏ ပန်းတိုင်မှာ အနောက်နိုင်ငံများသို့ ကမ္ဘာအနှံ့ စျေးကွက်များဖွင့်ရန်ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ဆန့်ကျင်ဘက်များကို ဖြစ်နိုင်သမျှ နည်းမျိုးစုံဖြင့် တားဆီးပြီး လှောင်ပြောင်နေရမည်ဖြစ်သည်။
၄။ ခရိုင်းမီးယားတွင် ငွေကြေးရင်းနှီးမြုပ်နှံခြင်းသည် အလုပ်အကိုင်များဖန်တီးပေးမည်ဖြစ်ပြီး ရုရှားတွင်သုံးစွဲမည့်လူများအား ဝင်ငွေပေးမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် လစ်ဘရယ်အတွက်၊ အစိုးရရန်ပုံငွေများ၏ အရေးကြီးပြီး မှန်ကန်သော တစ်ခုတည်းသော ရင်းနှီးမြှုပ်နှံမှုမှာ အမေရိကန်နှင့် ဥရောပ ငွေချေးစာချုပ်များ ဝယ်ယူခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ၎င်းတို့၏စီးပွားရေး "ပုဂ္ဂလိက" လှုပ်ရှားမှုများတွင် အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် သူတို့ကိုယ်တိုင် ဘဏ္ဍာတိုက်များတွင် ငွေမမြှုပ်နှံဘဲ ၎င်းတို့၏ကုမ္ပဏီများကို တိုးချဲ့ကြသည်။ ပြိုင်ဘက်တွေကို ဝယ်ပြီး ဘဏ်ခွဲတွေဖွင့်တယ်။ သူတို့သည် တတ်နိုင်သမျှ စျေးကွက်ဝေစုကြီးကို သိမ်းပိုက်ရန်၊ တတ်နိုင်သမျှ ကျယ်ပြောသော နယ်ပယ်တစ်ခုကို ခွဲထုတ်ရန် ကြိုးစားနေကြသည်။ ပြည်နယ်အတွက်၊ ရုရှားအတွက်၊ လစ်ဘရယ်များသည် ၎င်းတို့၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးအရ၊ နိုင်ငံရေး သို့မဟုတ် စီးပွားရေးဘဝတွင် သူတို့ကြေငြာထားသည်ထက် လုံးဝကွဲပြားသော ချက်ပြုတ်နည်းများရှိသည်။
အံ့သြစရာအကောင်းဆုံးကတော့ သူတို့သတိမထားမိကြတာပါပဲ..။
Simferopol တွင် အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားများ ပေါ်လာသည်။
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တရားမဝင်သော Kyiv စစ်အစိုးရအတွက် တစ်ခုတည်းသော မျှော်လင့်ချက်မှာ စစ်ပွဲဖြစ်သည်။ သွေးထွက်သံယိုမှုတွေနဲ့ အာဏာရလာခဲ့တဲ့ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ချိုးဖောက်ပြီး ပြစ်ဒဏ်ပေးမှုကို ရှောင်လွှဲဖို့ စစ်ပွဲကသာ ကူညီပေးပါလိမ့်မယ်။ သူတို့မှာ ပိုက်ဆံမရှိသလို နိုင်ငံတ၀က်ရဲ့ ထောက်ပံ့မှုလည်း မရှိဘူး။ ပင်စင်လစာများ ဖြတ်တောက်ခြင်း နှင့် လုပ်ခလစာများ မပေးဆောင်ခြင်းတို့သည် ယနေ့ အာဏာသိမ်းသူများကို လျင်မြန်စွာ ဒေါသထွက်စေလိမ့်မည်။ ပြီးမှ ဖြေရပါလိမ့်မယ်။ စနိုက်ပါသမားများ၏အကူအညီဖြင့် လူဒါဇင်ပေါင်းများစွာကို သတ်ဖြတ်ခြင်းအတွက် USA သို့တင်ပို့သော Scythian ရွှေကို တာဝန်ယူရန်၊ ဂုဏ်သိက္ခာကို စတေးခဲ့ကြသော ယူကရိန်းအတွက်သာ Yatsenyuk သည် Yanukovych လက်အောက်တွင်မဟုတ်သော်လည်း Yanukovych နှင့် ရွေးကောက်ပွဲများမရှိဘဲ ဝန်ကြီးချုပ်ဖြစ်လာခဲ့သည်။ လအတော်ကြာအောင် ထိန်းသိမ်းခံခဲ့ရသည်။
စစ်ပွဲတစ်ခုလိုတယ်။ ပြီးတော့ သူတို့က စည်းရုံးဖို့ ကြိုးစားနေတယ်။ ဘယ်လိုလဲ? ထုံးစံအတိုင်း။
ငါက Simferopol မှာရှိသေးတယ်။ ယူကရိန်းစစ်တပ်ယူနစ်များကို ပိတ်ဆို့ထားပုံမှာ ဤကဲ့သို့ဖြစ်သည်- ယူနစ်အတွင်း၌ "ယဉ်ကျေးသောလူ" သုံးယောက် လမ်းလျှောက်နေကြသည်။ ရုရှားက ခရိုင်းမီးယားနဲ့ ပြန်လည်ပေါင်းစည်းဖို့ ဆုံးဖြတ်ချက်ချပြီးတဲ့ နောက်မှာ သူပုန်တပ်တွေကို တိုက်ခိုက်တာဟာ လုံးဝအဓိပ္ပာယ်မရှိပါဘူး။ ဘာအတွက်လဲ? အမှတ်မရှိ။ ယူကရိန်းစစ်တပ်က ဘာအန္တရာယ်မှ မရှိပါဘူး။ ခရိုင်းမီးယားသည် ယခုအခါ ရုရှား၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်ပြီး ရုရှားက ကာကွယ်နိုင်၊ ထို့ကြောင့် ယူကရိန်း စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ ယူနစ်များသည် ရုရှားစစ်တပ် တစ်ခုလုံးနှင့် တိုက်ခိုက်မည်မဟုတ်ပါ။ လူဦးရေအရ ရုရှားနှင့် စည်းလုံးညီညွတ်ရေးအတွက် ရာနှုန်းပြည့်နီးပါး ထောက်ခံမှုရှိသော အခြေအနေများ။
သို့သော် ကိယက်ဗ် စစ်သွေးကြွများသည် စစ်ပွဲစတင်ရန် အကြောင်းပြချက်ရှိသည်။ ၎င်းတို့၏ အမေရိကန် ပြတိုက်မှူးများကလည်း ၎င်းကို စတင်ရန် သင့်လျော်သည်။
အင်္ဂါနေ့၊ မတ်လ 18 ရက် နံနက်တွင်၊ Simferopol မှ ထွက်ခွာလာသော စနိုက်ပါသမားသည် ခရိုင်းမီးယား ကာကွယ်ရေး စစ်သားတစ်ဦးကို ပစ်ခတ်သတ်ဖြတ်ခဲ့ပြီး ယူကရိန်းစစ်တပ်မှ အမျိုးသားတစ်ဦးကို ချက်ချင်းပစ်သတ်ခဲ့သည်။[29]
ကိယက်ဗ်စစ်အစိုးရက ခရိုင်းမီးယားနှင့် ရုရှားတို့ ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရေးကို မတားဆီးနိုင်သောကြောင့် ပဋိပက္ခစတင်ရန် ကြိုးစားနေခြင်းဖြစ်သည်။ အစီအစဥ်သည် Maidan နှင့် အတူတူပင်ဖြစ်သည် - အမည်မသိ စနိုက်ပါသမားသည် ဆန္ဒပြနေသော သားကောင်တစ်ဦးကို သတ်ဖြတ်ခဲ့ပြီး ယင်းအတွက် အာဏာပိုင်များကို အပြစ်တင်ခဲ့သည်။
Simferopol တွင်၊ သားကောင်၏အခန်းကဏ္ဍသည် ယူကရိန်းစစ်တပ်အတွက် သီးသန့်ဖြစ်ပြီး “သွေးစွန်းသောစစ်အစိုးရ” ၏အခန်းကဏ္ဍသည် ရုရှားစနိုက်ပါသမားများအတွက်ဟု ယူဆရသည်။ ဒါက ဂန္ထဝင်ဒေါသတစ်ခုပါ။ ရည်ရွယ်ချက်မှာ ခိုက်ရန်ဖြစ်ပွားမှုကို နှိုးဆော်ရန်ဖြစ်ပြီး အရာအားလုံးအတွက် ရုရှားကို အပြစ်တင်ကာ စစ်ရေးအရ စတင်လုပ်ဆောင်ရန် ကြိုးစားခြင်းဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းစစ်တပ်၊ Crimean ကိုယ်ပိုင်ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့တွေ၊ ရုရှားစစ်တပ်ကို မေတ္တာရပ်ခံချင်ပါတယ်။
1. မဝေးတော့သောအနာဂတ်တွင်၊ Simferopol တွင်သာမက ခရိုင်းမီးယားရှိ အခြားနေရာများတွင်လည်း စနိုက်ပါပစ်ခတ်မှုများကြောင့် ဒေါသဖြစ်မှုများ ဖြစ်နိုင်သည်။ ကျွန်းဆွယ်သို့ ဝင်ခွင့်လမ်းကြောင်းတွင်လည်း ရှိသည်။
၂။ ယူကရိန်း စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ ပုဂ္ဂိုလ်များသည် အဓိက ပစ်မှတ် ဖြစ်လာနိုင်သည်။ ရည်ရွယ်ချက်မှာ ရုရှား၏ ရန်လိုမှု၏ သက်သေအထောက်အထားများ ဖန်တီးရန်ဖြစ်ပြီး အမှန်တကယ်တွင် မည်သည့်နေရာမှ ပြောင်းရွှေ့ရန် သို့မဟုတ် သိမ်းပိုက်ရန် ရည်ရွယ်ချက်မရှိပေ။
3. လူသတ်သမားများနှင့် ရန်စသူများကို အစွန်းအထင်းစစ်ပွဲ စတင်ခွင့်မပြုပါနှင့်။ ဤသည်မှာ အာဏာဆက်ရှိနေရန်နှင့် တာဝန်မှလွတ်မြောက်ရန် ၎င်းတို့၏ နောက်ဆုံးအခွင့်အရေးဖြစ်သည်။
အခန်း 4 ယူကရိန်း၏ဆုသုံးဆု
ယူကရိန်း၏ဆုသုံးဆု
၀၃/၂၈/၂၀၁၄
ယူကရိန်းအခြေအနေသည် ချိန်သီးတစ်လုံးနှင့်တူသည်။ ၎င်းသည် မည်သည့် ဦးတည်ချက်ကိုမဆို လွှဲနိုင်ပြီး အများစုမှာ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများပေါ်တွင် မူတည်သည်။ ယနေ့ ယူကရိန်းနယ်မြေသည် အနောက်နှင့် ရုရှားတို့ကြား ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးတိုက်ပွဲ နယ်ပယ်တစ်ခု ဖြစ်လာကြောင်း အများအပြား ရေးသားခဲ့ကြသည်။ ဒါအမှန်ပါပဲ။ ဒီတိုက်ပွဲ၊ ဒီမီးကို ယူကရိန်းပိုင်နက်ထဲ ယူဆောင်လာပေးခဲ့တဲ့ အနောက်နိုင်ငံတွေပါ။
သို့သော်၊ ကြီးကျယ်သော Slavic လူမျိုးများကို ခွဲဝေပေးသည့် “ဘုံပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးတာဝန်များ” အပြင်၊ အမေရိကန်များသည် ယူကရိန်းတွင် မြင်သာထင်သာရှိသော အရာများအတွက် ကြိုးစား၍ တိုက်ပွဲဝင်ရန် ကြိုးစားနေကြသည်။ ယူကရိန်း၏ “ဆုသုံးဆု” ကို အမေရိကန်က စိတ်ဝင်စားသည်။ ၎င်းသည် ခရိုင်းမီးယားနှင့် အရှေ့တောင်ဘက်ရှိ ရေတပ်စခန်း၊ ဓာတ်ငွေ့ပိုက်လိုင်း (ပိုက်)၊ စက်မှုနယ်မြေများဖြစ်သည်။ ဤဆုသုံးမျိုးသည် ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှုအတွက် အနောက်နိုင်ငံများက ပေးဆောင်ရခြင်းဖြစ်ပြီး ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ချိုးဖောက်ခြင်းအား မျက်ကွယ်ပြုထားခြင်းဖြစ်သည်။
ဤ “ဆုများ” ကို မပိုင်ဆိုင်ဘဲ ယူကရိန်းသည် အနောက်နိုင်ငံများအတွက် စိတ်ဝင်စားမှု မရှိပေ။ ယနေ့ခေတ်တွင် ဤအရာသည် ဤကဲ့သို့ပင်။
1. ခရိုင်းမီးယားကို ရုရှားနဲ့ ပြန်တွေ့တယ်။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ဒီ “ဆု” ကို လွတ်သွားတယ်။ သူသည် ရုရှားရေယာဉ်စုကို ညှစ်ထုတ်ရန် ပျက်ကွက်ခဲ့ပြီး ၎င်း၏စစ်သင်္ဘောများကို ထိုနေရာတွင်ထားရှိရန် ခရိုင်းမီးယားရှိ အခြေစိုက်စခန်းတစ်ခုကို ရုတ်သိမ်းခဲ့သည်။
2. အနောက်အုပ်စုသည် "ပိုက်" ကိုပိတ်ဆို့ထားနိုင်သည် - ရုရှားသည်ဥရောပအစားဓာတ်ငွေ့ထုထည်တစ်ခုလုံးကိုတရုတ်သို့ရောင်းချရန်အဆင်သင့်ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ဓာတ်ငွေ့ဖြင့် ခြိမ်းခြောက်မှု “ကျွန်ုပ်တို့သည် သင့်ဓာတ်ငွေ့ကို ခွင့်မပြုပါ” ဟူ၍ အလုပ်မဖြစ်ပါ။ မင်း ငါ့ကို ဝင်ခွင့်မပြုဘူးလား? ဓာတ်ငွေ့မပါဘဲထိုင်။ အဲဒါကို ငါတို့ တရုတ်ရဲဘော်တွေဆီ ရောင်းမယ်။
Gazprom သည် တရုတ်နိုင်ငံသို့ တစ်နှစ်လျှင် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ ကုဗမီတာ ၃၈ ဘီလီယံ ထောက်ပံ့ပေးမည့် ၂၀၁၄ ခုနှစ် မေလတွင် စာချုပ်ချုပ်ရန် မျှော်လင့်ထားကြောင်း Gazprom အကြီးအကဲ Alexey Miller က ရုရှားဝန်ကြီးချုပ် Dmitry Medvedev နှင့် တွေ့ဆုံစဉ် ပြောကြားခဲ့သည်။ Miller ၏ အဆိုအရ စာချုပ်သည် အဆင်သင့်ဖြစ်လုနီးပါးဖြစ်ပြီး မကြာမီကာလအတွင်းတွင် ၎င်းကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် မျှော်လင့်ထားကြောင်း သိရသည်။ အကယ်၍ သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးပါက Gazprom သည် တရုတ်နိုင်ငံအား အနောက်ဆိုက်ဘေးရီးယားတွင် ဓာတ်ငွေ့များ ထောက်ပံ့ပေးရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်ပြီး လက်ရှိဥရောပဝန်ဆောင်မှုအတွက် အသုံးပြုနေသည့် အနောက်ဆိုက်ဘေးရီးယားမှ ဓာတ်ငွေ့များကို ထောက်ပံ့ပေးနေကြောင်း Miller မှ ပြောကြားခဲ့သည်။
အနာဂတ်တွင်၊ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းသည် အာရှသို့ ဓာတ်ငွေ့ ပမာဏကို ဥရောပနှင့် ယှဉ်နိုင်သော အဆင့်သို့ တိုးမြှင့်ရန် စီစဉ်နေကြောင်း နိုင်ငံခြား စီးပွားရေး ဆက်ဆံရေး ပေါ်တယ်[30] တွင် ရေးသားခဲ့သည်။
ယင်းကို နားလည်သဘောပေါက်ပါက လန်ဒန်မှ အခြေခံကျသော “လွတ်လပ်ရေးနှင့် နယ်မြေပိုင်ဆိုင်မှုအတွက် ယူကရိန်းတိုက်ခိုက်ရေးသမားများ” သည် အပြီးမသတ်သေးဘဲ ရုရှားထံမှ ဓာတ်ငွေ့ဝယ်ယူမှုကို (!) စတင်လိုက်ပါ။ ရုရှားနှင့် ခရိုင်းမီးယားတို့ ပြန်လည်ပေါင်းစည်းပြီးနောက် ချက်ခြင်းပင်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ၎င်းတို့သည် အခြေအနေအသစ်အောက်တွင် ဓာတ်ငွေ့ blackmail ၏ အဓိပ္ပာယ်မဲ့မှုကို နားလည်သည်။ “ဗြိတိသျှဓာတ်ငွေ့ကိုပိုင်ဆိုင်တဲ့ အကြီးဆုံးဗြိတိသျှစွမ်းအင်ကုမ္ပဏီ Centrica က ရုရှားဓာတ်ငွေ့ကို ဒီနှစ် အောက်တိုဘာလကစပြီး တိုက်ရိုက်တင်သွင်းတော့မှာပါ။ Centrica ၏ဝယ်ယူရေးအစီအစဥ်များသည် ယူကရိန်းတဝိုက်တွင် သံတမန်ရေးအရလုပ်ဆောင်မှုများနှင့် ရုရှားအပေါ် စွမ်းအင်မှီခိုအားထားမှုကို လျှော့ချရန် ဥရောပနိုင်ငံရေးသမားများအပေါ် ၎င်းတို့၏ဖိအားပေးမှုများရှိနေသော်လည်း ဆက်လက်တည်ရှိနေပါသည်” ဟု Huffington Post ၏ ဗြိတိန်ဗားရှင်း [31] တွင် ရေးသားထားသည်။
3. သို့သော် ယူကရိန်း၏တတိယဆုအတွက် တိုက်ပွဲသည် စတင်နေပြီဖြစ်သည်။ စက်မှုလုပ်ငန်းများ၊ သတ္တုတွင်းများ၊ ကျောက်မီးသွေး၊ သတ္တုတွင်းထွက်များ - ၎င်းသည် ယခုအခါ သတင်းမှမဟုတ်သော "အံ့ဖွယ်ကောင်းလောက်အောင်" ယူကရိန်းအရှေ့တောင်ဘက်တွင် အတိအကျဖြစ်သည်။
ဤနေရာတွင် ဤသို့ပြောရန် လိုအပ်သည်- အကယ်၍ ဤတတိယမြောက် “ဆု” ကို အနောက်အုပ်စုက ချုပ်ကိုင်မှု မရှိတော့ပါက၊ ယူကရိန်းတစ်ခုလုံးသည် ၎င်းအတွက် စိတ်မဝင်စားတော့ပေ။ မလိုအပ်တဲ့အရာတွေမှာ ငွေကို ရင်းနှီးမြုပ်နှံမှာ မဟုတ်ပါဘူး။ ဒါပေမယ့် ယူကရိန်းရဲ့ အနောက်ဘက်မှာတော့ အမေရိကန်က မလိုအပ်ပါဘူး၊ အဲဒီမှာ တွင်းထွက်သတ္တုတွေ မရှိဘူး၊ အဲဒီမှာ ရေတပ်စခန်းလည်း မရှိဘူး၊ ဒါပေမယ့် ပိုက်ဆံပေးရမယ့် လူဦးရေလည်း ရှိတယ်။
ယူကရိန်း၏ကံကြမ္မာအတွက် အမေရိကန်နှင့် ဥရောပသမဂ္ဂ၏ "အကျိုးစီးပွား" နှင့် "စိုးရိမ်မှု" တို့သည် ရှင်းလင်းပြတ်သားသော အကြောင်းအရာများဖြစ်သည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ဟိုမှာရှိနေတဲ့ အဓိကအရာတွေကို ထိန်းချုပ်ရမယ်။ ဝိရောဓိမှာ အနောက်အုပ်စုသည် ယူကရိန်းကို နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းမှု ရပ်တန့်ရန်အတွက် Kiev သို့မဟုတ် Lvov တွင်မဟုတ်ဘဲ Donetsk နှင့် Kharkov တို့ကို ထိန်းချုပ်ခွင့် ဆုံးရှုံးရမည်ဖြစ်ပါသည်။
တတိယမြောက် “ဆု” ကို ဆုံးရှုံးလိုက်ရခြင်းကြောင့် အမေရိကန်များသည် ယူကရိန်းနှင့် ရုရှားတို့အပေါ် ဖိအားပေးခြင်းကို ရပ်တန့်နိုင်ပြီး ယူကရိန်း၏ အကောက်ခွန်ယူနီယံသို့ ဝင်ရောက်မှုနှင့် တစ်ချိန်က တစ်ကိုယ်ရေစီးပွားရေးတွင် တက်ကြွစွာ ပေါင်းစည်းမှုကို ရပ်တန့်နိုင်သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ၎င်းတို့အတွက် အခြားရွေးချယ်စရာမှာ ဗျူဟာမြောက်တန်ဖိုးမရှိသော နယ်ပယ်များကို အဆက်မပြတ် ထောက်ပံ့နေခြင်းကြောင့်ဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် ငါတို့ရဲ့ အနောက်တိုင်းသူငယ်ချင်းတွေက ဘယ်တော့မှ အလကားနဲ့ အကျိုးမရှိဘဲ ဘာမှမလုပ်ဘူး။
ထို့ကြောင့် ယနေ့ ယူကရိန်း၏ ကံကြမ္မာသည် အရှေ့တောင်တိုင်းသားများ၏ လက်ထဲတွင် ရှိနေသည်။ ပရမ်းပတာနှင့် အမှောင်ထုသည် အဆုံးတိုင်သွားနိုင်သည်။ သို့သော် ၎င်းသည် စက်မှုအခြေစိုက်စခန်းအား တရားဝင်အာဏာပိုင်များလက်သို့ လွှဲပြောင်းပေးမည့် ယူကရိန်း၏ဖက်ဒရယ်ပြည်ထောင်စုဖွဲ့စည်းမှုကို လိုအပ်သည်။
အရှေ့တောင်ပိုင်း ယူကရိန်းလူဦးရေ၏ တာဝန်မှာ ဤတရားဝင်အာဏာပိုင်များကို ဖွဲ့စည်းပြီး ၎င်းတို့၏ ပန်းတိုင်များကို တရားဥပဒေနည်းလမ်းများဖြင့် အောင်မြင်ရန်ဖြစ်သည်။
နဂါးသည် ရတနာများပါရှိသော ရဲတိုက်ကို စောင့်ကြပ်သည်။ ရဲတိုက်မှာ ရတနာတွေမရှိတော့ရင် နဂါးက ပြေးသွားလိမ့်မယ်။
အနောက်အုပ်စုက ယူကရိန်းကို ဘယ်လိုလှည့်စားပြန်တယ်။
၀၃/၂၅/၂၀၁၄
... Arseniy Yatsenyuk နှင့် Kyiv "အာဏာပိုင်များ" ၏တရားမ၀င်သောအခြားခေါင်းဆောင်များ၏အကူအညီဖြင့်။ ကြီးမားသောအားပေးမှုများကြောင့် ဥရောပနှင့် ယူကရိန်းတို့သည် အီးယူနှင့် ပေါင်းစည်းရေး သဘောတူစာချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပြီး ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် နိုဝင်ဘာလတွင် လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ငြင်းဆန်ခဲ့ပြီး Euromaidan ကို ဖြစ်စေသည်ဟု စွပ်စွဲခဲ့သည်။ ဒါဆို? မဟုတ်ဘူး ဒီလို မဟုတ်ဘူး။
ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ပြင်းပြင်းထန်ထန် ချိုးဖောက်မှုဖြင့် အာဏာမှ ဖယ်ရှားခံရပြီးနောက် ယခုအခါ အဆိုပါ သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် အချိန်ကျရောက်လာပြီဟု ထင်ရသည်။
ဤနေရာတွင် လှည့်ဖြားမှုဖြစ်ခဲ့သည်။
သူတို့က ငါတို့ကို ဘာပြောတာလဲ။ Yatsenyuk နှင့် EU တို့သည် စာတမ်း၏ “နိုင်ငံရေး အပိုင်း” ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ မေးခွန်းပေါ်လာသည်- ဤသဘောတူညီချက်၏ ဤကဲ့သို့သော "အစိတ်အပိုင်း" အကြောင်းကို ကျွန်ုပ်တို့ ယခင်က မကြားဖူးခဲ့ပါ။ နိုင်ငံရေးလည်းမဟုတ်၊ ၎င်းသည် စာရွက်စာတမ်းတစ်ခုသာဖြစ်သည်—တစ်ခုတည်းနှင့် ခွဲခြား၍မရပါ။ သမ္မတ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျကို ကိုယ်စားပြုတဲ့ ယူကရိန်းဟာ Vilnius အစည်းအဝေးမှာ လက်မှတ် ထိုးဖို့ လိုပါတယ်။ ဒါပေမယ့် သူမ လက်မှတ်မထိုးဘဲ ဒါကို တုံ့ပြန်တဲ့အနေနဲ့ Maidan က စတင်ခဲ့ပါတယ်။
စာတမ်းကို အပိုင်းပိုင်းခွဲ၍ ရုတ်တရက် ဘယ်ကလာသနည်း။ Yatsenyuk နှင့် Europe တို့သည် စာရွက်စာတမ်းတစ်ခုလုံးကို အဘယ်ကြောင့်လက်မှတ်မထိုးခဲ့ကြသနည်း၊ သို့သော် ယင်း၏တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းသာဖြစ်သည်။ နောက်ဆုံးတွင်၊ လမ်းကြောင်းပေါ်ရှိ တစ်ခုတည်းသော အတားအဆီးမှာ Yanukovych ၏ တွန့်ဆုတ်ခြင်းသာဖြစ်ကြောင်း ကျွန်ုပ်တို့အား ပြောကြားခဲ့ပါသည်။
တကယ်တော့၊ မတ်လ 21 ရက်၊ 2014၊ ဘရပ်ဆဲလ်တွင်ကျယ်လောင်စွာအားပေးရန်အတွက်ယခင်စာရွက်စာတမ်း၏ "stom" သာလက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ ဥရောပသားများ မျှော်လင့်ထားသည့် ဝါဒဖြန့်မှုဖြင့် လှည့်စားထားသော ယူကရိန်းနိုင်ငံသား အများအပြားကို ဘရပ်ဆဲလ်တွင် မည်သူမျှ ထပ်မံ မပြောခဲ့သည်- ယူကရိန်း အီးယူသို့ လက်ခံမည်၊ ယူကရိန်း နိုင်ငံသားများအတွက် အီးယူသို့ ဗီဇာများ ဖျက်သိမ်းမည် ဖြစ်သည်။
သွေးစွန်းနေသော Maidan သည် "ခိုးယူထားသော ဥရောပအိမ်မက်အကြောင်း" ဟူသော လှပသောစကားလုံးများဖြင့် စတင်ခဲ့သည်ကို ယခု သတိရမိပါသည်။ “သွေးထွက်သံယို ယာနူကိုဗစ်ခ်ျ အစိုးရ ပြုတ်ကျပြီးနောက်” အာဏာပိုင်များနှင့် အီးယူတို့သည် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများထံ အဘယ်ကြောင့် ဤအိပ်မက်ကို မပြန်ကြသနည်း။
ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ယူကရိန်းကို အီးယူထဲကို ဘယ်သူကမှ လက်ခံဖို့ မရည်ရွယ်ပါဘူး။ ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ဗီဇာကို ဘယ်သူမှ ဖျက်မှာမဟုတ်ဘူး။ ငါတကယ်မရည်ရွယ်ခဲ့ပါ။ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားတွေကို ၂၀၀၄ ခုနှစ်မှာ Yushchenko အောင်ပွဲခံပြီးနောက် ဥရောပကို ဘယ်သူက တားဆီးတာလဲ။ ဘယ်သူမှ အီးယူက ဒါကို မလုပ်ဘူး။ အဲဒီတုန်းက ကတိတွေ၊ ဒဏ္ဍာရီတွေနဲ့ ငါတို့ကို ကျွေးမွေးခဲ့ပြီး ဒီနေ့လည်း အလားတူ “ဥရောပဒဏ္ဍာရီပုံပြင်တွေ” နဲ့ ကျွေးတယ်။
ထို့ကြောင့်၊ Yanukovych သည် Vilnius တွင်ဤသဘောတူညီချက်ကိုလက်မှတ်ရေးထိုးရန်ဆွဲဆောင်ခဲ့သည်ကိုသတိရကြပါစို့။ တစ်ခုလုံးတွင် - Preamble မှ Section VII အထိ ပါဝင်ပါသည်။
Brussels မှာ ဘာလက်မှတ်ထိုးခဲ့လဲ။ အသင်းသဘောတူညီချက်၏ အကြို၊ အပိုဒ် ၁ နှင့် အပိုင်းသုံးပိုင်း - I၊ II နှင့် VII။ ယခင်စာရွက်စာတမ်း၏ “အပိုင်း” ကို ရုတ်တရက် သဘောတူညီချက်၏ “နိုင်ငံရေး အပိုင်း” ဟုခေါ်သည်။ ဘာအတွက်လဲ? သာမာန်ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများကြားတွင် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ပံ့ပိုးကူညီမှု၏ ဆွဲဆောင်မှုအား ဖန်တီးရန်။
သဘောတူညီချက်၏ နိုင်ငံရေးအပိုင်းကို အခန်း IV ("ကုန်သွယ်မှုနှင့် ကုန်သွယ်မှုဆိုင်ရာ ပြဿနာများ") မှလွဲ၍ စာရွက်စာတမ်း၏ အစိတ်အပိုင်းအားလုံးကို ခေါ်ဆိုနိုင်သည်။ သို့သော် ဘရပ်ဆဲလ်တွင် “အပိုင်းအစ” တစ်ခုသာ လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည်။
ရုရှားကို လုံးဝဂရုဏာသက်ခြင်းမရှိသော ယူကရိန်းသတင်းထောက်တစ်ဦးမှ လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည့် အရာကို ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာကြည့်ရာ ၊
"အလွန်ရှုပ်ထွေးသောစာရွက်စာတမ်း၏တောထဲသို့မ၀င်ဘဲ၊ ကျွန်ုပ်သည် လက်မှတ်ရေးထိုးထားသော အပိုင်းများနှင့် အပိုင်းများကို အချိန်အကန့်အသတ်မရှိ ဘေးဖယ်ထားပေးမည်၊ ထို့ကြောင့် ဥရောပသမဂ္ဂအနေဖြင့် ကျွန်ုပ်တို့ ပျော်ရွှင်ခဲ့သည်ကို ထင်ရှားစေရန် အောက်ပါတို့နှင့်အတူ "ရက်ရောသည်" ဖြစ်သည်- - နိဒါန်း (ဥရောပတွင် ယူကရိန်း၏အဖွဲ့ဝင်ဖြစ်ခြင်းအတွက် အလားအလာများမရှိဘဲ အထူးတန်ဖိုးမရှိပါ။ အပိုဒ် 1 - စာတမ်း၏ ရည်ရွယ်ချက်များကို ဖော်ပြသည်၊ အခန်း ၁ - "အထွေထွေအခြေခံမူများ"; အခန်း (၂) - “နိုင်ငံရေးဆွေးနွေးမှုနှင့် ပြုပြင်ပြောင်းလဲမှုများ၊ နိုင်ငံရေးအသင်းအဖွဲ့၊ နိုင်ငံခြားရေးနှင့် လုံခြုံရေးမူဝါဒနယ်ပယ်တွင် ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှုနှင့် ပေါင်းစည်းခြင်း”၊ အပိုင်း VII - "အဖွဲ့အစည်းဆိုင်ရာ၊ အထွေထွေနှင့် နောက်ဆုံးပြဋ္ဌာန်းချက်များ" အားလုံး။ ဤ "ငုတ်တို" ၏တန်ဖိုးကား အဘယ်နည်း။ ယခုသီတင်းပတ် Channel 5 နှင့် အင်တာဗျူးတွင် သံအမတ်ကြီး K. Eliseev က မတ် ၂၁ ရက်တွင် လက်မှတ်ရေးထိုးမည့် နိုင်ငံရေး ကဏ္ဍတွင် ယူကရိန်းနယ်နမိတ် စည်းလုံးညီညွတ်မှု၊ ချိုးဖောက်ခံရမှုနှင့် လုံခြုံရေးဆိုင်ရာ အာမခံချက်များ ပါ၀င်သည်ဟု ပြောကြားခဲ့သည်။ ငါမင်းကိုလျှို့ဝှက်ချက်တစ်ခုပြောပြမယ်- အီးယူမှာ ဒီထုတ်ပြန်ချက်က လူတွေကို အရမ်းတင်းမာစေတယ်၊ မင်းသိလား။ အဲ့ဒီမှာ တစ်ယောက်ယောက်ဆီက မှတ်ချက်တစ်ခုကို ညှစ်ကြည့်စမ်းပါ - အဲဒါ ဘာမှမဖြစ်ပါဘူး...
“blah-blah” မဟုတ်ဘဲ နိုင်ငံရေး အပိုင်းမှ ထွက်ခဲ့ခြင်း မဟုတ်ဘဲ၊ အပိုင်း ၃ - “တရားမျှတမှု၊ လွတ်လပ်မှုနှင့် လုံခြုံရေး၊ အပိုင်း V - "စီးပွားရေးနှင့် ကဏ္ဍဆိုင်ရာ ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှု"; အပိုင်း VI - "ဘဏ္ဍာရေးပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှုနှင့် လိမ်လည်မှုဆန့်ကျင်ရေးပြဋ္ဌာန်းချက်များ" ဥရောပပေါင်းစည်းရေးနှင့်ပတ်သက်၍ အနှစ် 20 နီးပါးရေးသားခဲ့သူတစ်ဦး၏ထင်မြင်ချက်ကို စိတ်ဝင်စားပါက၊ ဤပုံစံဖြင့် သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် မဖြစ်နိုင်ကြောင်း ကျွန်ုပ်ပြောပါမည်။ ဒါက ဟာသသက်သက်ပါ။"[32]
နိုဝင်ဘာလကတည်းက ဘာတွေပြောင်းလဲသွားလဲ- Yanukovych တစ်ခုလုံးကို လက်မှတ်ထိုးခိုင်းခဲ့တဲ့ SINGLE စာတမ်း၊ အခု ထွက်လာတော့ အပိုင်းလိုက် လက်မှတ်ရေးထိုးရမှာပေါ့။ ဤသည်မှာ တစ်ခုတည်းသော စာရွက်စာတမ်းဖြစ်သည်ဟူသောအချက်ကို Kyiv နှင့် Brussels နှစ်ခုလုံးက အသိအမှတ်ပြုပြီး မှတ်တမ်းတင်ပါသည်။
ယူကရိန်းနှင့် ဥရောပသမဂ္ဂနှင့် ၎င်း၏အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများကြား ထိပ်သီးစည်းဝေးပွဲ၏ နောက်ဆုံးအက်ဥပဒေတွင် “လက်မှတ်ရေးထိုးသူများသည် သဘောတူညီချက်၏ အပိုင်း III၊ IV၊ V နှင့် VI တို့ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန်နှင့် နိဂုံးချုပ်ရန် ကတိကဝတ်များကို အတည်ပြုခဲ့ပြီး ကျန်အပိုင်းများနှင့်အတူ စာရွက်စာတမ်းတစ်ခုတည်းဖြင့် ဖွဲ့စည်းထားသည်။ ”[33]။
ဤသဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် နောက်ထပ်အဆင့်များနှင့်ပတ်သက်၍ ဘာသိရမည်နည်း။ ကျန်တဲ့အပိုင်းတွေကို ဘယ်တော့ လက်မှတ်ထိုးမလဲ။ တစ်ခုလုံး သို့မဟုတ် တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းအားဖြင့် မည်သို့အကောင်အထည်ဖော်မည်နည်း။ ဘာမှနားမလည်နိုင်။ ရှင်းရှင်းလင်းလင်းရှိလိမ့်မည်မဟုတ်ပေ။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ အနောက်နိုင်ငံတွေက မြူတွေ ပိုလိုနေတယ်။
အနောက်အုပ်စုသည် ယူကရိန်းကို လိမ်ညာလှည့်စားပြန်သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် Kyiv တွင် လက်ရှိအစိုးရသည် မည်မျှတရားမဝင်ကြောင်း သူကောင်းစွာသိသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ Yanukovych သည် တရားဝင်အစိုးရဖြစ်သောကြောင့် စာရွက်စာတမ်းတစ်ခုလုံးကို လက်မှတ်ရေးထိုးရန် ဆွဲဆောင်ခံခဲ့ရသည်။ “အာဏာပိုင်များ” အသစ်ဖြင့် အချည်းနှီးသော ကြေငြာချက်များမှလွဲ၍ မည်သည့်အရာကိုမျှ လက်မှတ်မထိုးနိုင်ဘဲ၊ ဖောက်ခွဲရေးသမားများက ထောက်ခံထားသော စာရွက်စာတမ်းများ၏ တရားမဝင်မှုနှင့် အရေးမပါမှုကို တရားရုံးတွင် အလွယ်တကူ သက်သေပြနိုင်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။
သာမန် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများအတွက်၊ မေးခွန်းသည် ရိုးရှင်းပါသည်။ သင့်ကိုယ်သင် မေးပါ- အကယ်၍ သင်သည် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ခေါင်းဆောင်များဖြစ်ခဲ့ပါက (ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများအတွက် ဗီဇာများကို ပယ်ဖျက်လိုသော်လည်း ယင်းကိစ္စမဟုတ်ပါ)၊ "တော်လှန်ရေး" ပြီးနောက် ဗီဇာများကို ပယ်ဖျက်မည်လား။ စစ်ဘက်ဂိုဒေါင်များ လုယက်ပြီးနောက် အလိုအလျောက် လက်နက်များ ကိုင်ဆောင်ထားသည့် စစ်သွေးကြွများ၏ အသွင်အပြင်၊ ဤအရာအားလုံးသည် အီးယူသို့ ကျရောက်မည့်အန္တရာယ်နှင့်လား။ သိသာထင်ရှားသည်မဟုတ်။ ထို့ကြောင့်၊ Maidan နောက်ပိုင်းတွင် နိုင်ငံရေးအားလုံးကို ဘေးဖယ်ထားလျှင်ပင် ရိုးရှင်းသော အသိတရားကြောင့် ဗီဇာဖျက်သိမ်းခြင်းမှာ လုံးဝမဖြစ်နိုင်တော့ပေ။
အကျဉ်းချုပ်။
1. အနောက်အုပ်စုသည် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်သောဂိမ်းကို ကစားနေပြီး ၎င်း၏ပန်းတိုင်မှာ ယူကရိန်းကို ပရမ်းပတာအဖြစ်သို့ တွန်းပို့ရန်ဖြစ်သည်။
၂။ ယူကရိန်းကို အမှန်တကယ် အကူအညီပေးမှာ မဟုတ်ဘူး။ သူတို့သည် အကြွေးအတွက် ငွေပမာဏအချို့ကို ပေးမည်ဖြစ်သော်လည်း ချေးငွေအကူအညီကို မည်သူက ခေါ်မည်နည်း။ ဘာမှမပိုဘူး။ ထောက်ခံစကားများသာ။
3. ယူကရိန်းနိုင်ငံတော်နှင့် စီးပွားရေးအတွက် အလားအလာများကို ပေါ့ပေါ့ပါးပါးထား၍ ဝမ်းနည်းဖွယ်ကောင်းသည်။ အခြေအနေသည် 1917-1920- ပရမ်းပတာမှု၊ ဓားပြတိုက်မှု၊ အာဏာမရှိမှုနှင့် နိုင်ငံတော်ကို ပိုသတိရစေသည်။
4. "အနောက်နိုင်ငံမှအကူအညီ" အတွက် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားအချို့၏ မျှော်လင့်ချက်များသည် မီဒီယာဝါဒဖြန့်မှု၏ အကျိုးဆက်ဖြစ်ပြီး လက်တွေ့နှင့် ဘာမှမတူညီပါ။ မလိုအပ်တော့တဲ့လူတိုင်းကို သစ္စာဖောက်တဲ့အတွက် အနောက်နိုင်ငံတွေက ကူညီမှာမဟုတ်ဘူး၊ သစ္စာဖောက်လိမ့်မယ်။
ထင်ယောင်ထင်မှားတွေကနေ နိုးထဖို့ဆိုတာ အမြဲတမ်းခက်ခဲပါတယ်။ ဒါပေမယ့် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားတွေဟာ တကယ်ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာကို နားလည်ရမယ်။
ဤသည်မှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်-
♦ အနောက်အုပ်စုသည် ယုတ်မာသော လူဆိုးများနှင့် နိုင်ငံရေးသမားများ၏လက်ဖြင့် ကိယက်ဗ်တွင် အာဏာသိမ်းခဲ့သည်။
♦ အာဏာသိမ်းမှု၏ ရည်ရွယ်ချက်မှာ ယူကရိန်းနိုင်ငံအဖြစ် ပြိုကွဲသွားစေရန်နှင့် ၎င်း၏ လက်ရှိပုံစံဖြင့် ဖျက်သိမ်းကာ ရုရှားအား ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးအရ အရေးပါသော အချက်မှ ဖယ်ထုတ်ခြင်း - ခရိုင်းမီးယား၊
♦ အာဏာသိမ်းစဉ်အတွင်း အနောက်နိုင်ငံများနှင့် ကိယက်ဗ်နိုင်ငံရေးသမားများအကြား ငှားရမ်းလုပ်ကိုင်သူများသည် ဆန္ဒပြသူများကို ပစ်သတ်ရန်နှင့် “ယာနုကိုဗစ်ခ်ျအစိုးရ၏ သားကောင်များ” ဖန်တီးရန် “အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ” ကို အသုံးပြုခဲ့ကြသည်။
ချစ်ခင်ရပါသော ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများ။ Yatsenyuk၊ Parubiy၊ Klitschko၊ Tyagnibok၊ Yarosh၊ Turchynov ၏မျက်နှာများကိုကြည့်ပါ။ မင်း သူတို့ကို တကယ်ယုံသလား။ ထိုသို့သော မျက်နှာထားဖြင့်၊ ထိုသို့သော အကျင့်များဖြင့် လူတို့ကို ယုံကြည်ကိုးစားနိုင်သလော။
နိုးထရန်အချိန်။ ယူကရိန်းအနည်းငယ်ကို သင်ကယ်တင်နိုင်လိမ့်မည်မဟုတ်ပေ။ ဒီနိုင်ငံရေးသမားတွေအတွက် မျှော်လင့်ချက်မရှိပါဘူး။ ယူကရိန်းကို ဖျက်ဆီးပစ်မယ်၊ ဖျက်ဆီးလုနီးပါး ဖြစ်နေပြီ။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ချမ်းသာပြီး လွတ်လပ်တဲ့ ယူကရိန်းကို မလိုအပ်ပါဘူး။ တစ်ခုတည်ဆောက်ချင်ပါတယ် - ငါလုပ်နိုင်တယ်။ ဒါပေမယ့် သူတောင် မကြိုးစားခဲ့ဘူး။ မင်းမဲ့စရိုက်နှင့် အဓိကရုဏ်းများနှင့်အတူ ကြီးမားသော “လမ်းလျှောက်ကွင်း” လိုအပ်သည်။ ထို့ကြောင့် အနောက်တိုင်းကို ထောက်ခံသော ယူကရိန်း နိုင်ငံရေးသမားများ အားလုံးသည် ဤဖြစ်ရပ်ကို အတိအကျ အကောင်အထည်ဖော်ကြလိမ့်မည်။
လိမ်ညာလိမ်ညာ လိမ်ညာကြလိမ့်မယ်။ ပြီးတော့ သူတို့ဟာ အမြဲဖြစ်ခဲ့တဲ့အတိုင်း လန်ဒန်ကို ထွက်ပြေးကြလိမ့်မယ်..။
"ဥရောပထင်ယောင်ထင်မှား" ကိုဖယ်ရှားပစ်ရန်အချိန်ရောက်ပြီ...
အနှုတ်ဒေါ်လာ၊ အပေါင်း ယွမ်နှင့်ရူဘယ်
၀၄/၀၇/၂၀၁၄
ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးသည် စီးပွားရေးနှင့် နီးကပ်စွာ ဆက်စပ်နေသည်။ မူလဇစ်မြစ်က ဘာလဲ ၊ အကျိုးဆက်က ဘာလဲ ဆိုတာကို ပညာရှင်တွေကြားထဲမှာ ငြင်းခုံနေကြတာ ကြာပါပြီ။ နိုင်ငံရေး၏ ထူးခြားချက်မှာ အရေးအကြီးဆုံးအရာများကို အများအားဖြင့် သတိမပြုမိဘဲ ဖြစ်နေခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ ဒီ “အရေးကြီး” ဟာ မကြာခဏ အလျှော့အတင်းလုပ်ရတဲ့ အကြောင်းအရာတစ်ခုပါ။ အနာဂတ် သို့မဟုတ် အတိတ်။ ထို့ကြောင့် ပါတီများကို ဆွဲဆောင်ရန် စိတ်မဝင်စားပါ။
မကြာသေးမီလများအတွင်း—ဖေဖော်ဝါရီနှင့် မတ်လ—ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးသည် အံ့အားသင့်စရာအချို့ကို ထပ်မံပြုလုပ်ခဲ့သည်။ သို့သော် ကမ္ဘာကြီးကို နှစ်ပိုင်းခွဲထားသည်ဟု ယုံကြည်သူများအတွက်သာ ဖြစ်သည်- “ကောင်းသောအရာမှန်သမျှအတွက်” နှင့် “အဆိုး” ကိုတိုက်သော ဒီမိုကရေစီနိုင်ငံများနှင့် လျော်ညီစွာ ကောင်းမှုမှန်သမျှကို တိုက်ထုတ်သော “အဆိုး” နိုင်ငံဖြစ်သည်။
လက်တွေ့သမားများအတွက် အံ့သြစရာမရှိပါ။ သူတို့သိတယ်-
၁။ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် တတ်နိုင်သမျှ ဒေသများစွာတွင် တသမတ်တည်း မငြိမ်မသက်ဖြစ်စေသော မူဝါဒကို စတင်ခဲ့သည်။ (အရှေ့အလယ်ပိုင်း၊ ယူကရိန်း၊ ကိုရီးယားမှာ အဆင်မပြေဘူး)။
2. အခြေအနေပြောင်းလဲလာပါက အမေရိကန်သည် ၎င်းတို့၏ရုပ်သေးရုပ်များကို စစ်မှန်သောအကူအညီမပေးဘဲ အမြဲလက်မြှောက်နေပါသည်။ (ခြောက်သွေ့သော ရိက္ခာများကို ယူကရိန်းသို့ ပေးပို့ခဲ့ပြီး ၂၀၀၈ ခုနှစ်တွင် ဂျော်ဂျီယာသို့ အလားတူ ပေးပို့ခဲ့သည်။)
3. ယူကရိန်းမီဒီယာက "IMF မှအကူအညီ" ဟုခေါ်ဆိုသောအရာသည်ချေးငွေများဖြစ်သည်။ ဒါက လုယက်မှု မဟုတ်ဘူး။ ထို့အပြင်၊ အတိုးအပြင်၊ ဓာတ်ငွေ့စျေးနှုန်းများတိုးခြင်း၊ အငြိမ်းစားယူသည့်အသက်အရွယ်များတိုးလာခြင်းနှင့်လူမှုရေးအစီအစဉ်များကိုလျှော့ချခြင်းပုံစံဖြင့်ချေးငွေများကိုပြန်လည်ပေးဆပ်ရမည်ဖြစ်သည်။ IMF နှင့် United States တို့မှ "အကူအညီ" ပေးသည့်နိုင်ငံတိုင်းတွင်ဤသည်ဖြစ်ပျက်သည်။ ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းအား "အခမဲ့" ငွေကို အမှန်တကယ်အကူအညီမပေးပေ။
တော်လှန်ရေးသည် ၎င်း၏ သားသမီးများကို ဝါးမြိုလာသည်။ ရှေးစကား။ “Right Sector” က သူတို့အတွက် အရာအားလုံး ကွဲပြားမယ်လို့ ဘာကြောင့်ထင်တာလဲ။ တော်လှန်ရေးပြီးသွားပြီ၊ စစ်သွေးကြွများသည် ယခုအခါ "အမြင်" ကို ဖျက်ဆီးနေပါသည်။ စပ်စုချင်စရာကောင်းပေမယ့် အာဏာရလာတဲ့အခါ “တော်လှန်ရေးသမားတွေ” ဟာ သူတို့ဖြုတ်ချခဲ့တဲ့ အစိုးရထက် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုတွေ ကြီးကြီးမားမားကို အမြဲပြသနေပါတယ်။ Bolsheviks တို့သည် ဆန္ဒပြပွဲများကို ပစ်ချပြီး ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို လူစုခွဲခဲ့သည်။ ၎င်းတို့သည် ပြစ်မှုများစွာအတွက် ပြစ်ဒဏ်အဖြစ် နေရာတွင် ကွပ်မျက်ခြင်းကို မိတ်ဆက်ပေးခဲ့သည်။ ယခု ကျွန်ုပ်တို့သည် အလားတူတစ်ခုခုကို တွေ့နေရသည်။ Yanukovych လက်အောက်ရှိ Maidan လက်ထက်တွင် Sashko Bily အသတ်ခံခဲ့ရပါက Right Sector သည် မည်သို့လုပ်ဆောင်နိုင်မည်နည်း။ အနောက်က ဘာပြောမလဲ။ ယခုမူ လူတိုင်း တိတ်ဆိတ်နေကြပြီး ယူကရိန်းပြည်တွင်းရေးရာ ဝန်ကြီးဌာန၏ စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုတွင်ပင် ၎င်းသည် ရင်ဘတ်၌ မိမိကိုယ်ကို သေနတ်ဖြင့် ပစ်သတ်ခဲ့သည်မှာ အမှန်ဖြစ်ကြောင်း အတည်ပြုသည်။
နောက်ကျောမှာ ချိတ်ထားတဲ့ လက်ထိတ်တွေက ကော်မရှင်ကို အနှောင့်အယှက်မပေးဘူး။ ဒါပေမယ့် ဒါကလည်း အသစ်တော့ မဟုတ်ပါဘူး။ Alexander Muzychko က သူ့လက်မှာ လက်ထိတ်ခတ်ပြီး သေနတ်နဲ့ ပစ်ခဲ့ပြီး Boris Berezovsky က ရေချိုးခန်းထဲမှာ ပဝါနဲ့ သူ့ကိုယ်သူ ဆွဲချခဲ့ပါတယ်။ ထို့အပြင် ပဝါသည် အလေးချိန်ကို မခံနိုင်ဘဲ ဆုတ်သွားခဲ့သည်။ ဤ "ထိတ်လန့်ဖွယ်ရာ" ရှာဖွေတွေ့ရှိမှုကို "ကျွမ်းကျင်သူများ" မှ ... အသုဘချပြီးနောက် တစ်နှစ်နီးပါးကြာအောင် ပြုလုပ်ခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။[35]
ပြောရရင်တော့ ယူကရိန်းမှာ နိုင်ငံရေးရှုထောင့်ကနေကြည့်ရင် ဘာမှ အသစ်မဖြစ်ပါဘူး။ အမေရိကန်က ရုရှားနဲ့ တရုတ်ကို တိုက်နေတယ်။ ဟုတ်တယ်၊ တရုတ်နဲ့။ ရုရှား၏အားနည်းလာခြင်းကြောင့် အနောက်နိုင်ငံရေးလမ်းကြောင်းသို့ ပြန်လည်ရောက်ရှိနိုင်ခြေသည် တရုတ်နိုင်ငံအတွက် အလွန်အန္တရာယ်များသည်။ ပြီးတော့ တရုတ်ကလည်း တုံ့ပြန်တယ်။ ပျော့ပျောင်းသည်။ ဒါပေမယ့် ခက်တယ်။
၂၀၁၄ ခုနှစ် မတ်လ ၂၇ ရက်နေ့တွင် အင်္ဂလန်ဘဏ်နှင့် တရုတ်ပြည်သူ့ဘဏ်တို့သည် လန်ဒန်တွင် ယွမ်ငွေဖြင့် အခြေချနေထိုင်ရန် သဘောတူညီခဲ့ကြပြီး နှစ်နိုင်ငံ၏ စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းရေးအဖွဲ့သည် မတ် ၃၁ ရက်တွင် နားလည်မှုစာချွန်လွှာကို လက်မှတ်ရေးထိုးမည်ဖြစ်ကြောင်း ဗြိတိန်ဘဏ္ဍာရေးဝန်ကြီးဌာနက ပြောကြားခဲ့သည်။ ဒါဟာ အနောက်နိုင်ငံဈေးကွက်ထဲကို တရုတ်ငွေကြေးရဲ့ ပထမဆုံးဝင်ရောက်မှုဖြစ်လာမှာပါ... နိုင်ငံတကာ အခြေချနေထိုင်မှုဘဏ်ရဲ့ အဆိုအရ၊ ယွမ်ငွေနဲ့ လဲလှယ်တဲ့ ကုန်သွယ်မှုပမာဏဟာ 2010-2013 ခုနှစ်မှာ သုံးဆတိုးလာပါတယ်။ တစ်ရက်လျှင် $120 ဘီလီယံအထိရှိသော်လည်း ဒေါ်လာတန်ဖိုး - $4.65 ထရီလီယံနှင့် နှိုင်းယှဉ်ပါက သေးငယ်နေသေးသည်။"
တောင်းဆိုမှု နည်းပါးပါသလား။ အခု ကြီးလာမယ်။ ဒေါ်လာအစား ငွေပေးချေမှုကို ယွမ်ငွေဖြင့် ပြုလုပ်သည်။ ဒါကို ဘယ်လိုနားလည်ရမလဲ။ Cola က အဖျော်ယမကာဈေးကွက်ကို သိမ်းပိုက်နေတယ်လို့ မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ စားသောက်ဆိုင်များနှင့် ကော်ဖီဆိုင်များအားလုံးသည် ၎င်းကို ပုလင်းဖြင့်သာ ပြုလုပ်ကြသည်။ စတိုးဆိုင်များ၏ 99% တွင်၎င်းသည်စင်ပေါ်၌ဖြစ်သည် - ၎င်းသည်လက်ဝါးကြီးအုပ်မှုဖြစ်သည်။ ယခုမူ ဟိုက်ပါမားကတ်များ၏ အကြီးဆုံးဆိုင်ခွဲများသည် စင်ပေါ်၌ "Cola" မဟုတ်ဘဲ "Buratino" လင်မနစ် လင်မနစ်ပါရှိမည်ဟူသော သဘောတူညီချက်တစ်ရပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးလိုက်ပါသည်။ ဘယ်ကိုသွားတာလဲ။ Cola ဝယ်လိုအား ကျဆင်းစေရန်နှင့် လင်မနစ် ၀ယ်လိုအား တိုးလာစေရန်။ ငွေသည် အရသာမရှိ၊ အနံ့မရှိ၊ ဒေါ်လာကို မသုံးလိုသောနိုင်ငံများကို လက်နက်ကိုင်ဆောင်သည့် လုပ်ရပ်များဖြင့်သာ ကြော်ငြာနိုင်သည်။
ဒါပေမယ့် အမေရိကန်က ဗြိတိန်ကို မတိုက်ခိုက်နိုင်ပါဘူး။ ဂျာမနီလိုပါပဲ။ နောက်ဆုံးတွင်၊ တရုတ်ခေါင်းဆောင်သည် လန်ဒန်ပြီးနောက် ဥရောပသို့ ရောက်လာသည်။
မတ် ၂၉၊ ၂၀၁၄ "ဂျာမနီနှင့် တရုတ်တို့၏ ဖရန့်ဖတ်မြို့ကို ဥရောပဗဟိုဌာနအဖြစ် တရုတ်ငွေကြေးဖြင့် ငွေကြေးလွှဲပြောင်းမှုပြုလုပ်ရန် ဆုံးဖြတ်ချက်သည် စီးပွားရေးအင်အားကြီးနှစ်နိုင်ငံကြား ကုန်သွယ်မှုအတွက် တွန်းအားသစ်ဖြစ်စေလိမ့်မည်" ဟု တရုတ်သမ္မတ Xi Jinping နှင့် ဂျာမန်စီးပွားရေးဝန်ကြီးတို့က မတ် ၂၉ ရက်တွင် ပြောကြားခဲ့သည်။ .
Dusseldorf မြို့ရှိ နိုင်ငံရေးသမားများနှင့် စီးပွားရေးခေါင်းဆောင်များ၏ ကွန်ဂရက်တွင် ၎င်း၏မိန့်ခွန်းတွင် ရှီကျင့်ဖျင်က ဂျာမနီတွင် ယွမ်ငွေရောင်းဝယ်ရေးစင်တာတစ်ခု ဖန်တီးခြင်းသည် "ကျွန်ုပ်တို့၏ငွေကြေးကို နိုင်ငံတကာသို့ ပြောင်းလဲရေးဆီသို့ အရေးကြီးသော ခြေလှမ်းတစ်ရပ်ကို ကိုယ်စားပြုကြောင်း ပြောကြားခဲ့သည်။
Bundesbank နှင့် China People's Bank of China တို့သည် Frankfurt တွင် တရုတ်ငွေကြေးလွှဲပြောင်းမှုများကို လွယ်ကူချောမွေ့စေရန် မတ်လ 28 ရက်နေ့တွင် သဘောတူလက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပြီး ယွမ်ငွေပေးချေမှုစနစ်များကို ရှင်းလင်းရေးနှင့် ငွေပေးချေမှုယန္တရားများတွင် ပိုမိုနီးကပ်စွာ ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်သွားမည်ဖြစ်သည်။
ယွမ်ငွေကို လွတ်လွတ်လပ်လပ် ကူးပြောင်းနိုင်ခြင်း မရှိသောကြောင့် ယခုအချိန်အထိ တရုတ်၏ ဗဟိုဘဏ်ကို အရောင်းအဝယ်ပြုလုပ်ရန် ဆွဲဆောင်နိုင်သည့် ဥရောပ ကုမ္ပဏီငယ်များအားလုံးအတွက် လက်တွေ့မကျသေးပါ။ ဂျာမနီစီးပွားရေးဝန်ကြီး Sigmar Gabriel က Frankfurt တွင် ဘဏ်ရှင်းလင်းရေးဘဏ်တစ်ခုရှိခြင်းသည် စီးပွားရေးအင်အားကြီးနှစ်နိုင်ငံကြား ကုန်သွယ်မှုကို အထောက်အကူဖြစ်စေမည်ဟု ပြောကြားခဲ့သည်။ "ကျွန်ုပ်တို့၏ ရည်မှန်းချက်မှာ တန်းတူညီမျှသော စီးပွားရေး မိတ်ဖက်ပြုမှုဖြစ်သည်" ဟု Gabriel က နိဂုံးချုပ်ခဲ့သည်။[36]
ဒီအတိုင်းပဲ ။ ဂျာမဏီ (ဥရောပကိုဖတ်သည်) တွင်ဒေါ်လာစျေးကျလိမ့်မည်။ နိုင်ငံတကာငွေပေးချေမှုတွင် ထိုသို့သောအခန်းကဏ္ဍမှပါဝင်ခြင်းမရှိသော ဒေါ်လာ-ယူရိုဖြစ်သည်။ Cola သည် အတင်းထုတ်ခံရခြင်းဖြစ်သည် - အကြီးဆုံးစားသောက်ဆိုင်ဆိုင်ခွဲသည် Cola ကိုစွန့်ပယ်ပြီး ၎င်း၏ဧည့်သည်များထံ Buratino လင်မနစ်ကိုသာ ကျွေးရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။
ဒါပေမယ့် ရုရှားမှာ ဒီလိုထုတ်ပြန်ချက်တွေကို ဘယ်အချိန်က ထုတ်ပြန်ခဲ့တာလဲဆိုတာ တွေးမိပါတယ်။ VTB ၏အကြီးအကဲ Andrei Kostin က ကျွန်ုပ်တို့၏စားသောက်ဆိုင်များနှင့် ကော်ဖီဆိုင်များကွန်ရက်တွင် Cola ပုလင်းကို မပေးတော့ဘဲ ကျွန်ုပ်တို့၏ကိုယ်ပိုင် Morse ကိုအသုံးပြုမည်ဖြစ်ကြောင်း သတိရပါ။ အများအားဖြင့်။ ကောင်းပြီ၊ ကျွန်ုပ်တို့လည်း "Pinocchio" ကိုသုံးပါမည်။ Coke မှလွဲ၍ ဘာမဆို။
“ရုရှားအနေနဲ့ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ အရင်းအမြစ်တွေကို အရင်ဆုံးရောင်းရမှာဖြစ်ပြီး၊ လက်နက်တွေကနေ ဓာတ်ငွေ့နဲ့ ရေနံအထိ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ ထုတ်ကုန်တွေကို ရူဘယ်နဲ့ ရောင်းချရမှာဖြစ်ပြီး ရူဘယ်နဲ့ ကုန်ပစ္စည်းတွေကိုလည်း ဝယ်ယူရပါမယ်။ ထို့နောက် ရူဘယ်က ကျွန်ုပ်တို့ကို လဲလှယ်နိုင်သော ငွေကြေးအဖြစ် ပေးဆောင်သည့် အကျိုးကျေးဇူးများကို အပြည့်အဝ အသုံးချသွားပါမည်” ဟု Kostin က အလေးအနက် ပြောကြားခဲ့သည်။
သူ့အမြင်မှာတော့ “ဒါက အရမ်းအရေးကြီးတဲ့ အလုပ်တစ်ခုပါ။” “ကျွန်တော်တို့ ဒီဟာကို လုပ်ဆောင်နေတာ ကြာပါပြီ။ ဒါက လက်တွေ့ဖြစ်လာဖို့ တွန်းအားအသစ်တစ်ခုရှိနေပြီလို့ ကျွန်တော်ထင်ပါတယ်။ အခြားဘဏ်များသည် အနာဂတ်တွင် ရူဘယ်ငွေဖြင့် အခြေချနေထိုင်မှုများကို ပိုမိုကျယ်ပြန့်စွာ အသုံးပြုလာမည်ဟု ကျွန်တော်ထင်ပါသည်” ဟု VTB အကြီးအကဲက ပြောကြားခဲ့သည်။
ယင်းထုတ်ပြန်ချက်အတွက် တရားဝင်အကြောင်းပြချက်မှာ Rossiya ဘဏ်အပေါ် အမေရိကန်၏ ပိတ်ဆို့အရေးယူမှုဖြစ်သည်။ VTB အကြီးအကဲက ဒါကို ဘယ်တုန်းက ပြောတာလဲ။ မတ် ၂၈၊ ၂၀၁၄။
ဆိုလိုသည်မှာ၊ ယွမ်ငွေသည် လန်ဒန်တွင် အဆင့်သစ်တစ်ခုသို့ရောက်ရှိပြီး နောက်တစ်နေ့၌ပင်၊ ဖရန့်ဖတ်၌ ယွမ်ငွေသည် အောင်မြင်မှုမရရှိခဲ့ပေ။
ဒါပေမယ့် ဒါတွေအားလုံးဟာ “ကျပန်းတိုက်ဆိုင်မှု” တွေပါ။ ရုရှား၏နိုင်ငံတော်ဘဏ်လုပ်ငန်းရှင်ကြီးများ၏ ပြောကြားချက်နှင့် တရုတ်နှင့်ဥရောပတို့ လက်မှတ်ရေးထိုးထားသော သဘောတူညီချက်များကို ဆိုလိုခြင်းဖြစ်သည်... ဟုတ်ပါတယ်၊ တရုတ်က "မက်လုံး" မရှိပါ။ Kostin က ဒီနေ့ပဲ ရွေးချယ်ခဲ့တာပါ။ ဒီလိုပဲ မတော်တဆ...
ဤတွင် ဆက်ရန်ရှိသည်။ ယခု မတော်တဆမှု ဆက်လက်ဖြစ်ပွား...
ဧပြီလ 2 ရက် 2014 ခုနှစ်။ "ရုရှားသည် ကုန်သွယ်ဖက်များအားလုံးနှင့် ရူဘယ်ဖြင့် အခြေချနေထိုင်မှုသို့ ချက်ချင်းပြောင်းရန် လိုအပ်သည်" ဟု VTB ဘဏ်အကြီးအကဲ Andrei Kostin က ပြောသည်။
“ကြာရှည်စွာ ကြာမြင့်နေပြီဖြစ်သော အကြောင်းအရာသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ကုန်သွယ်ဖက်များနှင့် ရူဘယ်တွင် အခြေချနေထိုင်မှုဆီသို့ ကျယ်ပြန့်စွာ ကူးပြောင်းခြင်းဖြစ်သည်” ဟု ARB ၏ ၂၅ ကြိမ်မြောက် ကွန်ဂရက်တွင် ၎င်းက ပြောကြားခဲ့သည်။ ထို့အပြင်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် အကောက်ခွန်ယူနီယံနှင့် CIS အတွင်း အခြေချနေထိုင်ရုံသာမက “တရုတ်နှင့် အနောက်ဥရောပတို့ကဲ့သို့ ကျွန်ုပ်တို့၏ အဓိကကုန်သွယ်ဖက်များနှင့် ဆက်ဆံရေးတွင်လည်း ချက်ချင်းစတင်ရန် လိုအပ်သည်။”[38] A. Kostin သည် ရူဘယ်ငွေပေးချေမှုသို့ ကူးပြောင်းခြင်းသည် ဘဏ်လုပ်ငန်းစနစ်၊ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းဗဟိုဘဏ်နှင့် အစိုးရအတွက် အဓိကအလုပ်များထဲမှတစ်ခုဖြစ်သင့်သည်ဟု ယုံကြည်သည်။
စစ်မှန်တဲ့ ဒဏ်ခတ်မှုတွေကို ဘယ်လို မိတ်ဆက်ပေးမလဲ...။
"Buratino" နှင့် "Mors" တို့သည် ရှေ့တိုးလာကာ "Cola" သည် မြေပြင်တွင် ဆုံးရှုံးစပြုနေပြီဖြစ်သည်။
ယူကရိန်း- ဘောလုံး သို့မဟုတ် ကစားသမား။
၀၄/၀၇/၂၀၁၄
ယူကရိန်း ပြိုကွဲပြီးနောက် ယူကရိန်းသည် ကမ္ဘာ့ပထဝီနိုင်ငံရေး ဘောလုံးလောကတွင် ဘောလုံးဖြစ်လာခဲ့သည်။ ၎င်းသည် လိုအပ်သည့်နေရာသို့ ရွေ့လျားခြင်းမဟုတ်သော်လည်း ကစားသမားများက ၎င်းကို လိုချင်သည့်နေရာသို့ ရွေ့လျားစေသည်။ သို့သော်လည်း ယူကရိန်းသည် ယခင်က USSR နှင့် ရုရှားအင်ပါယာအတွင်း ကစားသမားတစ်ဦးဖြစ်သည်။ Poznatelny TV တွင် ဤအကြောင်း စကားဝိုင်းတစ်ခု ရှိခဲ့သည်။[39]
A. Voitenkov- Nikolai Viktorovich၊ ယူကရိန်းနဲ့ အခြေအနေကို ဘယ်လို အကဲဖြတ်မလဲ။ ယူကရိန်းသည် သမိုင်းကြောင်းအရဆိုလျှင် လွတ်လပ်သောနိုင်ငံ၊ ဥရောပအင်ပါယာ၏ အစိတ်အပိုင်း၊ အင်အားကြီး ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်သည်။ အခု ယူကရိန်း ဘာဖြစ်သွားတာလဲ။ သူမ အပိုင်းက ဘာလဲ။ ဒါမှမဟုတ် သူမကိုယ်တိုင်ပဲလား။ သူမအကြောင်း သူတို့ပြောသလို တကယ်လွတ်လပ်ပါ့မလား။
N. Starikov - အချို့သော အဖြစ်အပျက်များကို အဆက်မပြတ် လိုက်နာပါက၊ သင့်မျက်လုံးများကို မှုန်ဝါးခြင်းဟုခေါ်သည်။ အထူးသဖြင့် ဒီအဖြစ်အပျက်တွေက နိုင်ငံရေးတွေပါ။ အမျိုးမျိုးသော အဓိပ္ပါယ်ဖွင့်ဆိုချက်များနှင့် အကဲဖြတ်မှုများ ပေါ်ပေါက်လာသည် - အနှစ်သာရ ပျောက်ဆုံးသွားသည့် နောက်ကွယ်တွင် စိတ်ခံစားမှုများစွာ ပေါ်ပေါက်လာသည်။
နိုင်ငံရေးနှိုင်းယှဥ်မှုမှ အားကစားတစ်ခုသို့ ရွှေ့လိုက်ကြစို့၊ ဒါဆိုရင် အားလုံးရှင်းသွားပါလိမ့်မယ်။ ကမ္ဘာပေါ်ရှိ သန်းပေါင်းများစွာသောလူများ ၊ သန်းနှင့်ချီသောလူများပင် ဘောလုံးကို ချစ်ကြသည်ဟု ကျွန်တော်ထင်ပါတယ်။ ဤဂိမ်းသည် ကျန်းမာသန်စွမ်းသော အမျိုးသား 22 ယောက်သည် ကွင်းတစ်ဝိုက်တွင် ဘောလုံးတစ်လုံးကို ကန်ထုတ်ကာ တစ်ဦးနှင့်တစ်ဦး ဂိုးပေါက်ထဲသို့ သွင်းယူနိုင်ရန် ကြိုးစားသည့်ဂိမ်းဖြစ်သည်။ ဤဂိမ်းတွင် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်စည်းမျဉ်းများ ရှိသည်- ကစားသမားများရှိပြီး ဘောလုံးတစ်ခုရှိသည်။ ကစားပွဲအတွင်း ကစားသမားများသည် ဤဘောလုံးကို မညှာမတာ ကန်ခဲ့ကြသည်၊ ၎င်းတို့သည် ၎င်းကို ဘက်ပေါင်းစုံမှ ထိမှန်ကာ ပြင်းထန်စွာ နာကျင်စေနိုင်သည်။ အချို့သော အခြေအနေများတွင် ၎င်းတို့သည် ပြင်းထန်စွာ ထိမှန်ပြီး မကျေမနပ်ဖြစ်ကာ ပေါက်ကွဲသွားနိုင်သည်။
ဘောလုံးနှင့် ကစားသမားများကြားတွင် အခြေခံခြားနားချက်တစ်ခုရှိသည်ဟု ကျွန်တော်ဆိုလိုသည်မှာ- ကစားသမားများသည် မည်သည့်အချိန်တွင် ရိုက်ရမည်၊ မည်သည့်နေရာသို့ ရွှေ့ရမည်၊ မည်သို့ဖြတ်သန်းရမည်၊ ၎င်းတို့၏ လုပ်ဆောင်ချက်များကို ဆုံးဖြတ်ပေးသည်။ ဘောလုံးသည် ၎င်းကို ဦးတည်ရာသို့ ပျံသန်းသည်။ ဘယ်တံခါးကို ပျံသန်းချင်တာလဲ ဆိုတာကို ဘယ်သူမှ မမေးကြပါဘူး။ ယေဘူယျအားဖြင့် ဘောလုံးက ဘာကိုလိုချင်တာလဲ။ ဘောလုံးသမားသည် ဤမေးခွန်းအတွက် လုံးဝ ပဟေဋ္ဌိမဖြစ်ပါ - သူသည် ဘောလုံးကို ရိုးရိုးသာပုတ်ပါသည်။
နိုင်ငံရေးတွင် သင်သည် ကစားသမား သို့မဟုတ် ဘောလုံးဖြစ်နိုင်သည် - တတိယရွေးချယ်ခွင့်မရှိပါ။ ယနေ့ အခြေအနေတွင်၊ ယူကရိန်းကို လေးစားမှု အပြည့်ဖြင့်၊ ကျွန်ုပ်သည် ကြီးမြတ်သော ရုရှားလူမျိုးများ၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဟု ယူဆသော ယူကရိန်းလူမျိုးများသည် ယူကရိန်းသည် ဘောလုံးဖြစ်သည်။ ၎င်းသည် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး ကစားသမားများ တစ်ဖက်မှ တစ်ဖက်မှ ထိသော ပထဝီနိုင်ငံရေး ဘောလုံးဖြစ်ပြီး တစ်ဖက်နှင့် တစ်ဖက် ဂိုးသွင်းယူရန် ကြိုးပမ်းကာ လမ်းကြောင်းအမျိုးမျိုးသို့ ပို့ဆောင်ပေးသည်။
ဒါပေမယ့် အမြဲတမ်းအဲဒီလိုမဟုတ်ဘူး။ မကြာသေးမီက 1991 ခုနှစ်အထိ ယူကရိန်းသည် ကစားသမားဖြစ်ခဲ့သည်။ ၎င်းသည် ရုရှားယဉ်ကျေးမှု၊ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုဟုခေါ်သော ဆိုဗီယက်ယူနီယံဟုခေါ်သော ကြီးမားပြီး အားကောင်းသည့် ကစားသမားတစ်ဦး၏ အဓိကအစိတ်အပိုင်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ အဲဒီမတိုင်ခင်က ယူကရိန်းဟာ ရုရှားအင်ပါယာရဲ့ အရေးပါတဲ့ အစိတ်အပိုင်းဖြစ်ခဲ့ပြီး အားကောင်းတဲ့ ကစားသမားလည်း ဖြစ်ပါတယ်။ ထိုအချိန်က ယူကရိန်းကစားပုံကို သတိရပါ- 1945 တွင် သူတို့သည် ဘာလင်သို့ တစ်လျှောက်လုံး ဂိုးသွင်းယူခဲ့သည်။ ထို့နောက် ၎င်းတို့သည် ဂါဂါရင်ကို အာကာသထဲသို့ စေလွှတ်လိုက်သည် - ၎င်းမှာ ကြီးကျယ်ခမ်းနားလှသော ဂိုးတစ်ဂိုးဖြစ်ပြီး ၎င်း၏ပုံစံမှာ ပီလီ သွင်းယူခဲ့သည့် ဂိုးများထက် ပိုလှပဖွယ်ရှိသည်။
ပြီးတော့ အဆုံးမှာ ဘာဖြစ်သွားတာလဲ။ ယနေ့တွင် ယူကရိန်းသည် ကစားသမားမဟုတ်၊ ၎င်းသည် ကစားပွဲ၏အကြောင်းအရာဖြစ်ပြီး ဘောလုံးဖြစ်သည်။ ရုပ်သေးများ၊ ယောင်ဆောင်နိုင်ငံရေးသမားများနှင့် နိုင်ငံရေးသမား အမျိုးမျိုးတို့သည် ယူကရိန်းကို ခွဲထွက်စေပြီး ယေဘူယျအားဖြင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံ တည်ရှိမှုနှင့်ပတ်သက်၍ မေးခွန်းထုတ်လာသောအခါ ဤအရာသည် ကံမကောင်းစွာဖြင့် ရှင်းရှင်းလင်းလင်းမြင်နေရပါသည်။ ယူကရိန်းက ကစားသမားတစ်ဦးဖြစ်ခဲ့တယ်ဆိုတာ သတိရဖို့ပဲလိုပြီး ကစားသမားပြန်ဖြစ်လာဖို့က သိပ်မခက်ပါဘူး။ Customs Union နှင့် Eurasian Union တို့ကို အခြေခံ၍ စည်းလုံးရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ ဒီနေ့ ရုရှားမှာ ရုရှားမှာ ရှိနေတဲ့ ပြဿနာ ပေါင်းစုံနဲ့ ဒီလို ဘောလုံးကို ဘယ်သူမှ မကန်နိုင်ပါဘူး။ 90s တွေမှာ ကန်ခဲ့ကြတယ် ။ အခုတော့ အလုပ်မဖြစ်တော့ဘူး။ ကျွန်တော်တို့ ကစားသမားတစ်ယောက်ဖြစ်လာပြန်တယ်။ ကစားသမားဖြစ်နေပါပြီ။ ပိုကောင်းအောင် ကစားမယ်၊ အရည်အသွေးပြည့် ဖြတ်သန်းမှုတွေ ပေးမှာဖြစ်ပြီး ယူကရိန်းက ငါတို့နဲ့ ပိုဝေးနေရင် ဂိုးတွေ သွင်းမယ်၊ ဘယ်လာရုစ်က ငါတို့နဲ့ အတူနေရင်၊ ရုရှားယဉ်ကျေးမှု အပိုင်းအစတွေ အားလုံး ငါတို့နဲ့ အတူရှိနေရင် ငါတို့ ပိုပိုကောင်းမယ်။
ထို့ကြောင့် ယူကရိန်းတွင် ထိုသို့သောရွေးချယ်မှုကြီးကြီးမားမားမရှိပါ- ဘောလုံး၏ဆန္ဒကိုမတောင်းဆိုဘဲ ကန်မည့်ဘောလုံးတစ်ခုကျန်နေမည် သို့မဟုတ် ကစားသမားတစ်ဦးဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။
နောက်တစ်ခု သတိထားချင်တာက ဘောလုံးဆိုတာ ကစားသမားမရှိရင် ဘောလုံးကိုယ်တိုင်က ဘယ်တော့မှ ကစားသမားမဖြစ်နိုင်ပါဘူး။ အနောက်တိုင်း မိတ်ဖက်တွေ ဘာပြောပြော၊ လက်ဆွဲနှုတ်ဆက်နေပါစေ၊ သူတို့ရဲ့ လေးစားမှုကို ဘယ်လောက်ပဲ ဖော်ပြနေပါစေ ယူကရိန်းဟာ သူတို့ရဲ့ တန်းတူညီမျှမှုကို ဘယ်တော့မှ ထည့်သွင်းစဉ်းစားမှာ မဟုတ်ပါဘူး။ အင်အားသုံးဘာသာစကားကိုသာ နားလည်ကြသည်။ နိုင်ငံရေးမှာ တခြားဘာသာစကားကို ဘယ်သူမှ နားမလည်ဘူး။ ထို့ကြောင့် အပြင်ဘက်မှ အရာအားလုံးသည် လှပနေသည်၊ အရာအားလုံးသည် ဂိမ်းထဲတွင် ရှိနေသည်။
A. Voitenkov - အားလုံးက ကွင်းထဲမှာ ရှိနေတယ်။
N. Starikov - အားလုံးက ကွင်းထဲမှာ ရှိတယ်။
A. Voitenkov - လူတိုင်းသည် ပြေးလွှားလှုပ်ရှားနေကြသည်။
N. Starikov - လူတိုင်းပြေးနေတယ်။ လူ 22 ယောက် ပြေးနေပြီး ဘောလုံးလည်း လှုပ်ရှားပြေးနေသည်။ နိုင်ငံရေးမှာသာ စည်းကမ်းကို ဘယ်သူမှ မရှင်းပြတတ်ဘူး။ စည်းမျဉ်းများသည် အောက်ပါအတိုင်းဖြစ်သည်- ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးတွင် လူ ၂၂ ဦးသည် အမှန်တကယ်တွင် ၂၂ ယောက်မဟုတ်သော်လည်း နည်းပါသည်။ ပါဝါဗဟိုချက်နှစ်ခု၊ သုံးခု- ၎င်းတို့သည် လိုအပ်သလို ရွေ့လျားကြသည်။ ပြီးတော့ ဘောလုံးက ပေးပို့တဲ့ နေရာကို ပျံသွားပါတယ် - အဲဒါက အချက်ပါ။
ထို့ကြောင့် ယနေ့ ယူကရိန်းတွင် ရွေးချယ်စရာတစ်ခုရှိသည်- ရုရှားနှင့် တစ်ဖန်ပြန်လည်ကစားရန်။ ဘောလုံးမကျန်စေရန်။
A. Voitenkov- ထင်ရှားသည်မှာ၊ ဤသည်မှာ မကြာမီ ကန်ခြင်း၊ မကျေမနပ်ဖြစ်ကာ စုတ်ပြဲသွားမည့် ဘောလုံးအမျိုးအစားဖြစ်သည်။
N. Starikov- အနာဂတ်တွင်၊ ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ ဤဘောလုံးသည် လေထုထဲမှ ထွက်လာမည့် ဝန်ပိုကြီးမှုများကို ကြုံတွေ့ရနိုင်သည်ဟူသော အန္တရာယ်ကြီးစွာဖြင့်၊ ဘောလုံးကစားရာတွင် အသုံးမချနိုင်သော ဘောလုံးများ၏ ကံကြမ္မာသည် ယေဘူယျအားဖြင့် ဝမ်းနည်းစရာကောင်းသည် - ၎င်းတို့ကို ရိုးရိုးရှင်းရှင်း ပစ်ချခြင်းခံရသည်။
ချစ်လှစွာသော ယူကရိန်းနိုင်ငံသားတွေကို ဒီကိစ္စကို စဉ်းစားစေချင်ပါတယ်။
သမိုင်းဝင် လူယုတ်မာ
၀၄/၁၁/၂၀၁၄
နိုင်ငံတော် Duma ၏ နိုင်ငံတကာရေးရာကော်မတီ ဥက္ကဋ္ဌ၏ သတင်းစာရှင်းလင်းပွဲကို ကြည့်ရှုရင်း ရုရှား PACE ကိုယ်စားလှယ်အဖွဲ့ အကြီးအကဲ Alexei Konstantinovich Pushkov သည် သင်နှင့် မျှဝေလိုသည့် အချို့သော အတွေးအမြင်များနှင့် သမိုင်းဆိုင်ရာ ပြိုင်ဆိုင်မှုများကို တင်ပြခဲ့သည်။
ယဉ်ကျေးသောဥရောပကိုယ်စားလှယ်များ၏နားလည်မှုထက်ကျော်လွန်သောအရာများကျန်ရှိနေသေးသည်။
Alexey Pushkov က အောက်ပါအတိုင်း ရှင်းလင်းပြောကြားခဲ့သည်။ ယူကရိန်းရှိ ရုရှားလူမျိုးများသည် ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှု ခံနေရသည်။ အနှစ် 20 ကျော်ကြာ ရုရှားဘာသာစကားနှင့် ယဉ်ကျေးမှုကို ပြောဆိုသူများသည် ယူကရိန်းကို အတင်းအကြပ် ခိုင်းစေခြင်းခံခဲ့ရပြီး ဒုတိယတန်းစား နိုင်ငံသားများအဖြစ် သတ်မှတ်ခံခဲ့ရသည်။
ယူကရိန်းတွင် ရုရှားစကားပြောနေထိုင်သူများသည် ၎င်းတို့၏ မိခင်ဘာသာစကားဖြင့် ပြောဆိုခွင့်နှင့် တွေးခေါ်ပိုင်ခွင့်ကို ခုခံကာကွယ်ရန် အခွင့်အရေး ဆုံးရှုံးနေပါသည်။ ပညာရေး လုပ်ငန်းစဉ်မှ ရုရှားဘာသာစကားကို စနစ်တကျ ရွှေ့ပြောင်းထားခြင်းကြောင့် ရုရှားဘာသာစကားဖြင့် ထုတ်လွှင့်သည့် သတင်းစာနှင့် ရုပ်မြင်သံကြား မီဒီယာ အရေအတွက် လျော့ကျသွားသော်လည်း ၎င်းတို့၏ ကြီးမားလှသော တောင်းဆိုမှုများ ရှိနေသည်။ ရုပ်ရှင်ရုံများရှိ ရုပ်ရှင်များကို ယူကရိန်းဘာသာဖြင့် ထုတ်လွှင့်သည်။ ရုရှားလူမျိုးများသည် ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှု ခံနေရကြောင်း ဤအထောက်အထားများ မဟုတ်ပါလား။
ဒါကို ဥရောပသားတွေ မမြင်ဘူး။ သူတို့သည် နားမကြား၊ အဒေါ့ဖ် ဟစ်တလာ ဦးဆောင်သော အမျိုးသား ဆိုရှယ်လစ်များသည် ဂျာမနီတွင် အာဏာရလာချိန် 30 နှစ်များတွင်ကဲ့သို့ပင်။ ဥရောပက Reich အဓိပတိကို ကြိုဆိုပါတယ်။ ဥရောပက သူ့ကို ကိုးကွယ်တယ်။ ဂျာမန်လူမျိုး ဂျူးလူမျိုးများ၏ ဖိနှိပ်မှုကို သူမ မျက်ကွယ်ပြုခဲ့သည်။
ဂျူးတွေရဲ့ ဖိနှိပ်မှုကို အကြောင်းပြပြီး ရှင်းပြဖို့ ကြိုးစားတဲ့အနေနဲ့ ဥရောပမှာတောင် သည်းခံမှု အံ့ဖွယ်အမှုတွေ ပြသခဲ့တယ်။ ၎င်းတို့၏ဗားရှင်းအရ၊ ပျက်စီးယိုယွင်းနေသော ဂျာမနီသည် ရန်သူ၏ပုံသဏ္ဍာန်ကို လှည့်ပတ်ရန် လိုအပ်သည်။ ယုဒလူတို့ကို ဤရန်သူအဖြစ် သတ်မှတ်ခြင်းခံရ၏။ Reich ၏ အဓိက ပန်းတိုင်မှာ လူမျိုးကို သန့်ရှင်းစေခြင်း ဖြစ်သည်။
အစပိုင်းတွင် ဂျူးလူမျိုးများသည် ယဉ်ကျေးမှုနှင့် ဘာသာရေးဆိုင်ရာ နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းခြင်းကို ခံခဲ့ရသည်။ သို့သော် 1938 ဆောင်းဦးပေါက်ရောက်သောအခါတွင် ဂျူးလူမျိုးများအပေါ် နာဇီမူဝါဒသည် ၎င်းတို့အား ဂျာမန်ဘဝမှ လုံးလုံးလျားလျား ဖြုတ်ချသည့်ပုံစံသို့ ရောက်ရှိသွားခဲ့သည်။ ဂျူးလူမျိုးများ၏ ရင်ဘတ်နှင့် ကျောတွင် ကြယ်အဝါရောင်ကို ၀တ်ဆင်ရန် လုံခြုံရေးရဲများက အမိန့်ပေးပြီးနောက် တရားဇရပ်များကို ဖျက်ဆီးခြင်းနှင့် စုပေါင်းဒဏ်ငွေ တစ်ဘီလီယံ ဒဏ်ရိုက်ခြင်းတို့ကို စတင်ခဲ့သည်။
ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှုသည် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှုနောက်တွင် မလွဲမသွေလိုက်နာကြောင်း ဟစ်တလာ၏ ဂျာမနီက အတည်ပြုခဲ့သည်။ အချိန်တစ်ခုသာဖြစ်သည်။
ယနေ့တွင် ဥရောပသားများသည် ယူကရိန်းတွင် ရုရှားဖိနှိပ်မှုကို မျက်ကွယ်ပြုထားကြသည်။ သို့သော် အစုလိုက်အပြုံလိုက် လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှု၏ နောက်ကွယ်တွင် အထီးကျန်အကြမ်းဖက်မှုဖြစ်စဉ်များသည် အနာဂတ်တွင် အစုလိုက်အပြုံလိုက် နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းမှုများနှင့် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုများအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားမည်မဟုတ်ကြောင်း အာမခံနိုင်ပါသလား။ ထို့အပြင် ယူကရိန်းအာဏာသိမ်းမှုအတွင်း ဖက်ဆစ်ဘန်ဒါရိုင်းများက ကိယက်ဗ်တွင် အာဏာကို သိမ်းပိုက်ခဲ့သည်။
ခဏအကြာ၊ ဥရောပသားတွေက အခု ဂျူးတွေကို လုပ်သလို ရုရှားတွေကို တောင်းပန်ရမှာ မဟုတ်ဘူးလား။
ဥရောပသားများသည် ယခုအချိန်တွင် အကြောင်းမဲ့စကားသံကို မကြားရတော့ပေ။ ဒါပေမယ့် သူတို့ကို သတိပေးခဲ့တယ်။ ရုရှားနိုင်ငံမှ နိုင်ငံရေးသမားများက ၎င်းတို့အား ယနေ့သတိပေးလျက်ရှိသည်။
အထူးယဉ်ကျေးမှုအသိုင်းအဝိုင်းတစ်ခုအနေဖြင့် ရုရှားသည် နာဇီများအာဏာရလာမည့် တစ်ခုတည်းသောပြည်နယ်တစ်ခုတွင် နာဇီများအာဏာရလာမည့် ဥရောပကို မလွဲမသွေစောင့်ကြိုနေသည့် အန္တရာယ်များမှ ကမ္ဘာကြီးကိုကာကွယ်ရန် အထူးမစ်ရှင်တစ်ခုလုပ်ဆောင်သည်။ ယနေ့ နာဇီကူးစက်မှု၏ရင်းမြစ်မှာ ယူကရိန်းဖြစ်ပြီး ရုရှားစကားပြောနေထိုင်သူများအပေါ် ၎င်း၏မူဝါဒဖြစ်သည်။
အကယ်၍ ယနေ့ဥရောပသည် ယဉ်ကျေးမှုကိုယ်ပိုင်ခွဲခြားသတ်မှတ်ခြင်းဆိုင်ရာ လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်မှုတွင် ရပ်တည်ခြင်းမရှိပါက၊ ၎င်းသည် ယူကရိန်းတွင် နာဇီလက်သစ် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကို ကိုင်ဆောင်သူများ၏ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ဖျက်ဆီးမှုအတွက် တာဝန်ရှိသော ဥရောပဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။
တူညီသောသမိုင်းဝင်လူယုတ်မာများနောက်တဖန်ဥရောပကိုမတားဆီးရန်ရုရှားသည်အတတ်နိုင်ဆုံးလုပ်ဆောင်လိမ့်မည်။ သီးခြားလူမျိုး ကိုယ်စားလှယ်များ၏ နှိပ်စက်ညှဉ်းပန်းမှုကို ခွင့်လွှတ်ပါ။ ယခုတစ်ကြိမ်တွင် ဥရောပသားများသည် ရုရှားလူမျိုးများကို သားကောင်အဖြစ် သရုပ်ဆောင်ရန် ရွေးချယ်ကြသည်။ ဤသို့ခွင့်ပြုရန်ဆိုသည်မှာ ရုရှားကမ္ဘာတစ်ခုလုံး၏ အကျိုးစီးပွားကို သစ္စာဖောက်ခြင်းဖြစ်သည်။
Yatsenyuk နှင့် Turchinov တို့သည် အမျိုးသမီးဝတ်စုံဝယ်ရန် အဘယ်ကြောင့် အချိန်ကျရောက်သနည်း။
၀၄/၁၄/၂၀၁၄
မည်သည့် ယာယီအစိုးရမဆို ပြည်သူများ၏ အကျိုးစီးပွားကို ဆန့်ကျင်ပါက မနာလိုဖွယ် ကံကြမ္မာကို ရင်ဆိုင်ရလိမ့်မည်။ သူ့မှာ လုပ်ပိုင်ခွင့်မရှိရင်။ အာဏာရလာရင် လက်နက်ကိုင် အာဏာသိမ်းတယ်။ 1917 သို့မဟုတ် 2014 တွင်ဖြစ်စေ။
ခြွင်းချက်မရှိပါ။
ဒါပေမယ့် နိုင်ငံရေးသမားတွေက သမိုင်းကို သိဖို့လိုတယ်။ အခြားနည်းလမ်းမရှိပါ။ ငွေကိုရွေးချယ်တဲ့သူဟာ အာဏာဆုံးရှုံးဖို့ ဒါမှမဟုတ် ငွေဆုံးရှုံးဖို့၊ အာဏာဆုံးရှုံးပြီး ပိုက်ဆံဆုံးရှုံးမယ်ဆိုတာကို Yanukovych က မသိခဲ့ပါဘူး။ ဒါဟာ ရာစုနှစ်နဲ့ချီတဲ့ အတွေ့အကြုံတစ်ခုပါ - နိုင်ငံရေးလောကထဲကို ဝင်တဲ့အခါမှာတော့ "စီးပွားရေးသမား" အဖြစ် ဆက်ရှိနေနိုင်မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ နိုင်ငံရေးသမားဖြစ်ဖို့ လိုတယ်။ ဒါပေမယ့် နိုင်ငံရေးသမားတစ်ယောက်အတွက်၊ ငွေဆိုတာ ပန်းတိုင်မဟုတ်ပေမယ့် အဓိပ္ပါယ်တစ်ခုပါ။ ဒီလိုမှမဟုတ်ရင်၊ သူပိုက်ဆံရဖို့ကြိုးစားရင် အရာအားလုံးဆုံးရှုံးသွားပြီး သူ့ဘဝက ဖြစ်နိုင်ခြေများပါတယ်။ စကားမစပ်၊ သူ့ကိုဖမ်းနိုင်ရင် Kyiv putschists တွေက Viktor Yanukovych ကို နှမြောမှာမဟုတ်ဘူးလို့ ကျွန်တော်ထင်ပါတယ်။ အမိန့်ကို ပြန်လည်ထိန်းသိမ်းရန် အမိန့်ပေးခဲ့ပါက ယနေ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံတော် ပြိုလဲလုနီးနီး ဖြစ်တော့မည်မဟုတ်ပေ။
Maidan သို့ "လွတ်လပ်မှုအတွက်" နှင့် "အကျင့်ပျက်ခြစားမှုဆန့်ကျင်ရေး" သို့သွားသူများသည်၎င်းတို့၏ "အောင်ပွဲ" ၏ပထမရလဒ်သည်ဒေသများကိုကျွေးမွေးရန် oligarchs များကိုခန့်အပ်ခံရသောအခါ၊ ဘဏ္ဍာတိုက် "ရုတ်တရက်" တွင်ပိုမိုကြီးမားသောအကျင့်ပျက်ခြစားမှုဖြစ်မည်ကိုမသိခဲ့ကြပါ။ လုံးဝအလွတ်ဖြစ်မှာပါ။ "လွတ်လပ်မှု" နှင့် ပတ်သက်၍ ယူကရိန်း၏အခြားနိုင်ငံသားများကိုတိုက်ခိုက်ရန်စစ်တပ်ထဲသို့စည်းရုံးခြင်းသည် "လွတ်လပ်မှု" ဟုခေါ်တွင်မည်မဟုတ်ပါ။
Sashko Bily ကဲ့သို့သော Yanukovych ၏အာဏာကို "တိုက်ခိုက်" သောစစ်သွေးကြွများသည်၎င်းတို့၏လုပ်ဆောင်မှုကိုဖြည့်ဆည်းပေးသူများသမိုင်းတွင်ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်ကိုမသိခဲ့ကြပါ။ ဖယ်ထုတ်ပစ်ခဲ့ကြတယ်။ အကောင်းဆုံးကတော့ သူတို့ဟာ ရိုးရိုးရှင်းရှင်း လှည့်စားပြီး မှောင်ရိပ်ထဲကို ပို့လိုက်တာပါပဲ။
သမိုင်းကို သိဖို့လိုပြီး အနာဂတ်မှာ ရှင်းသွားပါလိမ့်မယ်။ နောက်ဆုံးတော့၊ ဒီအနာဂတ်ဟာ အလားတူအခြေအနေမျိုးမှာ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ အတိတ်ဖြစ်နေပါပြီ။
ယနေ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံအဖြစ် ကယ်တင်နိုင်သော တစ်ခုတည်းသော အရာမှာ ဖက်ဒရယ်စနစ်ဖြစ်သည်။ မည်သည့်အချိန်တွင် အာဏာရလာမည်၊ မည်သည့်ဘာသာစကားဖြင့် ပြောဆိုရေးသားရမည်၊ မည်သူနှင့် ရောင်းဝယ်ရမည်ကို ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် ဆုံးဖြတ်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။ အခြားရွေးချယ်စရာမရှိပါ။
ဒါပေမယ့် Kyiv pseudo-အာဏာပိုင်တွေက ဒါကို မမြင်ချင်၊ မကြားချင်ဘူး။ ပြီးတော့ သူတို့ဟာ တကယ့်နာမည်ကြီး ပုန်ကန်တဲ့ နေရာကို ရောက်သွားတယ်။ ယခု Turchynov က ဖက်ဒရယ်ပြည်ထောင်စုဆိုင်ရာ လူထုဆန္ဒခံယူပွဲကို မေလ ၂၅ ရက်နေ့တွင် ကျင်းပနိုင်သည်ဟု ဆိုသည်။ အဲဒါက ရွေးကောက်ပွဲနဲ့ တပြိုင်နက်ပေါ့။
ဒါက လုံးဝကို အဓိပ္ပါယ်မရှိဘူး။
ပထမဆုံး ပြည်နယ်က ဘယ်လိုဖြစ်မလဲဆိုတာ ဆုံးဖြတ်ဖို့ လိုပြီးမှသာ သူ့ရဲ့ ဦးခေါင်းကို ရွေးချယ်ပါ။ တခြားနည်းနဲ့တော့ မဟုတ်ပါဘူး။ မဲရုံသို့သွားသည့်အခါ မဲဆန္ဒရှင်တစ်ဦးသည် မည်သူ့အတွက်၊ မည်သည့်အာဏာဖြင့် မဲပေးသည်ကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သိရမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် ဖောက်ခွဲရေးသမားများသည် အရာအားလုံးကို တမင်တကာ ရှုပ်ထွေးစေခဲ့သည်။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ယူကရိန်းတွင် လက်ရှိအာဏာရှိနေသည့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေသည် သင့်အား ရှေ့နေတစ်ဦးမှ အဖြေမပေးနိုင်ပါ။ သမ္မတသည် အာဏာအနည်းငယ်သာရှိသည့် အဟောင်း သို့မဟုတ် “ယာနူကိုဗစ်ချ်” အောက်တွင် လက်ခံကျင့်သုံးခဲ့သည့် အသစ်ဖြစ်ပြီး သမ္မတတွင် အခွင့်အရေးပိုများသည်။ အမှန်မှာ ဖေဖေါ်ဝါရီလ ၂၁ ရက်နေ့တွင် ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် Rada (ဖိအားပေးမှုအောက်တွင်) မဲပေးခဲ့သည့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဟောင်းသို့ ပြန်သွားရန် ဥပဒေတစ်ရပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးသင့်သည်။ ဒါပေမယ့် သူ့ဘဝအတွက် အတင်းအကြပ်ပြေးခိုင်းပြီး ဒီစာတမ်းကို လက်မှတ်မထိုးခဲ့ပါဘူး။ ထို့ကြောင့် ဥပဒေပြုရေးသမားများက ပြောင်းလဲလိုသော ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေသည် အသက်ဝင်ပါသည်။ ဒါပေမဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဟောင်းက အသက်ဝင်တယ်လို့ ထင်နေကြတယ်။
မသဲကွဲတဲ့ အာဏာရှိတဲ့ နိုင်ငံတစ်ခုရဲ့ အကြီးအကဲကို ဘယ်လို ရွေးချယ်မလဲ။
နားမလည်နိုင်တဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံနဲ့ တိုင်းပြည်ရဲ့ အကြီးအကဲကို ဘယ်လို ရွေးချယ်မလဲ။
ဂျာမဏီမှာ အသက်သုံးဆယ်ကျော်လောက်ကလို လမ်းတွေပေါ်မှာ တိုက်ပွဲတွေ ပစ်ခတ်မှုတွေ ဖြစ်တဲ့အခါ ဘယ်လိုမဲပေးမလဲ။
ကိယက်ဗ်မှာ ဒီနေ့လုပ်နေတဲ့ ဖောက်ခွဲရေးသမားတွေက ဥပဒေတွေကို ဂရုမစိုက်ရင်၊ ဖြစ်နိုင်တယ်။
နိုင်သလား။ ဒါပေမယ့် မကြာပါဘူး။
ဤသည်မှာ ဆင်းရဲသော ကျောင်းသား Turchinov နှင့် Yatsenyuk တို့ မသင်ယူခဲ့သော သမိုင်းမှ နောက်ထပ်သင်ခန်းစာတစ်ခုဖြစ်သည်။
သူတို့နိုင်ငံကို တံတွေးထွေးပြီး တိုင်းတစ်ပါးသံစဉ်အတိုင်း ကပြသူများသည် 1917 ခုနှစ်တွင် A.F. Kerensky ကဲ့သို့ “အမျိုးသမီးဝတ်စုံဖြင့် ပြေးကြရမည်” ဖြစ်သည်။ ထို့အပြင်၊ သင်သည် လွန်ခဲ့သောလအနည်းငယ်က ချစ်မြတ်နိုးပြီး ချီးကျူးဂုဏ်ပြုသူများထံမှ ထွက်ပြေးရမည်။
ထို့ကြောင့် မေးခွန်းမှာ ဤသည်မှာ- ဖက်ဒရယ်ဆိုင်ရာ လူထုဆန္ဒခံယူပွဲကို ဦးစွာကျင်းပသည်၊ ထို့နောက် ရွေးကောက်ပွဲများ သို့မဟုတ် Turchinov နှင့် Yatsenyuk တို့သည် အမျိုးသမီးစတိုးဆိုင်တွင် ဘေးကင်းစွာ ဈေးဝယ်ထွက်နိုင်သည်။
R. S. Alexander Fedorovich Kerensky သည် အမျိုးသမီးတစ်ဦး၏ ၀တ်စားဆင်ယင်မှုဖြင့် ဆောင်းရာသီနန်းတော်မှ ထွက်ပြေးခဲ့ခြင်း မရှိပေ။ သူသည် အမေရိကန်ကောင်စစ်ဝန်၏ ကားပေါ်မှ ထွက်ခွာခဲ့ပြီး ယာယီအစိုးရတွင် သူ၏လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များကို ထားခဲ့သည်။ ဒါက သမိုင်းဖြစ်ရပ်မှန်ပါ။ သို့သော် ဦးစွာပထမ၊ ပါးပျဉ်းပေါ်ရှိအလံနှင့်ထိုကဲ့သို့သောလွတ်မြောက်ခြင်းနည်းလမ်းသည်ခေတ်သစ် Kyiv putschists များအတွက်အတော်လေးသင့်လျော်သည်။ ဒုတိယအချက်မှာ သမိုင်းသည် အမြဲတစေ အကျဉ်းမျှသာဖြစ်သည်။
ဒါကြောင့် အမျိုးကောင်းသမီး ၀တ်စုံကို ရွေးချယ်ခွင့် မပေးပါဘူး..။
Turchynov သည် အရှေ့ဘက်တွင် အထူးစစ်ဆင်ရေးစတင်ခြင်း (ရုရှားသတင်းဝန်ဆောင်မှု၏ ဝေဟင်တွင် ယူကရိန်း) ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။
၀၄/၁၅/၂၀၁၄
A. Tolstov - စတူဒီယိုတွင် စာရေးဆရာ၊ Great Fatherland ပါတီ၏ တွဲဖက်ဥက္ကဋ္ဌ နီကိုလိုင် စတားရီကော့ဗ် ဖြစ်သည်။ Turchynov သည် ယူကရိန်းအရှေ့ပိုင်းတွင် အထူးစစ်ဆင်ရေးတစ်ခု စတင်ရန် အမိန့်တစ်ရပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံ အရှေ့ဘက်ရှိ ငြိမ်းချမ်းရေး ထိန်းသိမ်းမှု တပ်ဖွဲ့များနှင့် အဖွဲ့ အစည်းများနှင့် ပူးပေါင်း စစ်ဆင်ရေး ပြုလုပ်ရန် ကုလသမဂ္ဂကို အဆိုပြုခဲ့သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ယူကရိန်းဝန်ကြီးချုပ်ဟောင်း Yulia Tymoshenko က ရုရှားနိုင်ငံအပေါ် ဒဏ်ခတ်ပိတ်ဆို့မှု တတိယအဆင့်ကို ကျင့်သုံးရန် ပြည်နယ်အားလုံးမှ ခေါင်းဆောင်များအား တိုက်တွန်းချက်ကို ၎င်း၏ ၀က်ဘ်ဆိုက်တွင် တင်ခဲ့သည်။ အထူးသဖြင့် သူက ယူကရိန်းပြည်သူတွေကို တိုက်ရိုက် စစ်ရေးအကူအညီ တောင်းတယ်။ ပြည်သူ့စစ်ကိုယ်စားလှယ်များက ၎င်းတို့အား ကာကွယ်ရန် ဗလာဒီမာပူတင်ထံ မေတ္တာရပ်ခံခဲ့ပြီး ရုရှားပြည်ထဲရေးဝန်ကြီး Sergei Lavrov က ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံသည် ယူကရိန်း၏ပြည်တွင်းရေးကို ဝင်ရောက်မစွက်ဖက်ကြောင်း၊ ၎င်းသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ အကျိုးစီးပွားနှင့် ဆန့်ကျင်ကြောင်း ပြောကြားခဲ့သည်။ ရုရှားသည် တစ်သားတည်းနှင့် စည်းလုံးသော ယူကရိန်းနိုင်ငံအဖြစ် ရပ်တည်သည်။ ဒါဆို ဘယ်လိုကောက်ချက်ချနိုင်မလဲ။ အနောက်နိုင်ငံနှင့် ယူကရိန်းတို့သည် ရုရှားဘက်မှ စစ်ရေးအရ စစ်ဆင်ရေးကို ကြောက်ရွံ့နေကြပြီး ယခုအခါ ၎င်းတို့ဘက်မှ စစ်တပ်ကို အသုံးပြုရန် ဖြစ်နိုင်ခြေကို အမှန်တကယ် ကြေငြာနေကြသည်။ ဤဖော်ပြချက်များကို ကျွန်ုပ်တို့ မည်သို့တုံ့ပြန်သင့်သနည်း။
N. Starikov - ဒီလောက်ဝမ်းနည်းစရာမဟုတ်ရင် ရယ်စရာဖြစ်မှာ သိလား။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် သင်နှင့်ကျွန်ုပ်တို့ ရုရှားဘက်တွင် စာလုံးတိုင်းကို ဂရုတစိုက် ချိန်တွယ်ကာ ၎င်းတို့၏ ထုတ်ပြန်ချက်များကို ထုတ်ပြောကာ လက်နက်ကို ကြိမ်းမောင်းရန် မကြိုးစားသော အရင်းအနှီး P ရှိသည့် နိုင်ငံရေးသမားများ ရှိနေသည်ကို သင်နှင့် ကျွန်ုပ်မြင်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ တစ်ဖက်ကလည်း လူရွှင်တော်တွေ ရှိတယ်၊ တခြားနည်းနဲ့ ပြောဖို့ခက်တယ်။ ဒါပေမယ့် ကံမကောင်းစွာပဲ၊ ဒီလူရွှင်တော်တွေက သွေးတွေသွန်းလောင်းနိုင်တယ်။ ပြီးတော့ ဒီဇာတ်လမ်းက ရယ်စရာမဟုတ်တော့ဘူး။ အင်အားအသုံးပြုမှုနှင့်ပတ်သက်၍ ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်ပိုင်းကို အဆက်မပြတ်ပြောဆိုခြင်း၊ နှစ်ရက်အတွင်း တတိယမြောက် ရာဇသံ၊ မကြာသေးမီက အကြမ်းဖက်နှိမ်နင်းရေး စစ်ဆင်ရေးတစ်ရပ် လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်း ဖြစ်သည်။ အာဏာလက်လွတ်ခံရတဲ့ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျဟာ အဲဒီလို အမိန့်ကို လက်မှတ်မထိုးဘူးဆိုတာ သတိရကြပါစို့။ အကြမ်းဖက်မှုကို မသုံးချင်ဘူး။ ဤအတွက် သင်သည် သူ့ကို ပြစ်တင်ရှုတ်ချနိုင်သည်- သူသည် မှန်သည်ဖြစ်စေ၊ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ ယခုတော့ အောင်ပွဲရ “လွတ်လပ်ရေးသူရဲကောင်းများ” သည် အဖြူရောင်ဝတ်စုံဖြင့် ၎င်းတို့၏အဖြူရောင်ဝတ်စုံတစ်ခုလုံးကို သွေးများဖြင့်ဖြည့်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဟု ကျွန်ုပ်တို့မြင်ရပါသည်။ ဤသည်မှာ ကံမကောင်းစွာပဲ၊ ကြောက်စရာကောင်းသည်။ ဒါပေမယ့် တော်လှန်ရေးတိုင်း၊ ဒီခေါင်းစဉ်နဲ့ ပတ်သက်တဲ့ စာအုပ်ပေါင်းများစွာကို ရေးဖူးသူတစ်ယောက်အနေနဲ့ ကျွန်တော်ပြောနိုင်တာက- အမြဲတမ်း ဒီနည်းနဲ့ အဆုံးသတ်ပါတယ်။
A. Tolstov- ဒီထုတ်ပြန်ချက်တွေကို ဘာကြောင့် အခုထုတ်ပြန်တာလဲ။ စောစောက ဘာလို့ မလုပ်တာလဲ။
N. Starikov - အခြေအနေက ရေဆူမှတ်ကို ရောက်သွားပြီဆိုတော့။ ယူကရိန်းအရှေ့တောင်ပိုင်းကလူတွေ၊ ယူကရိန်းအများစုဖြစ်ကောင်းဖြစ်မယ်ထင်တယ်၊ သူတို့မလိုချင်ဘူး၊ သူတို့အာဏာကိုလက်မခံဘူး၊ ပထမတော့ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှုရလဒ်ကြောင့် Kyiv မှာတရားမ၀င်ရောက်လာတယ်။ ဒုတိယအနေနဲ့ကတော့ Bandera ဟာ အမျိုးသားသူရဲကောင်းတစ်ယောက်ဖြစ်လာတာနဲ့ ရိုးရှင်းစွာမနေထိုင်နိုင်ပါဘူး။ အဲဒါကြောင့် လူတွေက အဲဒီလို မနေချင်ကြဘူး။ မကြားရဘူး။ သူတို့က ဖက်ဒရယ်ကို တောင်းဆိုတယ်။ ပြီးတော့ ဒီလူကြိုက်များတဲ့ ကြွေးကြော်သံဟာ တကယ်ပဲ လူကြိုက်များတဲ့ ပုန်ကန်မှုတစ်ခုအဖြစ် ကြီးထွားလာခဲ့ပါတယ်။ ပြည်သူတွေနဲ့ စကားပြောနေမယ့်အစား ဖက်ဒရယ်ပြည်လုံးကျွတ် ဆန္ဒခံယူပွဲကို ကြေညာပြီး သမ္မတ ရွေးကောက်ပွဲတွေ ကျင်းပမယ့်အစား ဘာကြောင့် ဒီလိုလုပ်သင့်တယ်ဆိုတာ အခုရှင်းပြနိုင်ပါပြီ၊ ဘက်ပေါင်းစုံက သွေးသွန်ပစ်ဖို့ အဆက်မပြတ် တောင်းဆိုနေတာ ကြားရပါတယ်။ ဒါက ပုံမှန်မဟုတ်ဘူး။
A. Tolstov - ဆန္ဒခံယူပွဲနဲ့ပတ်သက်ပြီး အစိုးရဖွဲ့စည်းပုံကိစ္စရပ်နဲ့ ပတ်သက်ပြီး ယူကရိန်းလူထုဆန္ဒခံယူပွဲကို မေလ ၂၅ ရက်နေ့ ရွေးကောက်ပွဲနဲ့ တပြိုင်နက် ကျင်းပနိုင်တယ်လို့ Turchynov က ထုတ်ပြန်ချက်မှာ ဖော်ပြထားပါတယ်။ Rada က အဲဒီလို ဆုံးဖြတ်ချက်ချရင် မှန်ပါတယ်။
N. Starikov - Turchinov ၏မျက်နှာကိုမြင်ဖူးသူတိုင်းသည်သူ၏ပြောဆိုချက်များကိုဂရုတစိုက်နားမထောင်ပါ။ ကျွန်တော်ပြောချင်တာက အဲဒါက ဘာကြောင့် တစ်ချိန်တည်းမှာ မလုပ်နိုင်တာလဲ။ အမှန်မှာ ယနေ့ ယူကရိန်းတွင် အလွန်စိတ်ဝင်စားဖွယ်ကောင်းသော အခြေအနေတစ်ခု ဖြစ်ပျက်နေသည်။ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေသည် မည်သည့်အာဏာတည်သည်ကို ရှေ့နေတစ်ဦးမှ မရှင်းပြနိုင်ပါ။ ရှင်းပြပါရစေ။ Viktor Yanukovych လက်ထက်မှာ သူတို့ပြောသလိုပဲ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ပြောင်းလဲပြီး သမ္မတကို လုပ်ပိုင်ခွင့်တွေ ထပ်ထည့်ခဲ့ပါတယ်။ ဤဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေသည် ရှေးရှုတ်ချသူများ၏ ပုံစံဟောင်းသို့ ပြန်သွားလိုသော ဆန္ဒဖြစ်သည်။ ဖေဖော်ဝါရီ ၂၁ ရက်မှာ အတိုက်အခံတွေ ချိုးဖောက်ခဲ့တဲ့ သဘောတူညီချက်တွေအားလုံးကို လက်မှတ်ရေးထိုးပြီးချိန်မှာတော့ Viktor Yanukovych ဟာ သူ့အသက်ကို ကယ်တင်ဖို့ ဖိအားပေးခံခဲ့ရတဲ့အတွက် စာရွက်စာတမ်းတစ်ခုလက်မှတ်ထိုးဖို့ အချိန်မရှိဘူး၊ ဒီခြိမ်းခြောက်မှုက တကယ့်အစစ်အမှန်ပါပဲ။ Rada က မြန်မြန်မဲပေးခဲ့တဲ့ နောက်ဆုံးစာရွက်စာတမ်းကို သူ လက်မှတ်ထိုးရမယ်။ Yanukovych သည် ဤစာတမ်းကို လက်မှတ်ရေးထိုးပြီးမှသာ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေဟောင်းသည် အသက်ဝင်လာသည်။ သူလက်မှတ်မထိုးဘူး။ ဆိုလိုတာက အသစ်က အသက်ဝင်တယ်။ ဒါပေမယ့် အသစ်က လုံးဝကို ကွဲပြားတဲ့ အရာတွေကို ပြောထားတယ်။ ပြီးတော့ လက်ရှိ ပုပ်သိုးနေတဲ့ သူတွေက ရှေးလူကြီးတွေ လုပ်နေသလိုပဲ။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ယေဘုယျအားဖြင့် နားမလည်နိုင်သော၊ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ လေဟာနယ်ဖြစ်သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော်၊ ဗားရှင်းဟောင်းအရ၊ ၎င်းတို့သည် ချိန်းဆိုမှုများပြုလုပ်ပြီး လုပ်ဆောင်သည်ဖြစ်သောကြောင့်၊ ယင်းသည် ပထမဆုံးဖြစ်သည်။ ဒီကိစ္စကို ကျွန်တော်တို့ လေ့လာကြည့်ဖို့ လိုပါတယ်။ ဒုတိယအနေဖြင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများသည် သမ္မတတစ်ဦးကို ရွေးချယ်တင်မြှောက်မည်ဖြစ်သည်။ ဒီသမ္မတက ဘာအာဏာရှိမလဲ။ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေတစ်ခုအရ အချို့သော၊ အခြားတစ်ခုအရ၊ တတိယအချက်- ဖက်ဒရယ်ဆိုတာဘာလဲ။ ဒါက ဗဟိုနဲ့ ဒေသတွေရဲ့ သြဇာအာဏာ အပြောင်းအလဲပါ။ တစ်ချိန်တည်းမှာ တိုင်းပြည်တည်ဆောက်ရေးမူကို ပြောင်းလဲနိုင်ရင် သမ္မတကို ဘယ်လိုရွေးချယ်မလဲ။ ယူကရိန်းဆိုတာဘာလဲ၊ ဖက်ဒရယ်ပြည်ထောင်စုတစ်ခုလား၊ တစ်ပြည်ထောင်စနစ်လား ဒါမှမဟုတ် အခြားတစ်ခုလား။ ဒါပြီးမှသာ ဒီနိုင်ငံရဲ့ ခေါင်းဆောင်ကို ရွေးချယ်နိုင်မှာ ဖြစ်ပါတယ်။ ဒါကသိသာပါတယ်။
A. Tolstov - ဒါပေမယ့် ရွေးကောက်ပွဲကို ဆောင်းရာသီအထိ ရွှေ့ဆိုင်းသင့်တယ်ဆိုတဲ့ ကြေညာချက်တွေလည်း ရှိတယ်။ အဲဒီမတိုင်ခင်က ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ချမှတ်ပြီးတော့ ဒီအပြောင်းအလဲတွေ ဆိုလိုတာက ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဟောင်းကို ပြန်သွားမယ်။
N. Starikov - ကျွန်တော့်အတွက်ကတော့ လူ့ဘ၀ဟာ ဒီကမ္ဘာမှာ အရေးကြီးဆုံးတန်ဖိုးလို့ ထင်ရပါတယ်။ ဖောက်ခွဲရေးသမားများနှင့် Maidan တွင်ရှိသူများသည် အဘယ်အရာအောင်မြင်ခဲ့သနည်း။ လူတစ်ရာ အသက်ပေးလှူကြသည်။ နောက်ထပ် လူတွေ သေဖို့ ခြိမ်းခြောက်မှု ရှိတယ်။ ယူကရိန်းသမ္မတ ရွေးကောက်ပွဲကို ၂၀၁၅ ခုနှစ် မတ်လအစား ၂၀၁၄ မေလတွင် ကျင်းပနိုင်စေရန်။ သင့်ကိုယ်သင်မေးကြည့်ပါ၊ အဲဒါက လူ့အသက်တစ်ရာလောက် ဆုံးရှုံးခဲ့ရသလား၊ မငြိမ်မသက်မှု၊ မင်းမဲ့စရိုက်တွေ၊ တိုင်းပြည်ပြိုကွဲမယ့် အန္တရာယ်တွေကြောင့် ရွေးကောက်ပွဲ ၁၁ လ စောပြီး ကျင်းပနိုင်ပါ့မလား။
A. Tolstov - အလက်ဇန်းဒါး၏မေးခွန်း - "Kyiv မှာစစ်အစိုးရရှိတယ်ဆိုရင်၊ ရုရှားကဘာလို့ရုရှားပြည်သူတွေကိုမကာကွယ်တာလဲ။ ယုတ္တိဗေဒသည် အဘယ်မှာရှိသနည်း၊ ယူကရိန်း၏ အချုပ်အခြာအာဏာသည် ၎င်းနှင့် မည်သို့သက်ဆိုင်သနည်း။ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် ရုရှားတပ်ဖွဲ့ဝင်များ ဝင်ရောက်ခွင့်ပြုရမည်” ဟု ပြောကြားခဲ့သည်။
N. Starikov - မေးခွန်းက တော်တော်လေး ကျိုးကြောင်းဆီလျော်ပါတယ်။ ရိုးရိုးသားသားပြောရရင် ဒါတွေက ခံစားချက်တွေချည်းပါပဲ။ ယူကရိန်းပိုင်နက်ထဲကို တပ်ဖွဲ့ဝင်တွေ ဝင်ရောက်ခွင့်ပြုသင့်တယ်လို့ Yanukovych က ယုံကြည်ပါတယ်။ ဒါပေမယ့် Yanukovych ကတော့ အဲဒီလိုမထင်ပါဘူး။ အဲဒါနဲ့ ဘာလုပ်ရမလဲ။ လေးစားထိုက်သော ရေဒီယိုနားဆင်သူတစ်ဦးသည် Yanukovych အစား ဤအမိန့်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးမည်လား။ Yanukovych အစား UN မှာ ပြောမှာလား။ Yanukovych အစား နိုင်ငံတကာဥပဒေများကို ရှင်းပြပြီး ဘာသာပြန်ပေးမည်လား။ ဘယ်ဟုတ်မလဲ။ ရုရှားရဲ့ ရပ်တည်ချက်က မျှတတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ အဓိက ရပ်တည်ချက်မှာ ပြဋ္ဌာန်းချက်နှစ်ခုအပေါ် အခြေခံသည်- 1) မည်သည့်အခြေအနေမျိုးတွင်မဆို စစ်ပွဲစတင်ရန် အခွင့်အရေးမပေးစေရန်၊ ၂) ကျွန်ုပ်တို့သည် ယူကရိန်းတစ်ခုလုံး၊ ဖွံ့ဖြိုးဆဲ၊ ရှင်သန်ရန် လိုအပ်သည်။ ယူကရိန်းပြိုကွဲဖို့ မလိုအပ်ပါဘူး။ သမ္မတက ဒီအကြောင်းပြောတယ်၊ Lavrov က ဒီအကြောင်းပြောတယ်။ ကျွန်တော့်ရဲ့ ကျိုးနွံတဲ့ ခွန်အားကို အကောင်းဆုံးဖြစ်အောင်၊ ကျွန်တော်လည်း ဒါကို အဆက်မပြတ် ပြောနေတာပဲ။ အဘယ်ကြောင့်? အမေရိကန်တို့သည် ဤအရှုပ်အထွေးတစ်ခုလုံးကို လုပ်ကြံသူများ၏လက်ဖြင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံကို တမင်ဖန်တီးခဲ့ခြင်းကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့၏နယ်နိမိတ်ဘေးတွင် ကြီးမားသောကွင်းပြင်ကြီးတစ်ခုရှိမည်ဖြစ်သောကြောင့် 1818 ခုနှစ်ကဲ့သို့ပင် "Makhnovshchina" သည် စဉ်ဆက်မပြတ်ရှိနေခဲ့သည်။ ဒါမှ ဒီနယ်ပယ်က အစွန်းရောက်အဖွဲ့အစည်းတွေအတွက် အခွင့်အလမ်းတစ်ခု ပေးစွမ်းနိုင်သလို လူအများအပြား အလုပ်လက်မဲ့ဖြစ်သွားစေဖို့အတွက် အစွန်းရောက်အဖွဲ့အစည်းအချို့ကို ဆွဲဆောင်နိုင်စေဖို့အတွက် လုပ်ငန်းတွေအားလုံးကို ပိတ်သိမ်းသွားစေနိုင်မှာ ဖြစ်ပါတယ်။ ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်ပိုင်းကို အခုလွှဲအပ်ထားတာကို ကြည့်ပါ။ ရုရှားနိုင်ငံကို လက်နက်ထောက်ပံ့မှု ရပ်ဆိုင်းတော့မှာ ဖြစ်ပါတယ်။ မေး- ယူကရိန်းဆီက လက်နက်တွေ ဘယ်သူဝယ်တာလဲ။ အဓိက ဝယ်ယူသူမှာ ယူကရိန်းမဟုတ်ဘဲ ရုရှားဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းကိုယ်တိုင်က ယူကရိန်းဆီက ဘာမှနီးပါး မဝယ်ပါဘူး။ နိုင်ငံခြား စားသုံးသူတွေလည်း ရှိတယ်။ ယောက္ခမမှာ နားမပါတဲ့ သားမက်တစ်ယောက်ရှိဖို့ နားရွက်ကို နှင်းကိုက်ရအောင်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ၎င်းတို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ လုပ်ငန်းများအတွက် အစိတ်အပိုင်းအချို့ကို ပံ့ပိုးပေးခြင်းကို ရပ်တန့်ပါက ၎င်းတို့၏ လုပ်ငန်းများကို ပိတ်ပစ်မည်ဖြစ်သည်။ လူတွေက အလုပ်မရှိရင် ထွက်သွားလိမ့်မယ်။ ဒီလုပ်ရပ်ရဲ့ အဓိပ္ပါယ်က ဘာလဲ။ အမှတ်မရှိ။ Kyiv putschists တွေရဲ့ လုပ်ဆောင်ချက်အားလုံးဟာ အမှီအခိုကင်းကြောင်း နားလည်ထားရပါမယ်။ ရုရှားကို အတတ်နိုင်ဆုံး အနှောက်အယှက်ဖြစ်စေတဲ့နည်းနဲ့ သူတို့လုပ်တယ်။ ဤနားလည်မှုကို အခြေခံ၍ သင်၏မူဝါဒကို တည်ဆောက်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ စစ်ပွဲလိုတယ်။ သူတို့က အဆက်မပြတ် ဒေါသကို စီစဉ်တယ်။ အရပ်ဝတ်နဲ့ လေ့ကျင့်ရေးဝတ်စုံတွေနဲ့ အမည်မသိလူတွေကို ကားနှစ်စီးနဲ့ ပစ်သတ်ခဲ့တဲ့ Slavyansk မြို့မှာ အခြေအနေတွေကို ကြည့်ပါ။ တစ်ဦးသေဆုံးပြီး နှစ်ဦးဒဏ်ရာရရှိခဲ့သည်။ မေး- ဒါက ဘာလဲ။ မင်းကို ငါဖြေမယ်။ ၎င်းသည် မတူညီသောဗားရှင်းတွင်သာ အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများ၏ နည်းပညာဖြစ်သည်။ စနိုက်ပါသမားတွေက ပစ်ဖို့နေရာမရှိဘူး၊ ဒါကြောင့် ကားပေါ်ကလူတွေက ကားထဲမှာ တခြားလူတွေကို ပစ်တယ်။ ဆီးရီးယားပြည်တွင်းစစ် မစတင်မီတွင် အလားတူဖြစ်ရပ်မျိုး ကြုံခဲ့ရပြီး မော်တော်ဆိုင်ကယ်စီးကာ ဆန္ဒပြသူများကို စက်သေနတ်ဖြင့် ပစ်သတ်ခဲ့ခြင်းဖြစ်ကြောင်း သိရသည်။ တာဝန်မှာ ခိုက်ရန်ဖြစ်ပွားရန်၊ ကိလေသာများ တိုးလာစေရန်နှင့် ဤအိုးကို ပေါက်ကွဲစေရန် ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် တစ်စုံတစ်ယောက်သည် စစ်ကိုလိုသည်၊ တစ်စုံတစ်ယောက်သည် အနစ်နာခံလိုသည်။ ဒီလူက USA ပါ။ ဒါကို နားလည်သဘောပေါက်ရင် ရုရှားက ဆင်ခြေမပေးသင့်ဘူး၊ အဲဒီမှာ တပ်တွေ မပို့သင့်ဘူး။
A. Tolstov- နားထောင်သူထံမှ နောက်ထပ်မေးခွန်းတစ်ခု- "ကုလနိုင်ငံအများစုမှ အသိအမှတ်ပြုပါက ယူကရိန်းအစိုးရကို တရားမ၀င်ဟု ခေါ်ဆိုရခြင်း၏ အကြောင်းရင်းကား အဘယ်နည်း။
N. Starikov - အရမ်းရိုးရှင်းပါတယ်။ ပထမဦးစွာ၊ ကုလသမဂ္ဂ၊ PACE နှင့် အခြားနိုင်ငံတကာဖွဲ့စည်းပုံများသည် "လူမိုက်ဖြစ်လျှင်ပင်၊ သူသည် ငါတို့၏လူယုတ်မာ" ဟူသောမူကို ကျင့်သုံးခြင်းသည် ခါးသီးလှပါသည်။ အကြောင်းပြချက်များသည် အလွန်ရိုးရှင်းပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ဗားရှင်းဟောင်းနှင့် အသစ်နှစ်မျိုးစလုံးကို ဖွင့်ထားသည်။ ယူကရိန်းသမ္မတကို အာဏာလက်လွတ်ခံနိုင်စေမည့် ရွေးချယ်စရာသုံးမျိုးရှိကြောင်း ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ရေးသားဖော်ပြထားသည်- ၁) သူသည် ကြေညာချက်တစ်စောင်ကို ရေးသားခဲ့သည်။ 2) အနိစ္စ; ၃) စွပ်စွဲပြစ်တင်ခြင်းဆိုင်ရာ လုပ်ငန်းစဉ်များ ဆောင်ရွက်ခဲ့ပါသည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုတွေဟာ လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်တွေ မတ်တပ်ရပ်ပြီး မဲပေးတာနဲ့တင် မဟုတ်ပါဘူး။ ပထမဦးစွာ ဤလွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်အရေအတွက် အတိအကျရှိရမည်။ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှုကြေညာခြင်းအပေါ် အခြေခံ၍ အဆိုပါရာဇ၀တ်မှုများကို စုံစမ်းစစ်ဆေးရန် အထူးကော်မရှင်တစ်ရပ် ဖွဲ့စည်းထားသည်။ သူမသည် စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုကို ၂ နာရီအတွင်းမဟုတ်ဘဲ ၁၅ မိနစ်အတွင်းမဟုတ်ဘဲ လပေါင်းများစွာကြာအောင် လုပ်ဆောင်သည်။ ပြီးတော့ သူက သတင်းပို့တယ်။ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံ ဥပဒေမှာ လွှတ်တော် ကိုယ်စားလှယ် အများစု မဲပေးပြီးပြီ။ အဲဒီနောက်မှာ ဒီဆုံးဖြတ်ချက်ကို ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေခုံရုံးက ထောက်ခံရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။ အဲဒီအခါမှာ စွပ်စွဲပြစ်တင်မှု လုပ်ထုံးလုပ်နည်းတွေ ပေါ်ပေါက်လာပါတယ်။ အပုပ်ချသူတွေ ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။ ဒီလုပ်ထုံးလုပ်နည်းကို လုံးဝ မစတင်ရသေးဘူးဆိုတာ ရေဒီယို နားထောင်သူတွေ နားလည်မယ်ထင်ပါတယ်။ ထို့အပြင် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေခုံရုံးကိုလည်း ဖျက်သိမ်းခဲ့သည်။ ထို့ကြောင့် ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေအရ Viktor Yanukovych သည် ယူကရိန်း၏တရားဝင်၊တရားဝင်သမ္မတဖြစ်သည်။ ပြီးတော့ အမေရိကန်တွေက သူတို့ပြောသလို ကုလသမဂ္ဂက မဲပေးတယ်ဆိုတာက ဒီဖြစ်စဉ်ကို အံ့အားသင့်နေတာ ရပ်ပစ်ဖို့ အချိန်တန်ပါပြီ။
A. Tolstov- ယူကရိန်းက နိုင်ငံရဲ့ အရှေ့ဘက်မှာရှိတဲ့ ငြိမ်းချမ်းရေးထိန်းသိမ်းမှုတပ်ဖွဲ့တွေနဲ့ ပူးပေါင်းစစ်ဆင်ရေးလုပ်ဖို့ ဘာကြောင့် ယူကရိန်းက အဆိုပြုပြီး NATO ကို တူညီတဲ့မေးခွန်းနဲ့ မလှည့်တာလဲ။
N. Starikov - အားလုံးက ဆပ်ကပ်ပွဲဆိုတော့။ ဒါတွေဟာ တူညီတဲ့ သွေးထွက်သံယို လူရွှင်တော်တွေပါ။ နေတိုးသည် ယူကရိန်းကို မည်သည့်အကူအညီမှ ပေးမည်မဟုတ်ပေ။ ဂန္ထဝင် Vladimir Semenovich Vysotsky ကိုသတိရပါ - "ငါတို့ Sportloto မှာရေးမယ်" ။ ဒါက အတူတူပါပဲ။ ၎င်းတို့သည် Wildlife Trust သို့ စာရေးနိုင်ဖွယ်ရှိသည်။ ၎င်းတို့၏တာဝန်မှာ ယူကရိန်းကို ကယ်တင်ရန်မဟုတ်ဘဲ ရုရှားကို နှောင့်ယှက်ရန်ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းနှင့် ရုရှားကြားတွင် စစ်ပွဲတစ်ခုဖြစ်ပွားစေရန်အတွက် ရုရှားနှင့် ယူကရိန်းကြားတွင် စစ်ပွဲတစ်ခုဖြစ်ပွားစေရန် တစ်နည်းမဟုတ်တစ်နည်းဖြင့် ဤမငြိမ်မသက်မှုများထဲသို့ တွန်းပို့နိုင်ရန် ယူကရိန်းတွင် ပရမ်းပတာကြဲချခဲ့သည်။ ထိုကဲ့သို့သောနာမဝိသေသနကိုသုံးနိုင်လျှင်, သာယာဝပြောသောယူကရိန်းတစ်ခုနှင့်အလုံးအရင်းတစ်ခုလိုအပ်သည်။ ထို့ကြောင့်၊ Lugansk၊ Donetsk နှင့် အခြားဒေသများရှိ တပ်ဖွဲ့ဝင်များ မိတ်ဆက်ခြင်းအကြောင်း တစ်စုံတစ်ဦးမှ ဆွေးနွေးသည့်အခါ ၎င်းကို စဉ်းစားပါ။ Lviv ဒေသနှင့် Zhytomyr ဒေသတွင်။ အဲဒီမှာ ရုရှားစစ်တပ်ကို စောင့်နေကြတာလား။ မရှိ ဒါဆို ဒီအကြောင်းကို ဘယ်လိုပြောနိုင်မလဲ။ ရေဒီယို နားထောင်သူ အဘယ်ကြောင့် ဤသို့ ရေးသားသည်ကို ကျွန်ုပ် နားလည်ပါသည်။ စိတ်ခံစားမှုများဖြင့် တွန်းအားပေးခံခဲ့ရသည်။ တိုင်းပြည်ခေါင်းဆောင်က ဒီလိုလုပ်လို့မရဘူး။ တိုင်းပြည်ကို အရှိန်အဟုန်ပြင်းပြင်းနဲ့ ခြေလှမ်းမလှမ်းဘဲ နိုင်ငံရေးသမားက ဦးဆောင်နေတာက သိပ်ကောင်းပါတယ်။ အဲဒါကြောင့် ရလဒ်တွေက အရမ်းမိုက်တယ်။ ကြည့်ပါ၊ ခရိုင်းမီးယားသည် ရုရှားနှင့် ပြန်လည်ဆုံတွေ့ပြီဖြစ်သည်။ အဲဒီမှာ တပ်တွေ တပ်ဖြန့်တာမရှိဘူး။ ရလဒ်အောင်မြင်ပြီးပါပြီ။ ဒါကတော့ ဘယ်လိုဆက်လုပ်ရမလဲ။
A. Tolstov - ယူကရိန်းအစိုးရသစ်ကို ဆန့်ကျင်တဲ့ Maidan မှာ လူထုစည်းဝေးပွဲတစ်ခု ဖြစ်ပွားနေတယ်ဆိုတဲ့ သတင်းတွေ ထွက်ပေါ်လာပါတယ်။ လိုအပ်ချက်များမှာ အောက်ပါအတိုင်းဖြစ်သည်- ပထမအချက်မှာ စီးပွားရေးအခြေအနေတည်ငြိမ်ရန်။ ဒီလိုမှမဖြစ်ရင် တိုင်းပြည်က လူထုဆန္ဒပြပွဲတွေ ရှုပ်လိမ့်မယ်။ လွန်ခဲ့သည့် သီတင်းပတ်အတွင်း ယူကရိန်းရှိ နွားများ၏ အသက်သည် သည်းမခံနိုင်တော့ကြောင်း အဆိုပါ လှုပ်ရှားမှုတွင် ပါဝင်သူများက ပြောသည်။ ကုန်စုံဆိုင်များသည် စျေးနှုန်းနှစ်ဆတိုးလာကာ ဆေးဝါးများ စျေးနှုန်း ၅၀% တက်လာပြီး အိမ်ရာနှင့် အများသူငှာ ဝန်ဆောင်မှုများနှင့် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ခွန် ကောက်ခံမှုများနှင့် အတူတူပင်ဖြစ်သည်။ Kyiv တွင် မီနီဘတ်စ်များဖြင့် ခရီးသွားလာမှုမှာလည်း နှစ်ဆနီးပါး တိုးလာသည်။ တူညီသော Maidan Nezalezhnosti အပေါ် ထိုသို့သောဆန္ဒပြမှုများသည် အဘယ်အရာဖြစ်ပေါ်လာနိုင်သနည်း။ လက်ရှိအစိုးရကို ပြင်းထန်သော ဆန့်ကျင်မှုများ ပေါ်ပေါက်လာပါက လူနေမှုဘဝ ယိုယွင်းလာနိုင်သည်။ ဥရောပပေါင်းစည်းရေးနဲ့ ယာနူကိုဗစ်ခ်ျကို ဖြုတ်ချဖို့ ထောက်ခံအားပေးသူတွေရဲ့ စိတ်ထဲမှာ ဒီအပြောင်းအလဲက ဘာတွေဖြစ်မလဲ။
N. Starikov- ဆိုဗီယက်ရုပ်ရှင်ရုံ "Malinovka မင်္ဂလာဆောင်" ၏ဂန္ထဝင်ကိုသတိရပါ - "အာဏာသည်တစ်ဖန်ပြောင်းလဲသည်" ။ အဲဒီမှာ ငွေကိစ္စနဲ့ပတ်သက်ပြီး “ယူပါ၊ ယူပါ၊ ငါထပ်ဆွဲမယ်။” အရင်းအမြစ်များကို မည်ကဲ့သို့ ပိုင်းခြားထားသည်နှင့် ပတ်သက်၍ - "ဒါက ငါ့အတွက်၊ ဒါက ငါ့အတွက်ပဲ၊ အဲဒါက ငါ့အတွက် အတူတူပါပဲ။" လက်ရှိ ယူကရိန်း အခြေအနေ တစ်ခုလုံးကို အဲဒီမှာ ဖော်ပြထားတယ်။ အစိုးရက ဒီနည်းလမ်းအတိုင်း လုပ်ဆောင်ပြီး တခြားနည်းနဲ့ မလုပ်ဆောင်နိုင်ရင် ခဏကြာတော့ ထောက်ခံသူတွေ ကိုယ်တိုင် သိမ်းသွားပါလိမ့်မယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ၎င်းတို့သည် နုံချာသောလူများဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့သည် ကောင်းမွန်သောအရာတစ်ခုခုကို အောင်မြင်သည်ဟု ထင်ယောင်ထင်မှားဖြစ်ခဲ့ကြသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ လအနည်းငယ်အတွင်းမှာ သူတို့ကိုယ်တိုင်က သူတို့ရဲ့ပြည်နယ်ကို ဖျက်ဆီးပစ်ခဲ့တယ်။ နိုင်ငံတော်ပြိုကွဲခြင်းသည် ပြည်သူအတွက် အမြဲကြောက်စရာကောင်းသည်။ ဒါဟာ အမြဲတမ်း စီးပွားရေးအကျပ်အတည်းဖြစ်ပြီး၊ ပြည်တွင်းစစ်ရဲ့ အန္တရာယ်က အမြဲတမ်းဖြစ်ပြီး လူနေမှုအဆင့်အတန်းက အမြဲတမ်း ကျဆင်းနေပါတယ်။ ပြည်နယ်ပြိုကျပြီး လူတိုင်း ကောင်းကောင်းနေဖို့ ဘယ်တော့မှ မဖြစ်ဘူး။ အဲဒီလိုမဖြစ်ဘူး။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို သတိရပါ။ အခု ဒီအဖြစ်ဆိုးဟာ သေးငယ်တဲ့အတိုင်းအတာနဲ့ ဖြစ်ပျက်နေပေမယ့် ဒါဟာ ကြေကွဲစရာအဖြစ်ကနေ မရပ်တန့်ပါဘူး။ ထို့ကြောင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများသည် လက်ရှိတရားမဝင် ယူကရိန်းအစိုးရကို ငြင်းပယ်ရမည်ဖြစ်သည်။ လအနည်းငယ်အတွင်း၊ နှစ်များမဟုတ်ဘဲ၊ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများကိုယ်တိုင် သူမကို နှင်ထုတ်မည်မှာ သေချာသည်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ သူမ ပေးထားတဲ့ ကတိတွေကို လိုက်နာမှာ မဟုတ်ဘူး။
နားထောင်သူ- မင်္ဂလာပါ။ မစ္စတာ Starikov၊ သမိုင်းပညာရှင်နှင့် စာရေးဆရာတစ်ဦးအနေဖြင့် Ilyin ရေးခဲ့ပုံကို သင်သိသင့်သည်။ ကွန်မြူနစ်ပါတီ ပြိုလဲသွားတဲ့အခါ ပြည်သူတွေကို ဆန့်ကျင်တဲ့ အာဏာရှင်စနစ်က အာဏာရလာမယ်ဆိုရင် နိုင်ငံတော်ကို ထူထောင်ဖို့ ဆယ်စုနှစ်နဲ့ချီ အချိန်ယူရမယ်ဆိုတာ သတိရပါ။ 1818 ၏ဆိုးရွားသောတော်လှန်ရေးအပြီးတွင် စတာလင်သည် အချိန်တိုအတွင်း တိုင်းပြည်ကို မြှင့်တင်နိုင်ခဲ့ပြီး စစ်ပွဲအားလုံးကို အနိုင်ရခဲ့သည်။ ငါတို့ ဒီရေကန်ထဲမှာ ၂၅ နှစ်ကြာနေခဲ့တယ်၊ ငါတို့မှာ ရုရှားပြည်တွင်းစစ် ဖြစ်နေတယ် မဟုတ်လား။ ဘယ်လောက်ကြာကြာ ဆက်သွားနေဦးမယ်ထင်လဲ။
N. Starikov - ကြည့်ပါ၊ တိုင်းပြည်ကို စိတ်ရင်းမှန်ဖြင့် ထောက်ခံသူဟု ခေါ်နေပါသည်။ ဟုတ်လား။ ခံစားချက်တွေ တဟုန်ထိုး ထွက်ကျလာပြန်သည်။ သမိုင်းကို ကောင်းကောင်းသိပါတယ် ချစ်လှစွာသော ရေဒီယို နားထောင်သူ။ စာအုပ် ၁၂ အုပ်ရေးပြီးပြီ။ တချို့က တော်လှန်ရေးသမိုင်းကို ဇောက်ချလုပ်ကြတယ်။ အဲဒီထဲက တစ်ယောက်က စတာလင်လို့ခေါ်တယ်။ အတူတူမှတ်ရအောင်။" စတာလင်ကို အရမ်းလေးစားတယ်။ ဒါပေမဲ့ စတာလင်နဲ့ သူ့အဖွဲ့ဟာ ၁၇-၁၈ မှာ ရုရှားကို ဖျက်ဆီးခဲ့တဲ့ အတူတူဘဲ။ ထို့အပြင်၊ 1937-38 တွင် လီနင်ဝါဒီ အစောင့်ဟု ခေါ်သော သူများသည် ၎င်းတို့ ထိုက်တန်သည့် အရာကို အပြည့်အဝ ရရှိခဲ့သည်။ ယင်းနောက်မှသာလျှင် ဆိုဗီယက်ယူနီယံသည် နောက်ဆုံးတွင် ရှေ့သို့တက်လှမ်းနိုင်ပြီး အဆိုးရွားဆုံးစစ်ပွဲကို အနိုင်ယူကာ 1991 ခုနှစ်တွင် ဂေါ်ဘာချော့ကို သစ္စာဖောက်သည်အထိ အပြည့်အဝစူပါပါဝါဖြစ်လာခဲ့သည်။ မင်းဘာတွေပေးနေတာလဲ နောက်ထပ်ပြည်တွင်းစစ်ကြောင့် တိုင်းပြည်က သွေးစွန်းနေဦးမလား။ ဘယ်ဟုတ်မလဲ။ ထို့ကြောင့် ဤသည်မှာ ယူကရိန်း၏ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအတွက် နည်းလမ်းမဟုတ်ပါ။ တော်လှန်ရေးဆိုတာ နိုင်ငံတော်အာဏာ ပြိုလဲအောင် သွေးထွက်သံယို ဖြစ်စေတယ် လို့ ပြောရင် ဒီလိုပါပဲ။ ပြင်သစ်တော်လှန်ရေးကြီးကို သတိရပါ။ နှစ် 70 ၏ ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို သွေးထွက်သံယိုဖြစ်မှုနှင့် 19 နှစ်ပြည်တွင်းစစ်နှင့် ပိုင်းခြားရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဒီနိုင်ငံနှစ်ခုက မတူညီပါဘူး။ ပါတီများသည် နာမည်ချင်းတူသော်လည်း ကွန်မြူနစ်များ ကွဲပြားကြပြီး အယူဝါဒ ကွဲပြားကာ အဓိပ္ပါယ်အမျိုးမျိုးရှိသည်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် လုံလောက်သော တော်လှန်မှုများ ရှိသည်။ အဲဒါကြောင့် ယူကရိန်းမှာ တော်လှန်မှုတွေ မဖြစ်စေချင်ဘူး။ အနိုင်ရသောအခါတွင် ၎င်းသည် အာဏာသိမ်းမှုဖြစ်ပြီး ယနေ့ ယူကရိန်းကို ဖျက်ဆီးပစ်သည့် တော်လှန်ရေးဟု ခေါ်ဆိုသည်။ သည်အချက်တစ်ခုဖြစ်သည်။ ဖေဖော်ဝါရီ ၂၁ ရက်မတိုင်မီ၊ ဤဖြစ်ရပ်များမစတင်မီ၊ ခရိုင်းမီးယားနှင့် ဒွန်ဘတ်စ်တို့ရော ယူကရိန်းမှ ခွဲထွက်လိုသည့် ဆန္ဒအနည်းငယ်မျှ မရှိခဲ့ပါ။ ငါတို့ပြောနေတာတွေကို နားလည်ဖို့ စိတ်ကူးစိတ်သန်းကို တွေးကြည့်ရအောင်။ 1999 ခုနှစ်တွင် Basayev ၏ဂိုဏ်းများသည် Dagestan သို့သွားကြသည်။ Dagestanis တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ လက်နက်ကိုင်တပ်များ မချဉ်းကပ်မီကပင် ချက်ချင်းပင် သူတို့ကို ငြင်းပယ်ခဲ့သည်။ ဒီအတွက် သူတို့ကို အများကြီး ကျေးဇူးတင်ပါတယ်။ ရုရှားက သူတို့ရဲ့ စွမ်းဆောင်မှုကို အမှတ်ရနေပါတယ်။ ဒါပေမယ့် ကြောက်စရာကောင်းတဲ့ အရာတစ်ခု ဖြစ်ပျက်ခဲ့ပြီး Basayev ရဲ့ မဲဆွယ်စည်းရုံးမှုဟာ Red Square မှာ ပြီးဆုံးသွားတယ်လို့ မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ ဒါပဲ သူတို့အနိုင်ရပြီး ဗဟိုအစိုးရဖြစ်လာတယ်။ ရုရှားနိုင်ငံရှိ ဒေသအားလုံးသည် ဤဗဟိုအစိုးရမှ ချက်ခြင်း ခွဲထွက်လိုကြောင်း ကျွန်ုပ်အာမခံပါသည်။ ထို့အပြင် မွတ်ဆလင် လူဦးရေများသော ဒေသများပင် ဖြစ်သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ထိုကဲ့သို့သော Wahhabi အစွန်းရောက်ဝါဒီများသည် ကြောက်မက်ဖွယ်ကောင်းလှသည်။ ဒါက ဒီနေ့ ယူကရိန်းမှာ ဖြစ်ပျက်နေတာ။ အနောက်နိုင်ငံတွေရဲ့ အကျိုးစီးပွားအတွက် လုပ်ဆောင်နေတဲ့ ဖက်ဆစ်တွေ၊ အမျိုးသားရေးဝါဒီတွေနဲ့ နိုင်ငံရေးသမားတွေက အဲဒီနေရာမှာ အာဏာရလာတယ်။ တခြားလူတိုင်းက ထိတ်လန့်ပြီး သူတို့နဲ့ ဝေးဝေးနေချင်ကြတယ်။ ယူကရိန်းပြိုကွဲရခြင်း၏ အရင်းအမြစ်မှာ လက်ရှိ Kyiv အစိုးရဖြစ်သည်။ သာမန်လူတွေအားလုံးရဲ့ ဆန္ဒက သူမနဲ့ ဝေးဝေးနေဖို့ပါပဲ။ ထို့ကြောင့် ဤကိယက်ဗ်အစိုးရသည် ၎င်း၏လူများနှင့် ထိတွေ့ဆက်ဆံလာပါက၊ ဖက်ဒရယ်စနစ်ဆိုင်ရာ လူထုဆန္ဒခံယူပွဲများ ကျင်းပပြီး ကိယက်ဗ်တွင် အာဏာ၏အဓိပ္ပာယ်ကို ပြောင်းလဲပါက ယူကရိန်းကို ကယ်တင်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။
A. Tolstov- Nikolai Viktorovich၊ ရုရှားက နိုင်ငံတွေရဲ့ နယ်မြေထဲကို စစ်တပ်တွေ မပို့ဘူးဆိုတဲ့ မင်းရဲ့ ထုတ်ပြန်ချက်နဲ့ ပတ်သက်ပြီး မေးနေတာ။ ရိုမန်က ဤသို့ရေးသားခဲ့သည်– “ခွင့်လွှတ်ပါ၊ ဒါပေမဲ့ ရုရှားက ယူဂိုဆလားဗီးယား၊ ဆီးရီးယား ဒါမှမဟုတ် မြောက်အာဖရိကနိုင်ငံတွေဆီ တပ်ဖွဲ့တွေမပို့ဘဲ၊ ဘယ်လိုပဲဖြစ်ဖြစ်၊ အဲဒီမှာ စစ်ပွဲနဲ့ ပျက်စီးမှုတွေ ရှိနေတယ်။ သတိထားရမယ့်အချက်က ဘာလဲ။ ကျွန်ုပ်တို့၏အခြားနားဆင်သူ- “မစွက်ဖက်ရန် မည်သို့နည်း။ ငါတို့ ရုရှနိုင်ငံသားတွေကို သေအောင်ထားခဲ့မှာလား။ ပစ်ထားလိုက်၊ ဒါမှမဟုတ် ဘာလဲ”
N. Starikov - ပထမမေးခွန်း - ဘယ်သူပစ်သတ်တာလဲ။ ယခုအချိန်တွင် ယင်းလွန်လွန်ကဲကဲများကို ကာကွယ်ရန် ရုရှား၏ တင်းတင်းကျပ်ကျပ် ရပ်တည်ချက်မှာ ထိုနေရာတွင် သွားလာနေသော တင့်ကားများတွင် မဟုတ်ဘဲ သံတမန် အနေအထားတွင်သာ ရှိနေသောကြောင့် ကိယက်ဗ်သည် ရာဇသံ သုံးကြိမ် ထုတ်ထားပြီးဖြစ်ကာ မည်သည့်အရာကိုမျှ မဆုံးဖြတ်နိုင်တော့ပေ။ ခရိုင်းမီးယားမှာ ဘယ်တုန်းကမှ စိတ်ထဲမထားခဲ့ဘူး။ ရန်စဖို့ အမြဲကြိုးစားနေကြတယ်။ ယူကရိန်းစစ်သားတစ်ဦးနှင့် Cossack တစ်ဦးတို့ကို ပစ်သတ်ခဲ့သော Simferopol တွင် စနိုက်ပါသမားကို သတိရပါ။ အခုလည်း လူတချို့က ကားတွေနဲ့ ပစ်တယ်။ အကြောင်းပြချက်လိုတယ်၊ စစ်ပွဲတစ်ခုလိုတယ်။ ချစ်လှစွာသောရေဒီယိုနားဆင်သူများ၊ တွေးကြည့်ကြပါစို့ - ဒါက ခက်ခဲတယ်ဆိုတာ နားလည်ပါတယ် - ဒါပေမယ့် စိတ်ခံစားမှုနဲ့တော့ မဟုတ်ပါဘူး။ စစ်ပွဲလိုတယ်၊ ငြိမ်းချမ်းရေးလိုတယ်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် တူညီသော ပန်းတိုင်များကို အောင်မြင်ရန် လိုအပ်သော်လည်း မတူညီသော နည်းလမ်းများဖြင့်သာ အောင်မြင်ရမည်။ ဆီးရီးယားမှာ စစ်ပွဲတွေ ဖြစ်ပွားနေတယ်ဆိုတဲ့ အချက်ပါ။ ဆီးရီးယားနဲ့ လစ်ဗျားကြား ကွာခြားချက်ကို သင်မြင်ပါသလား။ ရုရှားက လစ်ဗျားမှာ ဝင်မစွက်ဖက်ဘူး၊ ယူဂိုဆလားဗီးယားမှာ ရုရှားက ဝင်မစွက်ဖက်ဘူး။ ယူဂိုဆလားဗီးယား မရှိဘူး၊ လစ်ဗျားလည်း မရှိဘူး။ အဲဒီမှာ မကြာသေးမီက လူဆိုးတချို့က ဝန်ကြီးချုပ်ကို အကျင့်ဆိုးကြောင့် အဖမ်းခံရတယ် - ဒါက ဒီနေ့ လစ်ဗျားနိုင်ငံအဆင့်ပါ။ ဒါပေမယ့် ဆီးရီးယားရှိတယ်။ ဟုတ်တယ်၊ အဲဒီမှာ ပျက်စီးမှုရှိတယ်။ ဟုတ်တယ်၊ သေတဲ့လူတွေရှိတယ်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ အဲဒီ့မှာ လူတွေက အကြမ်းဖက်သမားတွေရဲ့ လွတ်လပ်ခွင့်ကို အကာအကွယ်ပေးတယ်။ ကွာခြားချက်ကို သင်မြင်ပါသလား။ ရုရှားက သူ့ကို မကူညီရင် သူ့လွတ်လပ်ခွင့်ကို ကာကွယ်မှာ မဟုတ်ဘူး။ ထို့ကြောင့် မည်သည့်မူဝါဒကို ကျင့်သုံးပြီး ရလဒ်များ ဖြစ်ပေါ်လာမည်ကို အဖြေရှာကြည့်ကြပါစို့။
နားထောင်သူ- Nikolai Viktorovich၊ နောက်ဆက်တွဲ ရွေးကောက်ပွဲတွေနဲ့အတူ ဒီအာဏာသိမ်းမှုကို ဘာကြောင့် လုပ်ဖို့ လိုအပ်တယ်လို့ ပြောတာလဲ။ ကျွန်တော့်အမြင်အရတော့ ဒီအာဏာသိမ်းမှုဟာ ဗလာဒီမာဗလာဒီမာဗစ်ချ် ပူတင်ရဲ့ အဆင့်သတ်မှတ်ချက်ကို သိသိသာသာ နိမ့်ကျစေခဲ့ပါတယ်။ ခရိုင်းမီးယားမှာ သွေးထွက်သံယိုဖြစ်ခဲ့ရင် ယူကရိန်းအရှေ့ပိုင်းမှာ သွေးထွက်သံယိုဖြစ်ခဲ့ရင် ပူတင်ကို ပြည်သူတွေက ခွင့်မလွှတ်ဘဲ သမ္မတဖြစ်တော့မှာ မဟုတ်ဘူး။ ဒီအတွက် အားလုံးပြီးသွားပြီ။ ပြီးတော့ အိုလံပစ်ပွဲတော်ကို ရှုတ်ချဖို့။ မင်းဘယ်လိုထင်လဲ?
N. Starikov - အနောက်နိုင်ငံတွေက ဒီလုပ်ရပ်တွေကို စလုပ်တုန်းကတော့ ပန်းတိုင်တွေ အများကြီးကို လိုက်ခဲ့ကြပေမယ့် အားလုံးက ရုရှားကို တန်းတူရည်တူ ဆန့်ကျင်ခဲ့ကြတယ်။ အာဏာသိမ်းရန် မူလစီစဉ်ထားသည်မှာ လုံးဝမှန်ပါသည်၊ ပူတင်ကိုယ်တိုင်က ယူကရိန်းတွင် လာမည့် သမ္မတ ရွေးကောက်ပွဲများ ကျင်းပမည့် 2015 ခုနှစ်အတွက် ဤအကြောင်းကို ပြောကြားခဲ့ပါသည်။ သို့သော် Yanukovych သည်ဥရောပပေါင်းစည်းရေးသဘောတူညီချက်ကိုလက်မှတ်မထိုးသောကြောင့် (ကျေးဇူးပြု၍ သတိပြုပါ၊ လူတိုင်းသည်ဤသဘောတူညီချက်ကိုမေ့နေပြီဖြစ်သည်၊ Maidan သို့သူလာခဲ့သည့်ဥရောပအိပ်မက်ကိုသူ့ထံပြန်ပေးရန်ဘယ်သူမှမတောင်းဆိုပါ။ ဥရောပအိမ်မက်၊ အစားအသောက်က ပိုဈေးကြီးနေပြီ၊ ဓာတ်ဆီဈေးက ပိုတက်လာတယ်၊ ဆေးဝါးမရှိ၊ အလုပ်မရှိ၊ ဘယ်လို ဥရောပအိပ်မက်မျိုးရှိလဲ) ထို့ကြောင့်၊ Yanukovych သည် ဤသဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်မထိုးပြီးနောက်တွင် ဖောက်ခွဲရေးသမားများက ကြံဖန်လုပ်ဆောင်ရန် လိုအပ်လာသည်။ ပြီးတော့ သူတို့မှာ ဂိုးတွေအများကြီးရှိတယ်။ ပထမအချက်မှာ ပရမ်းပတာကြဲရန်၊ ဒုတိယအချက်မှာ ခရိုင်းမီးယားရှိ မဟာဗျူဟာကျသော အခြေစိုက်စခန်းမှ ရုရှားကို လက်လွှတ်လိုက်ရပြီး ရုရှားခေါင်းဆောင်မှုကို ခက်ခဲသော အနေအထားတွင် ထားရှိရန်၊ ဆိုလိုသည်မှာ အကယ်၍ သင်သည် ခရိုင်းမီးယားအတွက် တိုက်ပွဲမ၀င်ပါက၊ သင်သည် ရုရှားနိုင်ငံအတွင်း၌ သင်၏အဆင့်သတ်မှတ်မှု အားနည်းခြင်းကို ပြသနေပါသည်။ အထူးသဖြင့် သွေးထွက်သံယို လွန်ကဲစွာ ဖြစ်ပေါ်နေလျှင်။ ဤသွေးထွက်သံယိုလွန်ကဲမှုများတွင် သင်ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ပါက၊ သင်သည် သွေးထွက်သံယိုလွန်ကဲမှုများတွင် ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ခြင်းကြောင့် သင့်အဆင့်သတ်မှတ်မှုဆုံးရှုံးသွားမည်ဖြစ်သည်။ 1914 ကိုသတိရပါ။ မျိုးချစ်စိတ်အားထက်သန်မှုဟူသည်! ဂျာမနီက စစ်ကြေညာထားတဲ့ ရုရှားကို လူတိုင်းက ကာကွယ်ချင်ကြပါတယ်။ ပြီးတော့ 1917 မှာ - အဲဒီတုန်းက ဇာဘုရင်ကို ဘယ်သူက ဖြုတ်ချခဲ့တာလဲ။ ဒီမျိုးချစ်စိတ်ထက်သန်မှုက ဘယ်ရောက်သွားတာလဲ။ သုံးနှစ်ကြာ စစ်ပွဲကြောင့် ဖြစ်ပျက်နေတဲ့ လူတွေရဲ့ စိတ်နေစိတ်ထားကို အပြောင်းအလဲ ဖြစ်စေခဲ့ပါတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အနောက်နိုင်ငံသည် ကျွန်ုပ်တို့အား အလွန်ခက်ခဲသော အခြေအနေသို့ တွန်းပို့လိုခဲ့သည်။ ပြီးတော့ ဒါက ရန်သူက သူ့ကိုယ်သူ ချမှတ်ထားတဲ့ ပန်းတိုင်နဲ့ ဆန့်ကျင်ဘက် ပန်းတိုင်ကို ရောက်ဖို့ နိုင်ငံရေးသမားတစ်ယောက်ရဲ့ ကျွမ်းကျင်မှုဖြစ်ပြီး တစ်ချိန်တည်းမှာပဲ အန္တရာယ်တွေအားလုံးကို ရှောင်ပါ။ အဓိက ကတော့ သွေးမဖိတ်ဘူး။ လူနှစ်ဦးသေဆုံးခဲ့သည်။ အရမ်းဝမ်းနည်းပါတယ်။ လမ်းတွေကို သူတို့နာမည်ပေးသင့်တယ်။ ဟုတ်ပါတယ်၊ သူတို့က Crimea လို့အမည်ပေးလိမ့်မယ်။
A. Tolstov - မင်းရဲ့အမြင်ကနေ ဘယ်လိုအခြေအနေမျိုးမှာ ရုရှားက ဝင်ရောက်စွက်ဖက်မှာ မဟုတ်ဘူး။ ဒါပြီးရင် ဘယ်လိုမှ မဖြစ်နိုင်တော့တဲ့ အချက်က ဘယ်မှာလဲ။
N. Starikov - အဖြစ်အပျက်များကို လုံးဝထိန်းချုပ်နိုင်သည်အထိ ရုရှားက ဝင်ရောက်စွက်ဖက်မည်မဟုတ်ပါ။ တစ်စုံတစ်ခုသော ဘုရားသခင် တားမြစ်ထားပါက ယူကရိန်းတွင် အားလုံးကို ဆန့်ကျင်သည့် စစ်ပွဲ စတင်သည်၊ ထို့ကြောင့် ဤကိစ္စကို တစ်နည်းနည်းဖြင့် တုံ့ပြန်ရန် လိုအပ်ပေလိမ့်မည်။ ယူကရိန်းပြည်သူတွေကိုယ်တိုင်က ဒီအခြေအနေကို ဖြေရှင်းနိုင်လိမ့်မယ်လို့ ကျွန်တော်တကယ်မျှော်လင့်ပါတယ်။ ပြည်သူဘက်သို့ ရဲတပ်ဖွဲ့နှင့် တပ်မတော် အသွင်ကူးပြောင်းရေး လုပ်ငန်းစဉ်များ စတင်နေပြီ ဖြစ်ကြောင်း သတိပြုပါ။ ဤသည်မှာ ရှောင်လွှဲ၍မရသော လမ်းကြောင်းဖြစ်သည်၊ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် မည်သူမျှ သာမန်လူများကို ပစ်သတ်ခြင်း မပြုနိုင်သောကြောင့် ယခုအခါ အမျိုးသား အစောင့်တပ်ဟု ခေါ်သော ဖက်ဆစ် မှန်ကန်သော ကဏ္ဍမှသာလျှင် ဖြစ်သည်။ ဝေဟင်တပ်မဟာတစ်ခုကို မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ ဘာလဲ၊ မိန်းမတွေနဲ့ လူကြီးတွေကို ပစ်သတ်မှာလား။ ဘာအတွက်လဲ? သူမသည် ရိုးရိုးရှင်းရှင်း ဖယ်ထားပြီး အကောင်းဆုံးမှာ နေထိုင်သူများဘက်သို့ ကူးသွားပါ။
A. Tolstov- Nikolai Viktorovich ၊ မေးခွန်း - "တပ်တွေ တပ်ဖြန့်မှု မရှိရင် ဘာကြောင့် စစ်အင်အားသုံးဖို့ ပူတင်က ခွင့်ပြုချက် တောင်းတာလဲ။"
N. Starikov - ရုရှားရဲ့ သန္နိဋ္ဌာန်ကို သရုပ်ပြဖို့အတွက် ဒါကို တောင်းဆိုခဲ့ပါတယ်။ သုံးတဲ့ခြိမ်းခြောက်မှုဟာ ခြိမ်းခြောက်မှုမဟုတ်တော့ဘူးဆိုတာ မင်းသိပါတယ်။ ဤခွင့်ပြုချက်ကို မည်သူမျှ မရုပ်သိမ်းကြောင်း သတိပြုပါ။ ဒါပေမယ့် အချိန်တော်တော်ကြာသွားတယ်။ အဲဒီ့အချိန်က တစ်လကျော်သွားပြီထင်တယ်။ ယူကရိန်း ဖောက်ခွဲရေးသမားများသည် အင်အားအသုံးမပြုသေးပါ။ ဒီအတွက် အကြောင်းပြချက်တွေ အများကြီး ဖန်တီးထားပေမယ့်။ အရေးအကြီးဆုံးကတော့ သူတို့မှာ ဒီအကြောင်းပြချက်ရှိပြီး အင်အားသုံးမယ်လို့ အဆက်မပြတ်ပြောခဲ့တယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ ၎င်းတို့သည် အဆက်မပြတ်ပြောနေကြသော်လည်း နောက်ဆုံးအခိုက်အတန့်တွင် တစ်စုံတစ်ခုက ၎င်းတို့ကို ရပ်တန့်စေသည်။ မနေ့တနေ့ကဖြစ်ခဲ့တဲ့ CIA အကြီးအကဲရဲ့ ခရီးစဉ်မဟုတ်တာတော့ သေချာပါတယ်။
A. Tolstov: ဒါကလည်း စိတ်ဝင်စားစရာကောင်းတဲ့ မေးခွန်းတစ်ခုပါ။ ယနေ့ ကျွန်ုပ်တို့သည် ရုရှားဓာတ်ငွေ့အကြောင်း သတင်းစကားများ လက်ခံရရှိခဲ့ပါသည်။ ယူကရိန်းသည် ကုဗမီတာ တစ်ထောင်လျှင် ဒေါ်လာ ၃၈၆ ပေးချေရန် အသင့်ရှိနေသည်။ ရုရှားသည် ယခင်က စျေးနှုန်း ၄၈၅.၅ ဒေါ်လာကို တောင်းဆိုခဲ့သည်။ ဥရောပသည် တစ်ခုတည်းသော စွမ်းအင်သမဂ္ဂကို ဖန်တီးရန် အစီအစဉ်များအကြောင်းလည်း ပြောနေသည်။ ဤအဖွဲ့အစည်းသည် သဘာဝအရင်းအမြစ်ဆိုင်ရာ ပြဿနာများကို ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းနိုင်သည်။ ယေဘူယျအားဖြင့်၊ စွမ်းအင်ပြဿနာများ ပေါ်ပေါက်လာခြင်းသည် ပထမဆုံးအကြိမ်မဟုတ်ပေ။ သင့်အမြင်အရ၊ လက်ရှိအခြေအနေသည် ရုရှားအပေါ် မှီခိုခြင်းမရှိဘဲ ဤပြဿနာကို ဖြေရှင်းရန် ဥရောပကို တွန်းအားပေးမည်လား။ ရုရှားဓာတ်ငွေ့ကို ဥရောပနှင့် ဥရောပသမဂ္ဂတို့က ငြင်းဆိုပါက မည်သို့ဖြစ်မည်နည်း။
N. Starikov - ဒီမေးခွန်းက မှတ်ချက်ပေးသင့်တယ်။ ယူကရိန်းမှ ထုတ်ပြန်ချက်- ဓာတ်ငွေ့အတွက် ဒေါ်လာ ၃၈၆ ပေးဆောင်ရန် အသင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်သည်။ ချစ်လှစွာသောရေဒီယိုနားဆင်သူများ၊ သင်စတိုးဆိုင်တစ်ခုသို့လာ၊ ကောင်တာသို့သွားကာ "ဒီဝက်အူချောင်းအတွက် 500 ရူဘယ်ကိုငါပေးဆောင်ဖို့အဆင်သင့်ဖြစ်ပြီ" ဟုပြောသည်ကိုမြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ ရောင်းသူ က "ဒါပေမယ့် 600" တဲ့။ ပြီးတော့ မင်းပြောသလို “ငါ ဂရုမစိုက်ဘူး။ အဲဒါအတွက် ငါ 500 ပေးချေဖို့ အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီ၊ ဆိုလိုတာကတော့ မင်းငါ့ကို ရူဘယ် 500 နဲ့ ရောင်းရမှာ။” ဘာဖြစ်သလဲ? အင်း ဒါက သူငယ်တန်းပါ။ Yulia Tymoshenko သည် နှစ်အတော်ကြာ ယုံကြည်ချက်ကြောင့် အကျဉ်းကျခံနေရသော စျေးနှုန်းသတ်မှတ်ထားသည့် စာချုပ်တစ်ခု ချုပ်ဆိုထားသော်လည်း၊ စာချုပ်တစ်ခုရှိပါတယ်၊ အရာအားလုံးကိုအဲဒီမှာဖော်ပြထားသည်- စျေးနှုန်း၊ အချို့အရာများအတွက်၎င်းကိုလျှော့ချရန်နည်းလမ်းများ၊ အချိန်အကြာကြီးမပေးပါကကြိုတင်ငွေပေးချေခြင်း။ အဲဒီမှာ ရေးထားသမျှ စာချုပ်ကို ဖတ်ရမယ်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် အချို့သောစျေးနှုန်းကို ပေးဆောင်လိုသည်ဆိုသောအချက်ကို ပြောနေခြင်းသည် ဆင်းရဲသားများ၏ မျက်နှာသာပေးခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ Kyiv တွင်တရားမ၀င်အစိုးရတစ်ခုအာဏာရနေသည့်အခြေအနေတွင်၊ ရုရှားသည်ဤအစိုးရကိုထောက်ပံ့ရန်နှင့်ဓာတ်ငွေ့စျေးနှုန်းလျှော့ချရန်လှုံ့ဆော်မှုမရှိပါ။ Yanukovych အတွက် သူတရားဝင်ဖြစ်ပြီး သူ့လက်အောက်က ပင်စင်လစာကို ပေးဆောင်ရတဲ့အတွက် စျေးနှုန်းကို လျှော့ချပေးခဲ့ပြီး Hryvnia ငွေလဲနှုန်းက ကွဲပြားပြီး ဖက်ဆစ်ဝါဒီတွေဟာ စက်သေနတ်တွေနဲ့ လမ်းမတွေပေါ်မှာ လမ်းမလျှောက်ခဲ့ကြပါဘူး။ ဒီသဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်မထိုးတဲ့အတွက် သူ့ကို လျှော့စျေးပေးတယ်။ ဒါကို နားလည်နိုင်ခဲ့တယ်။ သူတို့ဘာကြောင့် ဒီလျှော့စျေးပေးတာလဲ။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ သူတို့က ဖောက်ခွဲရေးသမားတွေဖြစ်ပြီး၊ တချို့က UN နိုင်ငံတွေက အသိအမှတ်ပြုထားလို့လား။ ဒီငွေတွေကို UN နိုင်ငံတွေက ပေးပါစေ။ ငါ ဒီနေ့ စလိုဗက်ကီးယားကနေ ရောက်တယ်။ ဒါကြောင့် တစ်ဖက်က ဓာတ်ငွေ့နဲ့ ပတ်သက်တဲ့ အခြေအနေကို သိတယ်။ တကယ်တော့ စလိုဗက်ကီးယားဟာ စလိုဗက်ကီးယားကို မသိတဲ့အကြောင်းတွေကြောင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံအတွက် မျှော်လင့်ချက်ကြီးကြီးမားမားရှိတဲ့ နိုင်ငံတစ်နိုင်ငံဖြစ်ပါတယ်။ ယူကရိန်းက ဘာကိုလိုချင်တာလဲ။ သူမသည် Slovakia တွင် ဓာတ်ငွေ့ပြောင်းပြန်လှန်မှုမျိုး ပြုလုပ်လိုသည်။ ဓာတ်ငွေ့ပိုက်လိုင်းရှိ၍ ဓာတ်ငွေ့ဥရောပသို့သွားသည်ဟု မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ အချို့သော ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ အံ့ဖွယ်အမှုများအားဖြင့်၊ ဓာတ်ငွေ့များသည် တူညီသောပိုက်မှတဆင့် ပြန်သွားသင့်သည်။ ယူကရိန်းက ကျွန်တော်တို့ရဲ့ဓာတ်ငွေ့ကို ယူကရိန်းအကြောင်းပြောနေတာ ရှင်းပါတယ်၊ ဒါပေမယ့် Slovakia က ပေးသလိုပဲလို့ ယူဆပါတယ်။ အားလုံးအဆင်ပြေမှာပါ၊ ဒါပေမယ့် Slovakia က ဒီဓာတ်ငွေ့အတွက် ဘယ်သူပေးမလဲဆိုတဲ့ မေးခွန်းကို မေးပါတယ်။ ဒီမှာ ယူကရိန်းလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်တွေက ဘာမှ မပြောနိုင်ဘူး။ ထို့ကြောင့် Slovakia က ဓာတ်ငွေ့ကို ပြောင်းပြန်လှန်ရန် မဖြစ်နိုင်ကြောင်း ပြောကြားသော်လည်း ဥရောပသမဂ္ဂက ယူကရိန်းအစား ဤဓာတ်ငွေ့အတွက် ပေးဆောင်မည်ဟု အာမခံချက်ပေးမည်ဆိုပါက အချို့သော ထောက်ပံ့မှုများအတွက် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် ဥရောပသမဂ္ဂက ဒီလိုအာမခံချက်မျိုး မပေးပါဘူး။ ကြည့်ပါ၊ အဲဒါ စကားပြောရုံပဲ။ အနောက်နိုင်ငံတွေရဲ့ အကူအညီက ဘာလဲ။ အခု အမေရိကန်က အကူအညီ ဒေါ်လာ ၁ ဘီလီယံ ပေးထားပြီး၊ ဒါက ချေးငွေဖြစ်ပြီး ပြန်ဆပ်ရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။ IMF သည် နိုင်ငံရေးအရ လှုံ့ဆော်သော ချေးငွေများ ပေးသည်- ပင်စင်လစာများ လျှော့ချသင့်သည်၊ အငြိမ်းစားယူမည့် သက်တမ်းကို တိုးသင့်သည်၊ လူမှုရေး အကျိုးခံစားခွင့်များကို လျှော့ချသင့်သည်၊ ထို့နောက် ငွေပိုပေးကာ နောင်တွင် ကျွန်ုပ်တို့ထံ ပြန်နိုင်စေရန် ငွေပေးပါမည်။ ဒါက အကူအညီလား၊ ဒါမှမဟုတ် ဘာလဲ။ ယူကရိန်းကို ဘယ်သူမှ မကူညီဘူး။ ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ သူတို့က ချမ်းသာတဲ့ ယူကရိန်းကို မလိုအပ်ပေမယ့် ယူကရိန်းအတွက်ကတော့ တော်တော်ဆိုးတယ်။ သူတို့သည် တစ်ချက်ပြောသော်လည်း ၎င်းတို့၏ အစီအစဉ်ကို အကောင်အထည်ဖော်ပါ။ ထို့ကြောင့် ရုရှဓာတ်ငွေ့နှင့် ပိုမိုလွတ်လပ်မည်ဟု ဥရောပမှ ပြောဆိုခြင်းသည် ပြီးပြည့်စုံသော စိတ်ကူးယဉ်တစ်ခုလည်းဖြစ်သည်။ ပထမဦးစွာ၊ လွတ်လပ်မှုရှိရန်အတွက် ကျွန်ုပ်တို့၏ဓာတ်ငွေ့ကို တစ်ခုခုဖြင့် အစားထိုးရန် လိုအပ်ပါသည်။ နော်ဝေသည် ထိုသို့သော အစားထိုးမှုကို မပေးနိုင်ပါ။ သူမတွင် အတွဲများ မရှိပါ။ US က shale ဓာတ်ငွေ့ထုတ်တယ်။ ပထမဦးစွာ သယ်ယူပို့ဆောင်ရန် လိုအပ်သော်လည်း ဓာတ်ငွေ့ရည်စုပ်သည့် သင်္ဘောကြီးများမရှိ၊ ဥရောပတွင် ဆိုက်ကပ်စရာမရှိ၊ ဆောက်လုပ်ရေးအတွက် သင်္ဘောတည်ဆောက်ရေး အစီအစဉ်ပင်မရှိပေ။ ဆိုလိုသည်မှာ ဆယ်နှစ်အကြာတွင် ၎င်းတို့သည် ၎င်းကို ယူဆောင်လာမည်ဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် ဒီ 10 နှစ်အတွင်း တစ်ခုခုနဲ့ နွေးထွေးဖို့ လိုပါတယ်။ Angela Merkel ၏ ပြောကြားချက်များ သို့မဟုတ် Arsen Avakov ၏ Facebook ပို့စ်များသာမကဘဲ ပိုမိုထင်ရှားသောအရာတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဥရောပက ရုရှားဓာတ်ငွေ့ကို ဘာနဲ့မှ အစားထိုးလို့ မရဘူး။ ၎င်းသည် စျေးကြီးသည်၊ အချိန်ကုန်ပြီး အကျိုးမရှိပေ။
A. Tolstov - တစ်ချိန်တည်းတွင်၊ တရုတ်နိုင်ငံမှပြန်လာသောဒုတိယ ၀ န်ကြီးချုပ် Arkady Dvorkovich ကသူ၏ရုရှားနှင့်တရုတ်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည်တရုတ်နိုင်ငံသို့ရုရှားဓာတ်ငွေ့ထောက်ပံ့ရေးစာချုပ်ကိုပြင်ဆင်ရန်အဆင်သင့်ဖြစ်ကြောင်းကြေငြာခဲ့သည်။ ထို့အပြင် အဆိုပါ အဆိုပြုချက်များသည် မေလအစောပိုင်းတွင် သမ္မတ ဗလာဒီမာပူတင်၏ တရုတ်နိုင်ငံသို့ လာရောက်လည်ပတ်မှုအတွက် ပြင်ဆင်ထားနိုင်သည်။ ဒီစျေးကွက်က ငါတို့အတွက် ဘယ်လောက်စိတ်ဝင်စားစရာကောင်းလဲ။ တရုတ်မှာ ရုရှားက ဘယ်လိုအလားအလာရှိလဲ။
N. Starikov - ဟုတ်ပါတယ်၊ ဒီစျေးကွက်က ကျွန်တော်တို့အတွက် အရမ်းစိတ်ဝင်စားဖို့ကောင်းပါတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့ခေတ်၏ အကြီးမြတ်ဆုံးသော တွေးခေါ်ရှင်ကြီးသည် ယခုအခါ အင်တာနက်မရှိ၊ နွမ်းပါးပြီး မပျော်မရွှင်ဖြစ်နေသော သူ့ကိုယ်သူ နာမည်ပေးထားသည့် ဓာတ်ငွေ့ပိုက်လိုင်းကို အသိအမှတ်ပြုရန် ကြိုးပမ်းမှုဖြင့် ထိုနေရာတွင် ဓာတ်ငွေ့ပိုက်လိုင်းတစ်ခု တည်ဆောက်ခဲ့ခြင်းမှာ မတော်တဆမဟုတ်ပေ။ ကျွန်ုပ်တို့၏ ဟိုက်ဒရိုကာဗွန်များကို တရုတ်နိုင်ငံသို့ပို့ဆောင်ပေးသည့် ESPO တည်ဆောက်မှုကို အတိအကျ ဟန့်တားရန် သူကြိုးစားခဲ့ခြင်းသည် တိုက်ဆိုင်မှုမဟုတ်ပေ။ ဒီနေရာမှာ အားသာချက်တွေ အများကြီးရှိပေမယ့် အားနည်းချက်တစ်ခုပါပဲ။ အကျိုးကျေးဇူးများကတော့ ဥရောပက လမ်းတွေပေါ်မှာပေါက်နေတဲ့သစ်ပင်တွေပေါ်မှာ သတ်သေချင်စိတ်ရုတ်တရက်ဖြစ်လာရင်၊ “အိုကေ၊ ပြဿနာမရှိပါဘူး။ ဒါပေမယ့် ကျွန်တော်တို့က တရုတ်နိုင်ငံကို ဓာတ်ငွေ့တွေ ထောက်ပံ့ပေးမှာ ဖြစ်ပါတယ်။” တစ်ခုတည်းသော အားနည်းချက်မှာ တရုတ်သည် ကျွန်ုပ်တို့ကို ဥရောပစားသုံးသည်နှင့် တူညီသော စားသုံးမှုအဆင့်ကို မပေးနိုင်သေးခြင်းပင်ဖြစ်သည်။
A. Tolstov- ဤကိစ္စနှင့်စပ်လျဉ်း၍ နားထောင်သူတစ်ဦးထံမှ မေးခွန်းတစ်ခု- "ကုလက ရုရှားကို ရန်လိုသူအဖြစ် အသိအမှတ်မပြုရင် တရုတ်နိုင်ငံနဲ့ ပဋိပက္ခဖြစ်ရင် ရုရှားရဲ့မဟာမိတ်ဖြစ်မှာက ဘယ်သူဖြစ်မလဲ။"
N. Starikov - ပြီးတော့ ရုရှားရဲ့ စေတနာအလျောက် မဟာမိတ်ဖြစ်ဖူးတာ ဘယ်သူလဲ၊ သူကိုယ်တိုင်ထက် ငါတို့အတွက် ပိုကောင်းအောင် တိုက်ပွဲဝင်ခဲ့တာ ဒါမှမဟုတ် အနည်းဆုံး ငါတို့လိုပါပဲ။ ဒီလိုမျိုး သမိုင်းမှာ ကျွန်တော် လုံးဝ မသိပါဘူး။ ရိုးရှင်းသော နားလည်မှုမှ စတင်ရန် လိုအပ်သည်။ ရုရှားအပေါ် သစ္စာစောင့်သိပြီး ငါတို့ကိုယ်တိုင်လောက် သူ့ကိုချစ်မယ့် မဟာမိတ်တွေ မရှိပါဘူး။ သံတမန်များ၏ ကျွမ်းကျင်မှုမှာ ပဋိပက္ခမှမဟုတ်ဘဲ ရုရှားနှင့် တရုတ်နိုင်ငံ၏ မိတ်ဆွေဖြစ်ခြင်းမှ အကျိုးကျေးဇူးများ ရရှိစေရန် အကျိုးစီးပွားအတွက် ဝက်ဘ်ဆိုဒ်တစ်ခု ဖန်တီးခြင်းတွင်သာ ရှိသည်။ သို့မှသာ အီတလီနိုင်ငံရေးသမားများသည် ရုရှားနှင့် ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှုသည် မည်သည့်ပဋိပက္ခများထက်မဆို ပိုမိုအကျိုးရှိကြောင်း သိမြင်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် အနောက်နိုင်ငံများသည် အဒေါ့ဖ်ဟစ်တလာကဲ့သို့ ၎င်းတို့၏နိုင်ငံကို ထိခိုက်စေမည့် အရေးပါသော ဥရောပနိုင်ငံများသို့ နိုင်ငံရေးသမားများကို ခေါ်ဆောင်လာရန် အချိန်အတော်ကြာ ကြိုးပမ်းနေခဲ့သည်။ ဒါမှမဟုတ် သူတို့ ယူကရိန်းကို အရမ်းချစ်တယ်လို့ ပြောကြတဲ့ ဒီနေ့ ယူကရိန်းက ဖောက်ခွဲရေးသမားတွေလိုပဲ၊ ဒါပေမယ့် တကယ်တမ်းကျတော့ သူတို့က ချေမှုန်း၊ ခုတ်ထစ်ပြီး ဖျက်ဆီးပစ်လိုက်တယ်။
A. Tolstov- ယူကရိန်းနဲ့ အခြေချနေထိုင်မှုမှာ ရူဘယ်ကို ဘယ်အချိန်မှာ ပြောင်းမလဲ။
N. Starikov - မေးခွန်းကောင်း။ ယူကရိန်းနှင့်သာမက ရူဘယ်ငွေပေးချေမှုသို့ ပြောင်းလဲရန် လိုအပ်ပြီး ယေဘုယျအားဖြင့် ကျွန်ုပ်တို့၏ သဘာ၀အရင်းအမြစ်များသာမက သဘာဝအရင်းအမြစ်များ၏ ကုန်သွယ်မှုတွင်ပါ ပြောင်းလဲရန်လိုအပ်ပါသည်။ ထို့နောက် တိတိကျကျပြောရလျှင် လုပ်ငန်းစဉ်သည် လျင်မြန်ပြီး ပျော်စရာကောင်းမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် ဥပမာအားဖြင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏စက်မှုအင်ဂျင်နီယာ၏ထုတ်ကုန်များကို ရူဘယ်ဖြင့်ရောင်းချရန် ခက်ခဲပါက၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ဓာတ်ငွေ့ကို မဝယ်ရန် မဖြစ်နိုင်ပါ။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ ဖင်လန်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည် ရုရှားသစ်များကို ဝယ်ယူရုံမှတစ်ပါး မကူညီနိုင်ပါ။ လိုချင်သည်ဖြစ်စေ မလိုချင်သည်ဖြစ်စေ ဒါဟာ ကွဲပြားတဲ့ ဇာတ်လမ်းတစ်ပုဒ်ပါ။ မရဘူး။ ထို့ကြောင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် အခြေအနေတစ်ရပ်ကို သတ်မှတ်နိုင်သည်- ဟုတ်သည်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ရူဘယ်အတွက်သာ ရောင်းချပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ ငွေလဲလှယ်ခြင်းသို့ လာပါ၊ သင့်ငွေကြေးကို ရောင်းချပါ၊ ရူဘယ်ကိုဝယ်ပါ၊ ၎င်းတို့နှင့်အတူ ပေးချေပါ။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ဤအရာအားလုံး၏အဓိပ္ပါယ်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသုံးငွေကြေးအတွက် လိုအပ်ချက်ဖန်တီးရန်ဖြစ်သည်။ ဒေါ်လာဝယ်လိုအားကို ဖန်တီးခြင်းဖြင့် အမေရိကန်နိုင်ငံသည် မြင့်မားသော လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို ရရှိခဲ့သည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် တတ်နိုင်သမျှ ကျယ်ပြန့်သော ကုန်ပစ္စည်းအမြောက်အမြားကို ရူဘယ်နှင့် အရောင်းအဝယ်ပြုသည်နှင့် တပြိုင်နက်၊ ရုရှားတွင် ကျွန်ုပ်တို့ ဤနေရာတွင် အလားတူ လုပ်ဆောင်နိုင်သည်။
နားထောင်သူ- Nikolai Viktorovich၊ ယူကရိန်းပိုင်နက်မှာ လွတ်လပ်စွာ ထောက်လှမ်းရေးလုပ်ဆောင်နေတဲ့ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုဟာ ရုရှားခေါင်းဆောင်တွေရဲ့ လိုလားချက်နဲ့ လုပ်ဆောင်ချက်တွေကို သိမြင်တယ်လို့ ဝန်ခံပါတယ်။
N. Starikov - ဟုတ်ပါတယ်၊ ထောက်လှမ်းရေး ဝန်ဆောင်မှုတွေ လုပ်ဆောင်နေပါတယ်။ တကယ်တော့ SBU ဟာ အရင်က အမေရိကန်တွေရဲ့ လက်အောက်မှာ ရှိခဲ့ပေမဲ့ အခုတော့ တိုက်ရိုက် ဌာနခွဲတစ်ခု ဖြစ်နေပါပြီ။ ကြည့်ပါ၊ ယနေ့တွင် Yanukovych နှင့်အတူ ဖြုတ်ချခံခဲ့ရသော SBU ၏ အကြီးအကဲသည် စိတ်လှုပ်ရှားဖွယ် ကြေငြာချက်တစ်ခုကို ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။ လက်ရှိ SBU ၏ အကြီးအကဲနှင့် ဗဟို ရွေးကောက်ပွဲ ကော်မရှင် အကြီးအကဲ Nalyvaichenko သည် နှစ်ထပ် ကိုယ်စားလှယ် ဖြစ်ကြောင်း ၎င်းက ပြောသည်။ Nalyvaichenko သည် ဗြိတိန်နှင့် အမေရိကန်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များအတွက် အလုပ်လုပ်သည်။ မူအရတော့ အံ့သြစရာမရှိပါဘူး။ Right Sector က ဘယ်ကလာသလဲဆိုတဲ့ မေးခွန်းကို စတင်လေ့လာတဲ့အခါ Mr. Nalyvaichenko ဟာ SBU ရဲ့ အကြီးအကဲအဖြစ် သူတို့ရဲ့စခန်းတွေကို ရောက်လာတာကို ရုတ်တရက် တွေ့လိုက်ရပါတယ်။ ဒီဇာတ်လမ်း တစ်ခုလုံးကို ဖုံးဖိထားတယ်လို့ မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ အင်တာနက်မှာ ဓာတ်ပုံတွေရှိတယ်။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ယူကရိန်းလုံခြုံရေးဝန်ဆောင်မှုကျောင်းမှ ဗိုလ်လောင်းသင်တန်းဆင်းပွဲ။ အမေရိကန် သံအမတ်ကြီးက သူတို့ကို ဒီပလိုမာများ ပေးအပ်သည်။ ဒါက FBI မဟုတ်ပါဘူး၊ CIA မဟုတ်ဘဲ SBU ပါ။ အမှတ်တရလက်ဆောင်များ၊ အသိုက်အရုပ်များ၊ တံခွန်များနှင့်အတူ အလားအလာရှိသော FBI အေးဂျင့်ငယ်များကို ရုရှားသံတမန်အား တင်ဆက်ပေးနေသည်ကို သင်မြင်ယောင်ကြည့်နိုင်ပါသလား။ ဟုတ်ပါတယ် ၊ သူ့ကို ဘယ်သူမှ ဝင်ခွင့်မပေးပါဘူး။ ထို့ကြောင့်၊ အခြေအနေမှာ ဤသို့ဖြစ်သည်- အမေရိကန်များသည် ယူကရိန်းတွင် အလုပ်လုပ်နေကြသည်။ စီအိုင်အေ အကြီးအကဲ ရောက်လာတယ်။ ဒါပေမယ့် သူတို့အရင်က ယူကရိန်းမှာ အလုပ်လုပ်ခဲ့ပြီး အမြဲအလုပ်လုပ်တယ်။ “ရုရှားနှင့် ခရိုင်းမီးယား ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရေး” ဟူသော စစ်ဆင်ရေးသည် ၎င်းတို့အတွက် လုံးဝ အံ့အားသင့်စရာ ဖြစ်ခဲ့သည်။ Crimean တွေက ဒီလိုမျိုး သူတို့ကိုယ်သူတို့ စည်းရုံးနိုင်လိမ့်မယ်လို့ မမျှော်လင့်ထားဘူး။ ရုရှားက ဒီကိစ္စနဲ့ ပတ်သက်ပြီး ဆန္ဒပြဖို့ မမျှော်လင့်ထားပါဘူး။ ယေဘူယျအားဖြင့် ၎င်းတို့သည် လုံးဝကွဲပြားခြားနားသော အဖြစ်အပျက်များ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုကို မျှော်လင့်ကြသည်။ အဲဒါကြောင့် သူတို့ကို အံ့အားသင့်အောင် လုပ်နိုင်တာပါ။ ပြီးတော့ အနာဂတ်မှာ ဒါကို ငါတို့ဘာလို့ မလုပ်နိုင်ရတာလဲ ဆိုတာကို ငါမြင်တယ်။
နားထောင်သူ- ကျွန်ုပ်တို့သည် စည်းလုံးသော ယူကရိန်းနိုင်ငံ လိုအပ်သည်ဟု အဘယ်ကြောင့် ဆိုသနည်း။ ငါတို့ သူမကို လုံးဝမလိုအပ်ပါဘူး။ အဲဒီမှာ မလိုက်ဖက်တဲ့အရာတွေရှိတယ်- Galicians၊ Uniates၊ Rusyns၊ Transcarpathians။ ပြီးတော့ သာမန် ယူကရိန်းနိုင်ငံသား၊ ငါတို့ ရုရှားလူမျိုးတွေ။ ယူကရိန်း ဘာကြောင့် စည်းလုံးသင့်သလဲ။ ဤပက်ကေ့ဂျ်တွင် အကျိုးစီးပွားနှင့် အရည်အသွေးတွင် ဆန့်ကျင်ဘက်လူများ အဘယ်ကြောင့် ပါဝင်သင့်သနည်း။ မသဲကွဲ။
N. Starikov - လူတွေကို အရည်အသွေးနဲ့ အရေအတွက်နဲ့ မခွဲခြားဘူးလို့ ပြောချင်ပါတယ်။ ကျွန်တော့်အတွက်ကတော့ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားအားလုံး တန်းတူပါပဲ။ ကျွန်တော့်အတွက်ကတော့ ယူကရိန်းလူမျိုးက ရုရှလူမျိုးဖြစ်ပြီး သူ့ရဲ့ ဒေသိယစကားမှာ အနည်းငယ်ထူးခြားပါတယ်။ ရုရှားနိုင်ငံ တောင်ပိုင်း ဒေသတွေမှာလည်း ရှိတယ်။ ကြီးကြီးမားမား ကွာခြားမှု မရှိပါဘူး။ Mikhail Sergeevich Gorbachev ပြောတာကို သတိရပါ။ သူ့တွင် ယူကရိန်းနှင့် ဘာမှမဆိုင်သော်လည်း၊ သူ့တွင် လုံးဝ ယူကရိန်း၊ တောင်ပိုင်း ရုရှား ဒေသိယ စကား ရှိသည်။
ဟုတ်ပါတယ်၊ ယူကရိန်းအနောက်ခြမ်းဒေသတွေဟာ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကွဲပြားတဲ့ တိကျသေချာတဲ့ ပြဿနာတစ်ခုရှိပါတယ်။ အထူးသဖြင့် ၎င်းတို့သည် လွန်ခဲ့သော အနှစ်နှစ်ဆယ်အတွင်း စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကွဲပြားလာခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် အတိအကျပြောရရင် သူတို့ဟာ 20 ရာစုအလယ်မှာ စတာလင်ရဲ့ကျေးဇူးကြောင့်သာ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုထဲကို ဝင်ခဲ့ကြတယ်ဆိုတာ ကျွန်တော်တို့ နားလည်ရပါမယ်။ ရုရှားနဲ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားတွေကြားက ဒီရန်လိုမှုတွေက အချိန်ယူရမှာမဟုတ်ဘဲ ရုရှားကမ္ဘာနဲ့ အနောက်ကမ္ဘာကြားက ရန်လိုမှုတွေအတွက် ဒါက ပြဿနာပါပဲ - ဒီရန်ဘက်ဝါဒ ပြေပျောက်ဖို့အတွက် အချိန်ယူရပါတယ်။ ရုရှားကမ္ဘာ၏မျိုးချစ်များဖြစ်သော ကျွန်ုပ်တို့သည် ယူကရိန်းနိုင်ငံအားလုံး၊ သာယာဝပြောပြီး စည်းလုံးမှုလိုအပ်ပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏အမြင်မှာ ဤအရာဖြစ်သင့်သည်ဟု ကျွန်ုပ်ထင်သည်- ကျွန်ုပ်တို့၏ အစိတ်အပိုင်းကို ကျွန်ုပ်တို့ မခွဲခြားနိုင်ပါ။ နောက်တစ်ခုကတော့ ကျွန်တော်တို့ အမြဲတမ်း မဆုံးဖြတ်နိုင်တဲ့ အခြေအနေတွေက တစ်တိုင်းပြည်လုံး ပြိုကွဲသွားအောင် ဦးတည်နေတယ်။ ပြီးတော့ လုပ်ဆောင်ချက်တချို့လည်း လုပ်နေပြီ။ ဒါပေမယ့် ဒီလုပ်ငန်းစဉ်ကို ကျွန်တော်တို့ မစတင်နိုင်သလို မလုပ်ဆောင်သင့်ပါဘူး။
နေတိုး၏ အန္တိမရည်မှန်းချက်မှာ ရုရှား၏ Tver ဒေသကို သီးခြားပြည်နယ်တစ်ခုအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုရန်ဖြစ်သည်။
၀၄/၂၁/၂၀၁၄
Nakanune.ru အရင်းအမြစ်နှင့် တယ်လီဖုန်းအင်တာဗျူးတွင်၊ ဂျီနီဗာစေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုရလဒ်များနှင့် ယူကရိန်းနိုင်ငံတစ်ခုလုံး၏ အခြေအနေအပေါ် ကျွန်ုပ်၏အမြင်ကို ဖော်ပြခဲ့သည်။[40]
မေးခွန်း- ယူကရိန်းအခြေအနေနဲ့ ပတ်သက်ပြီး လေးပွင့်ဆိုင် ဆွေးနွေးပွဲကို ဂျနီဗာမှာ ကျင်းပခဲ့ပါတယ်။ Nikolai Viktorovich ၊ မင်းရဲ့အမြင်အရ၊ သူတို့က ရုရှားအတွက် အောင်မြင်နေသလား။
N. Starikov- ညှိနှိုင်းမှုတွေရှိတော့ ပါတီတွေက သူတို့နဲ့သက်ဆိုင်တဲ့ ပြဿနာတွေကို ဆွေးနွေးပြီး ငြိမ်းချမ်းတဲ့အဖြေကို ရှာနိုင်မှာပါ။ စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှု၏အမှန်တရားမှာ ယူကရိန်း၏အခြေအနေသည် ချိန်ခွင်လျှာနှင့်ဆင်တူပြီး ၎င်းတို့သည် ဦးတည်ချက်တစ်ခုသို့မရွေ့ကြောင်း အကြံပြုထားသည်။ ယနေ့ ယူကရိန်းသက်သက်သာဖြစ်သော ပဋိပက္ခတွင် ပါဝင်သည့် ပါတီတစ်ခုသည် ၎င်းကို တစ်ဖက်သတ်ဖြေရှင်းရန် အခွင့်အရေးရခဲ့ပါက၊ အားလုံးက ဆုံးဖြတ်ပြီးသားဖြစ်မည်မှာ သေချာပါသည်။ ယနေ့ အခွင့်အရေးပေးထားသော Kyiv ၏တရားဝင်အာဏာပိုင်များဟုခေါ်ဆိုကြသူများသည် အရှေ့တောင်ဒေသရှိ ၎င်းတို့၏လူထုအုံကြွမှုကို ပြင်းထန်သောလက်ဖြင့် နှိမ်နင်းမည်ဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် သူတို့မှာ ဒီလိုအခွင့်အရေးမျိုး မရှိတဲ့အတွက် Kyiv နဲ့ United States နှစ်ခုလုံးက ညှိနှိုင်းရေးစားပွဲမှာ ထိုင်ရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။
ဒီဆွေးနွေးပွဲတွေရဲ့ ရလဒ်နဲ့ ပတ်သက်ပြီးတော့ အထူးတလည် ကြွားလုံးထုတ်စရာ မရှိပါဘူး။ အတိုချုပ်ပြောရရင် ညှိနှိုင်းဖို့ သဘောတူတယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ယခု ဂျနီဗာတွင် လက်မှတ် ရေးထိုးထားသည်မှာ ကောင်းသော ဆန္ဒများ စုစည်းမှု ဖြစ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ တစ်ဖက်က အဆောက်အအုံတွေကို စွန့်လွှတ်ပြီး လက်နက်ချရမယ်၊ တစ်ဖက်က Right Sector ရဲ့ တရားမဝင်ဖွဲ့စည်းမှုတွေကို လက်နက်ဖြုတ်ပြီး လူတွေကို တိုက်ခိုက်မှုတွေ ရပ်ပစ်ရမယ်။ ထို့အပြင်၊ အဓိကမေးခွန်းကို မဖြေရှင်းရသေးသည်- ဖေဖေါ်ဝါရီ ဖောက်ခွဲရေးသမားများက ယူကရိန်းကို ဦးဆောင်ခဲ့သည့် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာ သောင်မတင်ရေမရာလမ်းမှ မည်သို့ဖြစ်သင့်သနည်း။ ဤတွင်၊ တစ်ဖက်နှင့်တစ်ဖက် တစ်ဖက်နှင့်တစ်ဖက် မတူကွဲပြားသော ရှုမြင်ချက်တစ်ခုသည် ဤအကျပ်အတည်းမှ လွတ်မြောက်အောင် မည်သို့လုပ်ဆောင်ရမည်ကို ရှုမြင်ကြသည်။
ရုရှားက အဆိုပြုတဲ့ လမ်းကြောင်းက မှန်ကန်တယ်လို့ ထင်ပါတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ ပထမဦးစွာ ကျွန်ုပ်တို့သည် ပြည်သူများ၏အခွင့်အရေး၊ ဒေသများမှ ရရှိမည့်အခွင့်အရေးများကို ဆုံးဖြတ်ရန်နှင့် ဒေသများတွင် ဆန္ဒခံယူပွဲများကျင်းပရန် လိုအပ်ပါသည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ၎င်းတို့သည် ဒေသများတွင် မဟုတ်ဘဲ နိုင်ငံတဝှမ်းလုံးတွင် ရှိနေရန် အရေးကြီးသည်ဟု Donetsk သို့မဟုတ် Mariupol တွင် နေထိုင်သူများသည် နောက်ဆုံးရရှိသော အချက်အလက်များအရ ယူကရိန်း၏ ဗဟိုရွေးကောက်ပွဲကော်မရှင်ကို ယုံကြည်သည်ဟု မထင်ပါ။ ဗြိတိသျှ အေးဂျင့်တွေ ထိုင်တယ်။
ဒါမှသာလျှင် ဒီနိုင်ငံဟာ ဘယ်လိုနိုင်ငံမျိုး၊ ဘယ်လိုဖွဲ့စည်းပုံစနစ်မျိုး၊ ဘယ်လိုဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေပါရှိလဲ ဆိုတာ ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သိနိုင်မှ တိုင်းပြည်ရဲ့ အကြီးအကဲကို ရွေးချယ်နိုင်မှာ ဖြစ်ပါတယ်။ သို့မဟုတ်ပါက အမည်မသိနိုင်ငံတစ်ခုအတွက် အရှိန်အဟုန်မြှင့် ရွေးကောက်ပွဲများကို အမည်မသိနိုင်ငံတစ်ခုအတွက် အဆိုပြုထားသည်။ အဲဒါက ပြီးတာမဟုတ်ဘူး။
မေး- မင်းရဲ့အမြင်အရ အခု တစ်ခုခု ပြောင်းလဲသွားမလား၊ ပြည်သူတွေက အစိုးရ အဆောက်အအုံတွေကို အမှန်တကယ် စွန့်ထုတ်မှာလား။
N. Starikov - အချို့သော အဆောက်အဦများကို လက်နက်ဖြုတ်သိမ်းပြီး ထွက်ခွာသွားစေရန် ထိုသို့သော လုပ်ရပ်များကို လုပ်ဆောင်ရန် တွန်းပို့ခံရသူများသည် လူများ လမ်းများပေါ်ထွက်နေသည်ကို ဆောင်ရွက်ပေးကြောင်း အာမခံချက် ရရှိရမည်ဖြစ်သည်။ ဒေသဆိုင်ရာ ဆန္ဒခံယူပွဲကျင်းပရန် ယနေ့ တစ်စုံတစ်ဦးမှ အကြံပြုနေပါသလား။ ကိယက်ဗ် နိုင်ငံရေးသမားများထံမှ ထိုသို့သော ပြောဆိုမှုများကို ကျွန်တော် မကြားမိပါ။ တိုင်းပြည်မှာ စည်းစနစ်ပြန်ကောင်းစေပြီး နာဇီလက်သစ်အဖွဲ့တွေကို လက်နက်ဖြုတ်မယ်လို့ ဘယ်သူက အာမခံပါသလဲ။ ဒီအကြောင်းလည်း မကြားမိဘူး။ ဤပြဿနာများနှင့်ပတ်သက်၍ ရှင်းရှင်းလင်းလင်းမရှိမချင်း၊ ဂျီနီဗာတွင် လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် စာရွက်စာတမ်းသည် ဂျီနီဗာတွင် လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် စာရွက်စာတမ်းအဖြစ် ဆက်လက်တည်ရှိနေမည်ကို ကျွန်ုပ်စိုးရိမ်ပါသည်။
မေးခွန်း- ပြည်သူတွေက အစိုးရအဆောက်အဦးတွေကို မစွန့်ခွာချင်ဘူးဆိုရင် ဒီစာတမ်းက သူပုန်တွေကို အင်အားသုံးပြီး ဖိနှိပ်ဖို့ ကိယက်ဗ်စစ်အစိုးရအတွက် နောက်ထပ်အကြောင်းပြချက်ပေးနိုင်မလား။
N. Starikov - ယူကရိန်းက ဒါကို တစ်ချိန်လုံး လုပ်ဆောင်ဖို့ ကြိုးစားပေမယ့် သိပ်တော့ မအောင်မြင်ဘူး။ ထို့အပြင်၊ Kyiv အာဏာပိုင်များအတွက် အရေးကြီးဆုံး အဟန့်အတားမှာ လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် စာရွက်စာတန်းများ မပါရှိဘဲ ကျွန်ုပ်တို့နှင့် နယ်နိမိတ်ချင်း ထိစပ်နေသော နယ်မြေများတွင် မကြုံစဖူး ကြုံစဖူးသော အဖြစ်အပျက်များ ကြုံလာသောအခါတွင် ရုရှားလက်နက်ကိုင် တပ်ဖွဲ့များကို အသုံးပြုရန် အဖွဲ့ချုပ်ကောင်စီ၏ ခွင့်ပြုချက် ရှိနေခြင်း ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ဂျနီဗာတွင် လက်မှတ်ရေးထိုးထားသော စာတမ်းများကို ကြီးကြီးမားမား အလေးထားရန် မလိုအပ်ပါ။ တစ်ချိန်တုန်းက ဟစ်တလာနဲ့ ကျွန်တော်ဟာ ရန်လိုခြင်းမဟုတ်တဲ့ စာချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပေမယ့် ချက်ချင်းချိုးဖောက်ခဲ့ပါတယ်။
မေးခွန်း- ယူကရိန်းပြဿနာကို ဖြေရှင်းရာမှာ တိုးတက်မှု မတွေ့ဘူးဆိုရင် အမေရိကန်က ရုရှားအပေါ် နောက်ထပ် ဒဏ်ခတ်ပိတ်ဆို့မှုတွေ ချမှတ်ဖို့ အဆင်သင့်ဖြစ်နေတယ်လို့ အမေရိကန် နိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး John Kerry က ပြောပါတယ်။
N. Starikov - ဒီလို စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုမှာ ဆယ်နှစ်အတွင်း ရုရှားက အမေရိကန်က ဆိုးဆိုးရွားရွား ပြုမူလာရင် အမေရိကန်အပေါ် ဒဏ်ခတ်ပိတ်ဆို့မှုတွေ ချမှတ်မယ်လို့ ကြေညာချင်ပါတယ်။ Kerry ၏ ပြောကြားချက်သည် ပေါ့ပေါ့ပါးပါး ပြောရလျှင် ထူးဆန်းသည်မှာ၊ ဤတွင် သင်သည် ကျွန်ုပ်တို့နှင့် သဘောတူညီချက်တစ်ခု ရရှိနေပြီ သို့မဟုတ် ကျွန်ုပ်တို့ကို ဖိအားပေးရန် ကြိုးစားနေခြင်းပင် ဖြစ်သည်။ တစ်ယောက်ကို ဖယ်ထုတ်ရမယ်။
မေး- မဝေးတော့တဲ့အနာဂတ်မှာ အမေရိကန်က ရုရှားအပေါ် ပိတ်ဆို့အရေးယူမှုတွေ တိုးချဲ့ဖို့ ဘယ်လောက်အလားအလာရှိလဲ။
N. Starikov - ဟုတ်ပါတယ်၊ အဲဒါက တိုးချဲ့လိမ့်မယ်။ လူနှစ်ဆယ်အစား၊ လေးဆယ့်တစ်၏ နဂိုမူလအကောင့်များကို ခေတ္တရပ်ဆိုင်းမည်ဖြစ်ပြီး၊ ၎င်းသည် ရုရှားစီးပွားရေးအတွက် "ဆိုးရွားသော" ထိုးနှက်ချက်ဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။
မေး- ယူကရိန်းနိုင်ငံခြားရေးဌာန အကြီးအကဲရဲ့ ကတိကဝတ်ကို Kiev အာဏာပိုင်တွေက တိုင်းပြည်မှာ ပွင့်လင်းမြင်သာတဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ ပြုပြင်ပြောင်းလဲရေး ဆောင်ရွက်မယ်လို့ ဘယ်လိုခံစားရလဲ။
N. Starikov - ကလေးဘဝတုန်းက Krylov ရဲ့ ဒဏ္ဍာရီပုံပြင်တွေ အများကြီးဖတ်ဖူးတယ်၊ ဒါကြောင့်မို့လို့ အစိုးရကို ယုံကြည်ဖို့ အကြောင်းပြချက်မရှိဘူးလို့ မထင်ပါဘူး၊ အာဏာပေးခဲ့တဲ့ သမ္မတ Yanukovych နဲ့ သဘောတူညီချက်ကို ချိုးဖောက်ပြီး နာရီအနည်းငယ်အတွင်းမှာပဲ Kyiv မှာ အာဏာသိမ်းမှုကို ဘာကြောင့် ကျူးလွန်ခဲ့တာလဲဆိုတာ ရှင်းပြလို့မရပါဘူး။ အကယ်၍ ယူကရိန်း၏ တည်ငြိမ်ရေးနှင့် ဒီမိုကရေစီ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရေးကို လိုလားပါက၊ ၎င်းတို့သည် Yanukovych ထံမှ အရာအားလုံးကို လက်ခံရရှိပြီးဖြစ်သည်။ သို့သော် ၎င်းတို့ သို့မဟုတ် ၎င်းတို့ကို ထိန်းချုပ်ထားသူများသည် ပရမ်းပတာ၊ ကွဲပြားသော ယူကရိန်းနှင့် စစ်ပွဲကို လိုအပ်သည်။ ထို့ကြောင့် စစ်သွေးကြွများသည် မလိုအပ်ဘဲ အာဏာသိမ်းမှုကို ဆင်နွှဲခဲ့ကြရာ Viktor Yanukovych သည် အလားတူ Yatsenyuk ကို ၀န်ကြီးချုပ်အဖြစ် ခန့်အပ်လိုက်သောအခါတွင် သူသည် ထိုနည်းအတိုင်း လုပ်ဆောင်နိုင်ခဲ့ပြီး ယခုမှသာ Turchynov သည် သူ့နောက်တွင် ရပ်နေလိမ့်မည်မဟုတ်ပေ။ နားမလည်နိုင်သော တရားဝင်မှုဖြင့်၊ သို့သော် လုံးဝတရားဝင်သော သမ္မတ Yanukovych ဖြစ်သည်။
မေးခွန်း- ယူကရိန်းမှာ ပဋိပက္ခတွေ တိုးလာနေတာကို ရုရှားက ရပ်တန့်ဖို့ အနောက်နိုင်ငံတွေက တောင်းဆိုနေတာ စိတ်ဝင်စားစရာကောင်းပေမယ့် တစ်ချိန်တည်းမှာဘဲ Rasmussen က ယူကရိန်းကို ဘက်မလိုက်ပါတီဖြစ်အောင် ဘယ်သူကမှ အတင်းအကျပ် မလုပ်သင့်ဘူးလို့ Rasmussen က ပြောပါတယ်။ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏အိမ်နီးချင်းများက ယူကရိန်းတွင် အခြေအနေကို ပိုမိုဆိုးရွားစေသည်မဟုတ်လော။
N. Starikov - အနောက်နိုင်ငံတွေက ရုရှားဆီက တစ်ခုခုကို အမြဲတောင်းဆိုတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ပိုမိုမြင်သာသော သို့မဟုတ် နည်းပါးသောနိုင်ငံဖြစ်လာသည်နှင့် တပြိုင်နက်၊ ၎င်းတို့သည် ကျွန်ုပ်တို့ထံမှ တစ်စုံတစ်ရာကို ချက်ချင်းတောင်းဆိုလာကြသည်။ ကျွန်ုပ်တို့ ရှုံးနိမ့်ခဲ့သော ညံ့ဖျင်းသော အကာအကွယ်မဲ့ ဆွီဒင်များကို မစော်ကားခဲ့ဘဲ ဘောလ်တစ်ကမ်းရိုးတန်း တစ်ခုလုံးကို သိမ်းပိုက်ခဲ့သောကြောင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ ဥရောပလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များက ၎င်းတို့ဘက်မှ အာမခံချက်မရှိဘဲ ဟစ်တလာနှင့် တဖက်သတ်စစ်ပွဲ စတင်ရန် တောင်းဆိုသည့်အချက်ဖြင့် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။ ပြီးတော့ သူနဲ့ ရန်လိုခြင်းမဟုတ်တဲ့ သဘောတူညီချက်ကို ကျွန်တော်တို့ နိဂုံးချုပ်လိုက်တဲ့အခါ သူတို့ အရမ်းစိတ်ပျက်သွားတယ်။ သူတို့က ငါတို့ဆီက တစ်ခုခုကို အမြဲတောင်းတယ်။ သူတို့ရဲ့ တောင်းဆိုချက်တွေကို သိပ်အာရုံစိုက်တာကို ရပ်တန့်ပြီး ကျွန်ုပ်တို့ရဲ့ ကိုယ်ပိုင်အကျိုးစီးပွားကို အာရုံစိုက်ဖို့ လိုပါတယ်။
မေး- သင့်ထင်မြင်ယူဆချက်မှာ၊ ယူကရိန်းသည် ကြားနေနိုင်ငံမဟုတ်ဟု NATO က ဘာကြောင့် ကြေညာချက်ထုတ်တာလဲ။
N. Starikov - ဒါက နောက်ထပ် လှုပ်ရှားမှုတစ်ခုပါ။ ယူကရိန်းကို အခုနေတိုးအဖွဲ့ထဲ ဒါမှမဟုတ် တခြားဥရောပဖွဲ့စည်းပုံတွေမှာ လက်ခံမှာမဟုတ်ဘူး။ ရာထူးတွေကို တစ်ခုပြီးတစ်ခု စွန့်လွှတ်လိုက်ရင် ဒီလိုဖြစ်နိုင်ချေရှိပါတယ်။ သို့သော် နေတိုး၏ အန္တိမပန်းတိုင်မှာ လူ 20 ပါသော အင်အားကြီးစစ်တပ်ဖြင့် သီးခြားပြည်နယ်တစ်ခုအဖြစ် ရုရှား၏ ဒီမိုကရေစီနှင့် လွတ်လပ်သော Tver ဒေသကို ဤအဖွဲ့အစည်းတွင် ဝန်ခံရန်ဖြစ်သည်ကို သင်နားလည်ရန်လိုအပ်ပါသည်။
အမေရိကန်တွေက ယူကရိန်းကို ရုရှားရဲ့ အစိတ်အပိုင်းအဖြစ် လိုအပ်နေပြီး၊ အဲဒီနောက် ရုရှားကို ဆန့်ကျင်ဖို့ တွန်းအားပေးတယ်။
၀၄/၂၂/၂၀၁၄
ကျွန်ုပ်၏ပါဝင်မှုဖြင့် ဧပြီလ 21 ရက်၊ 2014 တွင် RSN ထုတ်လွှင့်မှု၏ အသံသွင်းချက်ကို သင့်အာရုံတွင် မှတ်သားထားပါသည်။
ပရိုဂရမ်၏ စာသားမှတ်တမ်း (စာလုံးပေါင်းနှင့် သတ်ပုံ- RSN)။
A. Tolstov- ရုရှားသတင်းဝန်ဆောင်မှု၏ စိန့်ပီတာစဘတ်စတူဒီယိုတွင်၊ Great Fatherland ပါတီ၏ တွဲဖက်ဥက္ကဋ္ဌ နီကိုလိုင် စတားရီကော့ဗ်၊ Kharkov ရှိ Freedom Square တွင် ပြည်သူ့အုပ်ချုပ်ရေးမှူးတစ်ဦးကို ရွေးချယ်တင်မြှောက်ခဲ့သည်။ ၎င်းမှာ ပြည်တွင်းစီးပွားရေးလုပ်ငန်းရှင် ဗလာဒီမာ ဗာရှာဗ်စကီးဖြစ်သည်။ ထို့အပြင်၊ Lugansk ရှိလူထုစုဝေးပွဲများ၏ကိုယ်စားလှယ်များကွန်ဂရက်တွင်အုပ်ချုပ်ရေးမှူး Valery Bolotov ကိုရွေးချယ်ခဲ့သည်။ ထို့နောက် Slavyansk ရှိ ပြည်သူ့စစ်ခေါင်းဆောင်များသည် OSCE ကိုယ်စားလှယ်များနှင့် တွေ့ဆုံခဲ့သည်။ အဲဒီမှာ မြို့တော်ဝန်လည်းရှိတယ်။ ဤသည်မှာ Vyacheslav Ponomarev ဖြစ်သည်။ သူ့ကို နည်းနည်းစောပြီး ရွေးတယ်။ သို့သော် Donetsk နှင့် Lugansk ၏အခြေအနေသည်အတော်လေးတင်းမာနေဆဲဖြစ်သည်။ မြို့တွင် ညမထွက်ရအမိန့် ထုတ်ပြန်ထားသည်။ တနင်္ဂနွေညတွင် Slavyansk ရှိ စစ်ဆေးရေးဂိတ်တွင် ပစ်ခတ်မှုဖြစ်ပွားခဲ့ပြီး အသေအပျောက်များခဲ့သည်။ ဒီစာတွေအားလုံးက မင်းအတွက် ဘာအဓိပ္ပာယ်လဲ။
N. Starikov - ဒါဟာ ယူကရိန်းနိုင်ငံကို ဖေဖော်ဝါရီလမှာ လုံးဝနီးပါး ဖျက်ဆီးခံခဲ့ရတယ်ဆိုတဲ့ အချက်ရဲ့ ယုတ္တိတန်တဲ့ အကျိုးဆက်ပါပဲ။ တနင်္ဂနွေညတွင် ပစ်ခတ်မှုဖြစ်ခဲ့ကြောင်း မင်းပြောခဲ့တယ်။ အီစတာဖြစ်ကြောင်း ရှင်းလင်းရန် လိုအပ်သည်။ ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ ရုရှားလူမျိုးများ၏ အတားအဆီးများတစ်ဖက်တွင် ရပ်နေသော စာတန်ဝါဒီများသည် Easter နှင့် အခြားသော Orthodox အားလပ်ရက်များတွင် အထူးသဖြင့် သွေးထွက်သံယို ရန်စမှုများကို စုစည်းရန် နှစ်သက်ကြောင်း လူအများက ရေးသားဖော်ပြကြသည်။ ဒါတွေအားလုံး ကောင်းကောင်းပြင်ဆင်ထားတယ်။ သတင်းရင်းမြစ် အသီးသီး၏ အဆိုအရ ပြည်သူ့စစ် သုံးဦး သေဆုံးပြီး ၎င်းတို့အနက် နှစ်ဦးမှာ စနိုက်ပါ တစ်ဦး၏ ပစ်ခတ်မှု ဖြစ်သည်ဟု သိရသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ စစ်ဆင်ရေးကြီးတခုလုံးဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းနဲ့ပတ်သက်တဲ့ သတင်းတွေအားလုံးက ယူကရိန်းကို ဖရိုဖရဲဖြစ်စေဖို့၊ ပြည်နယ်တစ်ခုအနေနဲ့ ဖျက်ဆီးပစ်ဖို့ တပ်ဖွဲ့တစ်ခုရဲ့ ဆန္ဒပါပဲ။ မကြာသေးမီက အမေရိကန် အဆင့်မြင့် အရာရှိများသည် ယူကရိန်းသို့ မကြာခဏ ရောက်ရှိလာခဲ့သည်။ CIA အကြီးအကဲသည် နိုင်ငံကူးလက်မှတ်အတုဖြင့် ရောက်လာသည်။ သူနောက်ဆုံးလာခဲ့တဲ့အချိန်က ၁၉၉၂ ခုနှစ်ဖြစ်ပြီး နောက်ပိုင်းမှာ ယူကရိန်းကို စိတ်မဝင်စားခဲ့ပါဘူး။ Joe Biden က ဒီနေ့ ရောက်ရှိလာပါတယ်။ အဆိုပါ အစီအစဉ်ကို သတင်းထောက်များဟူ၍ ခွဲခြားထားသည်။
A. Tolstov- စွမ်းအင်အရင်းအမြစ်များကို ထိရောက်စွာအသုံးပြုမှု တိုးမြှင့်နိုင်စေမည့် အချို့သော နည်းပညာဆိုင်ရာ အသိပညာများ အပါအဝင် ယူကရိန်းအား နည်းပညာဆိုင်ရာ အကူအညီများ ပေးအပ်မည်ဖြစ်ကြောင်း အစီရင်ခံစာများ ထွက်ပေါ်လာသည်။
N. Starikov- စွမ်းအင်ချွေတာရေးနည်းပညာသစ်များအကြောင်း ဆွေးနွေးရန် Joe Biden သည် ယူကရိန်းသို့ ထွက်ခွာသွားကြောင်း လူဘယ်နှစ်ယောက်က ယုံကြည်မည်နည်း။ စစ်အစိုးရက အလွန်ခက်ခဲတဲ့ အခြေအနေမှာ ရှိလို့ လာတာပါ။ ကိုယ့်လူဦးရေရဲ့ တုံ့ပြန်မှုကို မမျှော်လင့်ခဲ့ကြဘဲ အခုအချိန်မှာတော့ အဆုံးစွန်ထိ ရောက်နေပါပြီ။ တဖက်မှာလည်း အင်အားသုံးချင်ပေမယ့် ဒါကို မလုပ်နိုင်ဘူး။ တစ်ဖက်တွင်မူ ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် စီစဉ်ထားသော တရားမ၀င်သမ္မတ ရွေးကောက်ပွဲများကို မနှောင့်ယှက်စေရန် ညှိနှိုင်းလိုခြင်းမရှိပေ။
A. Tolstov - တစ်ချိန်တည်းမှာပင် အမေရိကန်လွှတ်တော်အမတ် အများအပြားသည် အမေရိကန်သို့သွားရန် စီစဉ်နေသော Yulia Tymoshenko နှင့် တွေ့ဆုံရန် ငြင်းဆိုခဲ့သည်။ ရလဒ်အနေဖြင့် သူမသည် ခရီးကို ငြင်းဆိုခဲ့သည်၊
N. Starikov - ထိပ်တန်းအမေရိကန်နိုင်ငံသားများ၏ စင်းလုံးငှားလေယာဉ်ခရီးစဉ်အရေအတွက်အရ ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် မကြာမီ ယူကရိန်းသို့ ပျံသန်းတော့မည်ဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများအတွက် ယခုအချိန်အထိ ပျံသန်းရန် မလိုအပ်ပါ။ အရှေ့တောင်မှ လူဦးရေများ တက်ကြွစွာ စုစည်းပါက မကြာမီ လူတိုင်း ထိုနေရာသို့ ပျံသန်းသွားပါမည်။
A. Tolstov - ဒါဆို သူတို့ Tymoshenko နဲ့ တွေ့ဖို့ ဘာလို့ငြင်းတာလဲ။ ၎င်းသည် သူမအား သမ္မတရာထူးအတွက် တကယ့်ပြိုင်ဖက်တစ်ဦးအဖြစ် ဝါရှင်တန်က မသတ်မှတ်ထားကြောင်း ဆိုလိုပါသလား။
N. Starikov- ဒီနေရာမှာ ရွေးချယ်စရာ အများအပြား ရှိနိုင်တယ်၊ အဲဒီထဲက တစ်ခုကတော့ ချောကလက် သကြားလုံး ထုတ်လုပ်တဲ့ ကုမ္ပဏီက ဝါရှင်တန်အတွက် ပိုကောင်းတယ်လို့ ပြောလို့ရပါတယ်။ တစ်ဖက်က သူမကို ဘာပြောရမလဲ။ မကြာသေးမီက သူမသည် အဏုမြူဗုံးဖြင့် ထိမှန်ရန် သို့မဟုတ် စစ်ရေးအကူအညီတောင်းရန် အလွန်ထူးဆန်းသော ကြေညာချက်များ ထုတ်ခဲ့သည်။ မင်းနဲ့သူမက စားပွဲမှာထိုင်မယ်၊ သတင်းထောက်တွေနဲ့ ကင်မရာတွေ ဝိုင်းပြီး တစ်ခုခုကို မှုန်ဝါးဝါးပြောလိမ့်မယ်။ ယူကရိန်းမဲဆန္ဒရှင်များကို စိတ်မပျက်စေရန် အမေရိကန်က အကူအညီပေးနေဆဲဖြစ်သော ယူကရိန်းမဲဆန္ဒရှင်များကို စိတ်ပျက်စေရန် သူမအား သံတမန်နည်းအရ၊ ညင်သာစွာ ငြင်းဆန်ရမည်ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ဖျားနာခြင်း၊ အလုပ်များခြင်း သို့မဟုတ် အခြားစီးပွားရေး ခရီးတစ်ခု သွားခြင်း သည် ပိုမိုလွယ်ကူသည်။
A. Tolstov - ဗလာဒီမာပူတင်က သူမကို ကောင်းကောင်းသိကြောင်း ပြီးခဲ့သော အပတ်က တိုက်ရိုက်လိုင်းတစ်ခုတွင် ပြောကြားခဲ့ပြီး ရုရှားနိုင်ငံသားများကို အဏုမြူလက်နက်ဖြင့် ပစ်သတ်ရန် တောင်းဆိုခဲ့သော်လည်း သမ္မတ၏အဆိုအရ၊ ယင်းသည် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ပြိုကွဲနေချိန်အတွင်း လုပ်ဆောင်ခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။
N. Starikov - နိုင်ငံကြီးတွေရဲ့ သမ္မတဟာ အယဉ်ကျေးဆုံး ပုဂ္ဂိုလ်ဖြစ်ရမယ်။ ဤသဘောအရ၊ ဗလာဒီမာဗလာဒီမာဗစ်ခ်ျသည် ဤမြင့်မားသောခေါင်းစဉ်နှင့် လုံးဝသက်ဆိုင်သည်။ သံတမန်တစ်ဦးအနေဖြင့် မည်သည့်ရွေးချယ်ခွင့်ကိုမျှ ဖြတ်တောက်ခြင်းမပြုရန် ပြောဆိုသည်။ သမိုင်းအလှည့်အပြောင်းအချို့တွင် သူမသည် ယူကရိန်းခေါင်းဆောင်ဖြစ်လာပါက၊ ထို့အပြင်၊ ကင်မရာတွင်ရုရှားဆန့်ကျင်သူ Tymoshenko သည်ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့အား Trump ကဒ်များအားလုံးကိုပေးဆောင်သောဓာတ်ငွေ့သဘောတူညီချက်ကိုအဓိကအားဖြင့်လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ စျေးနှုန်းကတော်တော်မြင့်တယ် - $486၊ ငါမမှားရင်။ ကြိုတင်ငွေပေးချေရန် လိုအပ်ချက်တစ်ခုရှိသည်။ ကြိုတင်ငွေပေးချေမှု မရှိပါက၊ ဤပေးပို့မှုများကို ကျွန်ုပ်တို့ ရပ်တန့်နိုင်ပါသည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် သူမသည် ဤသဘောတူညီချက်အတွက် ထောင်ထဲသို့ ပို့ခံခဲ့ရသည်။ ရုရှားအတွက် ကြီးမားသော ပြဿနာများ ယူဆောင်လာသည်ဟု ဆိုနိုင်သော်လည်း အခြားတစ်ဖက်တွင်မူ ယင်းသဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်းဖြင့် ကျွန်ုပ်တို့အား လက်ဆောင်ကြီးတစ်ခု ပေးခဲ့သည်။ အရာအားလုံးပြောင်းလဲနေတာကို မင်းမြင်တယ်။ Yanukovych ရှိတယ်၊ သူမထောင်ကျတယ်။ ယခု သူသည် Rostov-on-Don တွင် ထိုင်နေပြီး သူမ တာဝန်ယူသည်။ Poroshenko သည် ယေဘူယျအားဖြင့် နားမလည်နိုင်သော လူတစ်ယောက်ဖြစ်သည်။
ကျွန်တော် Kyiv မှာရှိတုန်းက သူနဲ့အတူ ပရိုဂရမ်တစ်ခုမှာ ပါဝင်ခဲ့ပါတယ်။ ဥရောပ ပေါင်းစည်းရေး အကြောင်းကို ထုံးစံအတိုင်း သူပြောသည် ။ ထိုလူသည် အချိုပွဲမရှိဘဲ ကျန်နေလိမ့်မည်။ သူထုတ်လုပ်သမျှကို ရုရှားတွင် ရောင်းချနေပြီး ဥရောပသို့ ပေါင်းစည်းလိုသည်။ ယခုအခါတွင် သူသည် ထုတ်လုပ်မှုမှ ငွေမရှာကြောင်း ထင်ရှားလာပါသည်။
A. Tolstov- Slavyansk ၏ ပြည်သူ့မြို့တော်ဝန်က အဆိုပါမြို့တွင် ရုရှားစစ်တပ်မှ ဝန်ထမ်းများမရှိကြောင်း အာမခံခဲ့သည်။ Vyacheslav Ponomarev ၏အဆိုအရ ဆိုဗီယက်စစ်တပ်မှ ၎င်း၏လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်ဟောင်းများ ထိုနေရာသို့ ရောက်လာသည်။ ဒါက သတင်းစာရှင်းလင်းပွဲကနေ သတင်းပါ။ အဲဒီမှာရှိနေတဲ့ OSCE မစ်ရှင်က ဒါကို အတည်ပြုနိုင်ပါတယ်။
N. Starikov - ရုရှား စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ ဝန်ထမ်း တဦးမှ မတွေ့ကြောင်း မနေ့က ကြေညာတဲ့ အခါမှာ သူတို့က ဒါကို ယုံတယ်။ မရှိသောအရာကိုရှာရန်ခက်ခဲသည်။
A. Tolstov- Ponomarev သည် Donetsk နှင့် Lugansk ဒေသများ၏ ပိုင်နက်နယ်မြေများသို့ ငြိမ်းချမ်းရေး ထိန်းသိမ်းသူများ စေလွှတ်ရန် ရုရှားကို တောင်းဆိုခဲ့သည်။ နိုင်ငံခြားရေး ဝန်ကြီးဌာနက ချက်ချင်း တုံ့ပြန်ပါတယ်။ ယူကရိန်းအရှေ့တောင်ပိုင်းက အခြေအနေကို မော်စကိုက ကြားဝင်စွက်ဖက်ဖို့ တောင်းဆိုတာဟာ ရုရှားအတွက် အလွန်ခက်ခဲတဲ့ အနေအထားမှာ ရှိနေတယ်လို့ Sergei Lavrov က ပြောပါတယ်။ မည်မျှရှုပ်ထွေးသနည်း။ ထွက်လမ်းကဘာလဲ။
N. Starikov - တစ်ဖက်တွင်၊ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုရှိလူတစ်ဦး၏အဓိကအရည်အသွေးတစ်ခုမှာ သနားကြင်နာမှုနှင့် တရားမျှတမှုသဘောဖြစ်သည်၊ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့၏လူများသည် “ငါတို့အရိုက်ခံရသည်” ဟုအော်သောအခါတွင် သူက ပြေးသွားပြီး “ဘယ်သူလဲ” ဟုမမေးတော့ပါ။ ဘယ်မှာလဲ။" ဂျာမန်က “ဘာလို့ အရိုက်ခံရတာလဲ”၊ “ဘယ်မှာ အရိုက်ခံရလဲ”၊ “ရဲကို ခေါ်လိုက်တာလား” လို့ မေးပါလိမ့်မယ်။ သို့သော် ယူကရိန်းအရေးတွင် တပ်များစေလွှတ်ခြင်း သို့မဟုတ် အခြားအစီအမံများအသွင်ဖြင့် ယူကရိန်းအရေးတွင် ပါဝင်ရန် ကျွန်ုပ်တို့ တက်ကြွစွာ တောင်းဆိုသောအခါ၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ ရုရှားစကားပြောညီအစ်ကိုများကို ဤနည်းဖြင့် မကူညီနိုင်ကြောင်း နားလည်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ရုရှားက ယူကရိန်းကို တပ်ဖွဲ့တွေ မပို့သင့်ပါဘူး။ ဒါဟာ ရုရှနဲ့ ယူကရိန်းလူမျိုးတွေကို ရန်လိုသူဖြစ်အောင်လုပ်ဖို့၊ ငါတို့ကို ရန်လိုသူဖြစ်အောင်လုပ်ဖို့ စစ်အစိုးရက စောင့်မျှော်နေတဲ့အရာပါ။ အဲဒီမှာ လူငယ်တွေ အများကြီးရှိတယ်။ “ညာဘက်ကဏ္ဍ” သည် အရွယ်ရောက်ပြီးသော ဦးနှောက်ဆေးကြောထားသော သူငယ်တန်းကျောင်းဖြစ်သည်။ Slavyansk တွင် အသတ်ခံခဲ့ရပြီး ဖမ်းဆီးခံရသော စစ်သွေးကြွများအားလုံးသည် အသက် ၁၈ နှစ်၊ ၁၉ နှစ် သို့မဟုတ် အများဆုံး ၂၀ နှစ်များဖြစ်သည်။ ဆိုလိုတာက ယောက်ျားလေးတွေပေါ့။ ထို့အပြင်၊ ၎င်းတို့သည် ရုရှားယောက်ျားလေးများဖြစ်သည်။ သို့သော် ၎င်းတို့တွင် မွေးရာပါရှိသည့် တရားမျှတမှု ခံစားချက်ကို ၎င်းတို့၏လူမျိုးကို တိုက်ထုတ်ရန်အတွက် ဦးနှောက်ဆေးကြောပြီးနောက် အသုံးပြုသည်။ ငါတို့တပ်တွေ အဲဒီကိုဝင်သွားရင် ဒီကောင်လေးတွေက သွေးစွန်းနေတဲ့ ရုရှားအစိုးရရဲ့ ဇာတိမြေကို ကာကွယ်နေတယ်၊ ငါတို့သွားနဲ့ လက်သည်းတွေကို တိုက်လိမ့်မယ်ထင်လိမ့်မယ်။ ဒါကို ကျွန်တော်တို့ မလိုအပ်ပါဘူး။ ယနေ့တွင် ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများ ကိုယ်တိုင်၊ အရှေ့တောင်ဘက်တွင် နေထိုင်သူများသည် ဤအခြေအနေကို နားလည်ရမည်ဖြစ်သည်။ ကံမကောင်းစွာပဲ၊ သွေးသွန်းခဲ့တယ်၊ ဒါပေမယ့် ဒါက သူတို့အပြစ်မဟုတ်ပေမယ့် ဓားပြတွေကို အဖျက်အမှောင့်အဖွဲ့တွေအဖြစ် အသုံးပြုနေတဲ့ သူတွေပါ။ ယူကရိန်း၏ ဖက်ဒရယ်ပြည်ထောင်စု အသွင်ကူးပြောင်းရေးလမ်းကြောင်း၊ ပြည်သူတစ်ရပ်လုံးနှင့်ဆိုင်သော ပြဿနာများကို ဖယ်ရှားရေးလမ်းကြောင်းမှသာလျှင် ပြဿနာကို ဖြေရှင်းနိုင်မည်ဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေမှာ နိုင်ငံကို ပြည်နယ်ဘာသာစကား နှစ်မျိုးနဲ့ ဖော်ပြထားသင့်တယ်လို့ ယုံကြည်ပါတယ်။ ယင်းက တည်ရှိနေသော ပြဿနာများ၏ တစ်ဝက်ကို ချက်ချင်း ဖယ်ရှားပစ်မည်ဖြစ်သော်လည်း နာဇီများနှင့် ယောင်ဆောင်သည့် အာဏာပိုင်များက ရိုးရှင်းသော အကြောင်းပြချက်တစ်ခုကြောင့် ယင်းကို သဘောတူရန် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးပါ။ ရုရှားသည် ယူကရိန်းတွင် ဒုတိယဘာသာစကားဖြစ်ပါက ယူကရိန်းလူမျိုးများနှင့် ရုရှားလူမျိုးများသည် မတူညီကြောင်းကို မည်သို့သက်သေပြမည်နည်း။ အမေရိကန်တွေက ယူကရိန်းကို ရုရှားရဲ့ အစိတ်အပိုင်းအဖြစ် လိုအပ်နေပြီး၊ အဲဒီနောက် ရုရှားကို ဆန့်ကျင်ဖို့ တွန်းအားပေးတယ်။ ဤသဘောအရ၊ ရုရှား၏ စစ်ရေးလုပ်ဆောင်မှုမှန်သမျှသည် အမေရိကန်တို့လက်သို့ ကျရောက်နေသည်။ စတာလင်သည် ဇွန်လ ၂၂ ရက်မတိုင်မီ ဟစ်တလာကို လုပ်ကြံသင့်သည်ဟု သမိုင်းပညာရှင်အများအပြားက ဆိုကြသည်။ ဤသည်မှာ နိုင်ငံတကာ အခြေအနေနှင့် ပတ်သက်၍ ကြီးမားသော နားလည်မှု လွဲမှားခြင်း ဖြစ်သည်။ စတာလင်သာ ဒီလိုလုပ်ခဲ့မယ်ဆိုရင် ဗြိတိန်၊ အမေရိကန်နဲ့ ဂျာမနီတို့က သူ့ကို ဆန့်ကျင်ကြလိမ့်မယ်။ အဲဒီအခါမှာ ဥရောပအားလုံးအတွက် လွတ်မြောက်ရေး လှုပ်ရှားမှုတစ်ခု လုပ်မယ်။
ရေဒီယိုနားဆင်သူ- အနောက်နိုင်ငံတွေက ငါတို့ကို ဘယ်လိုထင်မြင်မှာကို ငါတို့ သိပ်ကြောက်တာမဟုတ်ဘူးလား။
N. Starikov - အမေရိကန်တပ်များသည် ယူကရိန်းပိုင်နက်တွင် တရားဝင်တည်ရှိသည်မဟုတ်။ CIA အကြီးအကဲပင်လျှင် ရုပ်ဖျက်ထားကာ အချိန်အတော်ကြာအောင် ငြင်းဆိုခဲ့ပြီး Boryspil သို့သွားရာလမ်းတွင် ပျောက်ဆုံးသွားသော ဆံပင်တုကို မပြမချင်း အချိန်အတော်ကြာအောင် ငြင်းဆိုခဲ့သည်။ oligarch Kolomoisky မှဖိတ်ကြားထားသောပုဂ္ဂလိကအဆောက်အဦများရှိသည်။ ဒုတိယမေးခွန်းမှာ ယထာဘူတအားဖြင့် ၎င်းတို့သည် ယခုအခါ ပိုမိုအားကောင်းလာသောကြောင့် ခံနိုင်ရည်မရှိသူသည် ခေါင်းချင်းဆိုင်တိုက်မိခြင်းမှ လွတ်မြောက်သင့်သည်။ ငါတို့ ထိန်းကျောင်းရမယ်။ သူတို့က ကျွန်တော်တို့ကို ပဋိပက္ခတစ်ခုထဲ ဆွဲသွင်းဖို့ လိုတယ်၊ သွေးထွက်သံယို အစုလိုက်အပြုံလိုက် သတ်ဖြတ်မှုတွေ လုပ်ဖို့၊ ရုရှားက အဲဒါကို ကြေညာပြီး နေတိုးနဲ့ စစ်ရေး ပဋိပက္ခလိုတောင် အနံ့အသက် ရလာနိုင်တယ်။ ထိုနည်းတူ ၁၉၁၄ ခုနှစ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့သည် ကမ္ဘာစစ်ထဲသို့ ဆွဲသွင်းခံခဲ့ရသည်။ ဆာ့ဘ်ညီအစ်ကိုများကို ကူညီခြင်းဖြင့် ကျွန်ုပ်တို့ အဆုံးသတ်ခဲ့သော်လည်း ကျွန်ုပ်တို့၏ ကိုယ်ပိုင်ပြည်နယ်မရှိဘဲ ကျန်ခဲ့သည်။ သူတို့စေလွှတ်မယ့် သံအမတ်ကြီးကို သတိရလိုက်ကြရအောင်။ သူသွားလေရာရာ၌ တော်လှန်ရန် ၊ အာဏာသိမ်းသည် ။ ထိုကဲ့သို့သော အထူးကျွမ်းကျင်သူကို စေလွှတ်ခြင်းဖြင့်၊ ၎င်းတို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ပြည်တွင်းရေးဆိုင်ရာ ဆန့်ကျင်ဘက်များကို ကစားလိုကြပြီး၊ ပိတ်ဆို့အရေးယူမှုများ၊ စစ်ရေးအရ ရုန်းရင်းဆန်ခတ်မှုများဖြင့် ပိုမိုဆိုးရွားလာစေရန်နှင့် ယူကရိန်းတွင် ၎င်းတို့လုပ်ဆောင်ခဲ့သည့် ရုရှားနိုင်ငံ၌ လုပ်ဆောင်လိုကြသည်။ သူတို့ရဲ့ဂိမ်းကို နားလည်ပြီး သူတို့လိုချင်တာထက် တခြားဦးတည်ချက်တစ်ခုကို လှမ်းရမယ်။
ရေဒီယို နားထောင်သူ- ဒေါသတကြီး အိုဘားမားကို ဘယ်သူက တားနိုင်မလဲ။
N. Starikov - ရုရှားအပေါ် ပြုမူပုံ၊ လစ်ဗျားနှင့် ဆီးရီးယားတို့အပေါ် ပြုမူပုံကိုလည်း ကျွန်တော် မကြိုက်ပါ။ ဒါပေမယ့် အရင် အမေရိကန် သမ္မတတွေကို သတိရပါ။ ဂျော့ဘုရှ်သည် အီရတ်ကို ဗုံးကြဲပြီး အပြစ်မဲ့ အီရတ်နိုင်ငံသားများကို သတ်ဖြတ်ခဲ့ပြီး ကလင်တန်သည် ယူဂိုဆလားဗီးယားကို ဗုံးကြဲခဲ့သည်။ သူတို့က အမြဲတမ်း ဗုံးခွဲ သတ်ဖြတ်ပြီး ငြိမ်းချမ်းရေး နာမည်နဲ့ လုပ်နေကြတာ။ Barack Obama ကို အထူးတလည် ကဲ့ရဲ့ရှုံ့ချခြင်းမှာ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ သမ္မတအဖြစ် နိုင်ငံရေးလောကအစတွင် နိုဘယ်လ်ငြိမ်းချမ်းရေးဆု ကို ကြိုတင်ရရှိခဲ့သည့်အချက်ဖြစ်သည်။ ဘားရက်ကို စိတ်ကျေနပ်အောင် ကြိုးပမ်းခဲ့ကြသော်လည်း စစ်ပွဲများစွာကို စတင်ခဲ့ပြီးဖြစ်သောကြောင့် သူ့ကို မိုက်မဲသောအနေအထားတွင် ထားခဲ့သည်။ မည်သည့်အမေရိကန်သမ္မတမဆို တူညီသောမူဝါဒများကို လိုက်နာကြမည်ဖြစ်သည်။ အမေရိကန်မဲဆန္ဒရှင်များက သူ့ကို တားဆီးနိုင်သော်လည်း ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ နောက်တစ်ကြိမ် တိုက်ပွဲဝင်မည့်သူကဲ့သို့ တစ်စုံတစ်ဦးကို ရွေးချယ်ကြမည်ဖြစ်သည်။ ယခင်က ဆိုဗီယက်ယူနီယံက အမေရိကန်၏ ပြင်းထန်သောမူဝါဒကို ရပ်တန့်ခဲ့သည်။ ဒါက အမြဲတမ်း အဆင်မပြေဘူး ၊ ဒါပေမယ့် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ ပဋိပက္ခတွေ တော်တော်များများကို အမေရိကန်တွေက အံသွားတွေထဲ ထည့်ရမယ်ဆိုတာ သူတို့ သိထားတာကြောင့် လုပ်ခဲ့တာ မဟုတ်ပါဘူး။ ပြင်းထန်တဲ့ Eurasian စွမ်းအားကို ပြန်လည်ရယူပြီးတာနဲ့ သူတို့ကို တားဆီးနိုင်ပါတယ်။ ဒါကြောင့် သူတို့က ယူကရိန်းကို ဒီလိုမဖြစ်အောင် တိုက်ခိုက်နေတာ။
A. Tolstov: Yanukovych က Kyiv ၏ အာဏာပိုင်များအသစ်သည် ယူကရိန်းအရှေ့ပိုင်းဒေသများမှ ပြည်သူများ၏ ခေါင်းဆောင်များနှင့် စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုများ စတင်ရန် လိုအပ်ကြောင်း ကြေညာချက်ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။ အာဏာပိုင်များသည် သွေးထွက်သံယိုမှုမှ ခြေတစ်လှမ်းသာ ဝေးကွာကြောင်း ၎င်းက သတိပေးသည်။ စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှု စတင်မည်လား။
N. Starikov - ဂျနီဗာမှာ ညှိနှိုင်းဖို့ သဘောတူထားပုံရတယ်၊ ဒါပေမယ့် မမြင်ရဘူး။ ဒီလိုလုပ်ဖို့၊ သင် နောက်ထပ် အဆင့်အနည်းငယ်ကို ယူရပါမယ်။ ယူကရိန်း၏ နောက်ထပ်ဒေသများစွာတွင် တရားဝင်အာဏာပိုင်အသစ်ကို ပြည်သူတို့က ရွေးချယ်ခဲ့ကြသည်။ ဤအရာအားလုံးသည် တရားမဝင်သော Kyiv အာဏာပိုင်များနှင့် စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုများ ပိုမိုနီးကပ်လာစေသည်။ သန်မာပြီး စည်းစနစ်ကျတဲ့ သူတွေကိုသာ စကားပြောလိမ့်မယ်။ အကျပ်အတည်းကို ဖြေရှင်းရန် နည်းလမ်းတစ်ခုသာ ရှိသည်- ပထမ၊ ဖွဲ့စည်းပုံပြင်ဆင်ရေး၊ ပြည်သူ့ဆန္ဒခံယူပွဲ။ ဘာသာစကားပြဿနာ၊ ယူကရိန်းအာဏာ၏ ဗဟိုချုပ်ကိုင်မှုလျှော့ချရေးပြဿနာကို ဖြေရှင်းရန် လိုအပ်သည်။ ယင်းနောက်၊ ဤအရာအားလုံးကို ယူကရိန်းဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေတွင် ရေးမှတ်ထားသင့်ပြီး သမ္မတရွေးကောက်ပွဲများကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း အာဏာနှင့် ပြည်နယ်ဖွဲ့စည်းပုံဖြင့် ကျင်းပသင့်သည်။ ဟုတ်တယ်၊ သမ္မတက ပြောင်းလဲလိမ့်မယ်၊ ဒါပေမယ့် လက်နက်ကိုင် အမျိုးသားရေးဝါဒီတွေက အရှေ့ပိုင်းမြို့တွေဆီ မရောက်ဘူး၊ လူမသတ်ဘူးလို့ ဘယ်သူက အာမခံမလဲ။ အာမခံချက်မရှိရင် အခြေအနေက ပြေလည်မှာမဟုတ်ဘူး။
Poroshenko နှင့် Tymoshenko သည် ယူကရိန်း၏အစိတ်အပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားအား မည်သို့ပေးအပ်ခဲ့သနည်း။
၀၄/၂၇/၂၀၁၄
လူတွေမေ့သွားရင် သမိုင်းက သူ့အလိုလိုပြန်ဖြစ်လာတယ်။ မကြာသေးမီက အဖြစ်အပျက်များကို လူများ သတိမပြုမိခြင်း၏ အကျိုးဆက်များသည် အထူးဝမ်းနည်းဖွယ်ကောင်းသည်။ ယနေ့တွင် ယူကရိန်းတွင် "ရွေးကောက်ပွဲများ" ဟုခေါ်သော တကယ့်စွမ်းဆောင်ရည်ကို ပြသနေပါသည်။ ပြိုင်ပွဲတွင်အောင်ပွဲအတွက် အဓိကပြိုင်ဖက်များမှာ Yulia Tymoshenko နှင့် Petro Poroshenko တို့ဖြစ်သည်။ သူတို့ကြားတွင် “ရုန်းကန်မှု” ရှိပုံရသည်။ သူတို့နှစ်ဦးစလုံးသည် "ခွဲထွက်ရေးသမားများနှင့် အကြမ်းဖက်သမားများကို တိုက်ထုတ်ခြင်း" နှင့် ပတ်သက်၍ ကျယ်လောင်သော ကြေညာချက်များထုတ်ကာ ယနေ့တွင် Kyiv တွင် ၎င်းတို့၏ နိုင်ငံအရှေ့တောင်ပိုင်းမှ ၎င်းတို့၏ နိုင်ငံသားများဟု ခေါ်ဝေါ်ကြသည်။
"ရုန်းကန်ခြင်း" ဟူသော စကားလုံးသည် ကိုးကားချက်တွင် အဘယ်ကြောင့်နည်း။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် အဆိုပါပုဂ္ဂိုလ်နှစ်ဦးစလုံးမှာ Tymoshenko နှင့် Poroshenko တို့သည် တူညီသောအသင်းဝင်များဖြစ်သောကြောင့်ဖြစ်သည်။ အတူတူ အစိုးရလည်း အတူတူရှိနေပြီ။ အနောက်နိုင်ငံတွေရဲ့ ကွပ်ကဲမှုအရ နိုင်ငံတစ်စိတ်တစ်ပိုင်းကို နိုင်ငံခြားတရားစီရင်ပိုင်ခွင့်ကို လွှဲပြောင်းပေးခဲ့တယ်။
ဒါက မကြာသေးခင်က ဖြစ်ခဲ့တာပါ။ လွန်ခဲ့တဲ့ ငါးနှစ်လောက်ကပေါ့။
အနောက်တိုင်း၏ လမ်းညွှန်ချက်ဖြင့် ယူကရိန်း၏ ဂုဏ်သိက္ခာကို ယနေ့ ကျယ်လောင်စွာ ကြွေးကြော်နေသူများသည် Serpentine ကျွန်းစင်အား ရိုမေးနီးယားသို့ လွှဲပြောင်းပေးခဲ့သည်ကို သတိရကြပါစို့။
စကားမစပ်၊ သဘာဝဓာတ်ငွေ့သိုက်တွေနဲ့ ပြည့်နှက်နေတဲ့...
ဒါကြောင့် - ၂၀၀၄။ အိမ်ဖော်။ မကြုံစဖူး သုံးကျော့ ရွေးကောက်ပွဲတွင် “လွတ်လပ်ရေး အောင်ပွဲ”။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ဦးဆောင်လာတဲ့ သမ္မတ Yushchenko။ အနောက်တိုင်း ပံ့ပိုးကူညီမှုအတွက် သင်အမြဲပေးဆောင်ရမည်မှာ ထင်ရှားပါသည်။ ဘယ်လိုလဲ? ဟုတ်ပါတယ်၊ ကိုယ့်တိုင်းပြည်နဲ့ ကိုယ့်လူမျိုးရဲ့ အကျိုးစီးပွားအတွက်။ ဝါရှင်တန်၊ လန်ဒန်နှင့် ဘရပ်ဆဲလ်တို့သည် ၎င်းတို့၏သမိုင်းတွင် မည်သူ့ကိုမျှ အခကြေးငွေမယူဘဲ ကူညီခဲ့ဖူးသည်။
ထို့နောက် ယူကရိန်းအာဏာပိုင်များသည် လိမ္မော်ရောင်တော်လှန်ရေးတွင် အနောက်တိုင်းအကူအညီအတွက် ပေးချေရန် ဖြစ်နိုင်သည့် လှုပ်ရှားမှုသုံးရပ်ဖြင့် ပေါင်းစပ်ပါဝင်ခဲ့သည်။ ပင်လယ်နက်ရှိ ယူကရိန်းကမ်းရိုးတန်းဇုန်၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားလက်သို့ လွှဲပြောင်းရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။ ဟုတ်ပါတယ်၊ ဟိုက်ဒရိုကာဗွန်ကြွယ်ဝတဲ့၊ ဒါက Zmeiny ကျွန်းရဲ့ စင်။
ဥရောပတရားရုံး၏ စီရင်ချက်ဖြင့် ကြိုတင်ဆုံးဖြတ်ထားသော ဆုံးဖြတ်ချက်ကို တရားဝင်ခွင့်ပြုရန် ဆုံးဖြတ်ခဲ့သည်။
အရာအားလုံးကို နာရီလက်တံနဲ့ ကစားသလိုပါပဲ။
၂၀၀၄ ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ ၁၆ ရက်နေ့တွင် ရိုမေးနီးယားသည် သီးသန့်စီးပွားရေးဇုန်၏ ရေပိုင်နက်နယ်နိမိတ်မျဉ်းများနှင့် ပင်လယ်နက်ရှိ တိုက်ကြီးရေတိမ်ပိုင်းတို့ကို ယူကရိန်းအား တိုင်ကြားခဲ့သည်။ USSR တည်ရှိသောအခါတွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ရိုမေးနီးယားလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည် “အကြောင်းပြချက်တစ်ခုခုကြောင့်” ထိုသို့သောတောင်းဆိုမှုများကို တင်ပြရန်ပင် မစဉ်းစားခဲ့ကြပါ။ ဒါပေမယ့် Kuchma နဲ့ ယူကရိန်းနဲ့ ဘာမှမဆိုင်ပါဘူး...
ပထမဆုံး Maidan သည် ၂၀၀၄ ခုနှစ် နိုဝင်ဘာလတွင် ချက်ချင်းစတင်ခဲ့သည်။
၂၀၀၄ ခုနှစ် ဒီဇင်ဘာလတွင် ယူရှ်ချန်ကိုသည် ကမ္ဘာ့သမိုင်းတွင် တူညီမှုမရှိသော တတိယအကျော့ ရွေးကောက်ပွဲအပြီးတွင် သမ္မတဖြစ်လာခဲ့သည်။
အခု Yushchenko က အကြွေးပြန်ဆပ်ရတယ်။ ပေး၏။
၂၀၀၉ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၃ ရက်နေ့တွင် တရားရုံးက တရားဥပဒေဆိုင်ရာ စည်းကမ်းချက်များအားလုံးကို ဖျက်သိမ်းမည်ဆိုပါက ယူကရိန်းပင်လယ်ရေတိမ်ပိုင်း၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းသည် ရိုမေးနီးယားသို့ ရောက်သွားသည်ဟု တရားရုံးက ကြေညာခဲ့သည်။
ထိုအချိန်တွင် ရိုမေးနီးယားကို တရားစွဲရန် လုံးဝမလိုအပ်ပေ။ USSR နှင့် Romania တို့ ချုပ်ဆိုထားသော သံတမန် သဘောတူညီချက်အရ Snake Island သည် ၁၉၄၈ ခုနှစ် မေလ ၂၃ ရက်မှ USSR ၏ အစိတ်အပိုင်း ဖြစ်လာခဲ့သည်။ ယင်းမတိုင်မီက ကျွန်းသည် ရုရှား-တူရကီစစ်ပွဲအပြီး 1829 ခုနှစ်တွင် ရုရှားအင်ပါယာပိုင်နက်ဖြစ်လာခဲ့သည်။ ထိုအချိန်က ရိုမေးနီးယားဟုခေါ်သော ပြည်နယ်တစ်ခုမျှ မရှိခဲ့ပါ။ ခရိုင်းမီးယားစစ်ပွဲအပြီးတွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ဗြိတိသျှနှင့် ပြင်သစ်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည် ရိုမေးနီးယားကျွန်းကို လွှဲပြောင်းပေးခဲ့သည်။ 1948 မှာ ဆုံးခန်းတိုင်သွားပုံရတယ်။ ဆိုဗီယက်ခေတ်တွင် ရိုမေးနီးယားသည် ဇီမီနီကျွန်းနှင့် ကပ်လျက်ကမ်းလွန်ရေတိမ်ပိုင်းအား ဆိုဗီယက်ယူနီယံအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုကြောင်း သုံးကြိမ်တိုင်တိုင် တရားဝင် အတည်ပြုခဲ့သည်။ ယူကရိန်း SSR ၏တရားဝင်ဆက်ခံသူအဖြစ် ယူကရိန်းသည် ဤအငြင်းပွားမှုများကို အသုံးပြုနိုင်သည်။ သို့သော် Maidan ၏ နိုင်ငံရေးကြွေးမြီများကို ပေးဆောင်ရမည်ဖြစ်သည်။ Hague တရားသူကြီး၏ ကလောင်တစ်ချက်ဖြင့် ရိုမေးနီးယားသည် ပင်လယ်နက်ရှိ အငြင်းပွားနယ်မြေများ၏ 79.34% ကို ဟစ်တလာဘက်မှ စစ်ပွဲတွင် ပါဝင်ခြင်းကြောင့် ဆုံးရှုံးခဲ့သည်။ ရိုမေးနီးယားနိုင်ငံအတွက် စင်အပိုင်းအစတစ်ခုကို ဖြတ်တောက်လိုက်သည့် ဆုံးဖြတ်ချက်အပေါ် ယူကရိန်းအစိုးရ၏ တုံ့ပြန်မှုသည် အလွန်ကောင်းမွန်သည်။
“ယူကရိန်းနိုင်ငံခြားရေးဌာန လက်ထောက်ဝန်ကြီး Alexander Kupchishin က ယူကရိန်းနိုင်ငံတကာတရားရုံးရဲ့ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ကျေနပ်တယ်လို့ ပြောပါတယ်။ “ယူကရိန်း-ရိုမေးနီးယား ဆက်ဆံရေးရဲ့ နောက်ဆုံးပြဿနာဖြစ်တဲ့ အခြေအနေတွေကို ပြေလည်အောင် ဖြေရှင်းနိုင်ဖို့က အရမ်းအရေးကြီးပါတယ်” ဟု ၎င်းက ပြောကြားခဲ့သည်။
"စည်းမျဥ်းသည် အပေးအယူတစ်ခုဖြစ်ပြီး တရားရုံး၏ ဆုံးဖြတ်ချက်သည် နှစ်ဖက်စလုံးတွင် အကျုံးဝင်သည်" ဟု ဒုတိယဝန်ကြီးက မှတ်ချက်ပြုသည်။ Zmeiny သည် ပိုင်နက်ရေမိုင် ၁၂ မိုင်ရှိသော ကျွန်းတစ်ကျွန်းအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုခံရသော တရားရုံး၏ ဆုံးဖြတ်ချက်သည် အလွန်အရေးကြီးကြောင်း Kupchishin မှ ပြောကြားခဲ့ပါသည်။”[41]
ယခုအချိန်သည် ယူကရိန်းအစိုးရ၏ အဖွဲ့ဝင်ဖြစ်ခဲ့ပြီး ၎င်း၏စင်တစ်ပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားနိုင်ငံသို့ အလွယ်တကူ အပြုံးဖြင့် စွန့်လွှတ်ခဲ့သည်ကို ကြည့်ရှုရမည့်အချိန်ဖြစ်သည်။ သမ္မတသည် Viktor Yushchenko ဖြစ်သည် - သူသည် နိုင်ငံရေးတွင် ကြာရှည်စွာ မေ့ပျောက်နေခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် ကျန်တဲ့ "ယူကရိန်းသူရဲကောင်းများ" ကတော့ မဲရဖို့ ဆက်လက်တိုက်ပွဲဝင်နေပါတယ်။ ယူကရိန်း၏ သမာဓိ၊
နိုင်ငံတကာတရားရုံးက ဆုံးဖြတ်ချက်ချသည့်အချိန်တွင် ယူကရိန်းအစိုးရ၏ဖွဲ့စည်းပုံမှာ-
Tymoshenko Yulia Vladimirovna သည် ယူကရိန်း ၀န်ကြီးချုပ် ဖြစ်သည်။
Oleksandr Valentinovich Turchinov သည် ယူကရိန်း၏ ပထမဆုံး ဒုဝန်ကြီးချုပ် ဖြစ်သည်။
Poroshenko Petro Alekseevich - ယူကရိန်းနိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး (နှင့်အခြား)။
ငါတို့မြင်တဲ့အတိုင်း၊ အားလုံးအတူတူပါပဲ။ သမ္မတ၏ “ကိုယ်စားလှယ်လောင်းများ” Tymoshenko နှင့် Poroshenko တို့သည် ယခုအခါ “ပြိုင်ဘက်” များဖြစ်သည်။ တရားမဝင်သော လက်ရှိ "i.e. အို။ Turchinov သည်လည်း ထိုအစိုးရတွင် ပါဝင်ခဲ့သည်။ လူတိုင်းသည် တူညီသောအသင်းတွင်ရှိကြသည်။ သူတို့လုပ်တာတစ်ခုပဲ။ အရာအားလုံးသည် ယူကရိန်း၏ "အကျိုးအတွက်" သီးသန့်ဖြစ်သည်။
ထို့ကြောင့်၊ ယူကရိန်းမှ တရားစွဲဆိုမှုနှင့် တရားရုံး၏ ဆုံးရှုံးမှုအတွက် ပထမ လှုပ်ရှားမှုနှစ်ခုကို ဆောင်ရွက်ခဲ့သည်။ တတိယအကြိမ် ရွှေ့ရန်အချိန် - "မထင်မှတ်ထားသော ဟိုက်ဒရိုကာဗွန်များကို ရှာဖွေတွေ့ရှိခြင်း"။
02/23/2012 “အမေရိကန်ကော်ပိုရေးရှင်း ExxonMobil နှင့် ရိုမေးနီးယားရေနံကုမ္ပဏီ Petrom တို့မှ ကိုယ်စားလှယ်များသည် Snake Island အနီး ပင်လယ်နက်ကမ်းလွန်တွင် သဘာဝဓာတ်ငွေ့သိုက်များ ရှိနေကြောင်း အတည်ပြုခဲ့သည်။ ယူကရိန်းပိုင် နယ်မြေ အငြင်းပွားမှုတွင် ယခင်က ရှာဖွေတွေ့ရှိခဲ့သည့် လောင်စာဆီ အရန်ပမာဏမှာ ကုဗမီတာ ၄၂ ဘီလီယံရှိကြောင်း ကျွမ်းကျင်သူများက ခန့်မှန်းထားသည်။ ဒါဟာ ရိုမေးနီးယားမှာ နှစ်စဉ် စားသုံးမှု သုံးဆဖြစ်ပါတယ်။”
ယူကရိန်းနိုင်ငံရေးသမားများသည် ယူကရိန်းစီးပွားရေးကိုယ်တိုင် အမှန်တကယ် လိုအပ်နေသည့် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ကြီးမားသောဓာတ်ငွေ့သိုက်များကို ပေးခဲ့သည်ကို သတိပြုပါ။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ယနေ့တွင် ဦးဆောင်နေသည့် လိမ္မော်ရောင်အစိုးရသည် တရားရုံး၏ စီရင်ချက်ချမှုကို ၎င်း၏ ကြီးကျယ်သော အောင်ပွဲဟု ခေါ်ဆိုခဲ့သည်။ Zmeiny ကျွန်းမှ မည်သည့်နိုင်ငံမှ ဓာတ်ငွေ့များ စတင်ထုတ်ယူမည်ဟု သင်ထင်ပါသနည်း။ ရတဲ့ငွေက ဘယ်သွားမလဲ။ Maidan 2004 နှင့် Maidan 2014 နှစ်ခုလုံးအတွက် ပေးချေခဲ့သော ဤနိုင်ငံ၊ USA သည် အမှန်စင်စစ် အားလုံးက "ကျပန်းတိုက်ဆိုင်မှု" ဖြစ်သည်...
မေးခွန်းတစ်ခုတည်းကို ရှင်းလင်းရန်သာ ကျန်တော့သည်။ ယူကရိန်းပိုင်နက်တစ်ပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားသို့ လွှဲပြောင်းပေးစဉ်တွင် Arseniy Yatsenyuk သည် အဘယ်မှာရှိသနည်း။ အဲဒီတုန်းက အစိုးရမှာ မရှိခဲ့ဘူး။ Front for Change ပါတီကို ဦးဆောင်ခဲ့သည်။ ပြစ်မှုဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ဆန့်ကျင်နေပါသလား။ မရှိ "၂၀၀၈ ခုနှစ်အကုန်တွင် Snake Island ၏ အခြေအနေကို ဆုံးဖြတ်ရန်" ကြိုတင်သတ်မှတ်ထားသည့် ရလဒ်ဖြစ်သည့် စမ်းသပ်မှုတွင် ယူကရိန်းပါ၀င်ကြောင်း ပြတ်ပြတ်သားသား အခိုင်အမာပြောဆိုခဲ့သည်။
ဟုတ်တယ်၊ ငါမေ့လုနီးပါး။ တရားရုံး၏ ဆုံးဖြတ်ချက်မချမီ၊ Yatsenyuk... သည် Tymoshenko အစိုးရ၏ နိုင်ငံခြားရေး ၀န်ကြီးလည်း ဖြစ်သည်။ 2007 တွင် သူသည် အကောင်းမြင်ဝါဒီကောင်းတစ်ဦးဖြစ်ခဲ့သည်။
"Zmeiny ပြဿနာနှင့် ပတ်သက်၍ တရားစီရင်ရေးဆိုင်ရာ ထည့်သွင်းစဉ်းစားမှုများ ဆက်လက်လုပ်ဆောင်နေကြောင်း Arseniy Yatsenyuk က ပြောကြားခဲ့သည်။ “တချို့အမှုတွေက တရားရုံးမှာနေပြီး တချို့အမှုတွေကို ကော်မရှင်က စစ်ဆေးနေပါတယ်။ ငါမင်းကို ပွင့်ပွင့်လင်းလင်းပြောမယ်- Snake Island နဲ့ပတ်သက်တဲ့ တရားရုံးအမှုကို ငါတို့က လုံးဝယုံကြည်မှုရှိတယ်။ အကောင်းဆုံးရှေ့နေအချို့ကို ကျွန်တော်တို့ ငှားရမ်းထားပါတယ်။ ယူကရိန်းဘက်မှရပ်တည်ချက်သည် ရှင်းရှင်းလင်းလင်းဖြစ်ပြီး နားလည်နိုင်သည်။"[42]
ယူကရိန်းပိုင်နက်တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားကို ဆုံးရှုံးသွားသော ဤ "အကောင်းဆုံးရှေ့နေများ" ဖြစ်ကောင်းဖြစ်နိုင်သည်။ ထို့နောက် 2013 ခုနှစ်တွင် Yatsenyuk ၏ပါတီ... Tymoshenko ၏ Batkivshchyna ပါတီသို့ ဝင်ရောက်ခဲ့သည်။ စက်ဝိုင်းပိတ်သွားပြီ။
အခြေအနေအရ၊ ယူကရိန်း၏ အကျိုးစီးပွားနှင့် နယ်မြေများသည် လက်နက်ချနိုင်ပြီး လက်နက်ချသင့်သည်။
ဥရောပနဲ့ အမေရိကကို မျက်နှာသာပေးမယ်ဆိုရင်။
စကားမစပ်၊ ယူကရိန်းပိုင်နက်တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းကို ရိုမေးနီးယားသို့ လွှဲပြောင်းမှုတွင် တိုက်ရိုက် သို့မဟုတ် သွယ်ဝိုက်ပါဝင်ပတ်သက်နေသော နိုင်ငံရေးသမားများသည် အဘယ်ကြောင့် ယူကရိန်းတွင် မငြိမ်မသက်မငြိမ်မသက်ဖြစ်မှုလှိုင်းလုံးကြီးအတွင်း ပြန်လည်ပေါ်ပေါက်လာရခြင်းအကြောင်း သင်စဉ်းစားဖူးပါသလား။
သူတို့ ဘာကြောင့် ဝါရှင်တန်ရဲ့ အထောက်အပံ့ကို ထပ်ပြီး ရရှိခဲ့တာလဲ၊
အရေးအကြီးဆုံးကတော့ Poroshenko နဲ့ Tymoshenko တို့ဟာ Turchynov နဲ့ Yatsenyuk တို့နဲ့အတူ ဒီအချိန်မှာ နိုင်ငံတော်ကို လက်နက်ချဖို့ ဘာတွေဖြစ်လာမလဲ။
ယူကရိန်းရဲ့ အပြစ်ပေးခံရသူတွေက ဘယ်သူတွေဆီက သင်ယူရသလဲ။
၀၄/၂၉/၂၀၁၄
ဒီနေ့တော့ Kyiv pseudo-authorities တွေကို လုံးလုံးလျားလျား မှီခိုနေရတဲ့ ဘယ်သူ့အတွက်မှ လျှို့ဝှက်ချက်မဟုတ်တော့ဘူး။ ၎င်းတို့သည် ဝါရှင်တန်နှင့် လန်ဒန်မှ Anglo-Saxons မှ ထိန်းချုပ်ထားသော ရုပ်သေးများဖြစ်သည်။ ယခု မိမိတို့ကိုယ်ကို ယူကရိန်း "Vlada" ဟု ခေါ်ဝေါ်သော ယခင် ဖောက်ခွဲရေးသမားများက ၎င်းတို့၏ သခင်များထံမှ ညွှန်ကြားချက်များကို ယူဆောင်လာခြင်းဖြစ်သည်။ စီအိုင်အေဒါရိုက်တာနှင့် အမေရိကန် နိုင်ငံခြားရေးဝန်ကြီး ကိယက်ဗ်မြို့သို့ ရောက်ရှိလာပြီးနောက်တွင် အရှေ့တောင်အာရှအား ဆန့်ကျင်သည့် အထူးစစ်ဆင်ရေး နှစ်ကြိမ် စတင်ခဲ့သည်။
စစ်အာဏာရှင်များ၏ သွေးသွန်လုနီးပါး စိတ်အားထက်သန်မှုအပေါ် အံ့ဩစရာ မလိုပေ။ သူတို့ဆရာတွေက ဘယ်သူလဲဆိုတာ မှတ်မိဖို့ လုံလောက်ပြီ၊ အံ့သြစရာတွေ အရည်ပျော်သွားလိမ့်မယ်။
လွန်ခဲ့သောနှစ်ပေါင်း 95 နီးပါး၊ 1919 ခုနှစ် ဧပြီလ 13 ရက်နေ့တွင် ဗြိတိသျှအင်ပါယာသည် ၎င်း၏သွေးထွက်သံယိုရာဇ၀တ်မှုတစ်ခုကို ကျူးလွန်ခဲ့သည်။
ယနေ့ခေတ်တွင် ကမ္ဘာ့မီဒီယာကို Anglo-Saxons မှ လုံးလုံးလျားလျား ထိန်းချုပ်ထားသောအခါ၊ ၎င်းတို့သည် ဤအကြောင်းကို လက်တွေ့ကျကျ မပြောတတ်၊ မရေးတတ်ပါ။
ပြီးတော့ ဒါက ဘာဖြစ်တာလဲ။ အိန္ဒိယသည် ၁၉၄၉ ခုနှစ်အထိ ဗြိတိသျှကိုလိုနီဖြစ်ခဲ့သည်။ ယနေ့ခေတ်တွင် ယူကရိန်းသည် အမှန်တကယ် အမေရိကန်၏ ကိုလိုနီဖြစ်သည်။
၁၉၁၉ ခုနှစ် ဧပြီလ ၁၀ ရက်နေ့တွင် အိန္ဒိယနိုင်ငံ ပန်ဂျပ်ပြည်နယ်တွင် အဓိကရုဏ်းများ ဖြစ်ပွားခဲ့ပြီး အိန္ဒိယနိုင်ငံ၏ မဟာလူသားဝါဒီနှင့် အကြမ်းမဖက်တော်လှန်ရေး အယူအဆရေးသားသူ မဟတ္တမဂန္ဒီ၏ သားကြီး ဖမ်းဆီးခံရမှုကြောင့် ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ဗြိတိသျှတို့က ဗိုလ်ချုပ် Dyer ကို အမိန့်ပြန်ပေးသည်။ သူသေချာလုပ်ဖို့ ဆုံးဖြတ်လိုက်တယ်။ ပြီးတော့ သူက တကယ်ပဲ ဒေါသကို ဖန်တီးခဲ့တယ်။ “မနက်စောစောမှာ အိန္ဒိယအမျိုးသားကွန်ဂရက်ပါတီက စီစဉ်တဲ့ လူထုစုဝေးပွဲအတွက် သူ့ကို ရန်စသူတွေက မြို့ထဲမှာ ပေါ်လာတယ်။ ထိုနေ့နံနက်ပိုင်းတွင် သံတော်ဆင့်တစ်ဦးသည် Amritsar ကိုဖြတ်၍ ဒရမ်ရိုက်ပြီး စစ်အုပ်ချုပ်ရေးအမိန့်ကို ချက်ချင်းထုတ်ပြန်ရန်နှင့် ဆန္ဒပြပွဲများနှင့် အစည်းအဝေးများအားလုံးကို တားမြစ်ရန် အမိန့်ကို အကြိမ်ပေါင်းများစွာ ဖတ်ကြားခဲ့သည်။ ဆူပူအုံကြွမှုတွင် လူအနည်းငယ်က သံတော်ဆင့်ကို ကြားခဲ့ပြီး မည်သူမျှ သူ့ကို မယုံကြပေ။”[၄၃]
1919 ခုနှစ် ဧပြီလ 13 ရက်နေ့တွင် အိန္ဒိယနိုင်ငံ Amritsar မြို့လယ်တွင် ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ Baisakhi အားလပ်ရက်အကြိုတွင်၊ မြင့်မားသောတံတိုင်းများဖြင့်ဝန်းရံထားသော Jalianwala Bagh ပန်းခြံ၏အပျက်အစီးများပေါ်တွင် လက်နက်မဲ့လူအုပ်ကြီးစုဝေးခဲ့ကြသည်။ ဆန္ဒထုတ်ဖော်ရန်။ နှင့်များစွာသော - ပျော်ရွှင်မှုနှင့်ဆင်နွှဲရန်။ အမျိုးမျိုးသော ခန့်မှန်းချက်များအရ လူဦးရေ ၁၀ သိန်းမှ ၂၀ဝဝဝ အထိ ရှိခဲ့သည်။
သူတို့ ပထမဆုံးလုပ်ခဲ့တာက ဗြိတိသျှ ဘုရင်စနစ်ကို သစ္စာခံဖို့ ဆုံးဖြတ်ချက်ချခဲ့တယ်။
“Jalianwala Bagh ပစ်ခတ်မှု” သို့မဟုတ် “Amritsar အစုလိုက်အပြုံလိုက်သတ်ဖြတ်မှု” အဖြစ် သမိုင်းတွင်ကျန်ရစ်ခဲ့သည်။
အင်္ဂလိပ်တပ်များသည် ပန်းခြံထဲသို့ ဝင်၍ ထွက်လမ်းမရှိသော လူများကို ကြွက်ထောင်ချောက်နှင့်တူသော တောင်ကုန်းတစ်ခုပေါ်တွင် နေရာယူကြသည်။ ဗြိတိသျှ ဗိုလ်ချုပ်ကြီး Dyer က ပစ်ခတ်ရန် အမိန့်ပေးခဲ့သည်။ သတိပေးခြင်းမရှိဘဲ။ ဆယ်မိနစ်အတွင်း ကျည် ၁၆၅၀ ပစ်ခတ်ခဲ့သည်။ ရိုင်ဖယ်။ စက်သေနတ်တွေကို ဘယ်သူမှ မရေတွက်ဘူး။
လူ ၃၇၉ ဦး သေဆုံးပြီး ၁၁၃၇ ဦး ဒဏ်ရာရရှိခဲ့သည်။ ဤသည်မှာ ပြင်သစ်စာရေးဆရာ Christina Jordis “မဟတ္တမဂန္ဒီ” (M.: Young Guard, 2013. P. 152) ၏ အဆိုအရဖြစ်သည်။
ဆိုဗီယက်စွယ်စုံကျမ်းက ကွဲပြားစွာရေးသားသည်– “လူတစ်ထောင်ခန့်သေဆုံးပြီး ဒဏ်ရာရသူနှစ်ဆခန့်ရှိသည်။
Anglo-Saxon "လက်ရေး" ၏လက္ခဏာကားအဘယ်နည်း။ လူတွေရဲ့ အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုကို အခြားတစ်ခုကို ဆန့်ကျင်ဖို့ သတ်မှတ်တယ်။ ယင်းကြောင့် ဗြိတိသျှလူမျိုး အနည်းငယ်သည် အိန္ဒိယလူမျိုး သန်းရာနှင့်ချီကို အုပ်ချုပ်ခဲ့သည်။ Anglo-Saxons တို့သည် သမိုင်းတွင် တစ်ကြိမ်ထက်မက နိုင်ငံများကို “ပိုင်းခြားခြင်း” အတွေ့အကြုံကို အသုံးပြုခဲ့ကြသည်။ အိန္ဒိယနှင့် ပါကစ္စတန်တို့ ဖြစ်သည်။ ဆိုက်ပရပ်စ်သည် မြောက်ပိုင်းဖြစ်ပြီး ရိုးရိုးရှင်းပရပ်စ်ဖြစ်သည်။ အိုင်ယာလန် နှစ်ခု ဖြစ်သွားပြီ။
ယနေ့ ရုရှားကမ္ဘာ၊ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုနှင့် ရုရှားလူမျိုးများကို ပိုင်းခြားရန် ကြိုးစားနေပါသည်။
ကျေးဇူးပြု၍ သတိပြုပါ - ဖက်ဆစ်စစ်သွေးကြွများနှင့် ယူကရိန်းရှိ နိုင်ငံရေးသမားများအားလုံး ရုရှစကား စုံလင်စွာပြောဆိုပါ။ ဒါပေမယ့် ထုံးစံအတိုင်း တစ်ချိန်တည်းမှာပဲ သူတို့က မတူကွဲပြားတဲ့ လူတွေလို့ အခိုင်အမာပြောကြတယ်..။
သွေးထွက်သံယို အစုလိုက်အပြုံလိုက် သတ်ဖြတ်မှုကို လုပ်ဆောင်ခဲ့တဲ့ ဗိုလ်ချုပ်ကြီး Reginald Edward Dyer ရဲ့ ခွဲထွက်မှုမှာ... Amritsar နဲ့ ပတ်ဝန်းကျင်ဒေသမှာ နေထိုင်တဲ့ လူမျိုးစုတွေရဲ့ ကိုယ်စားလှယ် တစ်ဦးတည်းမှ မရှိခဲ့ပါဘူး။
မေးထိုက်တဲ့ နောက်ဆုံးမေးခွန်းတစ်ခုပါ။ ရာဇ၀တ်မှု အမိန့်ပေးခဲ့တဲ့ ဗိုလ်ချုပ်ကြီး ဒိုင်ယာကို သူတို့ ဘာလုပ်ခဲ့လဲ။
"စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုရလဒ်အရ၊ အိန္ဒိယတွင် Amritsar မြို့တွင် လူထုစုဝေးပွဲတစ်ခု၌ ပစ်ခတ်မှုဖြစ်ပွားခဲ့သော ဗိုလ်မှူးချုပ် Reginald Edward Dyer ကို တရားမျှတမှုမရှိ၍ အင်အားအလွန်အကျွံသုံးစွဲမှုတွင် အပြစ်ရှိကြောင်း အောက်လွှတ်တော်မှ တွေ့ရှိခဲ့ပြီး စစ်အတွင်းဝန် Winston Churchill အား အကြံပြုခဲ့သည်။ ဗိုလ်ချုပ်ကို ထုတ်ပယ်ပါ။"[44]
Churchill သည် အမှန်တကယ်ပင် လူသတ်ဗိုလ်ချုပ်အား ပင်စင်တစ်ဝက်ဖြတ်ကာ အငြိမ်းစားသို့ စေလွှတ်ခဲ့သည်။ သို့သော် သူ့အတွက်ကြောင့် 26,317 ပေါင်စတာလင်ကို စစ်တပ်က လွှဲပြောင်းပေးခဲ့သည်ဟု စွပ်စွဲထားသော “ကော်မတီ” ကို ဖန်တီးခဲ့သည်။
ဒီတော့ လူသတ်သမားက ပိုက်ဆံမလောက်ဘူး။ သူ ဘယ်လိုမှ နောင်တမရခဲ့ဘူး။ ယူကရိန်းရှိ ၎င်းတို့၏လူများကို တိုက်ခိုက်ရန် စစ်တပ်ကို အသုံးပြုရန် အမိန့်ပေးသူများသည် ယနေ့ကဲ့သို့ပင် ဖြစ်သည်။
သူတို့ရဲ့အသက်မွေးဝမ်းကြောင်းပြီးရင် ဧည့်ဝတ်ကျေတဲ့ လန်ဒန်က သူတို့ကို စောင့်ကြိုနေပါတယ်...
သြတ္တပ္ပဂုဏ်မရှိ၊
၀၅/၀၃/၂၀၁၄
လက်ရှိ ကိယက်ဗ် အုပ်စိုးရှင်များနှင့် ၎င်းတို့ကို အစားထိုးမည့်သူများသည် သြတ္တပ္ပစိတ်နှင့် ဂုဏ်အသရေ မရှိပါ။
ဤသည်ကို Odessa အဖြစ်ဆိုးက ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သရုပ်ပြသည်။ Right Sector မှ နာဇီစစ်သွေးကြွများသည် ၎င်းတို့၏ ပြင်းထန်သော လုပ်ရပ်များဖြင့် လူများကို Trade Unions အိမ်သို့ ခိုလှုံရန် အတင်းအကြပ် ဖိအားပေးခဲ့သည်။ အဲဒီနောက် အဆောက်အအုံကို မီးတင်ရှို့ခဲ့ပြီး မီးသတ်သမားတွေက မီးငြှိမ်းသတ်ခွင့်မပေးခဲ့ပါဘူး။ ရလဒ်မှာ Odessa တွင်နေထိုင်သူ 40 ခန့်မီးလောင်ပြီးအသက်ရှုကြပ်ခဲ့သည်။
ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာနဲ့ပတ်သက်ပြီး အဓိက “ယူကရိန်းသမ္မတလောင်းများ” က ဘာပြောသလဲ။
1. "ယူကရိန်းသမ္မတလောင်း Petro Poroshenko သည် Odessa ဖြစ်ရပ်ဆိုးသည် အခြေအနေကို မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေပြီး ယူကရိန်းကို ခွဲထုတ်ရန် ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းနှင့် ရုရှားအထူးဝန်ဆောင်မှုအစီအစဉ်၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဖြစ်ကြောင်း အခိုင်အမာ ယုံကြည်ထားကြောင်း ၎င်း၏သတင်းအေဂျင်စီက ဖော်ပြသည်။
ပိုရိုရှန်ကို က Odessa နဲ့ ယူကရိန်းမှာ သေဆုံးခဲ့သူတွေရဲ့ ဆွေမျိုးတွေနဲ့ မိတ်ဆွေတွေအားလုံးကို စိတ်ရင်းမှန်နဲ့ ဝမ်းနည်းကြောင်း ဖော်ပြခဲ့ပါတယ်။ “လူများသေဆုံးရခြင်းသည် လအတော်ကြာ ညွှန်ပြ၊ ကမကထပြုကာ ခွဲထွက်ရေးလှုပ်ရှားမှုများကို လုပ်ဆောင်နေသည့် Odessa စစ်မှန်သောမျိုးချစ်များနှင့် အခြားဒေသများရှိ ယူကရိန်းမျိုးချစ်များကို တိုက်ခိုက်ခြင်းနှင့် အကြမ်းဖက်ခြင်းများကို လအတော်ကြာ ညွှန်ကြားခြင်း၊ [၄၅]။
2. "သမ္မတလောင်း Yulia Tymoshenko သည် မေလ 2 ရက်နေ့တွင် တိုက်ပွဲများဖြစ်ပွားခဲ့ရသူများအား သွားရောက်ကြည့်ရှုရန် စီစဉ်ထားသည့် Odessa သို့ ရောက်ရှိခဲ့သည်။ Batkivshchyna ပါတီ၏ဝဘ်ဆိုဒ်မှဤအရာကိုဖော်ပြသည်။
"သောကြာနေ့ညနေနှောင်းပိုင်းတွင် သမ္မတလောင်း Yulia Tymoshenko သည် Kremlin ၏ထောက်လှမ်းရေးဌာနမှစီစဉ်သောအကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှုအတွင်းခံစားရသူများအားသွားရောက်လည်ပတ်ရန်စီစဉ်ထားသော Odessa သို့ရောက်ရှိခဲ့သည်" ဟုသဝဏ်လွှာတွင်ဖော်ပြထားသည်။ "Tymoshenko သည် Odessa ကိုခွဲထွက်ရေးသမားများထံမှကာကွယ်ပေးသောဒုက္ခသည်များ၏မိသားစုများကိုထောက်ပံ့ရန်ရည်ရွယ်သည်" ဟုဝက်ဘ်ဆိုက်ကဖော်ပြသည်။
ရုရှားကို အပြစ်တင်တယ်။ အရာရာတိုင်းအတွက် ရုရှားကို အမြဲအပြစ်တင်ကြတယ်။
"ယူကရိန်းမျိုးချစ်များ" ကို Molotov ကော့တေးဖျော်စပ်ပြီး အဆောက်အဦးထဲ ပစ်ချခိုင်းတာက ရုရှားပဲလား။ ရုရှားက လူတွေကို ကယ်တင်ရေးမှာ စွက်ဖက်ခဲ့တာလား။ ရုရှားက ရဲတွေကို ဝင်မစွက်ဖက်ဖို့ အတင်းအကြပ်ခိုင်းပြီး အလုပ်သမားသမဂ္ဂတွေရဲ့ အိမ်ကနေ အပြင်ထွက်ပြီး မီးနဲ့ မီးခိုးတွေထွက်ပြေးတဲ့လူတွေကို နာဇီတွေကို ထားခဲ့တာလား။
လူပေါင်း လေးဒါဇင်လောက်ကို မီးရှို့ဖျက်ဆီးခဲ့တဲ့ Right Sector စစ်သွေးကြွတွေနဲ့ ဘောလုံးပရိသတ်တွေ က ဘယ်လောက်လဲ။
ပြီးတော့ သေနတ်ကိုင်၊ မီးရှို့ပြီး အသက်ရှုကြပ်သေဆုံးသူတွေထဲမှာ Bandera ကိုဆန့်ကျင်ပြီး စိန့်ဂျော့ဂ်ျရဲ့ ဖဲကြိုးတွေကို ဝတ်ဆင်ထားသူ ဘယ်နှစ်ယောက်ရှိသလဲ။
Molotov ကော့တေးလ်များကို လူများနေထိုင်ရာအိမ်ထဲသို့ ပစ်ချသူများသည် ၎င်းတို့သေဆုံး၊ အပြစ်ပေးခံရမည်လား သို့မဟုတ် ရုရှားသည် အရာအားလုံးအတွက် အပြစ်ဖို့သည်ဟု ကျွန်ုပ်တို့ ထပ်မံကြားရလိမ့်မည်လား။
မေးခွန်းများစွာကို သင်မေးနိုင်သော်လည်း ၎င်းတို့အတွက် အဖြေမရှိပါ။
ပြောင်ပြောင်တင်းတင်း လိမ်ညာခြင်း - ဤသည်မှာ ယူကရိန်း ရွေးကောက်ပွဲတွင် အဓိက ကိုယ်စားလှယ်လောင်းများ ၏ နိုင်ငံရေး ယုံကြည်ချက် ဖြစ်သည်။ ထိုသို့သောအခြေအနေမျိုးတွင်၊ ထိုကဲ့သို့သောလူများကိုရွေးချယ်ရန်ရိုးရှင်းစွာအန္တရာယ်ရှိသည်။
အသက်အန္တရာယ်ရှိသည်။
တော်လှန်ရေးလုပ်ချင်ရင် စိတ်မညစ်တဲ့နိုင်ငံကို ရွေးပါ။
၀၅/၀၅/၂၀၁၄
ယူကရိန်းရှိ အဖြစ်အပျက်များအတွက် ရည်ရွယ်ထားသော Komsomolskaya Pravda သတင်းစာနှင့် တွေ့ဆုံမေးမြန်းခန်းကို သင့်အား အာရုံစိုက်မိပါသည်။
ယူကရိန်းလို့ခေါ်တဲ့ နယ်မြေအောက်မှာ မရေမတွက်နိုင်တဲ့ ရေနံ ဒါမှမဟုတ် စိန်ကြွယ်ဝမှု အသိုက်အမြုံတွေကို သူတို့တစ်ခုခုပြောမပြသလိုမျိုး ခံစားရတယ် - ယူကရိန်းလို့ ခေါ်တဲ့ နယ်မြေအောက်မှာ ဒီလိုတိုက်ပွဲတွေ ဆက်ဖြစ်နေတယ်...
ဘာဖြစ်တာလဲ? ၎င်းကို ကျွန်ုပ်တို့ခေါ်လေ့ရှိသည့်အတိုင်း “ရုရှားဆန့်ကျင်ရေးတိုက်ပွဲ၏ကင်းစခန်း” သည် လူသားများစွာ၏အသက်ကို ဆုံးရှုံးစေနိုင်မည်လား။ ထို့ပြင် ရာစုနှစ်မှ ရာစုအထိ မှတ်ချက်များ မပါဘဲ အဘယ်ကြောင့် ထိုသို့သော မြင်ကွင်းမျိုး ထွက်ပေါ်လာသနည်း။
“Great Fatherland Party” (GF) Nikolai Starikov ၏ တွဲဖက်ဥက္ကဌ စာရေးဆရာနှင့် စကားစမြည်ပြောဖြစ်ခဲ့ပါသည်။
ဆုသုံးဆုမှာ နှစ်ဆုကျန်ပါသေးတယ်။
- ဖြစ်ပျက်နေသည့်အရာများကို သုံးသပ်ကြည့်ပါ၊ Nikolay၊ စစ်မှန်သောရုရှားလူမျိုးများသည် ယူကရိန်းအရှေ့တောင်ပိုင်းတွင် အမှန်တကယ်နေထိုင်ကြသည်။ အချိန်အကြာကြီး ချည်နှောင်ထားပေမယ့် မြန်မြန်ဆန်ဆန်...
“ဒီနေ့ဖြစ်ရပ်တွေက Crimeans တွေရဲ့ လုပ်ရပ် ဘယ်လောက်မှန်တယ်ဆိုတာကို ပြသနေပါတယ်။ အမှန်တော့၊ ဆန္ဒခံယူပွဲအတွက် မဟုတ်ရင် ခရိုင်းမီးယားမှာ ဒီလိုပဲ ဖြစ်သွားလိမ့်မယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် စစ်အစိုးရသည် ၎င်း၏ အထက်တန်းစား ယူနစ်များကို ထိုနေရာတွင် ပစ်ချမည် ဖြစ်သောကြောင့် - တရားမဝင်သော Kyiv အစိုးရကို မထောက်ခံလိုသော သူများထက် ပိုများသော ရာခိုင်နှုန်းများစွာ ရှိနေပါသည်။ ခရိုင်းမီးယားကိုကြည့်ရင် အရှေ့တောင်ပိုင်းက လူတွေက ငြိမ်းချမ်းရေးကိုပဲ လိုလားတယ်။ အဲဒီမှာ တကယ့် လူထုအုံကြွမှုကြီး ဖြစ်နေတယ်။ မိုင်းတွင်းလုပ်သားများသည် နိုင်ငံရေးကဲ့သို့ အဓိပ္ပါယ်မရှိသောကိစ္စများကို ကိုင်တွယ်ရန် အချိန်မရှိပါ - ၎င်းတို့တွင် ညဆိုင်းနှင့် သတ်ဖြတ်မှုများရှိသည်။ သို့သော် Kyiv တွင်ဖြစ်ပျက်နေသည့်အရာများသည် ၎င်းတို့ကို နိုင်ငံရေးနှင့် ကိုယ်ကျင့်တရားသာမက စီးပွားရေးအရပါ “ရ” စေသည်။ Hryvnia သည် တစ်လအတွင်း ထက်ဝက်နီးပါး ကျဆင်းသွားသည်၊ ဓာတ်ငွေ့ဈေးသည် တစ်ဆခွဲ မြင့်တက်လာပြီး အငြိမ်းစားယူသည့် အသက်အရွယ်သည် တိုးလာမည်ဖြစ်သည်။ အခုလက်ရှိအစိုးရဟာ စစ်တပ်ကို စာသားမက်ဆေ့ချ်နဲ့ ငွေကြေးထောက်ပံ့တာကလွဲရင် ဘာမှ ကောင်းကျိုးမပေးပါဘူး... ဒါတွေဟာ နိုင်ငံရေး လူရွှင်တော်တွေ၊ သွေးထွက်သံယို လူရွှင်တော်တွေပဲ၊ သွေးသွန်းဖို့ အဆင်သင့်ပါပဲ။ အဲဒါကြောင့် ပြည်သူတွေက ဖက်ဒရယ်ကို တောင်းဆိုတယ်။
- သူတို့က ဒီသဘောတရားကို စံနမူနာယူတာမဟုတ်ဘူးလား။
- မရှိပါ။ ဖက်ဒရယ်ဆိုတာဘာလဲ။ ယနေ့ခေတ်တွင် အရေးကြီးသော ပြဿနာများစွာကို ဖြေရှင်းနိုင်စွမ်းရှိသည်။ လူများကို ယူကရိန်းဘာသာစကားကို အတင်းအကျပ်ပြောခိုင်းသည် - ကျေးဇူးပြု၍ ဒေသသည် ယူကရိန်းနှင့် ရုရှားဘာသာစကားနှစ်မျိုးကို ဆုံးဖြတ်သည်။ သို့မဟုတ် Transcarpathia အကြောင်းပြောနေလျှင် သုံးခု။ နောက်တစ်ခု: စီးပွားရေးကိစ္စ။ ဒေသက ပိုက်ဆံရှာပြီး သူ့ဘာသာ သိမ်းထား - အဲဒါ ဘာဖြစ်နေတာလဲ။ ဓာတ်ငွေ့စျေးနှုန်း- ယနေ့ရုရှားသည် (၎င်းသည်တရားမျှတသည်) ကို Kyiv ရှိရုရှားဆန့်ကျင်ရေး၊ အမေရိကန်လိုလားသော၊ ဖက်ဆစ်အစိုးရကိုဘဏ္ဍာရေးအရထောက်ပံ့ရန် (ယနေ့ရုရှားကမလိုလားပါက၊ နိဂုံးချုပ်အားဖြင့် Donetsk သို့မဟုတ် Lugansk ဒေသကိုစျေးနှုန်းလျှော့ချခြင်းဖြင့်ကျွန်ုပ်တို့ထောက်ပံ့နိုင်လိမ့်မည်။ သီးခြားဒေသတစ်ခုနှင့် သဘောတူညီချက်တစ်ခု။
အခုမေးခွန်းရဲ့အဖြေက အနောက်နိုင်ငံတွေက ဘာလိုသလဲ။ ပရမ်းပတာ။ ပြည်တွင်းစစ်၊ သွေးထွက်သံယိုမှု၊ မတည်မငြိမ်ဖြစ်မှု၊ ယူကရိန်းစီးပွားရေးကို ဖျက်ဆီးပစ်တယ်။ အဲဒါကို ဆိုးစေချင်တယ်။ ဒါကို နားလည်ဖို့ အရေးကြီးတယ်။
- ဆိုလိုသည်မှာ၊ အနောက်နိုင်ငံများသည် ယူကရိန်း ပေါက်ကွဲမှု မီးဖိုများနှင့် ကျောက်မီးသွေး သိုက်များကို အခိုင်အမာ မစွပ်စွဲကြပေ။
"ရုရှားကိုမသွားဖို့ ဒီပေါက်ကွဲမှုမီးဖိုတွေလိုတယ်။" ဤသည်မှာ ယူကရိန်း "ဆု" သုံးမျိုးဖြစ်သည်- ပထမမှာ ခရိုင်းမီးယားရှိ ရေတပ်အခြေစိုက်စခန်းဖြစ်သည်။ တရားမ၀င်အစိုးရသစ်၏ တာဝန်မှာ ခရိုင်းမီးယားမှ ရုရှားကို ညှစ်ထုတ်ပြီး ယင်းအခြေစိုက်စခန်းအား အမေရိကန်တို့လက်သို့ လွှဲပြောင်းပေးရန်ဖြစ်သည်။ အဆင်မပြေပါဘူး၊ ဒီဆုက လက်ထဲရောက်နေပါပြီ။ နှစ်ယောက်ကျန်တယ်။ ပိုက်သည် ယူကရိန်းပိုင်နက်ကိုဖြတ်၍ အနောက်ဘက်သို့ သွယ်တန်းသော ဓာတ်ငွေ့ပိုက်လိုင်းဖြစ်သည်။ ဤတွင် ၎င်းတို့သည် ဥရောပရှိ ရုရှားဓာတ်ငွေ့ကို အမေရိကန်ကျောက်တုံး သို့မဟုတ် နော်ဝေဓာတ်ငွေ့ဖြင့် အစားထိုးမည်ဟု ကတိပြုကာ ကျွန်ုပ်တို့ကို ဒဏ်ခတ်ရန် ကြိုးပမ်းနေပါသည်။ မည်သည့်အရာမှ ပြေလည်မည်မဟုတ်ပါ - ရုရှားဓာတ်ငွေ့ ထောက်ပံ့မှုများကို မည်သည့်အရာမှ လျော်ကြေးမပေးနိုင်ပါ၊ သင်သည် ယူရို 200 ဘီလီယံ ရင်းနှီးမြှုပ်နှံရန် သို့မဟုတ် အမေရိကန်မှ ဓာတ်ငွေ့ရည်များ သယ်ဆောင်ရန် ကြီးမားသော ရေနံတင်သင်္ဘော တစ်စီးကို တည်ဆောက်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ မဝေးတော့သောအနာဂတ်တွင် ပဲရစ်တွင် လေယာဉ်သစ်ပင်များနှင့် သစ်အယ်သီးများကိုသာ ခုတ်လှဲပြီး ထင်းဖြင့် အပူပေးနိုင်သည်။ နောက်ဆုံး တတိယဆု၊ ယခု တက်ကြွစွာ ရုန်းကန်နေရသော တတိယဆုမှာ စက်မှုဇုန်များ ဖြစ်သည်။ ယူကရိန်းရဲ့ ကံကြမ္မာကို ဆုံးဖြတ်နိုင်တဲ့ အရှေ့တောင်ဒေသခံတွေပါ။
အားလုံး ထပ်ခါထပ်ခါ
- ရုရှားလူမျိုးတွေက အမိမြေပြင်မှာ ဘာကြောင့် ပထမနေရာမှာ ဆုံးသွားကြတာလဲ မှတ်မိကြစို့။
- ဤမေးခွန်းကို သင်မေးနိုင်သော ကျွန်ုပ်တို့ကမ္ဘာမြေပေါ်တွင် လူတစ်ဦးရှိသည်၊ သူသည် အသက်ရှင်နေသေးသည်- ၎င်းမှာ Mikhail Sergeevich Gorbachev ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် ရုရှား၊ ယူကရိန်း၊ ဘီလာရုနှင့် ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို ပေါင်းစည်းသော အခြားလူမျိုးများစွာ ပါဝင်သော တစ်ကိုယ်ရေတစ်ကိုယ်ရေ နိုင်ငံနယ်နိမိတ်ဖြင့် ကွဲကွာသွားသည်ကို ရုတ်ခြည်း မည်သို့ဖြစ်သွားသနည်းဟု မေးလိုပါသည်။ မင်း Mikhail Sergeevich က လွတ်လပ်စွာ ပြောဆိုခွင့်နဲ့ perestroika အကြောင်း ပြောပြတယ်။ အားလုံးဘယ်လိုအဆုံးသတ်လဲ ကြည့်လိုက်ပါဦး...
ယူကရိန်းနိုင်ငံသည် ၁၉၉၁ ခုနှစ်မတိုင်မီ လက်တွေ့တွင်မရှိခဲ့သော လူသိများသောအမှန်တရားများကို ပြန်လည်ပြောပြမည်မဟုတ်ကြောင်းနှင့် Kyiv သည် ရုရှားနိုင်ငံတော်၏ ပုခက်များကို ပြန်လည်ပြောပြမည်မဟုတ်ပါ။ ရာစုနှစ်များစွာကြာပြီးနောက် ဆွဲငင်အားဗဟိုသည် မော်စကိုသို့ ပြောင်းရွှေ့သွားခဲ့သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏လူများနေထိုင်သော အနောက်ဘက်ဒေသများသည် ဝင်ရိုးစွန်းများ၊ လစ်သူယေးနီးယားနိုင်ငံ၏ အုပ်စိုးရှင်၊ ပိုလန်-လစ်သူယေးနီးယား ဓနသဟာယ၊ ထို့နောက် တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းအားဖြင့် အော်စထရို-ဟန်ဂေရီအင်ပါယာ၏ ထိန်းချုပ်မှုအောက်တွင် ကျရောက်ခဲ့သည်။ ယနေ့ခေတ် ယူကရိန်း ယူကရိန်းလူမျိုးများ အများဆုံးနေထိုင်သည့် နောက်ဆုံးဒေသများသည် 1939 ခုနှစ်တွင် ယခင်ကတည်းက ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဖြစ်လာပြီး မဟာမျိုးချစ်စစ်ပွဲနှင့် ဒုတိယကမ္ဘာစစ်အပြီးတွင် ဖြစ်သည်။
ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏ဘောင်အတွင်းတွင်၊ ဤအရာအားလုံးသည် အရေးမကြီးပါ - ယူကရိန်း၊ ယူကရိန်းမဟုတ်... သို့သော် ဂေါ်ဘာချော့က ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို ဖျက်ဆီးလိုက်သောအခါ၊ ကွဲပြားသောနိုင်ငံဖြစ်နေပြီဟု ထင်မြင်လာခဲ့သည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေက အမြဲတမ်းလုပ်တဲ့အတိုင်း လုပ်တယ်- လူတစ်ဦးတည်းယူတယ်၊ တစ်ချို့သောမူအရ ပိုင်းခြားပြီးတော့ တစ်ယောက်ကိုတစ်ယောက် နှိမ်ချတယ်။ 1949 ခုနှစ်တွင် အိန္ဒိယမှထွက်ခွာသွားသော Great Britain သည် ထိုနည်းအတိုင်းပင် အိန္ဒိယနှင့် ပါကစ္စတန်နိုင်ငံနှစ်ခုကို တည်ထောင်ခဲ့ပြီး ၎င်းတို့အား ဘာသာရေးလမ်းကြောင်းတစ်လျှောက် ပိုင်းခြားခဲ့သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏အခြေအနေတွင်၊ ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏ အုပ်ချုပ်ရေးနယ်နိမိတ်တစ်လျှောက်တွင် ခွဲဝေမှုဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ယနေ့တွင် အနောက်နှင့် ယူကရိန်းတို့၏ ဝါဒဖြန့်မှုများသည် ယူကရိန်းပြည်သူတို့ထံ ထည့်သွင်းရန် ကြိုးပမ်းနေသည့် အရေးကြီးဆုံးသော အယူအဆမှာ- “ခင်ဗျားတို့ ရုရှားတွေ မဟုတ်ဘူး။ ရုရှားက မင်းရဲ့ အဓိကရန်သူပါ။" အားလုံး ထပ်ခါထပ်ခါ။
- နားထောင်ပါ၊ သို့သော် Belovezhskaya သဘောတူညီချက်များကို Gorbachev မှမဟုတ်သော်လည်း Yeltsin မှလက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ မင်းရဲ့မြှားတွေက သူ့ဆီ ဘာလို့မပျံတာလဲ။
— Yeltsin အပါအဝင် သစ္စာဖောက် သုံးဦးသည် Belovezhskaya Pushcha တွင် အကြောင်းပြချက်မရှိဘဲ စုရုံးကာ တရားဝင် ပျက်ပြယ်သော သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပြီး ဆိုဗီယက်ယူနီယံ ပြိုကွဲကြောင်း ကြေညာခဲ့သည်။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏သမ္မတဘာလုပ်သင့်သနည်း။ ပြောရမယ်ဆိုရင် မင်းက ဖောက်ခွဲရေးသမားတွေပဲ၊ ငါတို့က မင်းကို ဖမ်းမယ်၊ အဲဒီမှာ မင်းလက်မှတ်ထိုးထားတဲ့အရာက ဘာမှအဓိပ္ပာယ်မရှိဘူး။ Gorbachev ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။ သူက ခွင့်လွှတ်ပါ၊ ကျွန်တော် နုတ်ထွက်တော့မှာပါ... ဆိုဗီယက်ယူနီယံရဲ့ အမြင့်ဆုံးကောင်စီ (တစ်ဖန် ဆိုဗီယက်ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေကို ချိုးဖောက်ပြီး ကွန်ဂရက်က လုပ်သင့်တယ်) ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို ဖျက်သိမ်းဖို့ အတင်းအကြပ် ဖိအားပေးခဲ့ပါတယ်။ တစ်ခုပြီးတစ်ခု ချိုးဖောက်တယ်။ Yeltsin သည် Gorbachev ထက် အပြစ်မနည်းပါ။
ဒါပေမယ့် သမိုင်းဆိုင်ရာ ပြိုင်ဆိုင်မှုတွေအကြောင်း ပြောရင်၊ နောက်ထပ် စိတ်ကူးတစ်ခု ထုတ်ချင်ပါတယ်။ မည်မျှတူညီသည်ကိုကြည့်ပါ- ဖေဖော်ဝါရီလ 1917 နှင့် 2014 ဖေဖော်ဝါရီလ။ အရာအားလုံးသည် အတူတူပင်ဖြစ်သည်- “လွတ်လပ်မှု” သည် နိုင်ငံတော်အာဏာ၊ ဘုံအသိဥာဏ်၊ စီးပွားရေးနှင့် လူ့ဘဝများကို အနိုင်ယူခဲ့သည်။ ယူကရိန်းပိုင်နက်တွင် အကြီးအကျယ်ဖြစ်ပွားခဲ့သည့် ကြီးမားသောပြည်တွင်းစစ်တစ်ခုတွင် အားလုံးပြီးဆုံးသွားခဲ့သည်။ ဘာကြောင့် ဒီလို ပရမ်းပတာ ဖြစ်ခဲ့တာလဲ။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ အဲဒီအချိန်မှာ တည်ငြိမ်မှု မရှိဘူး။ 1917 ခုနှစ်တွင် ရုရှားနိုင်ငံသည် ပျောက်ကွယ်သွားပြီး ဖျက်ဆီးခံခဲ့ရသည်။ ယနေ့တွင် ၎င်းတို့သည် ယူကရိန်းကို ဖျက်ဆီးလိုက်သော်လည်း ရုရှားတွင် ရှိနေသောကြောင့် သင်သည် လွတ်လပ်စွာ သွေးသွန်းလောင်းပြီး လွတ်လပ်စွာ လိမ်ညာ၍ မရပေ။ 1917 ဖေဖေါ်ဝါရီလတွင် အနောက်နိုင်ငံများက အာဏာသိမ်းသူများကို ပံ့ပိုးပေးသည်၊ ပြည်တွင်းစစ်ကို ကမကထပြုကာ ချက်လူဖြူများကို ငွေပေးသည်... ယခု ရုရှားသာ ရှိသေးသည်။ ထို့ကြောင့် ယနေ့ခေတ် အနောက်နိုင်ငံများ၏ တာဝန်သည် မဖြစ်နိုင်သလောက်ပင်။
ရုရှားနွေဦး
- ငါတို့ ဘာလုပ်သင့်လဲ။ မျက်လုံးမှိတ်ပြီး သွားတွေ အံကြိတ်ခြင်းဖြင့် နိုင်ငံတကာစံနှုန်းတွေကို လိုက်နာပါသလား။
- ယူကရိန်းသို့တပ်များမပို့နိုင်ပါ။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ငါတို့ကို ရန်လိုသူဖြစ်အောင်လုပ်ဖို့ပဲ အိပ်နေတာမြင်တယ်။ ယူကရိန်းပြည်သူတွေဟာ သူတို့ရဲ့ လုပ်ကြံသတ်ဖြတ်သူတွေကို သူတို့ကိုယ်တိုင် ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။ ခုတော့ အဖြစ်အပျက်တွေက kaleidoscopic speed နဲ့ ရွေ့သွားမှာကို ငါကြောက်တယ်။ ယူကရိန်းမှာ လုံးဝ မငြိမ်မသက်ဖြစ်ရင် ကျွန်တော်တို့ရဲ့ သမ္မတကို အဲဒီနေရာမှာ အမိန့်ပြန်ပေးဖို့ အခွင့်အရေးပေးမယ်လို့ ပြောခဲ့တယ်။ ဒီစကားလုံးတစ်ခုတည်းက သွေးထွက်သံယိုတွေကနေ ရုန်းမထွက်အောင် ထိန်းထားပြီးသားပါ။ သို့သော် အနောက်နိုင်ငံများက ၎င်း၏ရုပ်သေးများကို ဆက်လက်ဖိအားပေးလျက်ရှိပြီး ရုရှားကို နှိုးဆော်ရန်အတွက် ၎င်းတို့၏လူများကို သတ်ပစ်ရန် အတတ်နိုင်ဆုံး နည်းလမ်းပေါင်းစုံဖြင့် ကြိုးပမ်းလျက်ရှိသည်။
နိုင်ငံတကာဥပဒေများ၏ စံနှုန်းများနှင့် ပတ်သက်၍ ကဲ့ရဲ့ရှုတ်ချခြင်း မပြုနိုင်ပေ။ အကြောင်းမှာ၊ ဤအရာသည် ယနေ့ လူသားမျိုးနွယ်ကို ကြီးမားသော စစ်ရေးပဋိပက္ခများမှ တားမြစ်ထားသည့် တစ်ခုတည်းသော အရာဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ “ပထဝီနိုင်ငံရေးမိတ်ဆွေများ” သည် နိုင်ငံတကာဥပဒေ၏ အကြွင်းအကျန်များကို ဖျက်သိမ်းတော့မည်ဖြစ်သည်။ မကြာသေးမီကပင် မှတ်မိသေးလျှင် ၎င်းတို့သည် ကုလသမဂ္ဂ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်တစ်စုံတစ်ရာမရှိဘဲ နိုင်ငံများကို ဗုံးကြဲတိုက်ခိုက်ခဲ့သည်။ ယနေ့တွင် ၎င်းတို့ကို အနည်းဆုံး ဆီးရီးယားတွင် ထိန်းသိမ်းထားနိုင်သည်။ ဒါပေမယ့် ဆိုချီအိုလံပစ်မှာ အမေရိကန်တွေနဲ့ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ ဟော်ကီပွဲကို သတိရလိုက်ရအောင်။ ဂိုးသမားက ဂိုးနည်းနည်းပြန်ရွှေ့ပြီး ဂိုးကို သွင်းခဲ့ပေမယ့် ဒိုင်က ထည့်မတွက်ခဲ့ပါဘူး။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ဂိမ်းတွင်အဓိကအရာမှာတရားသူကြီးဖြစ်ပြီးအနောက်နိုင်ငံသည်ဤအခန်းကဏ္ဍကိုအဆက်မပြတ်လုပ်ဆောင်နေသည်။ လုပ်ဆောင်ချက်တွေကို အကဲဖြတ်မယ်။ ထို့ကြောင့်၊ ရှုပ်ထွေးသော ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးကစားနည်းတွင် အနောက်နိုင်ငံသည် ပြိုင်ဘက်နှင့် တရားသူကြီးနှစ်ဦးစလုံးဖြစ်သည်ကို မမေ့သင့်ပါ။ စီရင်ချက်သည် ကျွန်ုပ်တို့ကို အမြဲဆန့်ကျင်နေလိမ့်မည်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့ အလွန်သတိထားရမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏အကျိုးစီးပွားအတွက် တစ်ခုခုလုပ်ပါက၊ အနောက်နိုင်ငံသည် ၎င်းကို အမြဲဆန့်ကျင်နေမည်ဟု အတွေ့အကြုံက အကြံပြုထားသည်။
— မတ်လ ၁၆ ဆန္ဒခံယူပွဲနေ့မှာ ခရိုင်းမီးယားမှာ ရှိနေသလား။ အဲဒီ့မှာ သင်တွေ့ကြုံခံစားခဲ့ရတဲ့ ခံစားချက်တွေထဲက ဘယ်ဟာကို သင့် Memory ကတ်မှာ အမြဲတမ်း ချရေးထားမလဲ။
- စည်းလုံးမှုကို ခံစားရခြင်း။ ဒါဟာ ကျွန်တော့်ဘဝမှာ ခံစားခဲ့ရတဲ့ အကြီးမားဆုံး အားလပ်ရက်ဖြစ်နိုင်ပါတယ်။ ကျွန်ုပ်သည် ရုရှားလူမျိုးဖြစ်သည်၊ လူအများအပြားသည် ကျွန်ုပ်၏နိုင်ငံကို နှစ်သက်သဘောကျကြပြီး ၎င်းတို့သည် နိုင်ငံသားများ အမှန်တကယ်ဖြစ်ချင်ကြပြီး ဖြစ်လာတော့မည်ကို ဝမ်းမြောက်မိပါသည်။ ဒါဟာ ကျွန်တော်တို့ ပျောက်ဆုံးနေတာ တော်တော်ကြာကြာအောင်ပွဲပါပဲ။ ဒီဇာတ်လမ်းတစ်ခုလုံးကနေ သင်ခန်းစာယူစရာတစ်ခုရှိတယ်။ မကြာသေးမီကမှ ကျွန်ုပ်တို့သည် နယ်မြေဆုံးရှုံးခဲ့သည်။ ယခုလည်း နောက်ဆုံးတွင် ကျွန်ုပ်တို့သည် ဆန့်ကျင်ဘက်သို့ ရွေ့လျားသွားခဲ့ပြီဖြစ်သည်။ ရုရှားနွေဦးရာသီသည် သာယာစပြုလာသည်။ ပြင်းထန်မှုမရှိသော ကျွန်ုပ်တို့၏ယဉ်ကျေးမှုစိတ်ဓာတ်နှင့်အညီ ဖြည်းဖြည်းချင်း၊ Donetsk တွင်ကဲ့သို့ ငြိမ်းချမ်းသောလူများသည် အစွန်းရောက်များဆီသို့ တွန်းပို့ခံရပြီး တင့်ကားများကို ကွင်းပြင်အနှံ့ စတင်မောင်းနှင်လာချိန်တွင်ဖြစ်သည်။
Kaleidoscope နှစ်ထပ်
- ဒါတွေအားလုံး ဘယ်လောက်ကြာကြာ ဆက်ရှိနေနိုင်မလဲ။ ယူကရိန်းရဲနဲ့ စစ်တပ်က ကိုယ့်လူတွေကို ပစ်တာဖြစ်ဖြစ်၊ လူတွေဘက်ခြမ်းကို ကူးသွားနိုင်တယ်။ Kyiv သည် ၎င်း၏ လုပ်ရပ်ကို ရပ်လိုက်မည်လား သို့မဟုတ် ဆန့်ကျင်ဘက်အနေနှင့် ၎င်း၏လူများအပေါ် ရန်လိုမှု ပိုမိုပြင်းထန်လာမည်လား။
- သမိုင်းဆိုင်ရာ ပြိုင်ဆိုင်မှုတွေ ပေးမယ်။ နပိုလီယံသည် ပြင်သစ်ပိုင်နက်သို့ ဆင်းသက်လာသောအခါတွင် သူနှင့်အတူ လူတစ်ရာရှိခဲ့သည်။ ရှင်ဘုရင်စေလွှတ်သောတပ်များသည် ဧကရာဇ်မင်းအနားသို့ ကူးသွားကြသည်။ ပြီးတော့ နပိုလီယံက သူ့ဆီ စာတစ်စောင် ပို့လိုက်တယ်- ချစ်ညီလေး၊ နောက်ထပ် တပ်တွေ လွှတ်လိုက်၊ သူတို့ အားလုံး ငါ့ဆီ လာနေကြပြီ... နိဂုံးချုပ်ချက်က အလွန်ရိုးရှင်းပါတယ်- အာဏာကို ဆောင်တဲ့သူက လူတွေပဲလေ။ ပြည်သူက အာဏာမလိုချင်ရင် ချုပ်ကိုင်မှာမဟုတ်ဘူး။ နပိုလီယံသည် ထိုအချိန်က ပြင်သစ်တို့ လိုချင်သည့်အရာကို ကိုယ်စားပြုသည်။ ဒါပေမယ့် ဘုရင်က ဘာကိုမှ ပုံမဖော်တဲ့အတွက် ထွက်ပြေးသွားတယ်။
ထို့အပြင် Kerensky သည်လည်း အမေရိကန်ကောင်စစ်ဝန်၏ ကားဖြင့် ယာယီအစိုးရကို စွန့်ခွာကာ ထွက်ပြေးခဲ့သည်။ သူသည် စစ်သားများအတွက်ဟု ထင်မှတ်ကာ ထွက်ခွာသွားသော်လည်း ပြန်မလာတော့ပေ။ အမျိုးသမီးတစ်ဦး၏အဝတ်အစားဝတ်ဖြင့်ထွက်ပြေးခြင်းအကြောင်းပြောဆိုမှုသည် Bolshevik ဒဏ္ဍာရီဖြစ်သည်။ သို့သော် ယနေ့ Kyiv မှ ရဲဘော်များသည် သူ့ကိုယ်ရေးအကျဉ်းများကို ဖတ်ရန် ကောင်းကောင်းလုပ်တတ်သည်- သမိုင်းသည် အမြဲတစေ ဖာထေးမှုတစ်ခုလို ဖြစ်နေသောကြောင့်၊ ဤကိစ္စတွင် အမျိုးသမီးများ၏ ၀တ်စားဆင်ယင်မှုဖြင့် လွတ်မြောက်ခြင်းကို ကျွန်ုပ် မငြင်းပါ။
- ယူကရိန်းမှ သတင်းများသည် ပဲစေ့များကဲ့သို့ ကျဆင်းနေသော်လည်း ၎င်းတို့ထဲမှ ၈၀ ရာခိုင်နှုန်းသည် အတုအယောင်များ ဖြစ်နေသည်။ သတင်းအချက်အလတ်စစ်ပွဲတွေမှာ ဒီလိုအတုအယောင်တွေကို တစ်ခါမှမမြင်ဖူးတာဖြစ်နိုင်ပါတယ်။ ဘာဖြစ်နေတာလဲ၊ မင်းမှာဗားရှင်းရှိလား။
- ဘာရိန်းရှိ အမေရိကန်အခြေစိုက်စခန်းတွင် ၂၄ နာရီ အလုပ်လုပ်သည့်နေ့ကို မိတ်ဆက်လိုက်သည်... ရဲဘော်များသည် “သွေးစွန်းသောအစိုးရ” ကို ရှုတ်ချပြီး “ယူကရိန်းဒီမိုကရေစီ” ကို ထောက်ခံအားပေးသည့် ရဲဘော်များ တစ်နေ့လျှင် ၂၄ နာရီ အလုပ်လုပ်ကြသည်။ ဒါကြောင့် အတုအပတွေ များလာတယ်။ ယခင်ကတည်းက ဂန္တဝင်စကားစု- "ငါသည် ခရိုင်းမီးယား၊ အရာရှိ၏သမီးဖြစ်သည်" ဟု ဘာရိန်းမှ အမေရိကန်ရဲဘော်များက ရေးထားခဲ့သည်။ သတင်းအချက်အလက်စစ်ပွဲသည် ခေတ်သစ်စစ်ပွဲ၏ အလွန်အရေးကြီးသော အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဒီလို အတုအယောင်တွေ ထပ်ခါထပ်ခါ ပေါ်လာတာကို မအံ့သြပါနဲ့။ ဒါကြောင့် စိတ်ခံစားချက်တွေကို ဘေးဖယ်ထားဖို့ ကြိုးစားရမယ်။ လုံးလုံးလျားလျား လိမ်ညာမှုများအပြင် ဖြစ်ပျက်နေသည့် အနှစ်သာရကို လိမ်လည်လှည့်ဖြားရန် ရိုးရှင်းစွာ ကြိုးပမ်းမှုများလည်း ရှိလိမ့်မည်။ ဥပမာအားဖြင့်၊ လူဒါဇင်ပေါင်းများစွာ မီးလောင်ပြီး ရှူရှိုက်ခဲ့ရတဲ့ Odessa မှာ အဖြစ်ဆိုးအကြောင်းပြောတဲ့အခါ “လွတ်လပ်သော” အနောက်တိုင်းနဲ့ ယူကရိန်းမီဒီယာတွေက သေဆုံးသူတွေအကြောင်း ပြောဆိုကြပါလိမ့်မယ်။ ဒါပေမယ့် အဆောက်အဦထဲမှာ ဘယ်သူက ဘယ်သူကို မီးရှို့ခဲ့တယ်ဆိုတာ ရှင်းပြမှာ မဟုတ်ပါဘူး။ ညာဖက်ကဏ္ဍမှ နာဇီများအကြောင်း ဖော်ပြထားခြင်း မရှိပါ။ ရုရှားလိုလားသော တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် ဘောလုံးပရိသတ်များကြား ခိုက်ရန်ဖြစ်ပွားမှုများ။ လူတွေအများကြီးသေတယ်...
- ကောင်းပြီ၊ စိတ်ခံစားမှုမရှိဘဲ- ကျွန်ုပ်တို့အတွက် အဘယ်အရာက ပိုအကျိုးရှိသနည်း - ရုရှားနိုင်ငံသို့ အရှေ့တောင်ဘက်ဒေသများကို လက်ခံရန် သို့မဟုတ် ၎င်း၏ လက်ရှိနယ်နိမိတ်အတွင်း ယူကရိန်းကို ထိန်းသိမ်းရန် အဘယ်အရာက ပိုအကျိုးရှိသနည်း။
- ရုရှားသည် လမ်းများပေါ်တွင် တင့်ကားများမပါဘဲ စည်းစည်းလုံးလုံးနှင့် ခွဲခြားနိုင်သော ယူကရိန်းနိုင်ငံ လိုအပ်သည်။ သို့သော် အမှန်မှာ စစ်တုရင်ခုံတစ်ဖက်တွင် ကစားသူများသည် အလွန်ထက်မြက်သော မျက်နှာဖြင့် စစ်အာဏာရှင်ရုပ်သေးရုပ်များကို ချုပ်ကိုင်ထားသူများသည် ပရမ်းပတာလိုသည်။ အကယ်၍ အမေရိကန်၏ "တောင်းဆိုမှု" အရ ၎င်းတို့သည် မိမိတို့နိုင်ငံ ပြိုကွဲရေးလမ်းစကို လျှောက်လှမ်းခဲ့ပါက ယင်းကို တန်ပြန်ရန် အလွန်ခက်ခဲပါသည်။ Bismarck ၏ စကားကို သတိရပါ- တော်လှန်ရေး လုပ်ချင်လျှင် နောင်တမရသော နိုင်ငံကို ရွေးပါ... သံဓိပတိ၏ စကားမှာ ထေ့ငေါ့စရာများ ရှိသည်၊ သို့သော် တကယ်တမ်းတွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ ပထဝီနိုင်ငံရေး အတိုက်အခံများသည် နိုင်ငံများကို ဖျက်ဆီးရုံမျှသာ ဖြစ်သည်။ ဖျက်ဆီးခြင်းငှာ အမြတ်ဆုံးဖြစ်သတည်း။ 1917 ခုနှစ်တွင် ရုရှားအင်ပါယာ - ပြိုင်ဖက်ဖြစ်ခဲ့သည်။ ဗင်နီဇွဲလား၊ အီရတ်နှင့် အီရန်-ရေနံမြေများကို ထိန်းချုပ်ရန်။ ယူကရိန်း - ရုရှားရေတပ်ကို ပင်လယ်နက်ထဲက ညှစ်ထုတ်ပြီး ရုရှားပိုင်နက်ထဲ မငြိမ်မသက်ဖြစ်မှုတွေ ပြေပျောက်ဖို့။
- မကြာသေးမီရက်များအတွင်း အခြေအနေများ သိသိသာသာဆိုးရွားလာပါသလား။ ယူကရိန်းမှာ ဘာတွေဆက်ဖြစ်လာမလဲ။
- ခန့်မှန်းချက်များသည် အထူးသဖြင့် လူ့ဘဝနှင့်ပတ်သက်သည့် ဗေဒင်ဆရာများ၏ လုပ်ငန်းဖြစ်သည်။ Odessa ဖြစ်ရပ်ဆိုးက လူတွေက သူတို့ကိုယ်သူတို့ မကာကွယ်နိုင်ရင် ယူကရိန်းကလူတိုင်းကို သူတို့မြို့တွေမှာ ဘာတွေဖြစ်လာမယ်ဆိုတာ ရှင်းရှင်းလင်းလင်းပြတယ်။ ယူကရိန်းမှာ ပြည်နယ်မရှိတော့ဘူး။ စစ်တပ်၊ ဥပဒေစိုးမိုးရေး၊ စီးပွားရေး၊ နယ်ပယ်အသီးသီးမှာ အပိုင်းအစတွေရှိတယ်။ သို့သော် ၂၀၁၄ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလတွင် အာဏာသိမ်းမှုကို တမင်တကာ ဖြိုခွင်းခဲ့သည့် နိုင်ငံဟူ၍ မရှိပါ။ မကြာသေးမီရက်သတ္တပတ်များရဲ့ ကြောက်စရာကောင်းတဲ့သင်ခန်းစာကတော့ Slavyansk မှာ လက်နက်ကိုင်ပြီး လူပေါင်းများစွာ ဆုံးရှုံးခဲ့ရပြီး Odessa မှာ လက်နက်မဲ့ ဖြစ်လို့ လူဒါဇင်ပေါင်းများစွာကို ရက်ရက်စက်စက် သတ်ဖြတ်ခံခဲ့ရပါတယ်။ ယင်းနောက်ပိုင်းတွင် အရပ်ဘက် ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုများ ပိုမိုပြင်းထန်လာကာ အရှေ့တောင်အာရှအား လက်နက်ဖြုတ်သိမ်းရန် တွန်းအားပေးရန် မဖြစ်နိုင်သလောက်ပင် ဖြစ်သည်။
သတိပြုစေလိုသည့်အချက်တစ်ချက်ရှိပါသည်- ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုသုံးလအတွင်း Maidan တွင် လူတစ်ရာခန့်သေဆုံးခဲ့ပြီး သမ္မတ Yanukovych ကိုယ်တိုင်ကိုယ်ကျအပြစ်တင်သည့်ရာဇ၀တ်မှုဖြစ်သည်ဟု အနောက်နိုင်ငံများကကြွေးကြော်ခဲ့ကြသည်။ Odessa တွင် တစ်နေ့တွင်၊ လက်နက်မဲ့ အရပ်သား ငါးဆယ်သည် ရဲအရာရှိများကို မတိုက်ခိုက်ဘဲ အဆောက်အအုံများကို သိမ်းပိုက်ရန် မကြိုးစားဘဲ သေဆုံးခဲ့သည်။ တုံ့ပြန်မှုသည် သုညဖြစ်သည်။ လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်သူတွေ ဘယ်မှာလဲ။ ဒဏ်ခတ်ပိတ်ဆို့မှုတွေက ဘယ်မှာလဲ။ ဆူညံသံ ဘယ်မှာလဲ လစ်ဗျား ဒါမှမဟုတ် ဆီးရီးယားမှာ ဒီလိုမျိုး ဖြစ်ပျက်ခဲ့ရင် အမေရိကန်က ဘယ်သူ့ကို အပြစ်တင်မလဲ။ နိုင်ငံ့ခေါင်းဆောင်၊ အစိုးရ။ သို့သော် ကိယက်ဗ်တွင် အမေရိကန်ရုပ်သေးများနှင့် တိုက်ရိုက်အေးဂျင့်များ အာဏာရလာသောအခါတွင် ဝါရှင်တန်က ဘာမှသတိမထားမိပေ။
Odessa - အလွန်ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုတွေ လိုအပ်တယ်။
05/09/2014
မေလ ၈ ရက် ညနေတွင် ရုရှားသတင်းဝန်ဆောင်မှု ရေဒီယိုအသံလွှင့်ဌာနမှ ကျွန်ုပ်ကို ထပ်မံဖိတ်ကြားခံရပြန်သည်။ ဒီအစီအစဉ်မှာ ယူကရိန်းရဲ့ အခြေအနေတွေကို လုံးလုံးနီးပါး ဆွေးနွေးထားပါတယ်။ ဤသည်မှာ ဤအစီအစဉ်မှ ကောက်နုတ်ချက်ဖြစ်ပါသည်။
I. Izmailov - ဗလာဒီမာပူတင်၏ မနေ့က ထုတ်ပြန်ချက်။ Donetsk နှင့် Lugansk ဒေသများတွင် လူထုဆန္ဒခံယူပွဲကို ရွှေ့ဆိုင်းရန် ပြည်နယ်ခေါင်းဆောင်က အဆိုပြုခဲ့သည်။ ဒီနေ့တော့ သူတို့ ချိန်းထားတာ မတွေ့ရဘူး။ ဒီကြေညာချက်ကို ဘာကြောင့် ထုတ်ခဲ့တာလဲ။
N. Starikov - ဒါဟာ စေ့စပ်ညှိနှိုင်းရေး အတွက် အကောင်းဆုံး စတင်မှုပါ။ ရုရှားသည် ၎င်း၏အမြင်ကို ဂရုတစိုက်နားထောင်သူများကို လွှမ်းမိုးရန် အသင့်ရှိနေသည်။ တကယ်လို့ ဒီနေ့ Kiev က အကြမ်းဖက်မှု နှိမ်နင်းရေး စစ်ဆင်ရေးကို ဆက်လုပ်ဖို့ ထပ်ပြောနေတယ်ဆိုရင် Donetsk နဲ့ Lugansk မှာ လူထုဆန္ဒခံယူပွဲကို ရွှေ့ဆိုင်းမှာမဟုတ်ဘူးလို့ သူတို့ပြောနေကြပါပြီ။ အခု သတင်းအချက်အလက်တွေက အရမ်းမြန်တယ်။ Donetsk နှင့် Lugansk ရှိ လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည် သမ္မတ၏ သဘောထားကို နားထောင်မည်ကို ကျွန်ုပ် မငြင်းပါ။ ဒါပေမယ့် အခြေအနေတွေ ပြောင်းလဲသွားရင်တော့ သူတို့ရဲ့ အမြင်နဲ့ ရပ်တည်နိုင်ပါတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့အားလုံး ဖြစ်ပျက်နေသည့် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်မှုများကြောင့် သာမန်လူတစ်ဦး နားလည်ရန် ခက်ခဲပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏သမ္မတက “အိုဒက်ဆာမှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာက မင်းရဲ့သွေးအေးစေတယ်။” ဒါပေမယ့် Slavyansk မှာ ဖြစ်ပျက်နေတဲ့ Odessa မှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာတွေဟာ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ ပထဝီနိုင်ငံရေးရန်သူ နောက်ကွယ်မှာ အထူးဖွဲ့စည်းထားတဲ့ စစ်တုရင်လှုပ်ရှားမှုတွေဖြစ်ကြောင်း သင်နဲ့ကျွန်တော် နားလည်ရပါမယ်။ Odessa မှာ အစုလိုက်အပြုံလိုက် အစုလိုက်အပြုံလိုက် အစုလိုက်အပြုံလိုက် အစုလိုက်အပြုံလိုက် သတ်ဖြတ်မှုတွေကို စုစည်းဖို့ လိုအပ်ပြီး ရုရှားကို တပ်တွေ စေလွှတ်ဖို့ နှိုးဆော်လိုတာကြောင့် အရက်စက်ဆုံး နည်းလမ်းနဲ့ လုပ်ဆောင်ဖို့ လိုအပ်နေပါတယ်။
ဤကြောက်မက်ဖွယ် Odessa အဖြစ်ဆိုးမှဖြစ်ရပ်မှန်အချို့။ လူအချင်းချင်း ရန်ပွဲ တစ်မျိုးမျိုးကို စုစည်း ပစ်ခတ်နိုင်သည်။ လူတွေက မထိန်းနိုင်ဖြစ်လာတယ်။ လူတွေက ဒီအဆောက်အဦးထဲကို ပြေးဝင်သွားတယ်။ ညာတောင်ပံ ပရိသတ်များ အရှိန်ပြင်းပြင်းဖြင့်။ ဆိုကြပါစို့။ ဒါပေမယ့် အဆောက်အဦထဲမှာ တစ်စုံတစ်ယောက်က ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးကို ကြိုးနဲ့ လည်ပင်းညှစ်တယ်။ ဒေါသထွက်နေတဲ့ ဘောလုံးပရိသတ်တစ်ယောက်က အဆောက်အဦတစ်ခုထဲမှာ ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးကို လည်ပင်းညှစ်နေတာကို မြင်ယောင်ကြည့်နိုင်လား။ ဒါမဖြစ်နိုင်ဘူး။ တစ်ယောက်နဲ့တစ်ယောက် သတ်နိုင်ပေမယ့် ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးကို ကြိုးနဲ့ လည်ပင်းညှစ်? ဒါက ဘာကြောင့် လိုအပ်တာလဲ။ ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုအချို့ လိုအပ်သည်။ အတိအကျပြောရရင် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုတွေ ကျူးလွန်ရမယ်လို့ ကြိုပြောထားတဲ့လူတွေက အဲဒီကို ဝင်နေပြီ။ ဘာအတွက်လဲ ထို့ကြောင့် ရုရှားနိုင်ငံသားများသည် ထိတ်လန့်စွာ ထိုနေရာတွင် တပ်များချထားရန် တောင်းဆိုကြပြီး ရုရှားအာဏာပိုင်များသည် ဤအခြေအနေတွင် လူထု၏သဘောထားကို တစ်နည်းတစ်ဖုံ ခုခံနိုင်စွမ်းမရှိတော့ပေ။ ဤအတွက် အခြားရှင်းပြချက်ကို ရှာရခက်သည်။ လူတွေက ကြွက်ထောင်ချောက်ထဲကို တွန်းပို့ကြတယ်။ ဒီလို ရန်စသူတွေဟာ အမိုးပေါ်မှာ ကြိုးနီစနစ်နဲ့ ထိုင်နေကြတယ်။ အခု ဗီဒီယိုက အရာအားလုံးကို ပြသနေပါတယ်။ တံခါးကို ဖြိုဖျက်ပြီး လူတွေကို သတ်ပစ်ကြတယ်။ ရဲတွေဘာကြောင့် ဝင်မစွက်ဖက်တာလဲ။ သတ်ရန် လိုအပ်သောကြောင့်ဖြစ်သည်။
I. Izmailov - ဖောက်သည်က ဘယ်သူလဲ။
N. Starikov - ဟုတ်ပါတယ်၊ အမေရိကန်တွေ။
I. Izmailov: ဖျော်ဖြေသူ။ ၎င်းတို့သည် Molotov ကော့တေးများကို ပြင်ဆင်သော ဆယ်ကျော်သက်များဖြစ်သည်။
N. Starikov - ရက်စက်ယုတ်မာမှုတွေ ကျူးလွန်ဖို့ အဲဒီကိုသွားပြီး တရားမျှတမှု တစ်မျိုးမျိုးကို သူတို့နားလည်သလို စီမံအုပ်ချုပ်ဖို့ သွားတဲ့သူတွေရှိတယ်။ ဘာကြောင့် သူတို့နဲ့အတူ ကင်မရာသမားတွေကို ခေါ်သွားတာလဲ။ ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ဒီလုပ်ငန်းစဉ်က စည်းရုံးဖို့ မဖြစ်နိုင်ဘူး။ အော်ပရေတာများသည် တစ်ထပ်တွင်ရှိကာ အော်ပရေတာများမရှိသည့် အရေးအကြီးဆုံး ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုများ ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ အဲဒီမှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာတွေက အရမ်းကြောက်စရာကောင်းပြီး မှိုတက်သွားတဲ့အတွက် မင်းနဲ့ငါ အမှန်တရားကို အနှစ်ငါးဆယ်အတွင်း ဖော်ထုတ်နိုင်တော့မှာကို ငါကြောက်တယ်၊ ဘာလို့လဲဆိုတော့ Kiev အာဏာပိုင်တွေက ဒါကို စိတ်မဝင်စားပေမယ့် ဘယ်သူကမှ မမေးကြဘူး။ သူတို့ . ၎င်းနောက်ကွယ်တွင် အလွန်ပြင်းထန်သော အနောက်တိုင်းတပ်ဖွဲ့များ ရှိနေပြီး၊ အမှန်မှာ အမှန်တရားကို ယခု လူသိရှင်ကြား ထုတ်ဖော်ခွင့် မပြုတော့ပေ။
I. Izmailov - ဒါဆို ကျူးလွန်သူတွေက ဒီလိုရက်စက်မှုတွေကို ဘယ်လိုကျူးလွန်ရမှန်း မသိတဲ့ အထူးလူတွေလား။
N. Starikov - သူတို့ဘယ်လိုသိလဲ ဒါမှမဟုတ် သူတို့လုပ်နိုင်တယ်။ ကျွန်တော်မသိပါ။ သူတို့အမြင်မှာ အလွန်ဆိုးရွားတဲ့အရာတစ်ခု ဖြစ်လာနိုင်ပေမယ့် မြင့်မြတ်တဲ့စိတ်ရဲ့ရှုထောင့်ကနေကြည့်ရင် Sashko Bilym လိုပဲ တရားမျှတတယ်လို့ ယူဆနိုင်ပါတယ်။ ယူကရိန်းမှာ အရာရာဟာ ထူးထူးခြားခြား ဖြစ်နေတယ်ဆိုတာ သတိပြုပါ။ Sashko Bily ဟာ သူ့ကိုယ်သူ နှစ်ကြိမ်တိတိ သေနတ်နဲ့ ပစ်သတ်ခဲ့ပြီး သူ့လက်တွေကို ကျောနောက်မှာ လက်ထိပ်ခတ်ထားပါတယ်။ အဲဒီ့အဆောက်အ အုံက လူတွေ ကိုယ့်ကိုယ်ကို မီးရှို့သတ်သေတယ်လို့ ပြောကြတယ်။ အဲဒီမှာ မီးမရှိတော့ဘူးဆိုပြီး သေနတ်သံတွေ ထွက်လာတဲ့ပုံတွေ ရှိတယ်။ ရုပ်ပုံပြီးမြောက်ရန် ကြေငြာချက်တစ်ခု ပျောက်ဆုံးနေသည် - Kharkov ၏ မြို့တော်ဝန်သည်လည်း စနိုက်ပါရိုင်ဖယ်ဖြင့် သူ့ကိုယ်သူ ပစ်သတ်ခဲ့သည်ဟု ဆိုသည်။
M. Izmailov - သူတို့က ရယ်ပြီးပြောနေကြပြီ...[47]
Odessa ရှိ ကြေကွဲစရာနှင့် ဒေါသ၏သမိုင်း
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ရန်စမှုများ၏သမိုင်းသည် လူသားတို့၏သမိုင်းနှင့် ယှဉ်နိုင်သော ကိုယ်ပိုင်သမိုင်းရှိသည်။ ကျွန်ုပ်တို့ သိကြသည့် ပထမဆုံး ရန်စမှုတစ်ခုမှာ Trojan Horse ဇာတ်လမ်းဖြစ်သည်။ အမှန်မှာ၊ ဒေါသဟူသည် တစ်စုံတစ်ဦးအား အချို့သော လုပ်ဆောင်ချက်များကို လုပ်ဆောင်ရန် တွန်းအားပေးသည့် တစ်စုံတစ်ဦး၌ အချို့သော ထင်ယောင်ထင်မှား ဖန်တီးမှုဖြစ်သည်။ သို့တည်းမဟုတ် အချို့သော အဖြစ်အပျက်များ၏ အကဲဖြတ်ချက်များအရ၊ ဆိုလိုသည်မှာ သူ့ကို အထင်မှားစေခြင်းပင်။ ထို့ကြောင့် ဂရိလူမျိုးများသည် ၎င်းတို့ ရွက်လွှင့်ထွက်သွားသော Trojan များကြားတွင် ထင်ယောင်ထင်မှားဖြစ်အောင် ဖန်တီးကာ မြို့သူမြို့သားများအတွက် “ဆုဖလား” ကို ချန်ထားခဲ့သည်။
ဒေါသကို အပြည့်အ၀အသုံးပြုခဲ့သည့် Odessa တွင် ကြေကွဲစရာဖြစ်ရပ်သည် ထိုကဲ့သို့သောနည်းပညာများကိုအသုံးပြုခြင်း၏ ထင်ရှားသောဥပမာတစ်ခုဖြစ်သည်။
အချို့သော နိုင်ငံရေးရည်မှန်းချက်များ အောင်မြင်ရန် အသုံးပြုခဲ့သည့် အခြားသော ရန်စမှုများ ဥပမာများကို သတိရကြပါစို့။ ထို့နောက် Odessa တွင်ဖြစ်ပျက်ခဲ့သောအနှစ်သာရကိုကျွန်ုပ်တို့သိလာလိမ့်မည်။
အတိုင်းအတာနှင့် အကျိုးဆက်များနှင့်ပတ်သက်၍ အကျော်ကြားဆုံးသော လတ်တလော ရန်စမှုများမှာ ၂၀၀၁ ခုနှစ် စက်တင်ဘာ ၁၁ ရက်က အမေရိကန်တွင် အကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှု ဖြစ်သည်။ အဓိကအချက်မှာ ရိုးရှင်းသည် - "နိုင်ငံတကာအကြမ်းဖက်ဝါဒ" ကို တိုက်ဖျက်ရန် ကမ္ဘာပေါ်ရှိ မည်သည့်နေရာသို့မဆို ကျူးကျော်ဝင်ရောက်ခြင်းအတွက် အကြောင်းပြချက်တစ်ခုရနိုင်ရန် အမေရိကန်ထောက်လှမ်းရေးဌာနများသည် အမေရိကရှိ အဆောက်အအုံများကို ဖောက်ခွဲဖျက်ဆီးခဲ့သည်။ အယ်လ်ကေးဒါးအဖွဲ့နှင့်။ ပြီးတော့ သူတို့ ၁၀ နှစ်လောက် “တိုက်” ခဲ့တယ်။ အခုအချိန်အထိတော့ အမေရိကန်ရဲ့ လုပ်ရပ်တွေရဲ့ မြင်ကွင်းက မပြောင်းလဲသေးဘူး၊ အခု CIA နဲ့ al-Qaeda တို့ဟာ “ဘာရှာအာဆတ်ရဲ့ သွေးထွက်သံယို အစိုးရ” ကို အတူတကွ ဆန့်ကျင်တိုက်ပွဲဝင်နေကြပါပြီ။ အရင်က တစ်ယောက်နဲ့တစ်ယောက် ရန်ဖြစ်နေတယ်လို့ ထင်လား။ မရှိ စီအိုင်အေက ပေးချေပြီး အယ်လ်ကေးဒါး က ဗုံးကို ဖောက်ခွဲလိုက်ပြီး အမိန့်ပေးတဲ့အတိုင်း လုပ်ခဲ့တယ်...
Kyiv - ဖေဖော်ဝါရီလ 2014။ Viktor Yanukovych သည် လူများနှင့် စစ်သွေးကြွများကို ပစ်သတ်ရန် အမိန့်မပေးပေ။ ထို့နောက် Kyiv ရှိ CIA နှင့် ၎င်း၏ရုပ်သေးများသည် “တော်လှန်ရေးသမားများ” ၏အလောင်းများကို ရယူရန်အတွက် အမည်မသိစနိုက်ပါသမားများဖြင့် ပစ်ခတ်မှုပြုလုပ်ခဲ့သည်။ Yanukovych ကို ဖြုတ်ချရခြင်း အကြောင်းအရင်း။ အလားတူအစီအစဉ်ကို တူနီးရှား၊ ယီမင်၊ အီဂျစ်၊ လစ်ဗျား၊ ဆီးရီးယားနှင့် မော်စကိုတွင် ၁၉၉၃ ခုနှစ်တွင် အသုံးပြုခဲ့သည်။
ဆီးရီးယား - 2013။ မအောင်မြင်သော ဒေါသ။ ဆီးရီးယားကို ကျူးကျော်ရန် အကြောင်းပြချက်ရရှိရန် အမေရိကန် ထောက်လှမ်းရေး အေဂျင်စီများသည် စစ်သွေးကြွများမှတစ်ဆင့် ဓာတုလက်နက်များ အသုံးပြုကာ ဆီးရီးယား အစိုးရအား အပြစ်ပေးရန် မျှော်လင့်ချက်ဖြင့် အရပ်သားများကို အစုလိုက်အပြုံလိုက် ကွပ်မျက်ခဲ့သည်။ ရုရှားမူဝါဒကြောင့် ဘာမှဖြစ်လာတာမဟုတ်ဘူး။
ဘာလင် - ဖေဖော်ဝါရီ ၂၇၊ ၁၉၃၃။ ထိုညနေပိုင်းတွင် ဂျာမန်ပါလီမန် အဆောက်အအုံ Reichstag ၌ မီးလောင်မှု ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ရဲများရောက်ရှိလာပြီး နယ်သာလန်ကွန်မြူနစ် Marinus Vann der Lubbe အသက် 24 နှစ်ကို ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခဲ့သည်။ အခြားကွန်မြူနစ်များ မီးရှို့မှုအတွက် အပြစ်တင်ခံရပြီး ၎င်းကို လက်စားချေမှုများနှင့် နိုင်ငံရေးအတိုက်အခံများကို တားမြစ်ရန် နာဇီများက အသုံးပြုခဲ့သည်။ မီးရှို့မှုအပြီး နောက်တစ်နေ့တွင် ဖေဖော်ဝါရီ ၂၈ ရက်တွင် ဂျာမန်သမ္မတ ပေါလ်ဗွန် ဟင်ဒင်ဘာ့ဂ်က ဟစ်တလာ၏ အကြံပြုချက်ဖြင့် ဟစ်တလာနှင့် နာဇီတို့အား ယင်းကဲ့သို့ အခွင့်အရေးများပေးခဲ့သည့် အရေးပေါ်ဥပဒေ “ပြည်သူ့နှင့် နိုင်ငံတော်အပေါ် ကာကွယ်စောင့်ရှောက်ရေး” ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ ဘာကိုမှ သက်သေမပြနိုင်တဲ့အချက်က ဖက်ဆစ်တွေကို အနှောက်အယှက်မဖြစ်စေပါဘူး။ ဘူဂေးရီးယား ကွန်မြူနစ်ခေါင်းဆောင် Georgi Dimitrov ကို ရုံးတင်စစ်ဆေးခြင်း မအောင်မြင်သဖြင့် သူ့ကို လွှတ်ပေးရန် ဖိအားပေးခံခဲ့ရသည်။ ထူးဆန်းသော “ကွန်မြူနစ်” Van der Lubbe သည် တရားခွင်တွင် မလျော်ကန်စွာ ပြုမူခဲ့ကာ ဂျာမနီတွင် သေဒဏ်ချမှတ်ခံခဲ့ရပြီး၊ ဟစ်တလာ၏လက်များကို ချုပ်နှောင်ကာ ဖိနှိပ်မှုများ စတင်ခဲ့သည်။ ဖိနှိပ်မှုတွေက ဥပဒေနဲ့အညီ တင်းတင်းကျပ်ကျပ် ဆောင်ရွက်နေပေမယ့်။
ဂျာမန်-ပိုလန်နယ်စပ်၊ သြဂုတ် ၁၉၃၉။ ဟစ်တလာက ပိုလန်ကို တိုက်ခိုက်ရတဲ့ အကြောင်းရင်းကို ဒေါသကြောင့် ဖန်တီးခဲ့တာပါ။ ပိုလန်ဝတ်စုံများ ၀တ်ဆင်ထားသော SS အမျိုးသားအုပ်စုတစ်စုသည် ဂျာမန်နယ်စပ်မြို့ Gleiwitz သို့ ဝင်ရောက်လာခဲ့သည်။ ထိုနေရာ၌ ၎င်းတို့သည် ရေဒီယိုအသံလွှင့်ဌာနတစ်ခုအား သိမ်းပိုက်ကာ လေကြောင်းမှ စတင်ပစ်ခတ်ခဲ့ပြီး ပျောက်ကွယ်သွားပြီးနောက် ပိုလန်စစ်ယူနီဖောင်းဖြင့် အလောင်းအများအပြားကို အခင်းဖြစ်ပွားရာနေရာတွင် ထားခဲ့သည်။
Narva - ၁၇၀၄။ ယေဘူယျအားဖြင့်၊ ရန်သူ၏ဝတ်စုံကို ၀တ်ဆင်ခြင်းသည် သာမာန်စစ်တပ်လှည့်ကွက်တစ်ခုဖြစ်သည်။ အထူးသဖြင့် Narva ကို ဒုတိယ အကြိမ် သိမ်းပိုက်ရန် ကြိုးစားသောအခါ ရုရှားစစ်တပ်က ၎င်းကို အသုံးပြုခဲ့သည်။ 1700 တွင် ဆွီဒင်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏စစ်တပ်ကို ပထမအကြိမ် အနိုင်ယူခဲ့သည်ဆိုသောအချက်ကို ရုရှားနိုင်ငံအတွက် ပို၍အောင်မြင်သော ဖြစ်ရပ်များထက် များစွာကျယ်ပြန့်စွာ သိကြသည်။ ဤသည်မှာဖြစ်ပျက်ခဲ့သည် - Narva သည်နောက်တဖန်အရှုံးမပေးခဲ့ပါဘူး။ ထို့နောက် Menshikov က လှည့်ကွက်တစ်ခုကို အကြံပြုခဲ့သည်။ အမှန်မှာ ဆွီဒင်တပ်များသည် ခံတပ်အနီးသို့ ချဉ်းကပ်နိုင်ပြီး ကျွန်ုပ်တို့၏စစ်တပ်ကို နောက်တန်းတွင် ထိမှန်နိုင်ကြောင်း ဆွီဒင်နှင့် ရုရှားနှစ်ဦးစလုံးက သိထားသည်။ ထို့ကြောင့် Menshikov သည် ဆွီဒင်ဝတ်စုံများဖြင့် နဂါးနှစ်ကောင်နှင့် ခြေလျင်တပ်ရင်းနှစ်ရင်းကို ၀တ်ဆင်ကာ ၎င်းတို့၏အကူအညီဖြင့် ရုရှားတပ်များကို တိုက်ခိုက်ရန် ပုံဖော်ခဲ့သည်။ ခံတပ်၏ တပ်မှူးသည် နှစ်ဖက်စလုံးမှ ရုရှားတို့ကို အနိုင်ယူရန် ဝမ်းသာအားရ တပ်ဆုတ်သွားခဲ့သည်။ လှည့်စားပြီး ဖမ်းသွားခဲ့တယ်။
ထို့ကြောင့်၊ Odessa တွင် သွေးထွက်သံယို ဒေါသကို ပြင်ဆင်သူများသည် အမျိုးမျိုးသော သမိုင်းဝင် ဥပမာများဖြင့် ငရဲကျသော ပေါင်းစပ်မှုကို ပြုလုပ်ခဲ့သည်။
Odessa ရန်စခြင်း၏ ရည်ရွယ်ချက်မှာ လူအများအပြားကို ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်စွာ သတ်ဖြတ်ရန်နှင့် ရုရှားတပ်များစေလွှတ်ရန် နှိုးဆော်ရန်ဖြစ်သည်။ စစ်အစိုးရကို ဆန့်ကျင်တဲ့လူတွေ။
ဒီအတွက်:
1. ဘောလုံးဝါသနာရှင်များနှင့် ကဏ္ဍအလိုက် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ၊ အခြားအမျိုးသားရေးဝါဒီများ အသွင်ပြောင်းကာ နိုင်ငံ့အစောင့်တပ်သားများကို မြို့ထဲသို့ ခေါ်ဆောင်လာကြသည်။
၂။ အချို့သော စစ်သွေးကြွများသည် “ဖက်ဒရယ်ကို ထောက်ခံသူများ” အဖြစ် ၀တ်ဆင်ကြပြီး ၎င်းတို့၏ လက်များကို အနီရောင်တိပ်များဖြင့် ပတ်ကာ စိန့်ဂျော့ခ်ျ ဖဲကြိုးများ ဝတ်ဆင်ကြသည်။
3. ရန်စသောအုပ်စုငယ်တစ်စုသည် ချီတက်နေသောပရိသတ်များနှင့် အမျိုးသားရေးဝါဒီများကို တိုက်ခိုက်ပြီး ရန်ပွဲတစ်ခုစတင်ပါ။ ထို့နောက် ရဲတပ်ဖွဲ့ဝင်များ၏ အကာအကွယ်အောက်တွင် သေနတ်ဖြင့် ဆုတ်သွားခဲ့သည်။
4. သေကြေဒဏ်ရာရသော ပရိသတ်များနှင့် အမျိုးသားရေးဝါဒီ အများအပြားသည် လမ်းပေါ်တွင် ရှိနေကြသည်။ စိန့်ဂျော့ဂ်ျကို ဖဲကြိုးနီနဲ့ ကြိုးနီစနစ်နဲ့ လူတွေက မီးငြိမ်းသွားတာကို သူတို့ရဲဘော်တွေက မြင်တယ်။
5. ဒေါသထွက်နေသော ပရိသတ်များနှင့် အမျိုးသားရေးဝါဒီများသည် လျင်မြန်စွာ ပျောက်ကွယ်သွားသော ရဲများနှင့် လူများကို ကြိုးနီစနစ်ဖြင့် စတင်တိုက်ခိုက်ကြသည်။ ရဲတွေလည်း ထွက်လာတယ်။ စစ်သွေးကြွများနှင့် ပရိသတ်များသည် ၎င်းတို့လက်နက်အသုံးပြုသည်ဟု သံသယရှိသူတိုင်းကို ရိုက်နှက် (သတ်ဖြတ်) ကြသည်။ အမျိုးသားရေးသမားတွေကလည်း သေနတ်တွေသုံးတယ်။
6. “ကြိုးနီစနစ်ဖြင့် လူများ” ထွက်ပြေးသွားသည့် Kulikovo Field ရှိ စခန်းသို့ သွေးထိုးလှုံ့ဆော်နေသော လူအုပ်ကို ဦးဆောင်ရန် လွယ်ကူသည်။
7. စစ်အစိုးရကို ဆန့်ကျင်သူများ၏ စခန်းဆီသို့ ခြိမ်းခြောက်နေသော လူအုပ်ကြီးသည် ကယ်တင်ခြင်းရရှိရန် ထိုနေရာ၌ ရှိနေသူများအား (အများအားဖြင့် အမျိုးသမီးများနှင့် သက်ကြီးရွယ်အိုများ) အား တွန်းအားပေးသည်။ စံပြခိုလှုံရာသည် အလုပ်သမားသမဂ္ဂများဖြစ်သည်။ ကိန်းဂဏာန်းသာလွန်မှုသည် အရေးမကြီးသော်လည်း ၎င်းသို့ဝင်ပေါက်ကို သင်ထိန်းချုပ်နိုင်ပြီး ကာကွယ်ရေးကို ထိန်းထားနိုင်သည်။
8. တကယ်တော့ ဒါက ထောင်ချောက်ပါ။ ပရိသတ်များနှင့် အမျိုးသားရေးဝါဒီများက WHO သည် အိမ်တော်အတွင်း၌ ရှိနေသည်ဟု သံသယမဝင်စေရန် "ကြိုးနီစနစ်ဖြင့် လူများ" သည် အဆောက်အဦးခေါင်မိုးပေါ်တွင် ကြိုတင်ထိုင်ချလိုက်ပါသည်။
9. လူများသည် အဆောက်အဦထဲသို့ ပြေးဝင်ကြပြီး ခေါင်မိုးပေါ်မှ ရန်စသူများသည် Molotov ကော့တေးများကို လူအုပ်ထဲသို့ စတင် ပစ်ချကြသည်။ ထိုသို့သော လုပ်ရပ်များတွင် စစ်သွေးကြွများကို အဆောက်အအုံထဲသို့ ပုလင်းများဖြင့် စတင်ပစ်ပေါက်ရန် နှိုးဆော်ရန် အချက်တစ်ခုသာ ရှိသည်။ ဘယ်ဟာအတိအကျဖြစ်မလဲ။
10. တစ်ချိန်တည်းမှာပင် စစ်သွေးကြွလူအုပ်ကြီးသည် အဆောက်အအုံအတွင်းသို့ ဖောက်ထွင်းဝင်ရောက်လာသည်။ အဲဒီမှာ ကြိုပြီးသွားခဲ့ကြတဲ့ လူသတ်သမား ချေမှုန်းအဖွဲ့တွေလည်း ရှိကောင်းရှိနိုင်ပါတယ်။ ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးကို လည်ပင်းညှစ်သတ်ရန် - ဤအရာကို မည်သူလုပ်နိုင်သနည်း။ လူသတ်မှုများနှင့် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုများ စတင်ခဲ့သည်။
11. သတိထားရမည့်အချက်မှာ နေအိမ်ဝန်းရံထားသူများ၏ ဒေါသအမျက်သည် “ကြိုးနီစနစ်ဖြင့် လူများ” ၏ တိုက်ခိုက်ခြင်းကို အတိအကျ ဖြစ်ပေါ်စေပြီး ၎င်းတို့၏ ရဲဘော်များ အများအပြား ဒဏ်ရာရကာ သေနတ်ဖြင့် ပစ်ခတ်သတ်ဖြတ်မှုများပင် ဖြစ်ပွားခဲ့ကြောင်း၊ . အမျိုးသားရေးဝါဒီများနှင့် ပရိသတ်များ၏ ရိုက်နှက်ခြင်းကို ခံရသောအခါ အဆောက်အအုံမှ လွတ်မြောက်လာသူ အများအပြားက “သူတို့က ပစ်သတ်သူတွေလား” ဟု မေးကြသည်။ ပြီးတော့ သူတို့က လက်ချောင်းတွေပေါ်မှာ ကလီစာတွေ ရှိမရှိတောင် စမ်းကြည့်တယ်။ ထို့ကြောင့် ဘောလုံးပရိသတ်များကို အမြောက်အစာအဖြစ် အသုံးပြုခဲ့ကြသည်။ ပြီးတော့ အလုပ်သမားသမဂ္ဂတွေ အပေါ်မှာ တင်ထားကြတယ်။
12. အဆောက်အဦးရှိ လူသတ်သမားများသည် သွေးအေးစွာ ပြုမူကြပြီး ဖြစ်ပျက်နေသည်ကို သိရှိခဲ့ကြသည်။ သူတို့ရဲ့တာဝန်က လူတွေကို တတ်နိုင်သမျှ သတ်ပစ်ဖို့ပါ။ ထို့ကြောင့် လည်ပင်းညှစ်သတ်ထားသော အမျိုးသမီးတစ်ဦးကဲ့သို့ ထူးဆန်းသည့်အရာများ နှင့် တမင်တကာ သတ်ဖြတ်မီးရှို့ခဲ့သော လူများ၏ အလောင်းများကို တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း မီးရှို့လိုက်ခြင်း ဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် လူကိုသေစေသော ထူးဆန်းသောဓာတ်ငွေ့။ အမိုးနီးယား သို့မဟုတ် အဆိပ်ဖြစ်စေသော အရာများ။
13. အဆောက်အဦးအတွင်းနှင့် အနီးတဝိုက်တွင် လက်စားချေလိုသော ပရိတ်သတ်များနှင့် သွေးအေး အမျိုးသားရေး လူသတ်သမားများကို တစ်ချိန်တည်းတွင် ရှာဖွေနေပါသည်။ ဤမျှသာ အများအပြားသည် အဆောက်အဦမှ လွတ်မြောက်ခဲ့ပြီး အချို့ကိုပင် ကူညီခဲ့ကြကြောင်း ရှင်းပြနိုင်သည်။ ပြတင်းပေါက်ကနေ ပြုတ်ကျပြီး အဆောက်အဦအတွင်း အရက်စက်ဆုံးပုံစံနဲ့ လူဒါဇင်ပေါင်းများစွာ သေဆုံးခဲ့ရပါတယ်။
14. သေချာပေါက် မဖြစ်ခဲ့တဲ့အရာက တိုက်ဆိုင်မှုပါပဲ။ ဒီအဖြစ်ဆိုးကို သေသေချာချာ ပြင်ဆင်ခဲ့တယ်။ ဒါပေမယ့် အဲဒီထဲမှာ အမဲစက်တွေ အများကြီးရှိပါသေးတယ်။
သေချာတာတစ်ခုကတော့ - ဒေါသတွေ အနှေးနဲ့အမြန်ဆိုသလို လူသိရှင်ကြားဖြစ်လာပါတယ်။ ဒါက ပထမ။ ဒုတိယအချက်မှာ ဒေါသကို စီစဉ်သူများ၏ ရှုံးနိမ့်မှုကသာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်များကို နှိုက်နှိုက်ချွတ်ချွတ် ဖော်ပြရန် ကူညီပေးသည်။ နာဇီတွေရဲ့ အခြေအနေအတိုင်းပါပဲ။ ထို့ကြောင့် စစ်အစိုးရသည် အဆုံးတိုင်အောင် ရပ်တည်မည်...
အခန်း 5 ပြင်းထန်သောမူဝါဒ - USA တွင်ပြုလုပ်သည်။
အမေရိကန်၏ ပြင်းထန်သောမူဝါဒ
၀၃/၁၂/၂၀၁၄
မတ် ၅ ရက်မှာ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုရဲ့ ရန်လိုတဲ့မူဝါဒအကြောင်း မော်စကိုလူငယ်ကို ဟောပြောပွဲတစ်ခု ပေးခဲ့တယ်။ ပညာရေးဆိုင်ရာ တီဗီသည် ဟောပြောပွဲ၏ စာသားဗားရှင်းကို ကြင်နာစွာ ပြင်ဆင်ထားပါသည်။[48]
N. Starikov - မင်္ဂလာရှိသောနေ့လည်ခင်းပါ ချစ်လှစွာသော လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ။ ယနေ့တွင် နိုင်ငံရေး၊ ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးနှင့် စီးပွားရေးဆိုင်ရာ ကိစ္စရပ်များအတွက် ရည်ညွှန်းသည့် ဟောပြောပွဲတစ်ခုရှိသည်။ ဒီနေ့တော့ ကျနော်တို့ အမေရိကန်နဲ့ တခြားအမေရိကန်လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်တွေ မကြာသေးမီက ကျင်းပခဲ့တဲ့ စစ်ရေးပဋိပက္ခတွေအကြောင်း ဒီနေ့ ပြောပြချင်ပါတယ်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ မင်းနဲ့ငါဟာ သတင်းအချက်အလက်တွေ ပြည့်နှက်နေတဲ့ နေရာမှာ ရှိနေကြသေးတဲ့အတွက် လူငယ်အများစုဟာ သူတို့ရဲ့ မှတ်ဉာဏ်ထဲမှာ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တဲ့ စစ်ပွဲတွေကို မှတ်မိကြသလို တချို့လည်း မေ့နေကြပြီ ဖြစ်နိုင်ပါတယ်။ စောစောက ဖြစ်ခဲ့တဲ့ စစ်ရေးပဋိပက္ခတွေကို သူတို့ မမှတ်မိတော့ဘူး။ ထို့ကြောင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် အမေရိကန်စစ်ပွဲအားလုံးကို မမေ့သင့်ဟု ကျွန်ုပ်ထင်ပါသည်။ ဒီအရာက ငါတို့အသက်ကို ဆုံးရှုံးစေတာမို့ စစ်ပွဲပေါင်းများစွာကို စတင်ခဲ့ကြပြီ။ သို့သော် မကြာသေးမီက စစ်ရေးပဋိပက္ခများ၊ ၎င်းတို့၏ ထူးခြားချက်များကို အာရုံစိုက်ပြီး အမေရိကန်လူမျိုးများက ယင်းအတွက် တရားဝင်အကြောင်းပြချက်များကို မှတ်သားထားပါ။ ယနေ့ ယူကရိန်းနိုင်ငံတဝိုက်က အခြေအနေတွေ အရမ်းနာကျင်နေချိန်မှာ သူတို့ဟာ နှစ်ဆ၊ သုံးဆ၊ လေးပုံတစ်ပုံ စံနှုန်းတွေကိုတောင် သုံးနေကြတယ်ဆိုတာ သင်မြင်ရလို့ပါပဲ။ ရုရှားဟာ တစ်နည်းနည်းနဲ့ မှားယွင်းနေတယ်လို့ ဆိုကြပေမယ့် ဒီလိုအပြုအမူမျိုး တစ်ခါမှ မလုပ်ဖူးပါဘူး။ သူတို့ တကယ် ပြုမူပုံကို သတိရကြရအောင်။
အခန်းထဲမှာ ရှိနေသူတွေ သိပ်မမှတ်မိတဲ့ ပဋိပက္ခကို အစမှတ်အဖြစ် ယူဖို့ အဆိုပြုပါတယ်။ ဒါကြောင့် ဦးစွာ မေးခွန်းတစ်ခု မေးချင်ပါတယ်။ ပနားမားကို အမေရိကန်ကျူးကျော်မှုအကြောင်း မင်းဘာသိလဲ။
အဖြေ- ကျွန်တော်တို့ မကြားရသေးပါဘူး။
N. Starikov - ကျွန်တော်တို့ မကြားမိပါဘူး။ အဲဒီအခါမှာ အမေရိကန်တွေက ဒီနိုင်ငံကို ဘာကြောင့် ကျူးကျော်လာတယ်ဆိုတာ နားလည်ဖို့ သမိုင်းထဲကို နည်းနည်းလေး နက်နက်နဲနဲ သွားကြည့်ပါမယ်။ ဒီနိုင်ငံဟာ အလွန်တန်ဖိုးရှိတဲ့ နိုင်ငံငယ်လေးပါ။ ပနားမားတူးမြောင်းသည် သိကြသည့်အတိုင်း ပနားမားတူးမြောင်းသည် သမုဒ္ဒရာနှစ်ခုကို ဆက်သွယ်ထားသည့် ပနားမားပိုင်နက်ကို ဖြတ်သန်းသွားခြင်းဖြစ်သည်။ စူးအက်တူးမြောင်းထက်တောင် ပိုအရေးကြီးတယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ထိုရေယာဉ်စုသည် အမေရိကန် တိုက်ကြီးတစ်ခုလုံးကို ဖြတ်ကျော်ရန် လိုအပ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ ဤနေရာတွင် သင်သည် isthmus တစ်လျှောက် လမ်းလျှောက်နိုင်သည်။ ဒါဟာ ဗျူဟာမြောက် စစ်ရေးပြဿနာတစ်ခုသာမက စီးပွားရေးတစ်ခုလည်းဖြစ်ကြောင်း သင်နားလည်ပါတယ်။ ဒါကြောင့် ပနားမားတူးမြောင်း တည်ဆောက်မှု သမိုင်းကြောင်းကို အတိုချုံးပြီး ပြောပြချင်ပါတယ်။
ပနားမားတူးမြောင်းကို တည်ဆောက်တုန်းက အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုဟာ အလွန်လိမ္မာပါးနပ်တဲ့ အရာတစ်ခု လုပ်ခဲ့တယ်။ တကယ်တော့ ပနားမားလို့ခေါ်တဲ့ ဒီပြည်နယ်ဟာ ဘယ်တုန်းကမှ မရှိခဲ့ဖူးပါဘူး။ ပနားမားတူးမြောင်းသည် ကိုလံဘီယာဟုခေါ်သော ပြည်နယ်တစ်ခု၏ နယ်မြေကို ဖြတ်သွားခဲ့သည်။ ယခုလည်း ထိုကဲ့သို့ အနေအထားမျိုး ရှိနေပါသည်။ မူးယစ်ဆေးဝါးထုတ်လုပ်မှုနှင့် ပြောက်ကျားများသည် တစ်ဖက်တွင်၊ တစ်ဖက်တွင်၊ တစ်ဖက်တွင်၊ ၎င်းတို့သည် ဝယ်ယူရန်အလို့ငှာ မူးယစ်ဆေးဝါး ထုတ်လုပ်ရေးတွင် ပါဝင်ပတ်သက်နေသည်မှာ မှန်ပါသည်၊ လက်နက်တွေနဲ့ အမေရိကန်ကို တိုက်တယ်။ အဲဒါက ရက်စက်တဲ့ စက်ဝိုင်းတစ်ခုပါ။ ပြီးတော့ ဒီအဖွဲ့ကို FARC လို့ ခေါ်တဲ့ လက်နက်ရောင်းတဲ့ စွဲချက်တွေနဲ့ အတိအကျ ပြောရရင်တော့ အမေရိကန်တွေက ကျနော်တို့ နိုင်ငံသား Viktor Bout ကို တရားမဝင် ဖမ်းမိပြီး သူ့ကို လုံးဝတရားမ၀င် ပြစ်ဒဏ် ချမှတ်ပြီး နှစ်ဆယ့်ငါးနှစ် ပေးလိုက်တယ်။ သူသည် အမေရိကန် အကျဉ်းထောင်တွင် ရှိနေဆဲဖြစ်ပြီး၊ ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ သူ့ကို ထိုနေရာမှ လွတ်မြောက်ရန် နည်းလမ်းမရှိပေ။
ပနားမားတူးမြောင်းသည် ဗျူဟာမြောက် ပိုင်ဆိုင်မှုဖြစ်သောကြောင့် ပနားမားလူမျိုးများထံမှ ဖယ်ခွာသွားခဲ့ရသည်။ ဤနေရာတွင် အမေရိကန်များသည် ယနေ့ခေတ်အမြင်မှ ဂန္ထဝင်ဆန်သော အပြောင်းအလဲကို ပြုလုပ်ခဲ့သည်။ ကိုလံဘီယာတွင်၊ ပြည်နယ်တစ်ခုတွင် ရုတ်တရက် ဤပြည်နယ်ကို ကိုလံဘီယာမှခွဲထုတ်ရန် လှုပ်ရှားမှုတစ်ခု ပေါ်ပေါက်လာသည်။ သင်နားလည်သည့်အတိုင်း၊ ၎င်းသည် ပနားမားတူးမြောင်းကို ဖြတ်သွားသော ဤနိုင်ငံ၏အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ ထို့နောက် ပနားမား၏ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းမှ အပြင်းအထန်နေထိုင်သူများသည် လွတ်လပ်သောနိုင်ငံထူထောင်ရန် တောင်းဆိုခဲ့ကြသည်။ သေချာပါတယ်၊ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုက ဒါကို ကူညီပေးခဲ့တယ်၊ သူတို့ကို ထောက်ခံတယ်၊ ကိုလံဘီယာကို ဖိအားပေးခဲ့တယ်။ ရလဒ်အနေဖြင့် ပနားမားပြည်နယ် ပေါ်ပေါက်လာပြီး ပနားမားတူးမြောင်းကို ဖြတ်သန်းသွားသော နယ်မြေဖြစ်သည်။ ကိုလံဘီယာသည် တူးမြောင်းမရှိဘဲ ကျန်ရစ်ခဲ့သည်။
နောက်တစ်ဆင့်မှာ အမေရိကန်နှင့် ပနားမားတို့ကြား သဘောတူညီချက်တစ်ခုဖြစ်ပြီး အမေရိကန်များသည် တူးမြောင်းဇုန်ကို ပမာဏအနည်းငယ်နှင့် အလွန်ကြာရှည်စွာ ငှားရမ်းခွင့်ရရှိထားသောကြောင့် ဖြစ်သည်။ အမှန်မှာ၊ ပနားမား နယ်မြေကို ဖြတ်သွားသော ပနားမားတူးမြောင်းသည် အချို့သော နယ်မြေပိုင်နက်တစ်ခုရှိပြီး အမေရိကန်များက ထိန်းချုပ်ထားသည်။ ထို့နောက်တွင် ပနားမားအတွက် အဆင်မပြေသော ဂဏန်းသင်္ချာလိုအပ်မှုကို မေးခွန်းထုတ်လာကာ ပနားမားတွင် အစိုးရအရာရှိများ ပေါ်လာသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ပနားမားတူးမြောင်းသည် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ ထိန်းချုပ်မှုအောက်တွင် ရှိသင့်သည်ဟု ရွေးကောက်ပွဲများအတွင်း စတင်ပြောဆိုလာသူများ ပေါ်လာသည်။ ရိုးရိုးသားသားပြောရရင် သမ္မတလောင်းအဖြစ်နဲ့ အဲဒီလို အကြံဥာဏ်တွေကို ပေးတဲ့သူနာမည်ကို အခုမှ မမှတ်မိတော့ဘူး။
သို့သော် အချိန်အတော်ကြာပြီးနောက်၊ ၎င်းတို့၏နိုင်ငံများ၏ အကျိုးစီးပွားကို ကာကွယ်ရန် ကြိုးစားခဲ့သော လက်တင်အမေရိကသမ္မတများအားလုံး လက်တင်အမေရိကသမိုင်းတွင် အမြဲသေဆုံးသွားခဲ့သည်။ လက်တင်အမေရိကရှိ မည်သည့်နိုင်ငံမဆို သင်ယူနိုင်ပြီး အံ့သြဖွယ်ဖြစ်ရပ်မှန်များကို သင်တွေ့မြင်ရပါလိမ့်မည်။ ပနားမားသမ္မတနဲ့ ပတ်သက်ပြီးတော့ ဘာမှမပြောင်းလဲပါဘူး။ သူလည်းသေသွားတယ်။ နည်းအမျိုးမျိုးနဲ့ သေဆုံးသွားကြတယ်။ နောက်ဆုံးသမ္မတ ဗင်နီဇွဲလားသမ္မတ ဟူဂိုချာဗက်ဇ်သည် ကင်ဆာရောဂါဖြင့် ကွယ်လွန်ခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် အံ့သြစရာကောင်းတာက လက်တင်အမေရိကပြည်နယ်အသီးသီးက အမေရိကန်ဆန့်ကျင်ရေးသမ္မတတွေရဲ့ ဂလက်ဆီတစ်ခုလုံးဟာ အချိန်တိုအတွင်း ကင်ဆာရောဂါနဲ့ ဖျားနာသွားခြင်းပါပဲ။ သဘောတူပါတယ်၊ ဒါက အရမ်းထူးဆန်းတဲ့ အခြေအနေပါ။ ဖြစ်နိုင်ခြေ သီအိုရီက ကျွန်ုပ်တို့ကို အနီးကပ်ကြည့်ရှုရန် လိုအပ်ကြောင်း ပြောပြသည်။ ဆိုလိုတာက ကင်ဆာရောဂါရှိသူတွေကို ကူးစက်နိုင်တဲ့ နည်းပညာရှိတယ်လို့ အမေရိကန်တွေ အများကြီးပြောကြတယ်။ တကယ်တော့ Hugo Chavez ကွယ်လွန်ချိန်အထိ သူ့ရဲ့ရောဂါကြောင့် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုကို အပြစ်တင်ခဲ့ပါတယ်။ ဒါက သူ့ရဲ့ထင်ကြေးသက်သက်မဟုတ်ဘူးလို့ ကျွန်တော်ထင်ပါတယ်။
တစ်နည်းအားဖြင့် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် ပနားမားကို အနီးကပ်စောင့်ကြည့်နေပြီး ပနားမားတူးမြောင်းသည် ၎င်းတို့အား ရှောင်ပြေးနိုင်သည်ဟု ခံစားလာရသောအခါတွင်၊ ဗိုလ်ချုပ်နိုရီဂါသည် ထိုနေရာတွင် အုပ်ချုပ်နေသူတစ်ဦးဖြစ်ပြီး၊ စကားအားဖြင့် ရောင်းစားနေသည့် CIA အေးဂျင့်ဖြစ်ပုံရသည်။ အမေရိကန်တွေရဲ့ တောင်းဆိုချက်အရ မူးယစ်ဆေးဝါး၊ အဲဒီမှာ အမေရိကန်တွေက စစ်တပ်ငယ်တစ်ခုကို ဆင်းသက်ခဲ့တယ်။ ရယ်စရာကောင်းတဲ့ လည်ပတ်မှုတစ်ခုပါပဲ။ ပနားမားစစ်တပ်ဆိုတာ ဒဏ္ဍာရီထဲက မရှိဘူးဆိုတာကို မင်းနားလည်ပါတယ်။ သူတို့က ပနားမားကို သိမ်းပိုက်ပြီး သူတို့ရဲ့ အေးဂျင့်ဖြစ်တဲ့ ဒီဗိုလ်ချုပ်ကို ဖမ်းပြီး အမေရိကားကို ခေါ်သွားကာ ထောင်ဒဏ် ချမှတ်လိုက်တယ်။ ဒါက အမေရိကန်ရဲ့ သေးငယ်တဲ့ ကျူးကျော်မှုပါ။
နောက်တစ်ခုကတော့ Grenada လို့ ခေါ်တဲ့ နိုင်ငံကို ကျူးကျော်လာခဲ့တယ်။ ဤကျူးကျော်မှုအတွင်း အမေရိကန် မရိန်းတပ်သား ၁၂ ဦး ကျဆုံးခဲ့ပြီး ယခုအခါ ၎င်းတို့အတွက် အထိမ်းအမှတ် အဆောက်အအုံတစ်ခုကို စိုက်ထူထားသည်။ Grenada က သူတို့ကို ပြင်းပြင်းထန်ထန် ခုခံနိုင်စွမ်းမရှိလို့ သင်္ဘောပေါ်ကနေ ခုန်ချတဲ့အခါ ရိုးရိုးရေနစ်တယ်လို့ ထင်ပါတယ်။
ကျွန်ုပ်တို့အတွက် ပိုမိုရင်းနှီးသောအချိန်တစ်ခုသို့ ဆက်သွားကြပါစို့၊ မည်သည့်အချိန်မှ စတင်ရေတွက်နိုင်မည်နည်း။ အီရတ်ကို အမေရိကန် ကျူးကျော်မှုနဲ့အတူ နှစ်သစ်ကို စလိုက်ကြရအောင်။ “ကန္တာရမုန်တိုင်း” လို့ ခေါ်ပါတယ်။ Gorbachev က ဆိုဗီယက်ယူနီယံ မပျက်စီးမီကပင် စတင်ခဲ့သော်လည်း ထိုအချိန်တွင် ဆိုဗီယက်ယူနီယံသည် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ မူဝါဒ၏ နိုးကြားမှုသို့ အမှန်တကယ်ဝင်ရောက်နေပြီဖြစ်ပြီး အမေရိကန်၏ စစ်ရေးလှုပ်ရှားမှုများကို မည်သည့်အရာမှ ဆန့်ကျင်ခြင်းမရှိပေ။ ဆိုလိုသည်မှာ အခြေအနေတစ်ခုလုံးကို နားလည်ရန်အတွက် အောက်ပါအရာများကို မှတ်သားထားရန် လိုအပ်ပါသည်။
အီရတ်သည် ကမ္ဘာပေါ်တွင် ရေနံအများဆုံးထွက်သော ဒေသများထဲမှ တစ်ခုဖြစ်သည်။ အနီးတဝိုက်တွင် ဆော်ဒီအာရေဗျ၊ ကူဝိတ်၊ ကာတာ၊ ဆိုဗီယက်ရုပ်ရှင်မှ ကိုးကားထားသည့် ဤအရာသည် ကျန်းမာရေး အပန်းဖြေစခန်း၊ စပါးကျီနှင့် ဖောက်လုပ်ထားသည့် နေရာဖြစ်သည်။ ဤနေရာသည် ရေနံနှင့် ရေနံအသိုက်အဝန်းကြီးများကို ထုတ်ယူသည့်နေရာဖြစ်ပြီး ဓာတ်ငွေ့နှင့် ဓာတ်ငွေ့အမြောက်အမြားကို ထုတ်ယူသည့်နေရာဖြစ်သည်။ ဒီနယ်မြေကို ထိန်းချုပ်ရမယ်။
နယ်မြေအချို့ကို ထိန်းချုပ်ရန်အတွက် ရာကက်တီးသမားသည် များသောအားဖြင့် အဘယ်အရာလုပ်ဆောင်သနည်း။ Racketeer သည် ၎င်းတို့၏ဖြေရှင်းချက်ကို မြင့်မားသောစျေးနှုန်းဖြင့် ရောင်းချရန်အတွက် ပြဿနာများကို ဖန်တီးသည်။ ကိုးဆယ်ကျော်နှစ်များအတွင်း ၎င်းကို မည်သို့လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်ကို သင်မမှတ်မိနိုင်ပေ။ ယောက်ျားတွေက လာလာပြီး “မင်းမှာ ပြဿနာရှိတယ်။ အဲဒါတွေကို ကျနော်တို့ ကူညီဖြေရှင်းပေးနိုင်ပါတယ်။” အကယ်၍ လူတစ်ဦးမှ နားမလည်ပါက သူ့အတွက် တကယ့်ပြဿနာများကို ဖန်တီးပေးသည်- သူ၏ စားသောက်ဆိုင်ကို မီးရှို့ခဲ့သည်၊ သို့မဟုတ် လူဆိုးများက သူ့ကားကို ရိုက်ခွဲခြင်း သို့မဟုတ် သူကိုယ်တိုင် အရိုက်ခံရခြင်း ဖြစ်သည်။ ဒါပေမဲ့ သူက ကက်တီးသမားတွေနဲ့ သဘောတူညီမှုရပြီးတာနဲ့ ကြည့်လိုက်တာနဲ့ သူတို့က သူ့ကို ရိုက်နှက်တာကို ရပ်လိုက်ကြပြီး မီးရှို့တာကို ရပ်လိုက်ကြပေမယ့် ဒီအတွက် သူ ပိုက်ဆံပေးရမယ်။ ရေနံသိုက်ကို ထိန်းချုပ်ရန်အတွက် အခြေအနေသည် ခန့်မှန်းခြေအားဖြင့် တူညီသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ သင်၏အကာအကွယ်နှင့် လုံခြုံရေးကို မြတ်နိုးစွာရောင်းချရန်အတွက် ဤဒေသတွင် ခြိမ်းခြောက်မှုမျိုးဖန်တီးရန် လိုအပ်ပါသည်။
စိတ်ကူးကြည့်ပါ- ရေနံဘုရင်တွေ ဘာမှမဖြစ်ဘူး၊ ပိုက်ဆံအများကြီးရှိပြီးတော့ လွတ်လပ်တဲ့မူဝါဒကို လိုက်စားနိုင်တယ်။ မှီခိုသူအား လမ်းညွှန်ကြရမည်။ ဒီလိုလုပ်ဖို့၊ သူတို့နယ်မြေမှာ အမေရိကန်အခြေစိုက်စခန်းတွေ ချထားရမယ်။ ထို့ကြောင့်၊ အမေရိကန်တို့သည် ဤဒေသတွင် သြဇာလွှမ်းမိုးရန် အလွန်ကြာရှည်စွာ ရုန်းကန်လှုပ်ရှားနေကြပါသည်။ ဤတိုက်ပွဲသည် ကိုးဆယ်ကျော်တွင် မစတင်ခဲ့ပေ။ စောစောက စခဲ့တာ။ ၎င်းသည် နှစ်ဆယ်ရာစုအစတွင် စတင်ခဲ့ပြီး ထို့နောက်တွင် အီရန်ကို ထိန်းချုပ်ရန် ရုန်းကန်ခဲ့သည်။
ကျွန်ုပ်တို့သည် ဤဂိမ်းကြီး၏ အဆင့်အားလုံးကို ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာမည်မဟုတ်ပါ။ 1979 ခုနှစ်တွင် အီရန်တွင် တော်လှန်ရေးတစ်ခု ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ငါတို့ဘာကြောင့် ဒီဟာကို စခဲ့တာလဲ အခု မင်းနားလည်လာလိမ့်မယ်။ 1979 ခုနှစ်မှာတော့ အမေရိကန်တွေဟာ သူတို့ရဲ့ကိုယ်ပိုင်ငွေနဲ့ သူတို့အတွက် ပြဿနာကြီးတစ်ခု ဖန်တီးခဲ့ပါတယ်။ ထိုအချိန်တွင် ရှားဘုရင်သည် အီရန်ကို အုပ်ချုပ်ခဲ့သည်။ ယေဘူယျအားဖြင့် အလွန်ထူးခြားသော အုပ်ချုပ်မှုစနစ်ဖြစ်သည်။ သူက တော်တော် အာဏာရှင်ဆန်တယ်။ ဘုရင်စနစ်လည်း ဖြစ်ခဲ့တယ်။ အလွန်ပြင်းထန်ပြီး ခက်ခဲကြမ်းတမ်းသော လုံခြုံရေးဝန်ဆောင်မှုတစ်ခု ရှိပြီး၊ စကားအားဖြင့် အမေရိကန်များက ပြုစုပျိုးထောင်ပေးခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် သူတို့ပြောသလိုပဲ Shah က အရမ်းလိုချင်တယ်။ အလွန်ရိုးရှင်းသောအကြောင်းပြချက်ဖြင့် ဤအစိုးရကို ခေတ်မီအောင်လုပ်ဆောင်ရန် လိုအပ်ပါသည်။
အမှန်မှာ ဆိုဗီယက်ယူနီယံသည် ၁၉၇၉ ခုနှစ်တွင် အာဖဂန်နစ္စတန်သို့ တပ်ဖွဲ့များ စေလွှတ်ခဲ့သည်။ အဖြစ်အပျက်တစ်ခုက နောက်တစ်ခုအပေါ် ဘယ်လိုတွယ်ကပ်နေလဲဆိုတာ သင်မြင်ပါသလား။ ပြီးတော့ အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ငါတို့စစ်တပ်ကို တိုက်ခိုက်ဖို့ တခြားသူရဲ့လက်ကို အမေရိကန်တွေက သုံးရမယ်။ ၎င်းတို့သည် အစ္စလမ်ဘာသာဝင်များထက် ဤအရာအတွက် ပိုမိုကောင်းမွန်သည့် အရာတစ်ခုမျှ မရရှိခဲ့ပေ။ သို့သော် အာဖဂန်နစ္စတန်ရှိ ဖြစ်ရပ်များတွင် တက်ကြွစွာ ဝင်ရောက်စွက်ဖက်လာမည့် ပါကစ္စတန်၊ ဘဏ္ဍာရေး၊ လက်ရုံးနှင့် ဆိုဗီယက်စစ်တပ်နှင့် တိုက်ရိုက် ထိပ်တိုက်တွေ့မည့် အီရန်နိုင်ငံရှိ လောကီရေးရာ အုပ်ချုပ်မှုစနစ်အား အစားထိုးရန် လိုအပ်သည်။ ထို့ကြောင့် အမေရိကန်တို့သည် အီရန်တွင် အာရပ်နွေဦး တစ်မျိုးကို စည်းရုံးနေကြသည်။ ဒါပေမယ့် သူတို့အတွက် အခြေအနေက အရမ်းဝမ်းနည်းစရာပါ။ အဖြစ်အပျက်များသည် ထိန်းချုပ်မှု ကင်းမဲ့သွားကာ တကယ့် တော်လှန်ရေး ရလဒ်များ ဖြစ်သည်၊ ထို့ကြောင့် မှတ်မိလျှင် အမေရိကန် သံရုံးတွင် ဓားစာခံများ ဖမ်းဆီးခံရပြီး အမေရိကန်များကို ယေဘူယျအားဖြင့် အီရန်မှ နှင်ထုတ်ခြင်း ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ၎င်းတို့သည် ၎င်းတို့၏ကိုယ်ပိုင်ငွေဖြင့် သိသိသာသာ ရေနံအရန်ငွေများရှိသည့် နိုင်ငံမှ ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် နှင်ထုတ်ခြင်းအတွက် ပေးဆောင်ခဲ့ကြောင်း ထွက်ပေါ်လာသည်။ သဘောတူပါတယ်၊ ရှက်စရာပါ။ ဒါကြောင့် အီရန်ကို မုန်းတီးနေကြဆဲပါ။
ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက ချက်ချင်းလက်စားချေဖို့ ကြိုးစားနေပါတယ်။ ဓားစာခံတွေ ပြန်ရဖို့ ကြိုးစားနေကြတယ်။ အထူးစစ်ဆင်ရေးတစ်ခုရှိခဲ့ပြီး ရဟတ်ယာဉ်များ ပျံသန်းနေကာ ပျက်သွားကာ ဘာမှအလုပ်မဖြစ်ဘဲ ပျက်ကျခဲ့သည်။ တိုတိုပြောရရင် အမေရိကန်တွေက သူတို့ကိုယ်သူတို့ အရှက်ကွဲတယ်။ ဒါဟာ သမ္မတ ကာတာရဲ့ နိုင်ငံရေးလောကကို နိဂုံးချုပ်စေခဲ့ပါတယ်။ သမ္မတရေဂင်သည် လာမည့်ရွေးကောက်ပွဲတွင် ပါဝင်လာခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက အီရန်ကို အပြစ်ပေးလိုတဲ့ ဆန္ဒကို လက်လွှတ်မခံခဲ့ပါဘူး။ ပြီးတော့ အီရတ်မှာ အာဏာရလာဖို့ ကူညီပေးတယ်။ အီရတ်ကို စစ်တပ်က အုပ်ချုပ်တဲ့ ပါတီတစ်ခုဖြစ်တဲ့ Ba'ath ပါတီ။
နောက်တစ်ခုကတော့ အာဏာသိမ်းတာမဟုတ်ဘဲ တော်လှန်ရေးတစ်ခုလို့တောင် ပြောလို့ရပြီး သူတို့ရဲ့ အေးဂျင့် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ကို အာဏာရစေခဲ့တယ်။ ခုနစ်ဆယ့်ကိုးနှစ်မြောက်၊ ရှစ်ဆယ်နှစ်နီးပါးတွင် အာဏာရလာ၏။ 1980 ခုနှစ် တစ်နှစ်တည်းမှာပင်၊ သူသည် ဝေးကွာလွန်းသည်ဟု အကြောင်းပြချက်ဖြင့် အီရန်နှင့် ချက်ချင်းစစ်ပွဲ စတင်ခဲ့သည်။ ဤစစ်ပွဲသည် 1980 မှ 1990 အထိ ဆယ်နှစ်ကြာခဲ့သည်။ လူတစ်သန်းကျော် သေဆုံးခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ဤပြည်နယ်များအတွက် ဤသည်မှာ အလွန်ပြင်းထန်သောစစ်ပွဲဖြစ်သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်သည် အီရန်စစ်တပ်ကို ဓာတုလက်နက်များ အသုံးပြုခဲ့သည်။ အရပ်သားတွေကို ဓါတုလက်နက်တွေသုံးပြီး သတ်ပစ်မယ် ဆိုတာ မင်းသိတဲ့အတိုင်းပဲ နောက်ဆုံးတော့ သူ့ကို ကြိုးပေးလိမ့်မယ်။ သို့သော် ထိုစဉ်ကပင် ဓာတုလက်နက်ကို အသုံးပြုခဲ့ပြီး ကမ္ဘာ့အသိုင်းအ၀ိုင်းက ယင်းကိစ္စကို ကောက်ချက်မဆွဲခဲ့ပေ။
ထိုအချိန်က ကမ္ဘာ့အခြေအနေသည် အလွန်စိတ်ဝင်စားစရာကောင်းသည်။ အီရန်သည် အမေရိကန်များကို နှင်ထုတ်ခဲ့သော်လည်း အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို ဆန့်ကျင်လာခဲ့ရာမှ အမေရိကန်လိုလားသော အီရတ်နှင့် လွတ်လပ်သော အီရန်တို့ကြား စစ်ပွဲစတင်သောအခါတွင် အမေရိကန်များသည် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်အား လက်နက်များ ပေးအပ်ပြီး ပိုက်ဆံပေးရုံသာမက ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၊ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ကျွန်ုပ်တို့သည် အီရန်အား ဒဏ်ခတ်ရန်နှင့် အားပျော့ရန် လိုအပ်သောကြောင့်၊ ၎င်းသည် အာဖဂန်နစ္စတန်တွင်ရှိသော မူဂျာဟီဒင်အား အကူအညီများ အားနည်းလာသောကြောင့် အီရန်အား လက်နက်များ ထောက်ပံ့ပေးခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ဆိုဗီယက်ယူနီယံနှင့် အမေရိကတို့၏ အကျိုးစီးပွားများသည် အချိန်တိုအတွင်း တိုက်ဆိုင်နေသည်။ အရမ်းစိတ်ဝင်စားဖို့ကောင်းတယ်။
ဆယ်နှစ်ကြာ စစ်ပွဲကြီး ကြီးမားစွာ ဆုံးရှုံးခဲ့ရသည်။ စစ်ပွဲ၏အကြောင်းရင်း - ရေနံမြေပိုင်ဆိုင်မှု - ရှေးရိုးဖြစ်သည်။ အီရန်နှင့် အီရတ်တို့ရော တိုင်းပြည်ပါ သွေးထွက်သံယို ဖြစ်နေသည်။ စစ်ပွဲသည် သရေဖြင့် ပြီးဆုံးသည်။ ထို့နောက်တွင်၊ ဆဒမ်ဟူစိန်သည် ရိုးစင်းသောမေးခွန်းဖြင့် သူ၏အမေရိကန်သခင်များထံ ရောက်လာသည်မှာ သဘာဝအတိုင်း "ယောက်ျားတို့၊ ငါမင်းအတွက် ဆယ်နှစ်ကြာအောင် ငါတိုက်ခိုက်ခဲ့တယ်၊ ငါ့ကိုယ်ငါ ဆုချရမယ်" ကောင်းပြီ၊ သင်ကိုယ်တိုင်မဟုတ်ဘဲ အီရတ်။ သူတို့က “ကျေးဇူးပြုပြီး မင်း ကူဝိတ်ကို သိမ်းနိုင်ပြီ” လို့ပြောတယ်။ ကူဝိတ်သည် ရေနံမြေ၊ သေးငယ်သော နိုင်ငံဖြစ်ပြီး အမှန်တကယ် စစ်တပ်မရှိပေ။ ဒါပေမယ့် သမိုင်းဆိုင်ရာ အကြောင်းပြချက်တွေရှိတယ်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ ဒီ အရှေ့အလယ်ပိုင်း ဇုန် တစ်ခုလုံး ဟာ နယ်နိမိတ် တွေ မှာ သမိုင်း အမြစ် တွေ မရှိ တဲ့ ဇုန် တစ်ခု ဖြစ်လို့ ပါပဲ။ ဒုတိယကမ္ဘာစစ်အပြီးတွင် ၎င်းတို့အားလုံးကို ဗြိတိသျှတို့၏ နိုင်ထက်စီးနင်း ဖြတ်တောက်ခြင်းခံခဲ့ရသည်။ နက်နဲသော သမိုင်းအမြစ်များ မရှိပါ။ အီရတ်နှင့် ကူဝိတ်တို့သည် တစ်ချိန်က တစ်နိုင်ငံဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် သမိုင်းဆိုင်ရာ အကြောင်းပြချက်များ ရှိပါသည်။
ဆိုလိုသည်မှာ အမေရိကန်တို့သည် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ကို ရှေ့တန်းတင်ကြခြင်းဖြစ်သည်။ ဆက်ဒမ်ဟူစိန်သည် ၎င်း၏တပ်များကို အီရတ်သို့စေလွှတ်ကာ ယင်းအတွက် သူ့အတွက် ဘာမှဖြစ်လာမည်မဟုတ်ကြောင်း သိရှိခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက ငါတို့ပြောခဲ့တဲ့ ပြဿနာကို ဖန်တီးရမယ်။ ထို့ကြောင့် ၎င်းတို့သည် ဆက်ဒမ်၏တပ်များဝင်ရောက်မှုကို နယ်မြေကျူးကျော်ရန် အကြောင်းပြချက်အဖြစ် အသုံးပြုကြသည်။ အကြမ်းဖျင်းပြောရရင် သူတို့က သူ့ကို လှည့်စားနေတာ။ လက်ကိုင်ပဝါလုပ်သူတွေလို လူတွေကို လမ်းပေါ်ထွက်ပြီး လှည့်စားကြတယ်။ တပ်တွေ လွှတ်လိုက်ရင် ဘာမှမဖြစ်ဘူး။
သူဝင်လာသည်။ သူ့ကို စတင်တိုက်ခိုက်ပြီး တောင်းဆိုကြသည်။ ဒီမှာ ဘာစိတ်ဝင်စားစရာရှိလဲ။ သူဆွဲထုတ်ခံရသည့်နေရာကို သိရှိနားလည်လာကာ အီရတ်မှတပ်များဆုတ်ခွာရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပြီဟု စတင်ကြေငြာခဲ့သည်။ သူတို့သည် သူနှင့် စကားပြောရန် ငြင်းဆန်ကြပြီး သဲကန္တာရမုန်တိုင်းကို ချက်ချင်းပင် စတင်ခဲ့သည်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် တာဝန်မှာ စစ်ရေးပဋိပက္ခဖန်တီးရန်နှင့် ပတ်ဝန်းကျင်ပြည်နယ်များအတွက် ပြဿနာများဖန်တီးရန်ဖြစ်သည်။
စကားမစပ်၊ အီရတ်-အီရန်စစ်ပွဲအတွင်း မကြာခဏဆိုသလို စစ်လေယာဉ်များနှင့် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ စစ်ဆင်ရေးများက ရေနံတင်သင်္ဘောများ၏ ဖြတ်သန်းသွားလာမှုကို နှောင့်ယှက်ခြင်းနှင့် လေယာဉ်တင်သင်္ဘောများကို ဗုံးကြဲခြင်းတို့ကြောင့် ဤဒေသတွင် ယေဘုယျအားဖြင့် တင်းမာမှုများ ကြီးမားခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အဆက်မပြတ် ခိုက်ရန်ဖြစ်ပွားမှုများရှိခဲ့ပြီး ဤဒေသသည် အလွန် ရုန်းရင်းဆန်ခတ်ဖြစ်ခဲ့သည်။ ဥပမာအားဖြင့် အီရတ်နှင့် အီရန်တို့ကြား စစ်ရေးပဋိပက္ခမှ ဆော်ဒီအာရေဗျကို ကာမိစေရန်အတွက် အမေရိကန်တို့သည် ၎င်းတို့၏ အခြေစိုက်စခန်း အများအပြားကို ထူထောင်လိုက်ခြင်း ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုတာက သူတို့ကိုယ်တိုင်က ပြဿနာကို ဖန်တီးပြီး ဒီယောင်ဆောင်မှုအောက်မှာ ဒီဒေသကို သူတို့ကိုယ်တိုင် ဝင်သွားတယ်။
ဒါပေမယ့် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ဆီက ပိုလိုအပ်တယ်။ သရုပ်ပြ ရိုက်နှက်ခြင်းများကို စုစည်းပြီး ဤဒေသတွင်း အခြေအနေကို ယေဘုယျအားဖြင့် မြှင့်တင်ရန် လိုအပ်သည်။ ဒါပေမယ့် ပြဿနာတစ်ခုကို ဖန်တီးလိုက်တာနဲ့ လုံး၀ မဖြေရှင်းနိုင်ပါဘူး။ ထိုအချိန်က ဆက်ဒမ်ကို အမေရိကန်တို့ မပြီးပြတ်အောင် စွမ်းဆောင်နိုင်ခဲ့သည့် အရေးကြီးသော နားလည်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။
ဘာဖြစ်တာလဲ? ဆက်ဒမ်ဟူစိန်သည် အပြစ်ပေးခံရမည်ဟု သဘောပေါက်ခဲ့ပြီး သူနှင့် သဘောတူညီမှုရခဲ့သည်။ ဒါကလည်း အရေးကြီးတဲ့အချက်ပါ။ အမေရိကန်တွေက သူ့စစ်တပ်ကို ဗုံးခွဲမယ်လို့ သူနဲ့ သဘောတူလိုက်ပြန်တယ်။ သူမကို အန္တရာယ်ဖြစ်စေလိမ့်မယ်။ ဒီအတွက် သူအာဏာလက်လွတ်မှာ မဟုတ်ဘူး၊ အမေရိကန်တွေ အီရတ်ထဲ ဝင်မှာမဟုတ်ဘူး။ ဘာဆက်ဖြစ်မလဲ။ အမေရိကန်တွေ၊ ဗြိတိန်၊ ဒီညွန့်ပေါင်းအဖွဲ့ တစ်ခုလုံးဟာ ကူဝိတ်မှာ တည်ရှိတဲ့ အီရတ်စစ်တပ်ကို ဒဏ်ခတ်အရေးယူဖို့ စတင်ခဲ့ပြီး ဒါဟာ တကယ်ကို မခုခံပါဘူး။ ကျွန်တော့်အမြင်အရတော့ ဒီညွန့်ပေါင်းအဖွဲ့ဟာ ဆုံးရှုံးမှုအနည်းငယ်သာ ကြုံတွေ့ခဲ့ရတယ်၊ ဒါမှမဟုတ် လုံးဝမဖြစ်ခဲ့ပါ။ အီရတ်နိုင်ငံသည် အလွန်အရှုံးပေါ်နေသည်။ သွား၊ သွား၊ သွား၊ ခံနိုင်ရည်မရှိဘူး။ အီရတ်စစ်တပ်က ဆုတ်ယုတ်သွားပြီ။
ယခုအချိန်တွင်၊ ရှီးယိုက်၊ အီရတ်ရှိ ရှီယိုက်လူနည်းစုနှင့် ကြီးမားသော ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးကို နားမလည်သော ကာ့ဒ်တို့သည် အုံကြွမှုတစ်ခု စတင်ခဲ့သည်။ သူတို့အတွက် အခြေအနေ ဘယ်လိုရှိလို့လဲ။ အခု အမေရိကန် လွတ်မြောက်ရေး သမားတွေက ဆက်ဒမ်ရဲ့ သွေးထွက်သံယို အစိုးရကနေ လွတ်မြောက်လာလိမ့်မယ်။ ဆက်ဒမ်နဲ့ ဘာသဘောတူလဲ မသိဘူး။ ဒါတွေက ပုန်ကန်တယ်။ ဆက်ဒမ်ဟူစိန်သည် ဤစစ်ပွဲကို အမြန်အဆုံးသတ်ရန် ဓာတုလက်နက်များကို အသုံးပြုခဲ့သည်။ ထိုအချိန်တွင် ဓာတုလက်နက်ကို အဘယ်ကြောင့် မသုံးဝံ့သနည်း။ ဘာဖြစ်လို့လဲဆိုတော့ သူကတော့ အမေရိကန်တွေနဲ့ သဘောတူထားပြီးသားဆိုတော့ အခုသူတို့ သတိမထားမိတော့ဘူးဆိုတာ သူသိတယ်။ ဒီလိုအကြောင်းပြချက်ပေးတာဟာ အမေရိကန်တွေအတွက် လက်ဆောင်တစ်ခုပဲဆိုတာ သင်နားလည်ပါတယ်။
နှိုင်းယှဉ်ရန်အတွက် ဆီးရီးယားနှင့် အခြေအနေကို သတိရပါ။ အမေရိကန်တွေက ဆီးရီးယားကို ဗုံးကြဲဖို့ စိတ်ကူးယဉ်ပြီး အခုအချိန်မှာတော့ Bashar al-Assad က သူပုန်တွေကို ဓာတုလက်နက်တွေ အမှန်တကယ် အသုံးပြုနေတာ ဖြစ်ပါတယ်။ ဒါက အမေရိကအတွက် လက်ဆောင်ပါ။ တကယ်လက်ဆောင်လား? အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်က မကြောက်ခဲ့ပါဘူး။ ကာ့ဒ်ပုန်ကန်မှုကို နှိမ်နင်းခဲ့သည်။ ရှီးယိုက်ပုန်ကန်မှုကို နှိမ်နင်းခဲ့သည်။ ဖြစ်ရပ်နှစ်ခုစလုံးတွင် စစ်သွေးကြွများအပေါ် ဓာတုလက်နက်များကို အသုံးပြုခဲ့ကြသော်လည်း ဖြစ်နိုင်သော်လည်း အရပ်သားများမှာလည်း များစွာခံစားခဲ့ရသည်။ အမေရိကန်တွေ အီရတ်ထဲကို မသွားဘူး၊ စစ်ပွဲတွေ ပြီးသွားတော့ အီရတ်ကို ပိတ်ဆို့အရေးယူမှုတွေ ချမှတ်ထားတယ်။ ဒဏ်ခတ်ပိတ်ဆို့မှုတွေက အရမ်းစိတ်ဝင်စားဖို့ကောင်းတယ်။ အစားအစာအတွက် ဆီလို့ ခေါ်တယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ အီရတ်သည် ကမ္ဘာ့ဈေးကွက်သို့ ရေနံတင်ပို့ခြင်းမှ တားမြစ်ထားသည်။
ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက ကြင်နာတတ်တဲ့သူမို့ အီရတ်က လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အထောက်အပံ့တွေ ပေးနိုင်ဖို့ ကုလသမဂ္ဂက သဘောတူခဲ့ပါတယ်။ ဥပမာအားဖြင့် အီရတ်သို့ ဆေးဝါးယူဆောင်လာရန် လိုအပ်သောကြောင့်၊ အီရတ်ကိုယ်တိုင် မထုတ်လုပ်နိုင်သော အရေးကြီးသောအရာအချို့ကို နိုင်ငံခြားငွေဖြင့်သာ ဝယ်ယူနိုင်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ အီရတ်သည် ရေနံရောင်းချခွင့်နှင့် နိုင်ငံခြားငွေ လက်ခံရယူခွင့် ပေးရမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် ဤနေရာတွင် အရာအားလုံးသည် ပို၍ လိမ္မာပါးနပ်စွာ လုပ်ဆောင်သည်။ အီရတ်သည် အချို့သော နိုင်ငံတကာ ကြားခံများထံ ရေနံတင်ပို့ပြီး နိုင်ငံတကာ ကြားခံများသည် ရေနံများကို ရောင်းချကာ ကုန်ပစ္စည်းများ ဝယ်ယူကာ အီရတ်သို့ ကုန်ပစ္စည်းများ တင်သွင်းကြသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ငွေသည် အီရတ်နှင့် မသက်ဆိုင်ပါ။ သူသည် မည်သည့်ငွေကိုမျှ လက်ခံခြင်းမရှိ၊ သူသည် ပစ္စည်းလက်ခံသည်။ ရယ်စရာကောင်းတာက ရေနံကို တင်ပို့ပြီးမှသာ အီရတ်က ဘယ်ဈေးနဲ့ တင်ပို့တယ်ဆိုတာ သိနိုင်မှာပါ။ အလွန်ရှုပ်ထွေးသောအစီအစဥ်။ ဗလာဒီမာ Volfovich Zhirinovsky က UN မှ အရာရှိအများအပြားသည် ကြီးမားသောငွေများ ရရှိခဲ့ကြောင်း တစ်ချိန်ကပင် ပြောကြားခဲ့ပါသည်။ အကြမ်းဖျင်းအားဖြင့်ပြောရလျှင် အီရတ်သည် ရေနံတင်ပို့မည့် မည်သည့်စျေးနှုန်းကိုမဆို သတ်မှတ်နိုင်သည်။ ဤစျေးနှုန်းသည် ငွေလဲနှုန်းထက် နိမ့်နေသေးပြီး တစ်ခါတစ်ရံတွင် ငွေလဲနှုန်းထက် များစွာနိမ့်ပါသည်။ ဒါဟာ ကုလသမဂ္ဂက ဖန်တီးထားတဲ့ အဂတိလိုက်စားမှု ကျင်းကြီး ဒါမှမဟုတ် ကုလသမဂ္ဂအတွက် အမေရိကန်တွေ က ပိုပြီးတိတိပပပြောရရင် အဲဒီမှာ ဖြစ်ပေါ်လာတဲ့ ကွဲလွဲမှုတွေကို ကုလသမဂ္ဂက သတိမပြုမိစေရပါဘူး။
ဆက်ဒမ်ဟူစိန်၏ ဒုတိယအကြိမ် ဖျက်ဆီးမှုအခြေအနေကို ကျွန်ုပ်တို့ ချက်ချင်းကြည့်ရှုနိုင်သည်၊ ထို့ကြောင့် ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သိနိုင်သည်။ အမေရိကန်နိုင်ငံ နယူးယောက်မြို့ အကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှုများအတွင်း အီရတ်ကို ကျူးကျော်ဝင်ရောက်ခဲ့သည်။ သူတို့ကိုယ်တိုင် သူတို့ရဲ့အိမ်နှစ်လုံးကို ဖောက်ခွဲလိုက်တာ၊ ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်ကို ဒုံးကျည်နဲ့ထိမှန်ပြီး အကြမ်းဖက်သမားတွေလို့ ယူဆရတဲ့ လူတွေကို တိုက်ခိုက်နေတဲ့ လေယာဉ်ကို သူတို့ကိုယ်တိုင် ချလိုက်တယ်ဆိုတာ သံသယမရှိပါဘူး။ (ကျွန်တော့်မှာ မေးစရာတစ်ခုပဲရှိတယ်၊ လေယာဉ်ပေါ်မှာထိုင်တဲ့သူတွေ ဘယ်မှာလဲ။) ဘာကြောင့်လဲဆိုတာ ရှင်းပြမယ်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ဤအမြွှာမျှော်စင်များ၏ ထူးဆန်းသောအပြုအမူအသေးစိတ်ကိုပင် မဆန်းစစ်ဘဲ၊ အဆောက်အအုံတစ်ခု ဖျက်သိမ်းပြီး ဖြိုခွဲလိုက်သည့်အချိန်တွင် ပျက်စီးသွားသည့် အခြေအနေနှင့် ဆင်တူသည်။ အတူတူဆောက်ခဲ့ကြတာ။ ငါ မင်းကို အဖြစ်မှန် နှစ်ခုပဲ သတိပေးမယ်။ တတိယအဆောက် အအုံတစ်ခုရှိခဲ့ပြီး ပထမနှစ်ထပ်အကြာ နာရီအနည်းငယ်အကြာတွင် မည်သူမျှမတိုက်မိဘဲ ပြိုကျခဲ့သည်။ ဒီမှတ်တမ်းတွေကို အင်တာနက်မှာ ကြည့်နိုင်ပါတယ်။ ဒီအကြောင်းကို နည်းနည်းပြောစရာရှိတယ်။
အဲဒီလို အိမ်မျိုးရှိတယ်။ သူက အရပ်မရှည်ဘူး။ IRS၊ FBI နှင့် အခြားလူအချို့၏ ရုံးများဖြစ်ခဲ့သည်။ အကြောင်းပြချက်မရှိပေမယ့် လူတွေက ဒီအဆောက်အအုံကနေ ရွှေ့ပြောင်းခဲ့ရပါတယ်။ ထို့ကြောင့်၊ အဆောက်အဦသည် ရပ်လိုက်၊ ရပ်လိုက်၊ ရုတ်တရက်၊ ဤကဲ့သို့ "ဖြစ်ပျက်" သွားသည်။ အကြမ်းဖျင်းပြောရရင် သူတို့က အဲဒီထဲမှာ ဖောက်ခွဲရေးပစ္စည်းတွေ စိုက်ထားပေမယ့် လေယာဉ်က ရောက်မလာဘူး။ ဖျော်ဖြေသူပိုလျှံသည်။ ဒါပေမယ့် ဖောက်ခွဲရေးပစ္စည်းတွေကို ဖောက်ခွဲဖို့ မေ့သွားတဲ့အတွက် ဘယ်သူ့ကိုမှ မရှင်းပြခဲ့ပါဘူး။ သူတို့က ကျွန်မကို သတင်းအချက်အလက် နယ်ပယ်ထဲက ခေါ်သွားသလိုပဲ။ အင်တာနက်မှာ သတင်းအချက်အလတ်တွေကို ရှာတွေ့နိုင်တယ်၊ CNN က တိုက်ရိုက်ထုတ်လွှင့်မှု ရှိတယ်၊ သတင်းထောက်တစ်ယောက် ရပ်နေပြီး ရုတ်တရက် ဒီအိမ်က သူ့နောက်မှာ “ခေါက်” သွားတယ်။ ဤသတင်းထောက်၏ မျက်လုံးများ ကြီးမားလာသည်။ ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ လေယာဉ်မရှိတာ နားမလည်ပေမယ့် အိမ်က ခေါက်နေတယ်။ ဒါက ပထမအချက်ပါ။
ဒုတိယအချက်က လူတွေကို သတ်တယ်လို့ ပြောလို့ရတယ်။ ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်သို့ ပျက်ကျခဲ့သည်ဟု ယူဆရသည့် လေယာဉ်သည် ဝင်ပေါက်အပေါက်တစ်ဝိုက်တွင် ကျန်နေသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ မင်းနဲ့ငါဟာ လေယာဉ်တည်ဆောက်ရေးနဲ့ ဝေးကွာနေပေမယ့် လေယာဉ်တွေမှာ တောင်ပံတွေရှိတယ်ဆိုတာ ငါတို့သိကြတုန်းပဲ။ ထို့ကြောင့် လေယာဉ်သည် အတောင်ပံများဖြင့် အဆောက်အအုံတစ်ခုသို့ ပျက်ကျပါက လေယာဉ်ကိုယ်ထည်အဆင့်တွင်သာမက အတောင်ပံများပါ ပျက်စီးသွားမည်ဖြစ်သည်။ အဲဒီမှာ သူက သူတို့ကို တနည်းနည်းနဲ့ သပ်သပ်ရပ်ရပ် ခေါက်ပြီး အထဲကို ပြေးသွားတယ်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ခရီးဆောင်အိတ်၊ အပျက်အစီးမရှိ၊ ဘာမှမရှိ။ သူတို့က "အားလုံးမီးလောင်သွားပြီ" ဟုအမြဲပြောကြသည်။ သို့သော် တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ခရီးသည်များ၏ DNA ကို ထိန်းသိမ်းထားသည်။ ထို့ကြောင့် ခရီးသည်အားလုံးကို ဖော်ထုတ်နိုင်ခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ လေယာဉ်တွင် ဘာမှမကျန်တော့ဘဲ DNA သာ ကျန်တော့သည်။ ပေါက်ကရဖြစ်ထွက်လှည့်။
ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်ရှေ့က မြက်ခင်းပြင်မှာ ဘာတစ်ခုမှမရှိဘူး၊ ခရီးဆောင်အိတ်မရှိ၊ ဘာမှမရှိဘူး။ လေယာဉ်ပျက်ကျတဲ့နေရာကိုကြည့်ပါ- ပြန့်ကျဲနေတဲ့ရုပ်ကြွင်းတွေ၊ ခရီးဆောင်အိတ်တွေ၊ ကြောက်မက်ဖွယ်ကောင်းတဲ့ မြင်ကွင်း။ သန့်ရှင်းသပ်ရပ်သော မြက်ခင်းပြင်တစ်ခု ရှိပြီး ယခု ဂေါက်ကစားနိုင်သည် ။
ထို့ကြောင့် ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်သို့ ပျက်ကျခဲ့သည့် လေယာဉ်မဟုတ်ပါ။ မေးစရာရှိလာတာက လေယာဉ်က ဘယ်မှာလဲ။ ဒီလေယာဉ်ပေါ်က ခရီးသည်တွေရော လူတွေရော ဘယ်ရောက်နေလဲ။ ဆိုလိုသည်မှာ ၎င်းတို့သည် တစ်နည်းနည်းဖြင့် ဖျက်သိမ်းခဲ့ပြီး၊ ၎င်းတို့နှင့် တစ်စုံတစ်ခု လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်ဟု ဆိုလိုသည်။ တစ်နေ့ကျရင် ဒီမေးခွန်းတွေကို ဖြေနိုင်ပါလိမ့်မယ်။
ဒီလို အကြမ်းဖက် တိုက်ခိုက်မှုတွေ ဖြစ်နေတာ။ အမေရိကန်က အာဖဂန်နစ္စတန်ကို ကျူးကျော်တယ်။ အာဖဂန်နစ္စတန်ကို ဘာကြောင့်သွားပါ၊ အခုပဲ စကားပြောမယ်၊ အီရတ်ကို ကျူးကျော်မယ်။ အီရတ်ကို ကျူးကျော်ဖို့ အကြောင်းပြချက်ရှာဖို့ သူတို့ ဘာပြောမလဲ။ - ဆက်ဒမ်ဟူစိန်တွင် ဓာတုလက်နက်များရှိသည်။ ပြီးတော့ သူ့မှာ ဘက်တီးရီးယားလက်နက်တွေရှိတယ်။
ယေဘူယျအားဖြင့်တော့ သူ့မှာ အရာအားလုံးရှိတယ်၊ ငါတို့က သူ့ကို လက်နက်ဖြုတ်ဖို့ အရေးတကြီး လိုအပ်တယ်။ ဓာတုလက်နက် မတွေ့ဖူးကြောင်း သတိရပါ။ သူတို့ ယူလာဖို့တောင် နှောင့်ယှက်မနေတော့ဘဲ နောက်မှ ရှာတွေ့နိုင်မှာပါ။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံဆိုတာ မရှိတော့ဘူး၊ နိုင်ငံတကာဥပဒေနဲ့ လွတ်ကင်းတယ်လို့ ခံစားရတယ်၊ သူတို့ပြောသလိုပဲ ဓာတုလက်နက်တွေ ရှိတယ်လို့ သူတို့ကိုယ်သူတို့ ပြောနေတာတောင် မတွေ့ဘူး၊ ကောင်းပြီ သူတို့ရှိနေတုန်းပဲ။
စကားမစပ် ဘားရက်အိုဘားမားက အီရတ်မှ တပ်ဖွဲ့ဝင်များကို ရုပ်သိမ်းမည်ဟု ပြောကြားခဲ့သည်။ ပထမသက်တမ်းအတွက် ပြေးလာသောအခါတွင် အီရတ်မှ တပ်ဖွဲ့ဝင်များကို ရုပ်သိမ်းမည်ဟု ကတိပြုခဲ့သည်။ တစ်မျိုးမျိုး ဘာမှ မဖြစ်ဘူး။ မြင်တဲ့အတိုင်းပဲ၊ အမေရိကန်တွေလည်း ရှိနေတုန်းပဲ။ ဒီတော့ သူတို့က အကြောင်းပြချက်တစ်ခုကို တီထွင်တယ်။ တရားဝင်အကြောင်းပြချက်မှာ လက်နက်အချို့ရှိနေခြင်းနှင့် အီရတ်ထံမှ ခြိမ်းခြောက်မှုအချို့ရှိနေခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ကို မင်းနဲ့ငါနားလည်ပေမယ့် ကူဝိတ်ပြီးရင် စားပွဲပေါ်တင်ပြီး မျက်နှာကို ပုတ်ပြီး မြက်ခင်းပြင်အောက်က ရေထက် ပိုတိတ်ဆိတ်စွာ ပြုမူခဲ့တယ်။ ဒါပေမယ့် သူ ကြီးကြီးမားမား အမှားတစ်ခု လုပ်ခဲ့ပါတယ်။ ယင်းမတိုင်မီကပင် ၎င်းက ရေနံကို အီရတ်ဒိုင်နာများအတွက်သာ ရောင်းဝယ်ဖောက်ကားမည်ဖြစ်ကြောင်း၊ အီရတ်ငွေကြေး၊ ဒေါ်လာနှင့်မဟုတ်ဘဲ၊ ဒါပေါ့၊ သူတို့က ဒီအတွက် သူ့ကို လုံးဝခွင့်မလွှတ်နိုင်ဘူး။
အီရတ်သို့ အမေရိကန်တပ်များ စေလွှတ်ခဲ့သည်။ ထို့အပြင်၊ အီရတ်ဗိုလ်ချုပ်များနှင့် ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ကိုယ်တိုင် ၎င်းတို့ရရှိမည့် ကြီးမားသောဆုံးရှုံးမှုများအကြောင်း ပြောခဲ့သည်ကို သတိရပါ။ အဲဒီအစား အီရတ်စစ်တပ်က ရုတ်တရက် ပြုတ်ကျသွားတယ်။ သူမ အိမ်ပြန်သွားပြီး မကြားရ၊ မမြင်ရပါ။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အမေရိကန်တို့က ဗိုလ်ချုပ်များကိုဝယ်ပြီး ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ကိုယ်တိုင် ပုန်းအောင်းကာ သူ့သားများကို ဖမ်းမိပြီး ခဏအကြာတွင် အသတ်ခံခဲ့ရသည်။ ဤနေရာတွင် လွန်ခဲ့သည့် ဆယ်နှစ်ခန့်က ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် သတိမပြုမိခဲ့သော ဓာတုလက်နက်များ သုံးစွဲမှုဆိုင်ရာ အချက်အလက်များကို ဖမ်းဆုပ်ထားပြီး ကြိုးဆွဲချ၊ သူတို့ပြောသလို ရေထဲမှာပဲ ပြီးတယ်။
မှတ်ချက်။ ဆက်ဒမ်ဟူစိန် ဖြုတ်ချခံခဲ့ရသည်။ အီရတ်မှာ ကောင်းတာတွေ ရှိခဲ့လား။ ငြိမ်းချမ်းရေးလား? မရှိ အဲဒီမှာ အမေရိကန်တွေ နဲ့ အမေရိကန်တွေနဲ့ ပူးပေါင်းတဲ့သူတွေကို ဆန့်ကျင်တဲ့ ပါတီတွင်း တော်လှန်မှုတွေ ရှိနေတယ်ဆိုတဲ့ အချက်ကို မပြောလိုပါဘူး။ အခုက အကြမ်းဖက်သမားတွေလို့ ခေါ်တယ်။ တူညီသောအောင်မြင်မှုဖြင့် ၁၉၄၁-၁၉၄၅ ခုနှစ်များအတွင်း ဘီလာရုလူမျိုး အကြမ်းဖက်သမားများကို ခေါ်နိုင်သည်။ ပြီးတော့ ဂျာမန်တွေက သူတို့ကို ဓားပြတွေ၊ အကြမ်းဖက်သမားတွေလို့ ခေါ်တယ်။ ဤသည်မှာ လွတ်မြောက်ရေး လှုပ်ရှားမှုနှင့် ပါတီဝင်များဖြစ်ကြောင်း သင်နှင့် ကျွန်ုပ် နားလည်ပါသည်။ ထိုနည်းတူ၊ အီရတ်မှ အမေရိကန်များ ဆုတ်ခွာရေးအတွက် တိုက်ပွဲဝင်နေသော သူများသည် မည်သို့သော အကြမ်းဖက်သမားများ ရှိသနည်း။ ဒါတွေက လွတ်လပ်ရေးတိုက်ပွဲတွေ။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက အယ်လ်ကေးဒါးတွေရဲ့ မျိုးစေ့တွေကို အဲဒီနေရာကို ယူလာနေကြပါပြီ။
ယနေ့ အီရတ်နိုင်ငံ၌ အီရတ်နိုင်ငံတော်စစ်တပ်နှင့် အစ္စလမ္မစ်နိုင်ငံတော်အချို့အပါအဝင် အီရတ်ပိုင်နက်ပေါ်တွင် တည်ဆောက်လိုသော စစ်အင်အားအချို့ကြား တိုက်ပွဲများ ဖြစ်ပွားလျက်ရှိသည်။ အီရတ်နဲ့ Levant လို့ ခေါ်တယ် ထင်ပါတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အီရတ်မြေပေါ်တွင် ငြိမ်းချမ်းရေးမရှိဟု ဆိုလိုသည်။ အမေရိကန်နိုင်ငံသားများသည် လွတ်လပ်မှု၊ ဒီမိုကရေစီ၊ ချမ်းသာကြွယ်ဝမှုတို့ကို ထိုနေရာတွင် ယူဆောင်လာခြင်းမရှိပေ။ အီရတ်နိုင်ငံသား အများအပြား သေဆုံးခဲ့သည်။ ဝီကီလိခ်သည် အီရတ်နိုင်ငံသား တစ်သိန်းခန့် သေဆုံးခဲ့သည့် စာရွက်စာတမ်းများကို ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။ သေတာပိုများမယ်ထင်တယ်။ အနည်းဆုံးတော့ အမေရိကန်တွေ ကိုယ်တိုင်က ဝန်ခံပြီး သူတို့ အသက်ကို ဘာအတွက် ပေးခဲ့တာ တစ်သိန်း၊ ဆက်ဒမ်ဟူစိန် မရှိဖို့လား။ နည်းနည်းသက်သာတယ်။ သူတို့သည် ဤဒေသကို ဖရိုဖရဲဖြစ်နေကြပြီး အီရတ်ကို မစွန့်ခွာဘဲ ပရမ်းပတာအဖြစ် ဆက်လက်ပြိုလဲသွားကြသည်။
ဒါပေမယ့် အီရတ်က ပထမပိုင်းပါ။ နောက် လစ်ဗျားကို ရောက်လာတယ်။ ထို့နောက် ဆီးရီးယားသို့ ရောက်လာသည်။ လက်နက်များသည် လက်ဘနွန်ကိုဖြတ်၍ ဆီးရီးယားသို့ သွားရောက်ကြသည်။ ဒါပေမယ့် အဓိကအားဖြင့်တော့ အီရတ်ကနေ အမေရိကန်တွေကနေ လာတာပါ။ ထို့ကြောင့် အီရတ်သည် ဒေသတစ်ခုလုံး မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေရန်အတွက် ပင်လောင်းဖြစ်လာခဲ့သည်။ အမေရိကန်တွေက တံခါးထဲကို ခြေမချဘဲ တကိုယ်လုံးနဲ့ တက်လာကြတာ။ အဲဒါက အီရတ်မှာ လုပ်ခဲ့တာ။
အခု ကျွန်တော်တို့ အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ သူတို့ ချမှတ်ထားတဲ့ စစ်ရေးပဋိပက္ခကို ပြန်သွားပါပြီ။ ကျွန်ုပ်တို့၏တာဝန်မှာ ၎င်းတို့၏အကြောင်းရင်းများကို နားလည်ရန်ဖြစ်သောကြောင့် သင်နှင့်ကျွန်ုပ်တို့သည် အမေရိကန်၏ကျူးကျော်မှုများ၏အချိန်ဇယားအတိုင်း လှုပ်ရှားမည်မဟုတ်ပါ။ စစ်ပွဲတစ်ခု၏အစနေ့စွဲကို သင်အမြဲကြည့်ရှုနိုင်သည် သို့မဟုတ် ဖတ်နိုင်သည်။ ဒါဆို သူတို့ဘာကြောင့် အာဖဂန်နစ္စတန်ကို ရောက်သွားတာလဲ။ ငါ မင်းကို မေးခွန်းတစ်ခု မေးချင်ပါတယ်။ မင်းရဲ့အမြင်က ဘာလဲဆိုတာ ငါသိချင်တယ်။ ဘယ်သူက ဖြေဖို့ အဆင်သင့်ဖြစ်လဲ။ အမေရိကန်တွေ ဘာကြောင့် အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ပါဝင်လာတာလဲ။ တကယ်တော့ အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ဆီမရှိဘူး။ အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ဘာရှိလဲ။
အဖြေ: ပရမ်းပတာ။ အဲဒီမှာ စနစ်ဟောင်းအတိုင်း ပြန်တယ်။
N. Starikov - ငါသဘောတူတယ်၊ သူတို့က ပရမ်းပတာလိုချင်တယ်။ ဒါပေမယ့် ဒီမငြိမ်မသက်မှုတွေကို သူတို့ဘယ်က ညွှန်ကြားမယ်ဆိုတာကို ကျွန်တော်တို့ နားမလည်ခင်မှာ အာဖဂန်နစ္စတန်ဟာ ရုရှားနဲ့ ဗဟိုအာရှကို ဖြတ်ကျော်တဲ့ နေရာတစ်ခုပဲဆိုတာ နားလည်ထားရပါမယ်။ ဒီနေရာဟာ ပါကစ္စတန်နဲ့ ထိစပ်နေတဲ့ နေရာဖြစ်ပြီး၊ ဒါဟာ အီရန်နဲ့ နယ်နိမိတ်ချင်းထိစပ်နေပြီး ဒါဟာ တကယ်တော့ တရုတ်နဲ့ နယ်နိမိတ်ဖြစ်ပါတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အံ့ဩစရာကောင်းသော ဗျူဟာမြောက်သော အနေအထားသည် အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် ရှိစဉ်အတွင်း အရေးကြီးသော ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး ကစားသမား အများအပြားကို ဖျက်ဆီးနိုင်စေသည်။ ပထမအချက်မှာ ရုရှားနှင့် တရုတ်၊ အီရန်တို့က အိန္ဒိယတွင် အခက်အခဲများ ဖန်တီးကာ ပါကစ္စတန်ကို ခေတ္တဆိုင်းငံ့ထားခြင်းဖြစ်သည်။ အမေရိကန် မောင်းသူမဲ့ လေယာဉ်များသည် ပါကစ္စတန်သို့ အဆက်မပြတ် ပျံသန်းနေပြီး ကြေငြာချက် တစ်စုံတစ်ရာ မရှိဘဲ ထိုနေရာတွင် လူများကို သတ်ပစ်လိုက်ကြောင်း သင်သိပါသည်။ ဤသည်မှာ နှစ်ပေါင်းများစွာ၊ များစွာ၊ နှစ်ပေါင်းများစွာ ဖြစ်ပျက်နေခဲ့သည်။ ထို့ကြောင့်၊ ၎င်းတို့သည် စစ်ပွဲတစ်ဝိုက်တွင် အလွန်တိကျသောအခြေခံအဆောက်အအုံများ အမြဲဖွံ့ဖြိုးနေသောကြောင့် ပါကစ္စတန်၏အခြေအနေကို တကျီကျီကျီကျီအနေအထားတွင် ထိန်းသိမ်းထားနိုင်သည်။
အဲဒီမှာ မူးယစ်ဆေးဝါး စိုက်ပျိုးဖို့ အမေရိကန်တွေ အာဖဂန်နစ္စတန်ကို ရောက်လာတယ်ဆိုတာ ကောင်းကောင်းနားလည်ပါတယ်။ အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် နေထိုင်စဉ်အတွင်း မူးယစ်ဆေးဝါး ထုတ်လုပ်မှုသည် ခြောက်ဆယ့်ခြောက်ဆ တိုးလာခဲ့သည်။ သူတို့ပြောသလို အမေရိကားကို ကျူးကျော်လာရတဲ့ အကြောင်းရင်းက အဲဒီမှာ မူးယစ်ဆေးဝါး ထုတ်လုပ်တာကို ရပ်တန့်ချင်တဲ့ ဆန္ဒကြောင့်လို့ မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ မူးယစ်အဖွဲ့တစ်ခုဝင်လာပြီး ထိုဒစ်စကိုတွင် ဆေးများထက် ခြောက်ဆယ့်ခြောက်ဆရောင်းသည့် ဒစ်စကိုကို မြင်ယောင်ကြည့်ပါ။ မေးစရာဖြစ်လာသည်- ဤမူးယစ်ဆေးဝါးတိုက်ဖျက်ရေးအဖွဲ့၏ ရည်မှန်းချက်များ မှန်ကန်ကြောင်း ကြေညာပါသလား။ သူ့မှာ မတူညီတဲ့ ပန်းတိုင်တစ်ခု ရှိကောင်းရှိနိုင်မလား? ဆေးများများရောင်းမလား
တာလီဘန်တို့က မူးယစ်ဆေးဝါးများကို အမှန်တကယ် ချေမှုန်းခဲ့သည်မှာ သေချာပါသည်။ အမေရိကန်တွေ ရောက်လာပြီး တာလီဘန်တွေရဲ့ အင်အားကို ခွဲထုတ်ပြီး မူးယစ်ဆေးဝါး ထုတ်လုပ်မှုကို ကာကွယ်ဖို့ စတင်ခဲ့ပါတယ်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ရှင်းပြချက်များသည် ကလေးဆန်စွာ နုံအတတ်ပါသည်။ ဒီလုပ်ငန်းကို ရပ်ထားဖို့ ရုရှားက ပြောတဲ့အခါ သူတို့က “အဲဒီမှာ တောင်သူလယ်သမား မိသားစုတွေရှိလို့ မူးယစ်ဆေးဝါး မသောက်ရင် ဘာစားမလဲ” လို့ ပြောပါတယ်။ ဒါဆိုရင် ကိုယ့်ကိုကိုယ် မူးယစ်ဆေးဝါး စိုက်ပျိုးခွင့်ပြုပါ ။ အဲဒီမှာ မိသားစုတွေရှိတယ်၊ မင်း USA မှာ အလုပ်လက်မဲ့တွေရှိတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ သင်သည် ဤယုတ္တိကို လိုက်နာပါက မည်သည့်ရာဇ၀တ်မှုမဆို ဖြေရှင်းနိုင်သည် - အမှန်မှာ လူတိုင်းတွင် မိသားစုများရှိသည်။ အသက်ကြီးသောမိခင်များ၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် သူတို့ကို တစ်နည်းတစ်ဖုံ ပြုစုစောင့်ရှောက်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ရိုးရှင်းစွာအံ့သြဖွယ်။ သူတို့သည် ထိုကဲ့သို့ ထုတ်ဖော်ပြောဆိုရန် တွန့်ဆုတ်မနေပါ။
မူးယစ်ဆေးဝါးများ တိုးပွားလာကာ အဆိုပါ ဆေးဝါးများကို ရုရှားနိုင်ငံသို့ ထပ်မံပေးပို့သည်။ ကျွန်တော်တို့ နိုင်ငံမှာ အထူးသဖြင့် လူငယ်အများအပြားဟာ မူးယစ်ဆေးဝါးကြောင့် သေဆုံးနေကြရတာကို သိကြပါတယ်၊၊ နယ်နိမိတ်တွေက ပွင့်လင်းမြင်သာတဲ့အတွက် မူးယစ်ဆေးဝါး အားလုံးကို တားလို့မရဘူး။ မူးယစ်ဆေးဝါးများကို တရုတ်နိုင်ငံသို့ သယ်ဆောင်လာသည်။ တရုတ်နိုင်ငံမှာ ပိုပြင်းထန်တယ်၊ သူတို့က မင်းကို မူးယစ်ဆေးဝါးနဲ့ ပစ်သတ်ပေမယ့် တင်သွင်းနေတုန်းပဲ။ ပြီးတော့ အီရန်က ယေဘုယျအားဖြင့် စိတ်ဝင်စားစရာပါ။ အီရန်သည် သုံးမီတာ အရှည်ရှိသော တံတိုင်းတစ်ခုကို ဆောက်ခဲ့ပြီး ထိုမတိုင်မီက အမေရိကန်တို့ မဖောက်ဖျက်နိုင်စေရန် သုံးမီတာနက်သော မြောင်းကို တူးခဲ့သည်။ ထိုနေရာ၌ စစ်ရေးအရ စစ်ဆင်ရေးကြီးတခု ဖြစ်ခဲ့သည်- ၎င်းတို့ကို ရဟတ်ယာဉ်များဖြင့် ပစ်ချခဲ့ပြီး အချို့သော အားကောင်းသော ထရပ်ကားများကို အီရန်နိုင်ငံအတွင်းသို့ မူးယစ်ဆေးဝါးများသယ်ဆောင်ရန် အသုံးပြုခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အမေရိကန်များသည် ထိုနေရာတွင် ခြေကုပ်ယူထားပြီး အိမ်နီးချင်းနိုင်ငံအားလုံး၏ လူငယ်များကို ဖျက်ဆီးရန် စတင်နေပြီဖြစ်သည်။
ထို့အပြင် ယူဂိုဆလားဗီးယားမှ ကိုဆိုဗိုမှ ခွဲထွက်ပြီး ၎င်းတို့သည် အာဖဂန်နစ္စတန်မှ ကိုဆိုဗိုသို့ တိုက်ရိုက်လေကြောင်းဖြင့် မူးယစ်ဆေးဝါးများကို ဥရောပတခွင်သို့ မော်တော်ကားများ ရောက်ရှိလာကာ မူးယစ်ဆေးဝါးတိုက်ရိုက် ပို့ဆောင်သည့်နေရာဖြစ်သည်။ မြန်ပြီး ကောင်းတယ်။ အမှန်တော့ ကိုဆိုဗိုတွင် အလွန်ကြီးမားသော စစ်အခြေစိုက်စခန်းတစ်ခုရှိပြီး ဥရောပတွင် မူးယစ်ဆေးဝါးဖြန့်ဖြူးရေး၏ အဓိကရည်ရွယ်ချက်များထဲမှ တစ်ခုဖြစ်သည်။ မူးယစ်ဆေးဝါးသည် ရာဇ၀တ်မှုထိန်းချုပ်မှုဖြစ်ပြီး၊ ၎င်းသည် မည်သည့်ဘက်ခြမ်းမှ အသုံးပြုနိုင်သည့် ငွေမည်းဖြစ်ပြီး ၎င်းသည် အစိုးရအေဂျင်စီများကို ထိန်းချုပ်ထားသည်။
ကိုဆိုဗိုသည် အယ်လ်ဘေးနီးယား မာဖီးယားဂိုဏ်းဖြစ်ပြီး အံ့အားသင့်စရာကောင်းသည်မှာ ဥရောပနိုင်ငံများတွင် အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် အာဏာက ကာကွယ်ထားသည်။ ဒါဟာ ကြီးမားတဲ့အခက်အခဲမဟုတ်ပေမယ့် အမြစ်ပြတ်ချေမှုန်းမခံရပါဘူး။ အဲဒါကြောင့် အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ရှိနေတယ်။ ယခုအခါ ၎င်းတို့သည် အာဖဂန်နစ္စတန်မှ ထွက်ခွာတော့မည်ဟု ကြေညာထားသည်။ ဒါပေမယ့် အာဖဂန်နစ္စတန်ကနေ ထွက်ခွာသွားတာ ဘာကိုဆိုလိုတာလဲ။ ဆိုလိုသည်မှာ ၎င်းတို့သည် လူသုံးသောင်းခန့်ကို ထိုနေရာတွင် ထားခဲ့ပြီး ၎င်းတို့ကို ထိန်းချုပ်ရန် အဓိက စခန်းများတွင် ထိုင်နေမည်ဖြစ်သည်။ အခုချိန်မှာတောင် သိပ်မလှုပ်ရှားတော့တဲ့အတွက် အာဖဂန်နစ္စတန်ကို လက်တွေ့ကျကျ ထိန်းချုပ်ထားတဲ့ ဆိုဗီယက်စစ်တပ်ထက် သိသိသာသာ ဆုံးရှုံးမှုနည်းပါးပြီး ဆုံးရှုံးမှုအများစုကတော့ နိုင်ငံတဝှမ်းကို ပြောင်းရွှေ့သွားတဲ့ စစ်ဘက်တိုက်ပွဲတွေမှာ ဖြစ်ခဲ့ပါတယ်၊ အဲဒါတွေက ခြုံခိုတိုက်ခိုက်တာတွေ၊ ဒီစစ်ဆေးရေးဂိတ်တွေပါ။ တိုက်ခိုက်ခဲ့သည်။ ရုပ်ရှင်တွေထဲမှာ သင်မြင်ဖူးပြီး ဒီအကြောင်းအရာနဲ့ ပတ်သက်တဲ့ စာအုပ်တွေ ဖတ်ဖူးပါတယ်။
အမေရိကန်များသည် အစောင့်အကြပ်တပ်စခန်းများတွင် ထိုင်နေကြသောကြောင့် ၎င်းတို့၏ ဆုံးရှုံးမှုမှာ သေးငယ်သည်။ သို့သော် ရိုးရိုးသားသား ပြောရလျှင် အထူးသဖြင့် အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် ကျွန်ုပ်တို့ အောင်မြင်မှုများစွာ ရရှိခဲ့သော ဆိုဗီယက်စစ်တပ်၏ ဆုံးရှုံးမှုနှင့် ယှဉ်နိုင်ပေသည်။
ထို့ကြောင့် အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် သုံးသောင်းခန့် ကျန်ရှိနေသည်။ ၎င်းတို့သည် တာလီဘန်များကို ငွေကြေးထောက်ပံ့ရန် စတင်နေပြီဖြစ်သည်။ တိုက်ပွဲဝင်သူတွေကို ပိုက်ဆံနဲ့ လက်နက်တွေ ပေးလာတယ်။ ပြီးတော့ သူတို့က ဒီအခြေခံသဘောတရားကို တာဂျစ်ကစ္စတန်၊ ဥဇဘက်ကစ္စတန်၊ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း ကာဇက်စတန်နဲ့ ကာဂျစ်စတန်ကို ညွှန်ကြားတယ်။ ဒါကတော့ မဝေးတော့တဲ့ အနာဂတ်အတွက် သူတို့ရဲ့ အစီအစဉ်ပါ။
ဆိုလိုသည်မှာ၊ အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် အဖြစ်အပျက်များသည် ရုရှားနယ်စပ်နှင့်ကပ်လျက် အခြားအပိုင်းများတွင် အဖြစ်အပျက်များထက် စောမည် (ဤကိစ္စတွင် ခွဲခြမ်းစိတ်ဖြာမှုတွင် ပါဝင်နေသူများအကြောင်း ကျွန်ုပ်ပြောနေခြင်းဖြစ်သည်) ဟု ကျွန်ုပ်တို့အားလုံး တွေးထင်ခဲ့ကြသည်။ ဒါပေမယ့် အမေရိကန်တွေက ပေါ်ပေါက်လာတဲ့ အခြေအနေတွေကို အခွင့်ကောင်းယူပြီး ကြံဖန်ဖန် တီးနေကြတာကို ကျနော်တို့ မြင်ပါတယ်။ အရှေ့အလယ်ပိုင်းက အခြေအနေကို မတည်မငြိမ်ဖြစ်အောင် ကြိုးစားကြတယ်၊ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း အလုပ်လုပ်တယ်၊ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းတော့ မဖြစ်ဘူး။ ဒါဟာ အာဖဂန်နစ္စတန်ကနေ သူတို့ရဲ့ ဆုတ်ခွာမှုကို နှေးကွေးစေခဲ့ပါတယ်။ ၎င်းတို့သည် တပ်များဆုတ်ခွာခြင်းကို နှောင့်နှေးနေသည်ဟု အဆက်မပြတ်ပြောနေကြသည်ကို သတိပြုပါ။
ပြီးတော့ သူတို့ပြောင်းသွားတယ်။ တာဂျစ်ကစ္စတန်တွင် မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေမည့်အစား အာဖဂန်နစ္စတန်တွင် မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေမည့်အစား ယူကရိန်းတွင် မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ဤအရာအားလုံးသည် လမ်းတစ်လျှောက်တွင် ချိန်ညှိထားသည်။ သို့သော် ဆီးရီးယားနှင့် ဒေသ မတည်မငြိမ်ဖြစ်ရန် အပြည့်အ၀ ပြင်ဆင်ထားသရွေ့ အာဖဂန်နစ္စတန်မှ မထွက်ခွာနိုင်ပေ။
ဒါကြောင့် အာဖဂန်နစ္စတန်နဲ့ ဆက်ဆံပြီးပါပြီ။ ငါတို့မှာ တခြားဘာရှိသေးလဲ။ ယူဂိုဆလားဗီးယားကိုလည်း သတိရရမယ်။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံ မပြိုကွဲခင်မှာပင် ၎င်း၏ ပြိုကွဲမှုသည် စတင်ခဲ့သည်။ ဤသဘောအရ ယူဂိုဆလားဗီးယားသည် အမေရိကန်များနှင့် ၎င်းတို့၏ မဟာမိတ်များအတွက် နိုင်ငံစုံနိုင်ငံကြီးကို ခွဲခြမ်းစိပ်ဖြာရန် နည်းလမ်းများအတွက် စမ်းသပ်မြေတစ်မျိုးဖြစ်သည်။ သူတို့ကို အလုပ်ထုတ်တယ်။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံသည် အလွန်ကြီးမားသောနိုင်ငံဖြစ်သောကြောင့် လူမျိုးပေါင်းစုံရှိကြပြီး မည်သည့်နေရာမှ လေ့ကျင့်သင်ကြားခြင်းမရှိဘဲ ဆိုဗီယက်ယူနီယံကို ဖျက်သိမ်းရန် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးပါ။ ယူဂိုဆလားဗီးယားကို အရင်ဖြိုဖျက်တာထက် ပိုကောင်းတဲ့ အရာတစ်ခုမှ မရရှိခဲ့ပါဘူး။
ယူဂိုဆလပ် ဖျက်သိမ်းရေး မြင်ကွင်းသည် အလွန် သွေးထွက်သံယို ဖြစ်ခဲ့သည်။ ပြည်တွင်းစစ်သည် အလုံးစုံဆန့်ကျင်ရေးမူအရ ထိုနေရာ၌ စတင်ခဲ့ပြီး ပြည်နယ်အများအပြား ပြိုကွဲခြင်း၊ အသေအပျောက် များပြားခြင်းနှင့် ဤဒေသတွင် တင်းမာမှုများ ဖြစ်ပေါ်စေခဲ့သည် ။ ယခုအချိန်အထိ ပြည်နယ်များအကြား ဆက်ဆံရေးသည် အလွန်တိကျပါသည်။ နိုင်ငံတကာဥပဒေကို ချိုးဖောက်ကာ ကိုဆိုဗိုဒေသကို ဆားဘီးယားနိုင်ငံမှ ဖြတ်တောက်ကာ လွတ်လပ်သောနိုင်ငံအဖြစ် ကြေညာပြီးနောက်တွင် အထူးသဖြင့် အခြေအနေ ပိုမိုဆိုးရွားလာခဲ့သည်။ ဘာအတွက်လဲ? ကျွန်တော်တို့ ဆွေးနွေးပြီးပါပြီ- သူတို့နဲ့ လက်တွေ့ကျကျ သီးသန့်ပိုင်ဆိုင်မယ့် ဥရောပရဲ့ အလယ်ဗဟိုမှာ နယ်မြေတစ်ခုကို ရယူနိုင်ဖို့ပါ။
ယူဂိုဆလားဗီးယားမှာ အမေရိကန်တွေက ဘာမှကောင်းကျိုးမပေးဘူးဆိုတာ သတိပြုပါ။ ယူဂိုဆလားဗီးယား၏ သေးငယ်သော အစိတ်အပိုင်းများသည် အလွန်ချမ်းသာသော ပြည်နယ်များ ဖြစ်လာခြင်း မရှိပေ။ မကြာသေးမီကပဲ ယူကရိန်းအခြေအနေနောက်ခံကို ဆန့်ကျင်ပြီး ဆာရာယေဗိုကို မီးရှို့ပြခဲ့တယ်။ ဘော့စနီးယား လွတ်လပ်ရေးရပြီ၊ ဒါဆို ဘာလဲ။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ရင်းနှီးမြုပ်နှံသူတွေ ဝင်လာပြီး စက်ရုံတွေပိတ်၊ ဒေဝါလီခံပြီး အကုန်ဝယ်တယ်၊ ရုံးစင်တာတွေဖွင့်ပြီး လူတွေ အလုပ်သွားလုပ်စရာ နေရာမရှိတော့ဘူး။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ယူကရိန်းလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ (အားလုံးမဟုတ်ပါ၊ အချို့၊ အချို့) ပူးပေါင်းလိုသော EEC သည် ဘော့စနီးယားတွင် ရှိနေပြီဖြစ်ကြောင်း ပြသထားပြီးဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းမှာ အလားတူကိစ္စမျိုး ကြုံရဦးမယ်။ အမှန်တော့ ယနေ့ခေတ် စစ်အာဏာရှင်အစိုးရသည် IMF ထံ တာဝန်များ ထမ်းဆောင်နေပါသည်။ ထို့အပြင် ၎င်းတို့တွင် တာဝန်ဝတ္တရားများ- တစ်ခုတည်းသော ဦးတည်ချက်တွင် တာဝန်များ- ပင်စင်လစာများ လျှော့ချရေး၊ လူမှုရေး အကျိုးခံစားခွင့်များ လျှော့ချရေး၊ အကောက်ခွန်များ တိုးမြှင့်ရေး။ IMF သည် လူနေမှုအဆင့်အတန်းနိမ့်ကျမှုနှင့် ပုဂ္ဂလိကပိုင်ပြုလုပ်ခြင်းမှလွဲ၍ အခြားမည်သည့်အရာကိုမျှ အဆိုပြုမည်မဟုတ်ပါ။ အဲဒါကို shock therapy လို့ခေါ်တယ်။ ချီလီနိုင်ငံ Pinochet လက်ထက်တွင် ပထမဆုံးအသုံးပြုခဲ့သည်။ အကြမ်းဖက်မှု တစ်မျိုးမျိုးဖြင့် အမြဲတမ်း တွဲနေပါသည်။ စစ်မှန်သော ထိတ်လန့်မှုကို ကြုံတွေ့နေရသော လူထု၏ ခုခံမှုကို နှိမ်နင်းရန်အတွက် ဤအချက်သည် လိုအပ်ပါသည်။ ပထမအချက်မှာ တုန်လှုပ်ခြင်းသည် ၎င်းတို့၏ ခုခံမှုကို အားနည်းစေပြီး စစ်ရေးအကြမ်းဖက်မှုလည်း ဖြစ်စေသည်။ ချီလီမှာ Pinochet က စစ်တပ်က အာဏာသိမ်းတယ်။ ထို့နောက် ၎င်းကို အာဂျင်တီးနား၊ အခြားလက်တင်အမေရိကနိုင်ငံအချို့တွင် အသုံးပြုခဲ့ပြီး၊ ထို့နောက် ပိုလန်တွင် အလားတူ ရှော့ခ်ကုထုံးကို အသုံးပြုခဲ့သည်။
ထို့နောက် ရုရှားနိုင်ငံတွင် ကျင့်သုံးခဲ့သည်။ Yeltsin မှဆောင်ရွက်သော 1993 ခုနှစ် အာဏာသိမ်းမှု ရုရှားတွင် အလွန်ရှင်းလင်းပြတ်သားသော အကြမ်းဖက်မှုများ ရှိခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ပါလီမန်တွင် ဒီမိုကရေစီနည်းကျ ပစ်ခတ်သည့် တင့်ကားသေနတ်များ ကြွေးကြော်သံများကြားတွင် ပုဂ္ဂလိကပိုင် ပြုလုပ်ခြင်း ဖြစ်ပေါ်လာခြင်းဖြစ်သည်။ ပုဂ္ဂလိကပိုင်ပြုလုပ်ခြင်းသည် ဥပဒေများကို ချိုးဖောက်ခြင်းနှင့် လိမ်လည်မှုများနှင့်သာ သက်ဆိုင်သည်သာမက ၎င်းကို အကောင်အထည်ဖော်သူများဘက်မှလည်း အင်အားသုံးခြင်းနှင့် အမြဲဆက်စပ်နေသည်။
ယခုလည်း ယနေ့ ယူကရိန်းတွင် အင်အားသုံးနေသလား။ အသုံးချပါ။ အာဏာသိမ်းလိုက်ပြီလား။ ဖမ်းတယ်။ စစ်သွေးကြွအဖွဲ့တွေရှိလား။ စားသည်။ စွမ်းအင်ကဏ္ဍကို ပုဂ္ဂလိကပိုင်လုပ်ရန် ဖြစ်နိုင်သည်ဟု Yatsenyuk က ဆိုသည်။ သူတို့ဘာကြောင့် ဒီပုဂ္ဂလိကပိုင်ကို အရင်မလုပ်တာလဲ။ မင်းကို ဘာကတားတာလဲ။ လူ့အဖွဲ့အစည်းရဲ့ တုံ့ပြန်မှုက များလာတယ်။ အထက်တန်းလွှာ၏ အစိတ်အပိုင်းများ၏ တုံ့ပြန်မှုသည် ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ခြင်း ဖြစ်သည်။ ယခုအခါ လူ့အဖွဲ့အစည်းသည် ဆုတ်ယုတ်ပျက်စီးနေပြီး အခြားပြဿနာများ ရှိနေသည်။ ယူကရိန်းရဲ့ စွမ်းအင်စနစ်မှာ ဘာတွေဖြစ်လာမလဲဆိုတာကို မစဉ်းစားတော့ဘဲ ဖက်ဆစ်တွေ ဝင်လာပြီး သူ့ကို တစ်ခုခုလုပ်ဖို့ ဒါမှမဟုတ် တစ်ခုခုရှင်းပြဖို့ အတင်းအကြပ်လုပ်မယ့်သူအတွက် ဘာဖြစ်လာမလဲ။ ဒါက ဘယ်လိုအလုပ်လုပ်တယ်၊ ဘာကြောင့် အကုန်ပြီးသွားတာလဲ။
ဒါပေမယ့် အရေးကြီးဆုံးကတော့ ငါထပ်ပြီး အလေးပေးပြောချင်တာက- မင်းနဲ့ငါက အမေရိကန်တွေ ကျူးကျော်မယ့်နိုင်ငံကို အကြောင်းပြပြီး အနည်းဆုံး ကောင်းကျိုးတစ်ခုခု ယူဆောင်လာပေးမယ့် နိုင်ငံတစ်နိုင်ငံကို နာမည်ပေးလို့မရဘူး။ ဘာမှမဖြစ်။ အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ ဆိုဗီယက်ယူနီယံမှာ သိသိသာသာ ဆုံးရှုံးမှုတွေ ကြုံခဲ့ရပြီး တကယ့်စစ်ပွဲကြီးဖြစ်တဲ့ နိုင်ငံတကာ တာဝန် ကျေပွန်မှုလို့ ခေါ်ဆိုကြပေမဲ့ ယနေ့ခေတ်မှာတော့ ရုရှားစစ်သားတွေနဲ့ ဆိုဗီယက်စစ်သားတွေကို အမေရိကန်တွေလို ကြင်နာတဲ့ စကားလုံးနဲ့ သတိရနေကြပါပြီ။ . ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ရုရှားတွေက လမ်းတွေ၊ ကျောင်းတွေ ဆောက်တယ်။ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏ လူ့ယဉ်ကျေးမှုတွင် မွေးရာပါဖြစ်သည်။ သူတို့ဆီရောက်လာရင် ငါတို့အောက်က အာဖဂန်တွေကို ငါတို့မစဉ်းစားဘူး။ ကျွန်ုပ်တို့သည် လူအားလုံးကို လေးလေးစားစားဆက်ဆံသည်။ အဓိကကတော့ သူက ကျွန်တော်တို့ကို လေးလေးစားစား ဆက်ဆံတယ်။ ဒါပေမယ့် သူတို့ကို ဒုတိယအဆင့်လို့ မယူဆပါဘူး။ ဤသည်မှာ ရုရှားအင်ပါယာတွင် အမြဲရှိနေသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ရုရှားတို့သည် ကော့ကေးဆပ်သို့ ရောက်ရှိလာပါက စစ်ရေးပဋိပက္ခ တစ်မျိုးမျိုးရှိသော်လည်း ရုရှားတို့က တောင်တက်သူများကို ဒုတိယတန်းစားလူများဟု ဘယ်သောအခါမှ မယူဆပါ။ အပြန်အလှန်။ တောင်တက်သမားများထံမှ ရုရှားလူမျိုးများ မည်မျှသင်ယူခဲ့သည်ကို ကြည့်ပါ။ နောက်ဆုံးတွင်၊ ကုလားဖြူစစ်ပွဲသည် ဆယ့်ကိုးရာစုအစတွင် စတင်ခဲ့ပြီး ရာစုနှစ်တစ်ဝက်နီးပါး အလယ်တွင် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။
ငါတို့ဘုရင်တွေရဲ့ ကိုယ်ရံတော်တွေမှာ တောင်တန်းတွေ ခွဲထားပြီးသား၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ Cossacks များသည် နှစ်ဆယ်ရာစုအစပိုင်းနှင့် အစောပိုင်းတွင် မည်သို့မြင်သနည်း။ Papakhas၊ တောင်အဝတ်အစား၊ Circassian အင်္ကျီ၊ gazyri၊ ဓားမြှောင်။ အဲဒါက ကုန်းမြင့်သမားရဲ့အဝတ်အစားပါ။ ပြီးတော့ သူမကို ရုရှားစစ်တပ်ထဲကို ခေါ်သွားတာ ရှက်စရာလို့ ဘယ်သူမှ မယူဆပါဘူး။ တကယ်တော့ ဧကရာဇ်မင်းရဲ့ ဓာတ်ပုံတစ်ပုံဟာ ဒီလိုအဝတ်အစားတွေ ၀တ်ဆင်ထားတယ်။ ကောင်းရင် မှန်ရင် အဆင်ပြေရင် ဒါပဲ ယူလိုက်ပါ။ ဒါက ချဉ်းကပ်မှုပါ။
အိန္ဒိယအဝတ်အစားဝတ်ထားတဲ့ ဗြိတိသျှဗိုလ်ချုပ်ကို မင်းဘယ်တော့မှမြင်မှာမဟုတ်ဘူး။ သူ့အတွက် ဟိန္ဒူက ဒုတိယတန်းစား နိုင်ငံသားဖြစ်လို့ ဒါက ရိုးရိုးရှင်းရှင်းမဖြစ်နိုင်ပါဘူး။ ဒါက ကွာခြားချက်ပါ။ ပြီးတော့ ငါတို့စစ်သားတွေ (ဆိုဗီယက်ယူနီယံဟာ ယေဘူယျအားဖြင့် လူသားဆန်တဲ့နိုင်ငံ) အာဖဂန်နစ္စတန်မှာ တူညီတဲ့သဘောထားကို ပြသခဲ့တယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ တဖက်တွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏စစ်သားများကို ပစ်သတ်သောသူများနှင့် တိုက်ခဲ့သည်၊ ဒါက နားလည်နိုင်ပါသည်။ ဒါပေမဲ့ တစ်ဖက်မှာလည်း၊ ကျွန်တော်တို့က အဲဒီတုန်းက တိုးတက်နိုင်သလောက် အာဖဂန်တွေရဲ့ဘဝ တိုးတက်အောင် ကြိုးစားခဲ့တယ်။ အမေရိကန်တွေက ဘာမှမလုပ်ဘူး။ သူတို့ စခန်းမှာထိုင်ပြီး ဘာတွေဖြစ်နေလဲ ဂရုမစိုက်ဘူး။ အပစ်မခံရအောင် ပိုက်ဆံပေးရုံနဲ့ မူးယစ်ဆေးဝါးတွေ စိုက်ပျိုးနိုင်အောင် ပိုက်ဆံပေးတယ်။ အားလုံး။ သူတို့ရဲ့ အကျိုးစီးပွားက ဒါကို ကန့်သတ်ထားတယ်။ သဘောထားက လူတွေလို မဟုတ်ဘူး။ တချို့နေရာတွေမှာ ပိတ်ထားတဲ့နေရာတွေရှိတယ်။
ဆိုလိုသည်မှာ၊ နေတိုးတပ်များရှိရာသို့ အမေရိကန်များ ရောက်သည့်နေရာသို့ ကောင်းကျိုးတစ်စုံတစ်ရာ ယူဆောင်လာခြင်းမရှိပေ။ ငါမသိဘူး၊ မင်းပိုသိတာဖြစ်နိုင်တယ်၊ ဒါပေမယ့် ဒီလိုရွေးချယ်စရာတွေနဲ့ ငါမရင်းနှီးဘူး။
ပြီးတော့ အမေရိကန်စစ်တပ်ရဲ့ ရပ်တည်မှုက အဆက်မပြတ် တိုးချဲ့နေတယ်။ တစ်နေရာရာမှာ အမြဲတမ်း ရန်ဖြစ်ကြတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့ပြောနိုင်သည့်တစ်ခုတည်းသောအရာမှာ ၎င်းတို့သည် ကမ္ဘာပေါ်တွင် စစ်အသုံးစရိတ်အများဆုံးရှိသော်လည်း တစ်ချိန်တည်းတွင် စစ်ပွဲများစွာကို တိုက်ရန်ခက်ခဲသော်လည်း ၎င်းသည် အဆက်အသွယ်မရှိဘဲ တိုက်ခိုက်လေ့ရှိသည့်စစ်တပ်ဖြစ်သည်။ ဆုံးရှုံးမှုများသည် သူမအတွက် အလွန်သိမ်မွေ့သည်။ ထို့ကြောင့် တစ်စုံတစ်ဦးသည် အမေရိကန်များကို ၎င်းတို့၏မြေပြင်မှ နှင်ထုတ်လိုပါက အမေရိကန်များကို သတ်ပစ်ရန်သာ လိုအပ်သည်။ ထို့နောက် ၎င်းတို့သည် အလွန်လျင်မြန်စွာ ကယ်ထုတ်ခဲ့သည်။ ဆိုမာလီယာကို ကျူးကျော်တုန်းက ဇာတ်လမ်းကို မှတ်မိရင်။ အဲဒီမှာ အမေရိကန် နိုင်ငံသား ဆယ့်ငါးယောက် ဒါမှမဟုတ် နှစ်ဆယ်ယောက် အသတ်ခံခဲ့ရပြီး ဆက်ဒမ်ဟူစိန်ရဲ့ အကြိုက်ဆုံးဇာတ်ကားကို ရိုက်ကူးရင်း မြန်မြန်ဆန်ဆန် ကယ်ထုတ်ခဲ့ကြတယ်။ ဘယ်ဟာလဲ သိလား။ “Black Hawk Down” - သူက ဒီဇာတ်ကားကို အရမ်းကြိုက်တယ်။ ဘာကြောင့်လဲတော့ မသိပေမယ့် ဒါက သမိုင်းဖြစ်ရပ်မှန်တစ်ခုပါ၊ သူ အကြိမ်ပေါင်းများစွာ ကြည့်ဖူးပါတယ်၊ ဖတ်ဖူးပါတယ်။
ငါတို့အားလုံးနီးပါးဟာ အရင်တုန်းက အမေရိကန်တွေလုပ်ခဲ့တဲ့ စစ်ရေးပဋိပက္ခတွေကို ဘယ်လိုဖြတ်သန်းခဲ့ကြသလဲဆိုတာကို ကြည့်ပါ။ ယူဂိုဆလားဗီးယားမှာ ပဋိပက္ခကို ဘယ်လို စည်းရုံးကြမလဲဆိုတာကို ကျွန်တော်တို့ မပြောရသေးပါဘူး၊ ဒါကြောင့် နောက်ထပ် စကားအနည်းငယ် ပြောပါရစေ။ အဆက်အသွယ်မရှိသော- ဗုံးကြဲတိုက်ခိုက်မှုများ၊ ဒုံးပျံတိုက်ခိုက်မှုများ၊ ပင်လယ်ပြင်တွင်ရှိသော သင်္ဘောများ၊ တစ်ခါတစ်ရံ ယူဂိုဆလပ်လေပိုင်နက်အတွင်းသို့ မပျံသန်းနိုင်သည့် တိုက်လေယာဉ်များ၊ ဆိုလိုသည်မှာ ယူဂိုဆလားဗီးယားသို့ ချဉ်းကပ်သည့်အခါ ဒုံးကျည်များကို ပစ်လွှတ်လိုက်ကြသည်။ ဒုံးပျံသည် သူ့ဘာသာသူ ပို၍ပို၍ ပျံသည်။ တခါတရံ ယူဂိုဆလပ်လေကြောင်း ကာကွယ်ရေးကပင် ထိုလေယာဉ်များကို လေပိုင်နက်ထဲ မဝင်သောကြောင့် ပစ်မချနိုင်ခဲ့ပေ။
ကောင်းပြီ၊ ဒီလို သရုပ်ပြတဲ့ အမူအရာမျိုး ထပ်လုပ်တယ်။ မှတ်မိတယ်ဆိုရင်တော့ ဘယ်လ်ဂရိတ်မှာရှိတဲ့ တရုတ်သံရုံးကို တာမွေတစ်စင်းက ဝင်တိုက်ခဲ့လို့ လူအများအပြား သေဆုံးခဲ့ပါတယ်။ ဒေါသမုန်တိုင်းတစ်ခုရှိခဲ့ပေမယ့် ငြိမ်သက်သွားခဲ့တယ်။ ပြောချင်တာက တရုတ်ပြည်က ဒေါသမုန်တိုင်း ၊ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ၊ တိကျသောလက်နက်များသည် တရုတ်သံရုံးတွင် အဆုံးအဖြတ်ပေးမည်ဆိုလျှင် ၎င်းတို့က ၎င်းကို ချိန်ရွယ်ထားခြင်းဖြစ်ကြောင်း သင်နားလည်ပါသည်။ နည်းနည်းတော့ နှုတ်ဆက်ကြ၊
ဟုတ်ပါတယ်၊ ပြီးတော့ Stealth လေယာဉ်တစ်စင်း ပစ်ချခံရချိန်မှာတော့ ဒီ Yugoslav အဖြစ်ဆိုးနဲ့ ဆက်စပ်နေတဲ့ ကာတွန်းဇာတ်လမ်းတစ်ခု ရှိပါတယ်၊ အဲဒီနောက် အမေရိကန်တွေက ထုတ်လုပ်ရေးကနေ စတင်ဖယ်ရှားလိုက်ပါတော့တယ်။ ယူဂိုဆလားဗီးယားတွင် သူတို့သည် “ဆောရီး၊ သူ့ကို မမြင်နိုင်မှန်း ငါတို့မသိခဲ့ဘူး” ဟူသော တံဆိပ်များ ဝတ်ဆင်ထားသည်။ မဟုတ်ရင် သူတို့က မင်းကို လေးစားတဲ့စိတ်နဲ့ ပစ်မှာမဟုတ်ဘူး။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ အမေရိကန်များက သူ့ကို မမြင်နိုင်ဟု ထင်မြင်နေကြသော်လည်း သူသည် မမြင်နိုင်လောက်အောင် ဖြစ်ခဲ့သည်။ ပြီးတော့ ပစ်ချခံရတယ်။ ဤ Stealths များသည် အလွန်စျေးကြီးသော်လည်း၊ ၎င်းတို့သည် သင်မြင်ရသည့်အတိုင်း အသုံးမဝင်တော့၍ မရနိုင်တော့ပါ။ ၎င်းတို့သည် အလွန်လှပသည်၊ တစ်နည်းမဟုတ်တစ်နည်း အထူးအဆန်းဖြစ်ပြီး၊ ဂြိုလ်သားသင်္ဘောများနှင့် ဆင်တူသော်လည်း၊ ၎င်းတို့သည် တိုက်ပွဲတွင် လုံးဝအဓိပ္ပါယ်မရှိပေ။
2001 ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ 11 ရက်နေ့တွင် အမေရိကန်နိုင်ငံ၌ အကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှုများကို စီစဉ်ခဲ့သူဖြစ်သည်။
၀၉/၁၁/၂၀၁၃
ယနေ့သည် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုတွင် အကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှုများ ဆက်တိုက်ဖြစ်ပွားခဲ့သည့် ၁၂ နှစ်မြောက် နှစ်ပတ်လည်နေ့ဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့၏မူရင်းဗားရှင်းများစွာရှိသည်။ “ဝါရှင်တန်အစိုးရ” ၏တရားဝင်ဗားရှင်းတွင် ဒါဇင်များစွာသော မုတ်ဆိတ်မွေးရှိသော မူဂျာဟီဒင်သည် အာဖဂန်နစ္စတန်၏ လိုဏ်ဂူများတွင် ပုန်းအောင်းနေပြီး လေယာဉ်များကို ပြန်ပေးဆွဲကာ မိုးမျှော်တိုက်များနှင့် ပင်တဂွန်အဆောက်အအုံများသို့ ဖြိုခွင်းရန် ရှုပ်ထွေးသော လက်ဝတ်ရတနာလုပ်ငန်းကို တီထွင်ခဲ့သည်ဟု ဆိုသည်။ ဗားရှင်းသည် လှပပြီး နားလည်နိုင်သည် ရူပဗေဒ နိယာမများအတွက် မဟုတ်ပါ ။
ဒါဆို ၂၀၀၁ စက်တင်ဘာ ၁၁ မှာ ဘာဖြစ်သွားတာလဲ။ မှတ်ရအောင်။
ထိုဝမ်းနည်းဖွယ်နေ့၏အသေးစိတ်အချက်အလက်များကို ဆက်မလေ့လာမီ၊ ကျွန်ုပ်သည် ကမ္ဘာ့စီးပွားရေးအခြေအနေနှင့် ပတ်သက်၍ စကားအနည်းငယ်ပြောလိုပါသည်။ အဲဒီအခက်အခဲက မနေ့ကမှစခဲ့တာ ၂၀၀၈ မှာမဟုတ်ဘူး။ မြေမျက်နှာပြင်အောက်ရှိ သစ်ဆွေးမြေပြင်တွင် လောင်ကျွမ်းနေသော မီးကဲ့သို့ပင်၊ ငွေရေးကြေးရေးဦးတည်သော စီးပွားရေးစနစ်၏ ပြဿနာများသည် ကိုးဆယ်ကျော်နှောင်းပိုင်းများတွင် မမြင်နိုင်လောက်အောင် မီးခိုးလုံးဖြစ်နေပြီ။ အများသူငှာအတွက် “မီး” သည် မျက်နှာပြင်ပေါ်မှ ပေါက်ထွက်ပြီး မကြာသေးမီကသာ မြင်နေရပါက၊ ကမ္ဘာ့နိုင်ငံရေး အထက်တန်းစားများအတွက် ပြဿနာကို မြင်နေရသည်မှာ ကြာပြီဖြစ်သည်။ ငါပိုပြောမယ် - Gorbachev ရဲ့သစ္စာဖောက်မှုက "ကမ္ဘာ့စီးပွားရေး" ကိုပြိုလဲခြင်းမှကယ်တင်ခဲ့သည်။ 70 နှစ်များအတွင်း US တွင် DOUBLE-DIGIT ဖြစ်ခဲ့သည့် ငွေကြေးဖောင်းပွမှုသည် လူနာတွင် အဖျားရှိနေကြောင်း ရှင်းရှင်းလင်းလင်းပြသခဲ့သည်။ အပူချိန်မြင့်။ အကယ်၍ Mikhail Gorbachev သည် USSR ကို မဖျက်ဆီးခဲ့ပါက အနောက်နိုင်ငံများ၏ စီးပွားရေးသည် 80s နှောင်းပိုင်းတွင် ယနေ့ခေတ်၏ အလှည့်အပြောင်းသို့ ကျဆင်းသွားပေလိမ့်မည်။ ဒါပေမယ့် ဒါက လမ်းစပါပဲ။
အနောက်နိုင်ငံများတွင် ပြဿနာများကို ဖြေရှင်းရန် တူညီသော ချက်နည်းမှာ စစ်ဖြစ်လေ့ရှိသည်။ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုသည် လွန်ခဲ့သော ၁၂ နှစ်က စစ်ပွဲအတွက် စတင်ပြင်ဆင်ခဲ့သည်။ ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာစစ်ပွဲအတွက် ဘာတွေလိုအပ်လဲ။ ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာ အကြောင်းပြချက်လိုတယ်။ ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာ ဒေါသ။ ထို့နောက် စက်တင်ဘာ ၁၁၊ ၂၀၀၁ တွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်။
ဘာအကြံလဲ? ဆိုဗီယက်စစ်တပ်ကို အာဖဂန်စစ်ပွဲအတွင်း အမေရိကန်က ပြုစုပျိုးထောင်ပေးခဲ့တဲ့ အစ္စလမ္မစ်အစွန်းရောက်အဖွဲ့အစည်းတွေကို ကမ္ဘာ့ပဋိပက္ခသစ်အတွက် မီးပွားအဖြစ် စီစဉ်ခဲ့တာဖြစ်ပါတယ်။ 2001 ခုနှစ် ကြီးမားသော အကြမ်းဖက်တိုက်ခိုက်မှုများအပြီးတွင် ၀ါရှင်တန်သည် မည်သူကို အပြစ်တင်ရမည်ကို အတိအကျ သိရှိခဲ့သည်။ ဆီးရီးယားတွင် ဘာရှာအယ်လ်အာဆတ်သည် ဓာတုလက်နက်များ အသုံးပြုခဲ့ကြောင်း အမေရိကန်က ယနေ့ကဲ့သို့ပင် “သေချာပေါက်သိ” သည်။
ကျွန်ုပ်တို့အတွက် အဓိကမေးခွန်းမှာ စစ်ပွဲစတင်ရန် မည်သည့်နေရာ၌ စီစဉ်ထားသနည်း။ အဖြေမှာ ဤသို့ဖြစ်သည်- ကျွန်ုပ်တို့၏ဘေးတွင် ကျွန်ုပ်တို့နှင့်အတူ ကျွန်ုပ်တို့၏တိုက်ရိုက်နှင့် အကျယ်ပြန့်ဆုံးပါဝင်မှုဖြင့်။ ကမ္ဘာ့စီးပွားရေး ပြန်လည်ကောင်းမွန်ရန်၊ ၎င်း၏ပိုင်ရှင်များသည် (တစ်ဖန်) သွေးများစွာသွန်းလောင်းသွားကြသည်။ ဘယ်မှာလဲ? ဘယ်မှာမှ အရေးမကြီးဘူး။ အဓိကကတော့ အများကြီးရှိနေတာဘဲ။ ဒါကြောင့် ရုရှား-ယူအက်စ်ဆိုဗီယက်တို့ မှာ ဒီသွေးတွေ အများကြီးရှိလို့ ကြီးမားတဲ့ စစ်ရေးပဋိပက္ခတွေရဲ့ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်တွေ့ခဲ့ရတာပါ။ အဲဒါကြောင့် နောက်ကွယ်က ကမ္ဘာကြီးက ငါတို့ဆီရောက်လာတာကို သဘောကျတယ်။
၂၀၀၁ ခုနှစ်တွင် ချေချင်းညာ၌ ပဋိပက္ခသည် အရှိန်အဟုန်ဖြင့် ဆက်လက်တည်ရှိနေပြီး ဗဟိုအာရှတွင် မငြိမ်မသက်မှုများ ဖြစ်ပွားခဲ့သည်။ ရုရှား ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။ ကျွန်တော်တို့ နိုင်ငံ နယ်နိမိတ်ကိုကျော်လွန်ပြီး မတည်မငြိမ်ဖြစ်အောင် တွန်းအားပေးခဲ့တယ်။ စစ်ပွဲက ငါတို့ဆီ ရောက်မလာဘူး။ စည်းရုံးရေးမှူးများသည် အရှေ့အလယ်ပိုင်းကို စမ်းဘုတ်တစ်ခုအဖြစ် ပြင်ဆင်ကာ ၎င်းကို အစမှပြန်စရမည်ဖြစ်သည်။
သံလက်ဖြင့် သူ့ဇာတိချက်ချင်းညာသို့ အမိန့်ပေးခဲ့သော ရမ်ဇန် ကဒီရော့ဗ်၏ အသက်မွေးဝမ်းကြောင်း၏ အထွတ်အထိပ်မှာ မူဘာရက်နှင့် မွမ်မာကဒါဖီတို့၏ အသက်မွေးဝမ်းကြောင်းမှု ကျဆင်းလာခြင်းကို ဆိုလိုသည်။ ဤသည်မှာ ဝိရောဓိမဟုတ်ပေ၊ ဤသည်မှာ ကမ္ဘာ့ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးဖြစ်သည်။
ယခုမူ - ယနေ့အခြေအနေများကို နားလည်သဘောပေါက်ခြင်းဖြင့် ၂၀၀၁ ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ ၁၁ ရက်နေ့ ဖြစ်ရပ်မှန်များဆီသို့ ပြန်သွားသင့်ပါပြီ။ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်၏ စာအုပ် “Cherche la Petroleum” ၏ အပိုင်းအစဖြစ်သည်။
“အရင်ဆုံး၊ အဲဒီခေတ်က အဖြစ်အပျက်တွေကို အမှတ်ရစေတယ်။ Boeing ခရီးသည်တင်လေယာဉ်လေးစင်းသည် တစ်နာရီအတွင်း ကတ်ထူပြားဖြတ်စက်များ ကိုင်ဆောင်ထားသော အာရပ်အကြမ်းဖက်သမား ၁၉ ဦးမှ ပြန်ပေးဆွဲခံခဲ့ရသည်။ အသေခံဗုံးခွဲလေယာဉ်မှူးများသည် လေယာဉ်များကို ထိန်းချုပ်ကာ နယူးယောက်နှင့် ဝါရှင်တန်သို့ လမ်းကြောင်းပြောင်းခဲ့သည်။ ဘိုးရင်းနှစ်စင်းကို World Trade Center ၏ တာဝါတိုင်နှစ်လုံးသို့ ပို့ဆောင်ခဲ့သည်။ မိုးမျှော်တိုက်များတွင် မီးစတင်လောင်ကျွမ်းခဲ့ပြီး ၎င်းတို့၏ လုံး၀ ပျက်စီးခဲ့သည်။ တတိယမြောက် Boeing သည် ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်သို့ ပျက်ကျခဲ့သည်။ စတုတ္ထမြောက် လေယာဉ်ပေါ်ရှိ ခရီးသည်များသည် ပြန်ပေးသမားများကို တွန်းလှန်ခဲ့ရာ Pennsylvania တွင် လေယာဉ်ပျက်ကျခဲ့သည်။ ၎င်းသည် ယေဘူယျလက်ခံထားသော ဖြစ်ရပ်များဖြစ်သည်။ ဘေးအန္တရာယ်ကျရောက်ပြီး ရက်အနည်းငယ်အတွင်း နောက်ဆုံးပုံသဏ္ဍာန်ဖြစ်လာကာ တရားဝင်ဖြစ်လာသည်။
ယခု ဤဗားရှင်း၏ အထင်ရှားဆုံးသော ရှေ့နောက်မညီမှုများကို မှတ်သားကြပါစို့။ လူသိနည်းသူအများစုနဲ့ စလိုက်ရအောင်။
1. စက်တင်ဘာ 11 ရက် 2001 တွင် New York တွင် အဆောက်အဦး နှစ်ခု မဟုတ်ဘဲ 3 ခု ပြိုကျခဲ့သည်။ တတိယမြောက် မိုးမျှော်တိုက်ကြီး သေဆုံးမှုမှာ ဂရုတစိုက် တိတ်ဆိတ်နေသည်။ စက်တင်ဘာ ၁၁ ရက် ဖြစ်ရပ်များနှင့် ပတ်သက်၍ အစိုးရ၏ တရားဝင် ကော်မရှင်က ယင်းအချက်ကို ၎င်း၏ အစီရင်ခံစာတွင် လုံးဝ ထည့်သွင်းထားခြင်း မရှိပေ။ ယင်းအတွက် အကြောင်းရင်း နှစ်ခုရှိသည် - ဤအဆောက်အအုံသည် နယူးယောက်မြို့ CIA ၏ ရုံးချုပ်၊ ပြည်တွင်းအခွန်များ ဝန်ဆောင်မှုလုပ်ငန်း၊ Securities and Exchange Commission နှင့် New York City Emergency Management Authority ၏ လည်ပတ်ရေးစင်တာနှင့် ဘန်ကာဖြစ်သည်။ အရေးအကြီးဆုံးကတော့ Twin Towers ဘေးမှာတည်ရှိတဲ့ World Trade Center 7 လို့သိကြတဲ့ အထပ် ၄၇ ထပ်ရှိ မိုးမျှော်တိုက်ထဲကို ပျံသန်းလာတဲ့ အရာဝတ္ထုတစ်ခုမှ ပျက်ကျခဲ့ခြင်းမရှိပါဘူး။ သို့သော် ၂၀၀၁ ခုနှစ် စက်တင်ဘာ ၁၁ ရက် ညနေ ၅ နာရီတွင် အဆောက်အအုံပြိုကျမှုမှာ အကြောင်းအရင်း အတိအကျမရှိပေ။ ဖျက်ဆီးခံရစဉ်တွင် မည်သူမျှ ထိခိုက်မှု မရှိခဲ့ပေ။ မည်သူမျှ။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ဘိုးရင်းပျက်ကျခဲ့သည့် တာဝါတိုင်များကဲ့သို့ပင် နေအိမ်သည် "ပုံသဏ္ဍာန်" ပြိုကျခဲ့သည်။
2. ပျက်စီးသွားသော အဆောက်အဦ၏ ဒီဇိုင်နာများက ဆောက်လုပ်နေစဉ်အတွင်း လေယာဉ်တိုက်မှုဖြစ်နိုင်ခြေကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားထားသောကြောင့် ထိုကဲ့သို့သော အကျိုးဆက်များကို မဖြစ်ပေါ်စေနိုင်ဟု တညီတညွတ်တည်း ပြောဆိုကြသည်။ တာဝါတိုင်များကို ဖျက်ဆီးခြင်းသည် သိသိသာသာ တစ်ပြေးညီ၊ အချိုးကျပြီး ပကတိဖြစ်သည်။ ကြီးမားသော မိုးမျှော်တိုက်များသည် ကတ်များအိမ်ကဲ့သို့ သေသပ်စွာ ခေါက်ထားသည်။ ဒေါင်လိုက် သံမဏိကော်လံများ အကြွင်းအကျန်မရှိလျှင်ပင် ၎င်းတို့သည် လုံး၀ပြိုကျကာ အမှိုက်သရိုက်များနှင့် ဖုန်မှုန့်များအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားသည်။ သက်တမ်းကုန်သွားသော အဆောက်အဦများကို ဖြိုခွဲရာတွင် အသုံးပြုသည့် ပေါက်ကွဲသံကြားမှသာလျှင် လှပစွာ “ခေါက်” ထားသော အိမ်များ။ ဖောက်ခွဲရေးပစ္စည်းများ အများအပြားမလိုအပ်သော်လည်း ၎င်းတို့ကို မှန်ကန်သောနေရာများတွင် (ဖွဲ့စည်းပုံဆိုင်ရာဒြပ်စင်များနှင့် တိုက်ရိုက်ထိတွေ့မှုတွင်) ထားရှိကာ တင်းကြပ်စွာ ထပ်တူကျသော အစီအစဥ်ဖြင့် ပေါက်ကွဲစေရမည်။
၃။ လေယာဉ်သည် ၈ နာရီ ၄၅ မိနစ်တွင် မြောက်မျှော်စင်သို့ ထောင့်မှန်ကျစွာ ပျက်ကျခဲ့ပြီး သီအိုရီအရ အလယ်ဗဟိုရှိ အဆောက်အအုံ၏ သံမဏိအထောက်အပံ့များ ပျက်စီးသွားနိုင်သည်။ နံနက် ၉း၀၃ နာရီတွင် တောင်မျှော်စင်ပေါ်တွင် ဒုတိယအကြိမ် တိုက်ခိုက်မှုဖြစ်ပွားခဲ့သော်လည်း လေယာဉ်အပျက်အစီးများသည် ထောက်ပံများကို မထိမှန်စေဘဲ စူးရှသောထောင့်ဖြင့် တိုက်မိခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။ တစ်ချိန်တည်းတွင်၊ ပျက်စီးမှုကွာခြားသော်လည်း၊ တာဝါတိုင်နှစ်ခုလုံးသည် လုံးဝအချိုးကျစွာ “ပြိုကျသည်”၊ ကြမ်းပြင်များသည် သပ်ရပ်စွာ “ပြိုကျသည်” ၊ အထပ်မြင့်အဆောက်အအုံများကို ထိန်းချုပ်ဖြိုခွင်းခံရသည့်ကိစ္စများတွင် အတိအကျဖြစ်ပျက်နေပါသည်။ ထို့အပြင် ပျက်စီးမှုနည်းသော တောင်မျှော်စင်သည် ၉ နာရီ ၅၉ မိနစ်တွင် ပထမဆုံး ပြိုကျခဲ့ပြီး ၁၀ နာရီ ၂၉ မိနစ်တွင် ပိုမိုပြင်းထန်သော ပျက်စီးမှုရရှိခဲ့သော မြောက်မျှော်စင် ပြိုကျခဲ့သည်။ 17:00 တွင် တတိယအလုံးမှာ မည်သူမျှ လုံးဝမတိုက်မိပါ။
4. ပြိုကျမှုအတွက် တရားဝင်ရှင်းပြချက်မှာ မီးလောင်နေသော လောင်စာသည် သံမဏိကော်လံများ အရည်ပျော်သွားခြင်း ဖြစ်သည်။ သံမဏိ၏ အရည်ပျော်မှတ်သည် 1538°C ဖြစ်သည်။ တာဝါတိုင်တစ်ခုစီတွင် သံမဏိတန်ချိန် ၂၀၀ ပါရှိသည်။ ပြီးတော့ ဒီဒြပ်ထုအားလုံးကို လေယာဉ်တစ်စီးရဲ့ လောင်စာတိုင်ကီထဲက လောင်စာဆီကနေ အပူပေးပြီး အရည်ပျော်သွားသလား။ တကယ်တော့ တာဝါတိုင်တွေထဲကို ဝင်တဲ့ လောင်စာပမာဏက မတူပါဘူး - ပထမလေယာဉ်က အထဲမှာ ပျံသန်းခဲ့မယ်ဆိုရင် ဒုတိယ လောင်စာဆီ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဟာ အဆောက်အဦအပြင်ဘက်မှာ မီးလုံးကြီးတွေ ပေါက်ကွဲသွားတာကို မှတ်တမ်းတွေနဲ့ ဓာတ်ပုံတွေမှာ ရှင်းရှင်းလင်းလင်း မြင်တွေ့ရပါတယ်။ တာဝါတိုင်တွေက အတူတူပါပဲ၊ သံမဏိပမာဏက အတူတူပါပဲ၊ လေယာဉ်ဆီ လောင်စာဆီ ပမာဏက မတူဘူး၊ ပြုတ်ကျတဲ့ပုံစံနဲ့ ပျက်စီးမှုပုံစံကတော့ အတူတူပါပဲ။ ပြုတ်ကျတဲ့ ပထမဆုံး အဆောက်အဦက လောင်စာဆီနည်းတဲ့ အဆောက်အအုံပဲလား။
5. သန့်ရှင်းသောလေကြောင်းလောင်စာဆီလောင်ကျွမ်းသောအခါရောက်ရှိသည့်အမြင့်ဆုံးအပူချိန်မှာ 825°C ဖြစ်သည်။ မျှော်စင်အတွင်း ရေနံဆီ လောင်ကျွမ်းရုံသာမက လောင်ကျွမ်းနိုင်သည့် အရာအားလုံးလည်း ပါဝင်သည်။ ဒါက အပူချိန်ကို တိုးမလာဘဲ လျော့သွားအောင်လုပ်သင့်တယ်။ အဆောက်အဦများ ဒီဇိုင်းဆွဲရာတွင် သဘာဝအတိုင်း မီးလောင်နိုင်ခြေကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားသည်။ စမ်းသပ်မီးလောင်မှုအတွင်း အကာအကွယ်မဲ့ သံမဏိဖွဲ့စည်းပုံများအတွက် အမြင့်ဆုံးအပူချိန် (ယူကေ၊ ဂျပန်၊ အမေရိကန်နှင့် သြစတြေးလျ) သည် 360°C ဖြစ်သည်။ အကြမ်းဖက်သမားများသည် ရူပဗေဒဆိုင်ရာ နိယာမများကို အမှန်တကယ် မှောက်လှန်ပြီး လိုအပ်သည်ထက် အပူချိန်နိမ့်သော သံမဏိကို အရည်ပျော်အောင် စီမံနိုင်ခဲ့ပါသလား။ သို့မဟုတ် ၎င်းတို့သည် လိုအပ်သော 1538°C သို့ တိုးမြင့်လာပါသလား။ စက်တင်ဘာ ၁၁ ရက် လျှို့ဝှက်ဆန်းကြယ်မှုဆိုင်ရာ အမေရိကန် သုတေသီတစ်ဦးဖြစ်သည့် J. McMichael က ယင်းကိစ္စနှင့်ပတ်သက်၍ “သံမဏိအရည်ပျော်ရန်အတွက် လေကြောင်းလောင်စာအသုံးပြုခြင်းသည် အံ့သြဖွယ်တွေ့ရှိမှုတစ်ခုဖြစ်သည်၊ ရိုးရိုးသားသားပြောရရင်… သတ္တုပြုပြင်ရေးဆိုင်ရာ ကျွမ်းကျင်သူများက အက်စီတလင်းမီးရှူးများ၊ ဆလင်ဒါများတွင် အောက်ဆီဂျင်၊ ဂျင်နရေတာများ၊ လျှပ်စစ်မီးဖိုများနှင့် အခြားရှုပ်ထွေးသော စက်ပစ္စည်းများမှ လျှပ်စစ်ဓာတ်မတည့်မှုများ၊ သို့သော် ဤလိမ္မာပါးနပ်သော အကြမ်းဖက်သမားများက အဘယ်အရာကို အသုံးပြုခဲ့ကြသနည်း။ ကာလပေါက်ဈေးဖြင့် ရေနံဆီတစ်ဂါလံကို ဆင့် ၈၀ တန်သည်။
6. တရားဝင်ဗားရှင်းအရ သံမဏိတန်ချိန်ထောင်ပေါင်းများစွာ အရည်ပျော်သွားပြီး ကွန်ကရစ်တန်ချိန်ရာပေါင်းများစွာသည် ဖုန်မှုန့်အဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားခဲ့သည်။ ဘိုးအင်း ခရီးသည်များ ၏ ရုပ်အလောင်း အပိုင်းအစများသာ ကျန်ရှိတော့သည် ။ ထိုအတောအတွင်း လေယာဉ်မျှော်စင်သို့ ပျက်ကျခဲ့သည့် ပြန်ပေးသမားတစ်ဦး၏ နိုင်ငံကူးလက်မှတ်သည် နဂိုအတိုင်း ပြုတ်ကျခဲ့ပြီး စုံစမ်းစစ်ဆေးမှုအတွင်း တွေ့ရှိခဲ့သည်။
7. အမြွှာမျှော်စင်များသည် အဘယ်ကြောင့် အပိုင်းပိုင်းမပြိုကျဘဲ ပြိုကျကာ ဖုန်မှုန့်များအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားသနည်းဆိုသည့် မေးခွန်းအတွက် အဖြေမရှိသေးပါ။ မီးလောင်မှုကြောင့် အဆောက်အဦများ ပြိုကျရခြင်း၏ အကြောင်းအရင်းမှာ အဆောက်အဦ၏ အစိတ်အပိုင်း အသီးသီးတွင် ပျက်စီးခြင်းနှင့် မညီမညာ လောင်ကျွမ်းခြင်းတို့သည် အဆောက်အဦ တစ်ခုစီတွင် ပြိုကျမှု ကွဲပြားခြင်းတို့ကို ဖြစ်ပေါ်စေပါသည်။ ထို့နောက် ကွန်ကရစ်တုံးကြီးများနှင့် သံမဏိကြိုးများ ပြန့်ကျဲသွားကာ ကြီးမားသော ပျက်စီးဆုံးရှုံးမှုများ ဖြစ်ပေါ်စေပြီး ဒေသခံများ အများအပြား ထိခိုက်သေဆုံးမှုများ ဖြစ်ပေါ်ခဲ့သည်။ အဲဒါမဖြစ်ဘူး။ အများအားဖြင့်တော့ ကြီးကြီးမားမား အပျက်အစီးတွေ မရှိပါဘူး။
၈။ တရားဝင်ဗားရှင်းအရ ပြန်ပေးဆွဲခံရသည့် လေယာဉ်များအနက် သုံးပုံတစ်ပုံမှာ American Airlines (AA) Boeing 757 Flight 77 သည် ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်သို့ ပျက်ကျခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။ အပျက်အစီးအများဆုံးဖြစ်စေရန် ပြန်ပေးသမားများက လေယာဉ်ကို အလျားလိုက် လမ်းကြောင်းအတိုင်း စေလွှတ်ခဲ့သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ၎င်းတို့သည် လေယာဉ်ပေါ်တွင်မဟုတ်ဘဲ ကားပေါ်တွင်ရှိသကဲ့သို့ အဆောက်အအုံထဲသို့ “မောင်း” ရန် ကြိုးစားခဲ့သည်။ Boeing 757 ၏အမြင့်မှာ 13 မီတာဖြစ်ပြီး Pentagon သည် 24 မီတာဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ လေကြောင်းလိုင်း၏ ပျံသန်းမှု အမြင့်သည် မြေပြင်အထက် မီတာများစွာ ကွာဝေးရမည်ဖြစ်ပြီး၊ ယင်းသည် မယုံနိုင်လောက်အောင် ခက်ခဲသော လေ့ကျင့်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဘာကြောင့် ပြီးခဲ့တာလဲ။ လေယာဉ်သည် အဆောက်အဦပေါ်သို့ ပျက်ကျရုံမျှဖြင့် ပျက်ဆီးမှုများစွာ ဖြစ်ပေါ်လာနိုင်သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ပင်တဂွန်သည် 117,363 စတုရန်းမီတာအကျယ်အဝန်းကိုလက်လွတ်ရန်ခက်ခဲသည်။ m တစ်ချိန်တည်းမှာပင် မြေပြင်မှ မီတာအနည်းငယ်မျှ ပျံသန်းလာသော လေယာဉ်သည် လမ်းတစ်လျှောက် ဆန့်ထားသော ဝါယာကြိုးများကို ဆုတ်ဖြဲပစ်လိုက်သည်။ သို့သော် ဘိုးရင်း 757 ၏ တောင်ပံထက်နည်းသော တိုင်များကြားမှ အကွာအဝေးကို တစ်နည်းနည်းဖြင့် ညှစ်နိုင်ခဲ့သည်။
၉။ လေယာဉ်ပျံကို တစ်သက်တွင် အနည်းဆုံးတစ်ကြိမ်မြင်ဖူးသူတိုင်းသည် အဆောက်အဦတစ်ခုနှင့် အလျားလိုက်တိုက်မိပါက နောက်ပိုင်းတွင် ကိုယ်ထည်နှင့် အတောင်နှစ်ဖက်စလုံး မလွဲမသွေ ပျက်စီးသွားမည်ဖြစ်ကြောင်း နားလည်ထားသင့်သည်။ သို့သော်လည်း ပင်တဂွန် အဆောက်အဦပေါ်ရှိ တောင်ပံများ သဲလွန်စမရှိသောကြောင့် လေယာဉ်ပျက်ကျသည့်နေရာမှ ဓာတ်ပုံများကိုကြည့်ပြီး အမေရိကန် စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှူးများသည် Boeing 757 သည် မတိုက်မိမီ ၎င်း၏တောင်ပံများကို ဂရုတစိုက်ခေါက်မိခဲ့ခြင်းကြောင့် ရှက်ရွံ့ခြင်းမရှိပေ။ ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်အတွင်း လေယာဉ်အပျက်အစီးများကို မတွေ့ရှိခဲ့ပေ။ တရားဝင်ဗားရှင်းအရ၊ မီးလောင်စဉ်အတွင်း အစိတ်အပိုင်းအားလုံးသည် အငွေ့ပြန်သွားသည့်အပြင် World Trade Center တာဝါတိုင်များ၏ သံမဏိပံ့ပိုးမှုများလည်း ပါဝင်သည်။ ဤအတောအတွင်း လူသားတို့ကြုံတွေ့ခဲ့ရသော လေယာဉ်ပျက်ကျမှုတိုင်းတွင် အရာအားလုံးသည် သဲလွန်စမရှိဘဲ လောင်ကျွမ်းသွားခြင်းမရှိပေ။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ပါရီမြို့အနီးရှိ Concorde သည် ပျံတက်ပြီးပြီးချင်း ဟိုတယ်တစ်ခုထဲသို့ ပျက်ကျသောအခါ ရေနံဆီအပြည့်ထည့်ထားသော်လည်း လုံလောက်သော အပျက်အစီးများ ရှိနေသည်။
လေယာဉ်သည် အဆောက်အဦရှေ့ မြက်ခင်းပြင်တွင် အပျက်အစီးများ မကျန်ခဲ့ပေ။ သို့သော် အတောင်များသည် ထိခိုက်မှုမှ ကျိုးသွားသင့်ပြီး ၎င်းတို့၏ အပိုင်းအစများ၊ လေးလံသောအင်ဂျင်များနှင့် အမြီးပိုင်းများနှင့်အတူ ၎င်းတို့၏ အပိုင်းအစများကို ဘေးအန္တရာယ်ကျရောက်သည့်နေရာတွင် မြင်တွေ့ရမည်ဖြစ်သည်။ သို့သော် ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်သို့ လေယာဉ်ပျက်ကျကြောင်း ညွှန်ပြနိုင်သည့် မီးသတ်ကားများအနီးတွင် ဝက်အူတစ်ခုတည်းကို မမြင်နိုင်ပေ။
တရားဝင်ဗားရှင်းအရ လေယာဉ်ပျက်ကျသည့် နံရံသည် အကြာကြီးမရပ်နိုင်ပေ။ အနိမ့်ဆုံးအမြန်နှုန်း တစ်နာရီကို ကီလိုမီတာ ၄၀၀ လောက်ရှိတဲ့ လေယာဉ်နဲ့ တိုက်မိတဲ့ နေရာမှာ သူမ အသက်ရှင်နေနိုင်ပေမယ့်၊ သို့သော် မီးသတ်သမားများက မီးငြှိမ်းသတ်နေစဉ် အုတ်တံတိုင်းကို ထိန်းသိမ်းထားပြီး အခင်းဖြစ်နေရာတွင် အမြစ်တွယ်နေခဲ့သည်။ လေယာဉ်ကို သုံးနှစ်သားကလေးသာဟု သတ်မှတ်နိုင်သည့် ဝင်ပေါက်အပေါက်ကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်းပြသထားသည်။ လေယာဉ်အကြီးကြီးပျက်ကျရာ မီတာများစွာအကွာအဝေးတွင် မှန်များလုံးဝမကွဲသေးသည့် ပြတင်းပေါက်တစ်ခုလုံးကို မြင်တွေ့နိုင်သည်။ ထို့ကြောင့် ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်၏ အပြင်ဘက်တံတိုင်းသည် တိုက်ခိုက်ပြီး နာရီအနည်းငယ်အကြာတွင် ပြိုကျသွားသည်။
10. တရားဝင်ဗားရှင်းအရ လောင်စာဆီယိုဖိတ်မှုနှင့် ကြောက်မက်ဖွယ်မီးလောင်ကျွမ်းမှုတို့ကြောင့် တာဝါတိုင်နှစ်လုံး ပျက်စီးခဲ့သည်။ သို့သော်လည်း ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်ရှေ့ရှိ မြက်ခင်းပြင်တွင် ရေနံဆီလောင်ကျွမ်းမှု သဲလွန်စမတွေ့ရပေ။ မြက်ခင်းပြင်က တော်တော်စိမ်းတယ်။ ထိုအချိန်တွင် လေယာဉ်သည် ဒုတိယမျှော်စင်ကို ဝင်တိုက်သောအခါ ကြီးမားသော လောင်စာဆီ ပေါက်ကွဲပြီး အဆောက်အဦ အပြင်ဘက်တွင် မီးလုံးများ ထွက်ပေါ်လာသည်။ ပင်တဂွန်စစ်ဌာနချုပ်မှာ ဒီလိုမျိုး ဘယ်သူမှ မတွေ့ဖူးပါဘူး။ ပြီးတော့ ဒီအဆောက်အအုံကြီး ပျက်စီးတာက နယူးယောက်မှာ တူညီတဲ့ ထိုးနှက်မှုကနေ ဖြစ်ပေါ်လာတဲ့ ကပ်ဘေးထက် ယှဉ်နိုင်လောက်အောင် နည်းပါးပါတယ်။
11. Flight 77 ပေါ်ရှိ ခရီးသည်များနှင့် လေယာဉ်အမှုထမ်းများအား DNA အထောက်အထားများဖြင့် ရှာဖွေတွေ့ရှိခဲ့ကြောင်း အမေရိကန်အစိုးရမှ ပြောကြားခဲ့သည်။ တန်ချိန် 100 တန် လေယာဉ် အလူမီနီယံ မီးလောင်မှု ဖြစ်ပွားပြီးနောက် လေယာဉ်အတွင်းပိုင်းနှင့် အပြင်ပိုင်း ?
12. အံ့ဖွယ်နည်းဖြင့် ထိန်းသိမ်းထားသော “DNA အကြွင်းအကျန်များ” များကြားမှ တရားဝင်ဗားရှင်းအရ လေယာဉ်အားလုံး၏ သေတ္တာနက်များသည် မီးလောင်ပျက်စီးသွားခဲ့သည်။ လေယာဉ်ပျက်ကျမှုအားလုံးနီးပါးတွင် အလားတူကိရိယာများ ကျန်ရှိနေဆဲဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့၏မှတ်တမ်းများကို ပုံဖော်ပြီး လေ့လာပါသည်။
13. စတုတ္ထမြောက် ပြန်ပေးဆွဲခံရသော United Airlines လေကြောင်းလိုင်း UA93 သည် လေဆိပ်မှ ဆင်းသက်ပြီး နှစ်နာရီနီးပါး နံနက် ၁၀ နာရီ ၃၇ မိနစ်တွင် Pennsylvania ပြည်နယ် Shanksville အနီးတွင် ပျက်ကျခဲ့သည်။ တရားဝင်ဗားရှင်းအရ၊ ဤလေယာဉ်၏ခရီးသည်များသည် ပြန်ပေးသမားများကို စတင်တိုက်ခိုက်ခဲ့ပြီး ၎င်းတို့၏အစီအစဉ်များကို လုပ်ဆောင်ရန် ခွင့်မပြုခဲ့ပေ။ အကြမ်းဖက်သမားတွေနဲ့ ခရီးသည်တွေကြား ရုန်းရင်းဆန်ခတ်ဖြစ်ခဲ့တဲ့ လေယာဉ်ပျက်ကျခဲ့ပါတယ်။ သို့သော် လူနေရပ်ကွက်များရှိ လေယာဉ်ပျက်ကျသည့်နေရာမှ ၈ မိုင်အကွာတွင် လေယာဉ်အပျက်အစီးအချို့ကို တွေ့ရှိခဲ့သည်။ Indian Lake ဧရိယာတွင် နေထိုင်သူ အများအပြားသည် ကောင်းကင်မှ လေယာဉ်အပျက်အစီးများ မီးလောင်ပေါက်ကွဲခဲ့ကြောင်း သိရသည်။
၁၄။ ပြန်ပေးဆွဲခံရသော လေယာဉ်လေးစင်းပေါ်တွင် လူနှစ်ရာ့ငါးဆယ်ကျော်သည် ခရီးသည်များဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့သည် ၎င်းတို့၏ မိသားစုနှင့် သူငယ်ချင်းများကို လေယာဉ်မှ တိုက်ရိုက်ခေါ်ဆိုမှု ၁၃ ကြိမ် ပြုလုပ်နိုင်ခဲ့သည်။ ဒါက မယုံနိုင်စရာပါပဲ။ 2001 ခုနှစ်တွင် ဂျက်လေယာဉ်မှ မြန်နှုန်းမြင့်ပျံသန်းပြီး အမြင့်ပေမှ အောင်မြင်သော ဆဲလ်ဖုန်းချိတ်ဆက်မှု ဖြစ်နိုင်ခြေမှာ သုညနီးပါးဖြစ်သည်။ 2004-2005 တွင်သာ ကုမ္ပဏီအများအပြားသည် Boeings နှင့် Airbuses လေကြောင်းလိုင်းများတွင် တည်ငြိမ်သောမိုဘိုင်းဆက်သွယ်ရေးကိုသေချာစေရန်အတွက် စက်ကိရိယာများကို စတင်တီထွင်ခဲ့ကြသည်။ လေယာဉ်ဆင်းချိန် ဖြတ်သန်းသွားလာနိုင်ခြေ အလွန်နည်းပါးပါသည်။ နိမ့်သောအမြင့်တွင် ဂျက်လေယာဉ်သည် တူညီသောဆဲလ်ကို 1-8 စက္ကန့်အတွင်း ထွက်ခွာသည်။ ဤအချိန်အတောအတွင်း ဖုန်းသည် ၎င်းနှင့် ဆက်သွယ်ရန် စီမံထားသော်လည်း အခြားဆဲလ်တစ်ခု၏ ဧရိယာတွင် ရှိနေပြီးသားဖြစ်သည်။ စကားစမြည်မစခင်မှာပင် မလွဲမသွေ ပြီးဆုံးသွားပါသည်။
သို့သော် လေယာဉ်ပေါ်မှ ဖုန်းဖြင့် ဆက်သွယ်၍ မရပါက၊ သေဆုံးသူများ၏ ဆွေမျိုးများက ၎င်းတို့၏ အသံကို ဖြေကြားစက်တွင် မည်သို့ ဖော်ထုတ်နိုင်မည်နည်း။ ဒီမေးခွန်းအတွက် အဖြေလည်းရှိပါတယ်။ မကြာသေးမီက ရုရှားတွင် လိမ်လည်မှုပုံစံသစ်တစ်ခု ပေါ်လာသည်။ လိမ်လည်လှည့်ဖြားသူများသည် အိမ်သို့ဖုန်းဆက်ပြီး ရဲထံခေါ်ဆောင်သွားကြောင်း (မတော်တဆမှုတစ်ခု၊ ရန်ပွဲစသည်ဖြင့်) နှင့် တစ်စုံတစ်ဦး၏ဆွေမျိုးများကို ပြောပြပြီး ၎င်းအား ထွက်သွားစေရန်၊ ၎င်းတို့သည် မနှစ်မြို့ဖွယ်အခြေအနေများကို ဖြေဖျောက်ရန် ငွေလိုအပ်သည်။ တရားခံအား သံသယမရှိစေရန် ဖုန်းအား "သားကောင်" အား ပေးအပ်လိုက်သော်လည်း စက္ကန့်အနည်းငယ်မျှသာ စကားအနည်းငယ်ပြောရန် အချိန်ရှိသည်။ အဓိကအချက်မှာ လိမ်လည်လှည့်ဖြားသူများ၏ သားကောင်များအားလုံးသည် လုံးဝခြားနားသော အရပ်တွင်ရှိနေသည့် ၎င်းတို့၏ချစ်ရသူ၏အသံကိုကြားရပြီး ငွေကို နာခံစွာသယ်ဆောင်သွားခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ဖုန်းပြောတတ်သော လက်သမား သို့မဟုတ် လက်သမားဆရာများ မဟုတ်ပါ။ လိမ်လည်သူများသည် ရိုးရှင်းသော နံပါတ်များဒေတာဘေ့စ်ကို အသုံးပြု၍ ဖုန်းခေါ်ဆိုကြပြီး အသံ၏သစ်လွင်မှုနှင့် ၎င်းတို့မသိသောလူတစ်ဦး၏ ပြောဆိုမှု၏ထူးခြားချက်များကို မသိနိုင်ပါ။ ဆွေမျိုးတွေက သူတို့ကြားချင်တာကို ကြားတယ်...
စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးပစ္စည်းများတွင် ခေါ်ဆိုမှုတစ်ခု၏ စာသားပါရှိသည်။ Mark Bingham က သူ့အမေကို ခေါ်ပြီး "မင်္ဂလာပါ မေမေ၊ အဲဒါ ကျွန်မ - Mark Bingham"...
15. ပြန်ပေးဆွဲခံရသော လေယာဉ်များမှ ခေါ်ဆိုသူများတွင် အာရပ်ပြန်ပေးသမားများဟု စွပ်စွဲထားသော တယ်လီဖုန်းပြောဆိုမှုများတွင် မည်သူမျှ မဖော်ပြထားပါ။ ဒီလိုအခြေအနေမျိုးမှာ ရိုးရှင်းပြီး အရေးကြီးတဲ့ စကားတစ်ခွန်းကို ဘယ်သူကမှ မပြောခဲ့ကြပါဘူး- "အာရပ်တွေက ငါတို့ရဲ့ လေယာဉ်ကို ပြန်ပေးဆွဲခဲ့တယ်"
၁၆။ အမေရိကန်သမ္မတ ဂျော့ခ်ျဒဗလျူဘုရှ်သည် စက်တင်ဘာ ၁၁ ရက် ဖြစ်ရပ်များကို စုံစမ်းစစ်ဆေးရေး ကော်မရှင်အဖွဲ့ဝင်များနှင့် ဆွေးနွေးရန် ဖိတ်ကြားချက်ကို အချိန်အကြာကြီး ပယ်ချခဲ့ရုံသာမကဘဲ အစည်းအဝေးကို သဘောတူထားပြီးဖြစ်၍၊
♦ အချိန်ကန့်သတ်စကားပြောဆိုရန် အခိုင်အမာပြောခဲ့သည် - တစ်နာရီ၊
♦ အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ အကြီးအကဲသည် ဒုတိယသမ္မတ Dick Cheney နှင့်သာ သက်သေခံရန် သဘောတူခဲ့သည်။
♦ ဤကိစ္စရပ်တွင် ကော်မရှင်ဥက္ကဋ္ဌနှင့် ဒုဥက္ကဋ္ဌ နှစ်ဦးသာ ရှိသင့်သည်။
ခက်ခဲသော စေ့စပ်ညှိနှိုင်းမှုများ အပြီးတွင် ပါတီများသည် ဆွေးနွေးပွဲကို အိမ်ဖြူတော်၌ ကျင်းပမည်ဖြစ်ပြီး ကော်မရှင်အဖွဲ့ဝင် ၁၀ ဦးစလုံး ပါဝင်ရန် သဘောတူညီခဲ့ကြသည်။ အချိန်ကန့်သတ်ချက်ကိုလည်း ရုပ်သိမ်းလိုက်ပြီဖြစ်သည်။ ကော်မရှင်သည် သမ္မတထံမှ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် သတင်းအချက်အလတ်များကို ရယူနိုင်လိမ့်မည်ထင်သည်။ သို့သော်၊ ဤမျှလောက်မရိုးရှင်းပါ။ ဤ "စကားဝိုင်း" အတွက် Bush ၏ အတည်ပြုချက်ကို ရယူရန်၊ ကျွန်ုပ်တို့ သဘောတူရမည်-
♦ ဗီဒီယို၊ အသံသွင်းခြင်း၊ သို့မဟုတ် စာသားမှတ်တမ်းများ ပါရှိမည်မဟုတ်ပါ။
♦ Bush ရော Cheney ပါ ကျမ်းကျိန်ခြင်းမပြုရပါ။
၂၀၀၄ ခုနှစ် ဧပြီလတွင် “စကားဝိုင်း” ကျင်းပခဲ့သော်လည်း အမေရိကန်ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့၏ကွန်ဂရက်လွှတ်တော်အမတ်များကို ယနေ့အချိန်အထိ မသိရသေးပေ။ ဤအခြေအနေ၏ အဓိပ္ပာယ်မဲ့မှုကို နားလည်ရန် သက်သေတစ်ဦးကို တရားရုံးသို့ ခေါ်ဝေါ်သည်ဟု မြင်ယောင်ကြည့်ပါ၊ သို့သော် သူသည် အခြားသက်သေတစ်ဦးထံတွင်သာ ပြောဆိုရန် သဘောတူသည်။ ဘာအတွက်လဲ? သူ၏ သက်သေခံချက်ကို နားထောင်ရန်နှင့် ကွဲလွဲမှုများကို ရှောင်ရှားရန်။ ထို့နောက် သက်သေ၏ ထွက်ဆိုချက်ကို အမျိုးအစားခွဲသည်။ အရေးအကြီးဆုံးကတော့၊ ဘယ်သူကမှ သူ့ကို အမှန်အတိုင်းပြောဖို့ တာဝန်မရှိဘူး - နောက်ဆုံးတော့ သက်သေက ကတိမတည်ခဲ့ဘူး...
အမေရိကန်အစိုးရ၏ တရားဝင်ဗားရှင်းတစ်ခုရှိပြီး ၎င်းကို ချေပသည့်အချက်များရှိသည်။ မကြာခင် အမှန်တရားကို သိနိုင်တော့မှာ မဟုတ်ပါဘူး။ မေးခွန်းတစ်ခုအတွက် စိတ်ပူမိပါတယ်။
တွက်ချက်မှုများအရ ဘိုးအင်း 757 က မလုပ်ဆောင်ပါက ပင်တဂွန်ကို တိုက်ခိုက်သည်ဟု စွပ်စွဲခံထားရသော လေယာဉ်ပေါ်ရှိ ခရီးသည်များ မည်သို့ဖြစ်သွားသနည်း။
ယူကရိန်းသားကောင်
၀၃/၀၈/၂၀၁၄
မတူညီသောပြည်နယ်များတွင် အမေရိကန်၏ ရန်စမှုများအကြောင်း ပြောဆိုခြင်းသည် ယူကရိန်း၏ ခေါင်းစဉ်ကို ထိရန် အလွန်ယုတ္တိရှိသောကြောင့် ၎င်းသည် အခြားသော ရန်စမှုဖြစ်ပြီး တော်လှန်သောလမ်းကြောင်းဖြင့်သာ လုပ်ဆောင်ခြင်းဖြစ်သည်။
ခြောက်သွေ့သော အကြွင်းအကျန်များကို အကျဉ်းချုပ် ဆိုကြပါစို့။ ယူကရိန်းမှာ ထက်မြက်တဲ့ သမ္မတ လုံးဝမရှိပါဘူး။ ငါတို့က သူ့ကို စာနာစိတ်မရှိဘူး။ မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ ပင်စင်လစာနှင့် လစာများကို သူ့လက်အောက်တွင် ပေးဆောင်ခဲ့ပြီး အရာအားလုံးအဆင်ပြေစေရန်အတွက် ဒေါ်လာဆယ့်ငါးဘီလီယံချေးရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဒါပေမယ့် တည်ငြိမ်မှုရှိခဲ့တယ် မဟုတ်လား။ ဩဂုတ်လမှာ ကြောက်စရာ ဘာမှ မဖြစ်ခဲ့ပါဘူး။
ယာနူကိုဗစ်ခ်ျသည် ဥရောပ သိမ်းပိုက်ရေး သဘောတူညီချက်ကို လက်မှတ်မထိုးသောကြောင့် အခြေအနေ ပြေလည်သွားခဲ့သည်။ ကြေကွဲဖွယ်ဖြစ်ရပ်များ- လက်နက်ကိုင်ပုန်ကန်မှု၊ အာဏာသိမ်းမှု။ ပိုက်ဆံလုံးဝမရှိဘူးဆိုတာ သိလာရတယ်။ အခုလိုအပ်တာက ဆယ့်ငါးဘီလီယံမဟုတ်ပေမယ့် သုံးဆယ့်ငါး။ စွမ်းအင်ကဏ္ဍကို ပုဂ္ဂလိကပိုင်လုပ်ဖို့ အရေးတကြီး လိုအပ်နေပါတယ်။ လူမှုရေးအကျိုးအမြတ်များကို အမြန်လျှော့ချပြီး အခွန်အခများ တိုးမြင့်ပါ။
ဆိုလိုသည်မှာ၊ တူညီသော ရှော့ခ်ကုထုံးနှင့် ပုဂ္ဂလိကပိုင်ပြုလုပ်ခြင်း စတင်နေပြီဖြစ်ပြီး၊ အချို့သော ပြဿနာများ၏ အတုဖန်တီးမှု၏ အကျိုးဆက်ဖြစ်သည်။ “မင်းတို့အားလုံးအတွက် မင်းရဲ့လုပ်ခလစာကို လျှော့လိုက်ကြစို့။ ပင်စင်စားတွေအတွက် ပင်စင်လစာတွေ လျှော့ပေးရအောင်။” လူတိုင်းက "မင်းဘာတွေပြောနေတာလဲ။ မင်း ရူးနေတာလား ဒါမှမဟုတ် ဘာလဲ"
နိုင်ငံရေးသမားက ဘယ်လိုပြောမလဲ။ သူ့ကိုမဲပေးမယ့်သူမရှိဘူးဆိုတာ သူနားလည်ပါတယ်။ “ငါတို့ မင်းရဲ့လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို နိမ့်ကျစေမယ်” ဟူသော ဆောင်ပုဒ်ဖြင့် ရွေးကောက်ပွဲဝင်မည့် ပါတီမရှိပါ။ အကယ်၍ ဤအကြောင်းအရာ၏နောက်ခံကိုဆန့်ကျင်ပါက၊ "ကျွန်ုပ်တို့သည်ထိရောက်သောမန်နေဂျာများဖြစ်သောကြောင့်ကျွန်ုပ်တို့သည်သင်၏လူနေမှုအဆင့်အတန်းကိုမြှင့်တင်ပေးမည်" ဟုပြောသောအခြားနိုင်ငံရေးသမားတစ်ဦးရှိလျှင်၎င်းတို့သည်ဒုတိယမဲကိုမဲပေးလိမ့်မည်။ သို့ပေမယ့် လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို မလျှော့ချဘဲ အခြေအနေကနေ ရုန်းထွက်ဖို့ အမှန်တကယ် အခွင့်အလမ်း မရှိပါဘူး။ ဒါတွေဟာ လူ့စိတ်ပညာရဲ့ အင်္ဂါရပ်တွေဖြစ်ပြီး နိုင်ငံရေးရဲ့ အင်္ဂါရပ်တွေပါ။
ထို့ကြောင့်၊ အချို့သောဖြစ်ရပ်များအပြီးတွင် လူနေမှုအဆင့်အတန်းနိမ့်ကျစေရန်နှင့် လူကြိုက်မများသော ဆုံးဖြတ်ချက်များချရန် အကြောင်းပြချက်တစ်ခု စတင်လာသည်ကို ကျွန်ုပ်တို့တွေ့သောအခါ၊ ဤအရှုပ်အထွေးတစ်ခုလုံး၏ ရည်ရွယ်ချက်မှာ လူကြိုက်မများသော ဆုံးဖြတ်ချက်များဖြစ်ကြောင်း ကျွန်ုပ်တို့ နားလည်နိုင်ပါသည်။
ယေဘုယျအားဖြင့်၊ ယနေ့ ယူကရိန်းသည် အဘယ်အရာ အောင်မြင်ခဲ့သနည်း။ မတည်ငြိမ်မှု။ နိုင်ငံတော်က တုန်လှုပ်သွားတယ်။ ယခင်က ယူကရိန်းတွင် စစ်တပ်မရှိခဲ့ပေ။ သေးငယ်သည် - စုစုပေါင်းစစ်တပ်ကိုးသောင်း။ ဒါက အရမ်းနည်းတယ်။ ပြီးတော့ အဓိကအားဖြင့် ပြည်တွင်းတပ်တွေ ပါဝင်ပါတယ်။ ယူကရိန်းမှာ ရဲတွေမရှိတော့ဘူး၊ ဘာကြောင့်လဲဆိုတော့ ရဲတွေက သူတို့ရဲ့တာဝန်ကို ရိုးသားစွာ ထမ်းဆောင်တဲ့အတွက် ရာဇ၀တ်ကောင်တွေ ဖြစ်သွားနိုင်တယ်လို့ ရဲတွေက မြင်တယ်။ ရဲတပ်ဖွဲ့သည် နိုင်ငံတော်၏ တိုင်စာတစ်ခုအား ခုတ်လှဲပစ်ခဲ့သည်။ လူတစ်ရာလောက်သေပြီး ရာနဲ့ချီပြီး ကိုယ်လက်အင်္ဂါချို့တဲ့တယ်။
ကိယက်ဗ်မှာ ပျက်စီးခဲ့တဲ့ အရာကို ပြန်လည်ရယူဖို့ ဒေါ်လာ ဆယ်သန်း လိုအပ်တယ်။ သူတို့ အခုရှာနေတယ်။ ၎င်းတို့သည် Maidan ၏စပွန်ဆာများနှင့် Maidan တွင်ပါဝင်သူများကိုယ်တိုင်မိန့်ခွန်းပြောကြားခဲ့သည်။
ဘာအတွက်လဲ? သင် ဘာအောင်မြင်ခဲ့သလဲ။ ဒါဆို ရွေးကောက်ပွဲ ကိုးလလောက်စောပြီး ကျင်းပမှာလား။ ဒါဟာ တကယ်ကို အရေးကြီးသလား။
တစ်နှစ်စောပြီး ရွေးကောက်ပွဲကျင်းပရင် လူ့အသက်တစ်ရာ တကယ်တန်သလား။ ဒါဆို Yulia ထောင်ကထွက်လာမှာလား။ သူမ၏ ဆောင်းပါးသည် ရာဇ၀တ်မှု မဖြစ်တော့ဘဲ လူတစ်ရာ သေခဲ့ရသည် ။ သဘောတူပါတယ်၊ ဘာကြောင့်လဲဆိုတာ မသိရသေးပါဘူး။
ဒါမှမဟုတ် ဒီဇာတ်လမ်းတစ်ခုလုံးက oligarch တွေက အုပ်ချုပ်ရေးမှူးတွေဖြစ်လာဖို့ ဖြစ်ပျက်ခဲ့တာလား။ ဒါလည်း ထူးဆန်းတယ်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားသည် ထင်သာမြင်သာရှိသော အားသာချက်များကို မပြသနိုင်သောကြောင့် "ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်များမဟုတ်ပါ၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် လွတ်လပ်လာပါပြီ၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် နောက်ဆုံးတွင် လွတ်မြောက်လာပါပြီ" ဘာလဲ? Yanukovych မှ? ဒါဆို မင်းသူ့ကို တစ်နှစ်အတွင်း လွတ်မှာလား။ ထို့နောက်၊ အမှန်တကယ်၊ သင်သည် ၂၀၀၄ ခုနှစ်တွင် Yanukovych မှ သင့်ကိုယ်သင် လွတ်မြောက်ခဲ့သည်။ သုံးကြိမ်တိုင်တိုင် လုံးလုံးလွတ်မြောက်ခဲ့ပြီး ဒီမိုကရေစီ ရွေးကောက်ပွဲများ ကျင်းပခဲ့သည်။ လွတ်လပ်မှုဟာ လုံး၀အနိုင်ရသွားပြီ၊ ဒါပဲ၊ Yanukovych မရှိဘူး။ လေးနှစ်အကြာတွင် သူ့ကို ဖြုတ်ပစ်ချင်လျှင် အဘယ်ကြောင့် သူ့ကို ပြန်ရွေးရသနည်း။
အတိုက်အခံတွေ ဘာတွေ လိုအပ်နေသေးလဲ ဆိုတာကို ပြင်းပြင်းထန်ထန် တွေးတောဖို့ အကြောင်းပြချက်တွေ ရှိတယ် ထင်ပါတယ်။ သူသည် စီးပွားရေးနှင့် နိုင်ငံရေး အခြေအနေကို လုံးလုံးလျားလျား မတည်မငြိမ်ဖြစ်စေရန်နှင့် ယူကရိန်းတွင် စစ်ပွဲဖြစ်စေရန် လူရမ်းကားများ၏ ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုများမှတစ်ဆင့် ယူကရိန်းတွင် စစ်ပွဲဖြစ်စေရန် လိုအပ်သောကြောင့် ၎င်းတို့အား လက်နက်မဖြုတ်ဘဲ ထားရန် လိုအပ်သည်။ နောက်တော့ ဖက်ဆစ်တွေက လုံးဝ ဖီဆန်လာတယ်။ အနည်းဆုံး ပြတင်းပေါက်သည် လှပနေစေရန် ၎င်းတို့အား snuffbox ထဲသို့ ပြန်မောင်းထုတ်သည့် မာရ်နတ်ကဲ့သို့ တစ်နေရာရာသို့ တွန်းပို့ရန် လိုအပ်သည်ဟု ထင်ရသည်။ ဟုတ်တယ်၊ ငါတို့မှာ လွန်လွန်ကဲကဲ ရှိခဲ့တယ်၊ ဒါပေမယ့် အရာအားလုံးဟာ အတိတ်မှာပဲ ရှိနေတယ်။ ဖက်ဆစ်တွေ ပြိုကျတယ်၊ ဖက်ဆစ်မရှိဘူး၊ ဒါပဲ။ ဒီမိုကရက်တွေပဲ ကျန်တော့တယ်။
မဟုတ်ဘူး၊ ဒီဖက်ဆစ်ဝါဒီတွေက ရှေ့ကိုရောက်လာပြီး ရုရှားနိုင်ငံအပါအဝင် လူအတော်များများအတွက် ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှု မဖြစ်နိုင်အောင် လုပ်တယ်။ ဒါပေမယ့် သူ့ရဲ့ လုပ်ဆောင်ချက်တွေကြောင့်၊ ငါ့အမြင်အရ Kyiv ရှိတရားဝင်စင်တာကို ကူညီခဲ့တဲ့ ရုရှားက ဒီဇာတ်လမ်းကို ချက်ချင်းပြန်ရေးခဲ့တယ်။
ကျွန်ုပ်တို့ ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ခြင်းမပြုရန် မျှော်လင့်ခဲ့ကြပြီး ယူကရိန်းတွင် မငြိမ်မသက်မှုများ စတင်လာမည်၊ ဖြစ်ကောင်းဖြစ်နိုင်၊ ပြတ်ပြတ်သားသား လုပ်ဆောင်ချက်အချို့ကို စတင်မည်ဟု မျှော်လင့်ခဲ့ကြသည်။ ဒါမှမဟုတ် စစ်ရေးအရ ထိပ်တိုက်တွေ့ပြီး ယူကရိန်းရဲ့ ဒေသတစ်ခုလုံးကို စတင်သိမ်းပိုက်ဖို့ မိုက်မဲလွန်းတဲ့ ပုံစံမျိုး ဖြစ်သွားပါလိမ့်မယ်။ ဒါက သူတို့လိုအပ်တဲ့အရာပါ။ ရုရှားက တစ်ခုခုလုပ်နေတယ်လို့ ကြွေးကြော်ဖို့ စစ်ပွဲတစ်ခု၊ အလုပ်အကိုင်တစ်ခုလိုတယ်။
ဒါပေမယ့် ရုရှားက ဘာမှမလုပ်ဘူး။ ရုရှားရေတပ်သည် ပင်လယ်နက်တွင် စခန်းချခဲ့ပြီး ထိုနေရာတွင် ကျန်ရှိနေခဲ့သည်။ အဲဒီမှာ စစ်သားတွေလည်း ရှိသေးတယ်၊ ရိုင်းစိုင်းသောလူများသည် ခရိုင်းမီးယားတွင် ပေါ်လာသည် - မိမိကိုယ်မိမိ ခုခံကာကွယ်သည့် တပ်ဖွဲ့များ ၊ အမိန့်ကို ပြန်လည်ရယူထားသော ၊ မည်သူ့ကိုမျှ မဖမ်းဘဲ ၊ ဘယ်သူ့ကိုမှ မသတ်ဘဲ ၊ ဘယ်သူ့ကိုမှ မလုယက် ၊ ဘာမှ မလုပ်ဘဲ - သူတို့သည် ထိုနေရာတွင် ရပ်နေသည် ။ ပြီးတော့ အရာအားလုံးက တိတ်ဆိတ်ငြိမ်သက်နေတယ်။
ပြီးတော့ ယဉ်ကျေးတဲ့လူတွေလို့ ခေါ်နိုင်တဲ့ တရားဝင်အစိုးရ မရှိဘူးဆိုတော့ ငါတို့ ရှေ့ဆက်မတိုးဘူး။ သိတဲ့အတိုင်း ယဉ်ကျေးတဲ့လူတွေက ဖိတ်စာမပါဘဲ ဘယ်ကိုမှ မသွားဘူး။ ယဉ်ကျေးသိမ်မွေ့သူတွေ ဖိတ်ခေါ်ပြီးမှ လာလို့ရပါတယ်။
ထို့ကြောင့်၊ နောက်ထပ်ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအခြေအနေသည် ယူကရိန်းအရှေ့တောင်ပိုင်းဒေသများတွင် နေထိုင်သူများအပေါ် မူတည်သည်။ အုပ်ချုပ်သူများကို စည်းရုံးပြီး ဖြုတ်ချနိုင်လျှင် ထိုအာဏာရှင်များက ခန့်အပ်ထားသူများကို ယဉ်ကျေးသိမ်မွေ့သူများကလည်း ကူညီနိုင်သည်။ ပြီးတော့ အမိန့်ဇုန်တွေ ချဲ့ထွင်လာမယ်။ ဒါပေမယ့် အတိုက်အခိုက်မရှိဘဲ ချဲ့ထွင်ရမယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ၎င်းသည် အနောက်နိုင်ငံများ လိုအပ်နေသည့် ယူကရိန်းနှင့် ရုရှားတပ်များကြား တိုက်ပွဲဖြစ်ခြင်းကြောင့် ဖြစ်သည်။
ဒါက ဘာကြောင့် ယူကရိန်းကို ရိုးရိုးရှင်းရှင်း စတေးခဲ့တာလဲဆိုတာ အတိအကျပါပဲ။ ၎င်းတို့၏ ဇာတ်ညွှန်းကို ပြန်လည်ရေးသားပြီးဖြစ်သောကြောင့် ယခုအခါ ၎င်းတို့သည် တစ်ခုခုကို စဉ်းစား၊ အုပ်စုဖွဲ့ကာ တုံ့ပြန်မည်ဖြစ်သည်။ ဘာမှန်းမသိဘူး၊ ဒေါသတစ်မျိုးလို့ ထင်နေတယ်။ Blackwater မှ ကြေးစားစစ်သားများ ထိုနေရာတွင် ပေါ်လာပြီဖြစ်ကြောင်း သတင်းရရှိနေပြီဖြစ်သည်။ သူတို့သည် အမျိုးမျိုးသော ရန်စခြင်းမျိုးများကို အမြဲပြုလုပ်လေ့ရှိသည်။
မေးခွန်း- ရုရှားရှိ ကျွန်ုပ်တို့၏ မဲဆန္ဒနယ်မြေများတွင် အလားတူ ရန်စမှုများ စတင်မည့် ခြိမ်းခြောက်မှု ရှိပါသလား။
N. Starikov - ယူကရိန်းမှာ အာဏာသိမ်းပြီးနောက် အမေရိကန်တွေ ရပ်သွားမှာလား။ ယူကရိန်းက သူတို့ ဘာမှ မလိုအပ်တော့တဲ့ နယ်ခြားမျဉ်းတွေ ကျော်လွန်နေသလား။ သိသာထင်ရှားသည်မဟုတ်။ ယူကရိန်းက ပန်းတိုင်မဟုတ်ဘူး။ ယူကရိန်းဆိုသည်မှာ ဆိုလိုတာက နောက်ပန်းတိုင်ကို ရောက်ဖို့။
နောက်ပန်းတိုင်က မင်းနဲ့ငါ။ ကျွန်တော်တို့နိုင်ငံမှာ အမျိုးသားရေး၊ အကျင့်ပျက်ခြစားမှု၊ စီးပွားရေး၊ ဘာပဲဖြစ်ဖြစ် ပြဿနာတွေနဲ့ ပြည့်နေတယ်။ အဲဒါအကုန်ရှိတယ်။ ဒါကို ဘယ်တော့ လုပ်ကြမလဲ။ သူတို့က ဒါကို အမြဲလုပ်တယ်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ဤမက်ထရစ်ကို စုပ်ယူနိုင်သောအခါ 2011-2012 ကာလတစ်ခုရှိသည်။ ပြီးတာနဲ့ တခါ - အားလုံးပြီးသွားပြီ။ March of Millions မှာ လုပ်တုန်းက မှတ်မိလား။ သူတို့ရထားတဲ့ငွေပမာဏနဲ့တင်မကဘဲ သူတို့ထုတ်ချင်တဲ့လူအရေအတွက်။ သို့သော်၊ ဘုရားသခင်ကို ကျေးဇူးတင်ပါ၊ သူတို့သည် များစွာလျော့နည်း ထုတ်ပေးခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် ဘယ်လောက်တောင် တုန်လှုပ်ခဲ့လဲ။ သူတို့လိုချင်တာကို နားလည်လား မြို့တွေရဲ့ ရင်ပြင်တွေကို ဖြည့်ပြီး အာဏာသိမ်းတယ်။ ထွက်လာရင်- သွေးမဲ့၊ အလုပ်မလုပ်ရင်- သွေးထွက်တယ်။ အဓိကကတော့ အဲဒါကို အကောင်အထည်ဖော်ဖို့၊ ဂရုမစိုက်ဘူး၊ လူ့အသက်ကို ဂရုမစိုက်ဘူး။
ထို့ကြောင့်၊ သင်နှင့်ကျွန်ုပ်သည် ယင်းကို မည်သည့်အချိန်တွင် ပြုလုပ်ရမည့် မှတ်တိုင်ကို ဆုံးဖြတ်နိုင်သည်။ လွတ်လပ်သော တိုက်ရိုက်ဒီမိုကရေစီ ရွေးကောက်ပွဲများထက် သာလွန်ကောင်းမွန်သော မည်သည့်အရာမှ အာဏာသိမ်းရန် ကမ္ဘာပေါ်တွင် မတီထွင်ရသေးပေ။ အာဏာသိမ်းမှုအားလုံး သို့မဟုတ် အချို့မှာ ရွေးကောက်ပွဲရလဒ်ကို အသိအမှတ်မပြုခြင်း၏ နောက်ကွယ်မှ ဖြစ်ပေါ်လာခြင်းဖြစ်သည်။ ဘယ်အချိန်မှာ State Duma အတွက် ရွေးကောက်ပွဲတွေ ကျင်းပမလဲ။ တကယ်တော့ ဒီရွေးကောက်ပွဲတွေဟာ နိုင်ငံတဝှမ်းမှာ ကျင်းပနေပြီး တကယ့်အာဏာကို ရွေးကောက်တင်မြှောက်ခြင်းဖြစ်ပါတယ်။
အာဏာအဆင့်မြင့်လေ၊ ဒီရွေးကောက်ပွဲကို သူတို့ဆန္ဒရှိလေလေ၊ လူတိုင်းနီးပါးသည် သမ္မတရွေးကောက်ပွဲများတွင် ပါဝင်ကြပြီး၊ Duma ရွေးကောက်ပွဲများတွင် အနည်းငယ်နည်းပြီး အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် မြူနီစပယ်အဆင့်တွင် လူတိုင်းကို တုတ်ဖြင့်ရိုက်နိုင်သည်။ အခြားနည်းလမ်းဖြစ်သင့်သော်လည်း၊ ဤစည်ပင်အဆင့်သည် ကျွန်ုပ်တို့နှင့်ပိုမိုနီးစပ်သောကြောင့် အကျိုးစီးပွားပိုမိုမြင့်မားသင့်သည်။ သို့သော် ဤအရာသည် မဟုတ်ပါ။
ထို့ကြောင့်၊ သင်နှင့်ကျွန်ုပ်သည် ယူကရိန်းတွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သော သင်ခန်းစာတစ်ခု သင်ယူပြီး 2016 အတွက် ပြင်ဆင်ရမည်ဖြစ်သည်။ အစိုးရကို လှုပ်နှိုးရန် ကြိုးပမ်းမှုများ၊ အခြေအနေကို လှုပ်နှိုးရန် ကြိုးပမ်းမှုများ ရှိနေမည် ဖြစ်သည်။
(စာသားရိုက်ခြင်း- Inna Bychikhina၊ Tatyana Dombrovska။ တည်းဖြတ်မှု- Natalya Rizaeva)
အခန်း ၆ ရုရှား ဘာလုပ်သင့်သလဲ။
ထာဝရရုရှားမေးခွန်း - ဘာလုပ်ရမလဲ။ ဤအဖြေကို သမိုင်းလေ့လာခြင်းဖြင့် ပေးပါသည်။ ပြည်သူတွေ ရှင်သန် ဖွံ့ဖြိုး တိုးတက်စေချင်တဲ့ အချိန်မှာ အမြဲတမ်း လုပ်ခဲ့တာတွေ လုပ်ရမယ်။ သင်၏စီးပွားရေးနှင့် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး အကျိုးစီးပွားများကို ကာကွယ်ပါ။ ဤအတွက် ကျွန်ုပ်တို့သည် အားကောင်းသော လက်နက်တစ်ခု - အားကောင်းသော စစ်တပ်တစ်ခု လိုအပ်ပါသည်။ ထို့အပြင် စစ်သား၊ အလုပ်သမား၊ ခေါင်းဆောင်တိုင်းသည် မိမိနိုင်ငံနှင့် မိမိလူမျိုး၏ တရားမျှတမှုကို ယုံကြည်လက်ခံနိုင်စေရန် အားကောင်းသော အတွေးအခေါ်တစ်ခုလည်းဖြစ်သည်။ ဤနေရာတွင် ရာစုသစ်နှင့် သတင်းအချက်အလက် ပေးပို့ခြင်းဆိုင်ရာ အခွင့်အလမ်းသစ်များသည် ကျွန်ုပ်တို့၏အဘိုးများဖြေရှင်းရန်မလိုသော ထူးခြားသောပြဿနာများစွာကို ချက်ချင်းဖြစ်ပေါ်စေပါသည်။ သတင်းအချက်အလက်အာကာသကို ထိန်းချုပ်ရန် လိုအပ်သည်၊ သို့မဟုတ်ပါက ကျွန်ုပ်တို့၏ ပြိုင်ဘက်များသည် ၎င်းတို့၏ “perestroika လှည့်ကွက်” ကို အောင်မြင်စွာ ထပ်ခါတလဲလဲ ပြုလုပ်နိုင်သည် - ၎င်းတို့၏ ကိုယ်ပိုင် ပထဝီနိုင်ငံရေး ပရောဂျက်၏ “တန်ဖိုးမရှိမှုနှင့် အသုံးမဝင်မှု” ဟူသော အယူအဆကို ကျွန်ုပ်တို့၏လူများထံ သွတ်သွင်းပါ။ နောက်ဆုံးတော့၊ ၁၉၉၁ မှာ ကျွန်တော်တို့ဟာ ကမ္ဘာကို ခြေချခဲ့ပြီး ကျွန်တော်တို့ဟာ ကိုယ့်နဲ့ တန်းတူဖြစ်လိမ့်မယ်လို့ ဗြောင်ကျကျ တွေးခဲ့တယ်။ အဖြစ်မှန်သည် ဆုတ်ယုတ်ကျဆင်းခြင်း၊ လူဦးရေ ကျဆင်းခြင်းနှင့် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု အလားအလာ ကင်းမဲ့ခြင်းတို့ ဖြစ်လာသည်။ ရုရှားနိုင်ငံအတွက် အနောက်တိုင်း၏ ဆန္ဒ၏ သင်္ကေတမှာ တံပိုးခရာဖြစ်သည်။ အာရုံတိုင်းမှာ ပိုက်တစ်ခု။ စီးပွားရေးတစ်ခု၏ တည်ရှိမှုနည်းလမ်းတစ်ခုအနေဖြင့် အရင်းအမြစ်များကို "ဟိုမှာ" ထုတ်ယူခြင်းအပေါ် သီးသန့်အာရုံစိုက်ခဲ့သည်။ ပြီးတော့ လူတွေရဲ့ ရှုထောင့်အနေနဲ့ သူတို့ရဲ့ ယဉ်ကျေးမှုနဲ့ ဓလေ့ထုံးတမ်းတွေကို ကြည့်တယ်။
ကျွန်ုပ်တို့အတွက် ထိန်းသိမ်းစောင့်ရှောက်ရမည့်နည်းလမ်းမှာ ကျွန်ုပ်တို့၏ထူးခြားမှုကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း သိရှိနားလည်စေပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် သီးခြားနိုင်ငံစုံ ယဉ်ကျေးမှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏တန်ဖိုးများသည် ကွဲပြားသည်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာကုဒ်သည် ကွဲပြားပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့အတွက် အဓိကအချက်မှာ ဝက်အူချောင်းမျိုးကွဲအရေအတွက်မဟုတ်ဘဲ တရားမျှတမှုဖြစ်သည်။
ငါတို့က မတူဘူး၊ မင်းအနောက်ကို ရောက်တဲ့အခါ မင်း ဒါကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ခံစားရတယ်။ ကိုယ့်ရဲ့ထူးခြားမှုကို စွန့်လွှတ်ဖို့ ကြိုးစားတာဟာ ဘယ်ကိုမှ မရောက်နိုင်တဲ့လမ်းပါ။ ယင်းအစား သင့်အကျိုးစီးပွားကို တက်ကြွစွာ ကာကွယ်ရန် လိုအပ်သည်။ နယ်ပယ်အားလုံးတွင်။ နပိုလီယံသည် ၎င်းတို့၏စစ်တပ်ကို မကျွေးမွေးချင်သော သူများသည် အခြားသူတစ်ဦးကို ကျွေးမွေးမည်ကို မှန်ကန်စွာ မှတ်သားခဲ့ဖူးသည်။ ဤစည်းမျဉ်းသည် universal ဖြစ်ကြောင်း ရှင်းလင်းရန် မေ့သွားခဲ့သည်။ ကိုယ့်ပညာရပ်ကို မကျွေးချင်ဘူးဆိုရင် တခြားသူကို ကျွေးပါ။ ငါတို့ သိပ္ပံပညာရှင်တွေ ဘယ်ရောက်သွားလဲ။ ကိုယ့်ပညာရေးကို မကျွေးရင် တခြားသူကို ကျွေးမယ်။ ဒီနေ့ခေတ် ကလေးတွေကို သင်ပေးတာက ဘယ်မှာ ပိုကောင်းတယ်လို့ ယူဆလဲ။ နောက် ... ပြီးတော့။
ကျွန်ုပ်တို့တွင် “ဘာလုပ်ရမလဲ” ဆိုတဲ့မေးခွန်းအတွက် အဖြေတစ်ခုရှိပါတယ်။ တစ်မူထူးခြားသော ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကိုကာကွယ်ပေးမည့် အင်အားကြီးသော အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်နိုင်ငံတစ်ခု တည်ဆောက်ရန်ဖြစ်သည်။
ရုရှားက ဒေါ်လာကိုမဟုတ်ဘဲ ရူဘယ်ကို ဘယ်လိုပံ့ပိုးပေးနိုင်မလဲ။
၀၄/၀၃/၂၀၁၄
"ရုရှားတွင်စီးပွားရေးတိုးတက်မှု၏ဘဏ္ဍာရေးအရင်းအမြစ်များ - အရန်ငွေများ" ခေါင်းစဉ်ဖြင့်စားပွဲဝိုင်းတွင်ကျွန်တော်ပါဝင်ခဲ့သည်။ State Duma အဆောက်အအုံတွင် ကျင်းပခဲ့ပြီး အဆိုပါပွဲကို ပြည်နယ် Duma ဒုတိယဥက္ကဋ္ဌ Sergei Naryshkin တက်ရောက်ခဲ့သည်။ ရုရှားဗဟိုဘဏ်ဥက္ကဋ္ဌ Ksenia Yudaeva၊ ပြည်နယ် Duma လက်ထောက်များ၊ ကျွမ်းကျင်သူများ၊ လွှတ်တော်မဟုတ်သော ပါတီအများအပြား၏ ခေါင်းဆောင်များ။
မီဒီယာများက ဤဖြစ်ရပ်ကို အလွန်အမင်း ဆင်ခြင်သုံးသပ်ကြသည်။ အခန်းထဲမှာ ကင်မရာတွေနဲ့ သတင်းထောက်တွေ ပြည့်နှက်နေပေမဲ့ သူတို့ မပြောဖြစ်လုနီးပါးလို့ ပြောလို့ရပါတယ်။ ခေါင်းစဉ်သည် အလွန်အရေးကြီးသည်- ဗဟိုဘဏ်၏ လက်ထောက်ဥက္ကဌ Ksenia Yudaeva သည် ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသုံးငွေကြေး၏ ငွေလဲနှုန်းတည်ငြိမ်မှုကို ထိန်းသိမ်းရန် လုပ်ဆောင်ခဲ့သော အလုပ်အပေါ် အမှန်တကယ် အစီရင်ခံတင်ပြခဲ့ပါသည်။
အများကြီးပြီးသွားပြီဆိုတာ သံသယမရှိပါဘူး။ ထိုနည်းလည်းကောင်းပင်၊ အရာအားလုံးပြီးမြောက်ခဲ့သည်မဟုတ်ကြောင်း ကျွန်ုပ်ယုံကြည်ပါသည်။ ဒီစားပွဲဝိုင်းမှာ ကျွန်တော်တင်ပြခဲ့တဲ့ အဖြေက ရိုးရိုးရှင်းရှင်းပါပဲ။ ဖွံ့ဖြိုးပြီး အနောက်နိုင်ငံများတွင် သင်သည် အခြားငွေကြေးဖြင့် အကောင့်တစ်ခုဖွင့်နိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ အမေရိကတွင် သင်သည် ရူဘယ် သို့မဟုတ် ယူရိုဖြင့် အကောင့်ဖွင့်နိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ ဒါတွေအားလုံးက သင့်ငွေကြေးကို ပံ့ပိုးပေးတဲ့ အစိတ်အပိုင်းတွေပါ။ ဒါကို ကျွန်တော်တို့ မရှိသေးပါ။ ရုရှားနိုင်ငံအတွင်းတွင် သင်သည် နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် အကောင့်တစ်ခုဖွင့်နိုင်ပြီး နိုင်ငံခြားငွေချေးငွေကို ထုတ်ယူနိုင်သည်။ ဥရောပတွင်၊ မည်သူမျှ သင့်အား ဒေါ်လာဖြင့် ချေးပေးမည်မဟုတ်ပါ၊ ရုရှားတွင် ၎င်းတို့က ၎င်းကို တက်ကြွစွာ ကမ်းလှမ်းသည်။ ယင်းသည် ရူဘယ်အတွက်မဟုတ်ဘဲ ဒေါ်လာအတွက် ၀ယ်လိုအား ဖန်တီးမှုကို ဦးတည်စေသည်။ ဤအရာအားလုံးသည် နောက်ဆုံးတွင် ကျွန်ုပ်တို့၏ရူဘယ်ကို အားနည်းသွားစေပြီး ဒေါ်လာအပေါ် ကျွန်ုပ်တို့၏စီးပွားရေးအပေါ် ပိုမိုမှီခိုလာစေသည်။
ထင်ကြေးပေးစရာမရှိအောင် နောက်တစ်ကြိမ်ထပ်ရှင်းပြပါရစေ- ရုရှားမှာ ငွေကြေးရှိခြင်းကို တားမြစ်ဖို့ မတောင်းဆိုပါဘူး၊ လမ်းလျှောက်တာကို တားမြစ်ဖို့ မတောင်းဆိုပါဘူး။ ရုရှားတွင် နိုင်ငံခြားငွေနှင့် ရူဘယ်လဲလှယ်မှုသည် အခမဲ့ဖြစ်သင့်သည်။ သို့သော် ရုရှားနိုင်ငံသည် ဒေါ်လာ သို့မဟုတ် ယူရိုကို မဟုတ်ဘဲ ရူဘယ်ကို ထောက်ပံ့သင့်သည်။ ဒီလိုလုပ်ဖို့၊ ကျွန်ုပ်တို့ရဲ့ဘဏ္ဍာရေးစနစ်မှာ နိုင်ငံခြားငွေရှိနေမှုကို တတ်နိုင်သမျှ နည်းမျိုးစုံနဲ့ လျှော့ချပါ။ ဒါက အမေရိကန်နဲ့ ယူရိုဇုန်မှာ သူတို့ လည်ပတ်ပုံပါပဲ။ ဒါဆို အခု ဘယ်လို အရေးယူ နိုင်မလဲ။
1. ယနေ့ နိုင်ငံတော်သည် လူဦးရေ 700,000 ရူဘယ်ပမာဏဖြင့် အပ်ငွေများကို အာမခံပါသည်။ ဤရူဘယ်ပမာဏတွင် နိုင်ငံခြားငွေအပ်ငွေများ ပါဝင်သည်။ မမှန်ဘူး။ ရုရှားနိုင်ငံသည် RUBLE အပ်ငွေများကိုသာ အာမခံနိုင်ပြီး၊ ရူဘယ်သာလျှင် ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသုံးငွေကြေးဖြစ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။
2. ဆိုလိုသည်မှာ ဘဏ်၏လိုင်စင်ကို ဒေဝါလီခံခြင်း သို့မဟုတ် ရုတ်သိမ်းခြင်းကိစ္စတွင်၊ အပ်ငွေအာမခံအေဂျင်စီသည် အပ်ငွေယူသူများသာ အပ်ငွေရူဘယ်များကိုသာ ပြန်အမ်းပေးမည် (ဖြစ်နိုင်ချေ တစ်နှစ်ထက်ပို၍ ပိုကောင်းသည်) ရက်စွဲတစ်ခုမှ ဥပဒေပြုခြင်းကို ပြောင်းလဲရန်နှင့် တည်ထောင်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် အပ်ငွေများကို အာမခံထားမည်မဟုတ်သော်လည်း တားမြစ်မည်မဟုတ်ပါ။ ရုရှားနိုင်ငံသားတိုင်းသည် ထိုကဲ့သို့သောအပ်ငွေကို ယူရို သို့မဟုတ် ဒေါ်လာဖြင့်ဖွင့်နိုင်သော်လည်း ထို့နောက်တွင် သူ၏ငွေပြန်မရသည့်အန္တရာယ်မှာ သူနှင့်အတူ လုံးဝရှိနေပါသည်။ ဒါက တရားမျှတမှု နှစ်မျိုးလုံးပါပဲ။
3. မကြာသေးမီက ရူဘယ်သည် ငွေကြေးနှင့် နှိုင်းယှဉ်ပါက စျေးနှုန်းကျဆင်းသွားသောကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့၏ဘဏ္ဍာရေးစွမ်းရည်များကို အကဲဖြတ်ပြီး ယနေ့ခေတ် 700,000 မှ 900,000 အထိ နိုင်ငံတော်က အာမခံပေးမည့် RUBLE Deposits ပမာဏကို တိုးမြင့်ရန် အဓိပ္ပါယ်ရှိပါသည်။ တစ်နှစ်အတွင်း နိုင်ငံခြားငွေအပ်ငွေများကို ပိတ်ကာ ရူဘယ်အတွက် နိုင်ငံခြားငွေကို လဲလှယ်ပြီး ရူဘယ်ဖြင့် အပ်ငွေကိုဖွင့်ခြင်းဖြင့် လူဦးရေသည် အဓိပ္ပာယ်ရှိလာမည်ဖြစ်သည်။
ဤသည်မှာ ရူဘယ်ကို ပိုမိုတည်ငြိမ်ပြီး ခိုင်ခံ့စေရန် ကျွန်ုပ်တို့အသုံးပြုနိုင်သည့် အတိုင်းအတာများစွာထဲမှ တစ်ခုမျှသာဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ရုရှား၏ဘဏ္ဍာရေးစနစ် ပိုမိုတည်ငြိမ်ပြီး အားကောင်းလာစေရန် ဆိုလိုခြင်းဖြစ်သည်။ လွတ်လပ်သောနိုင်ငံခြားရေးမူဝါဒကို လိုက်နာဆောင်ရွက်ပါက ကျွန်ုပ်တို့၏ “ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ” သည် ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံကို ဦးဆောင်မှုပေးမည်ဆိုပါက ယင်းကို တိုက်ခိုက်ရန် စတင်တိုက်ခိုက်နေကြသည်ကို ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့တွေ့မြင်ရပါသည်။
အနာဂတ်တွင် ရုရှားနိုင်ငံတွင်းရှိ လုပ်ငန်းများနှင့် လူပုဂ္ဂိုလ်များကို နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် ချေးငှားခြင်းမှ တဖြည်းဖြည်း ဝေးကွာရန် လိုအပ်သည်ဟု ကျွန်တော်ထင်ပါသည်။ နည်းစနစ်ပိုင်း ဘယ်လိုလဲ၊ ဆန္ဒရှိရင် လွယ်လွယ်နဲ့ ပြီးမြောက်အောင် လုပ်ပါ။
ဤအရာ၏ ဥပမာမှာ Sberbank မှ လုပ်ဆောင်ထားပြီးဖြစ်သည့် လုပ်ဆောင်ချက်များ၊ နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် ချေးငွေထုတ်ပေးခြင်းအား "လူဦးရေအတွက် ငွေကြေးအန္တရာယ်များကို လျှော့ချရန် ကူညီပေးခြင်း"[50]။
ဒီတော့ ငွေကြေးအရေခဲတွေ ကွဲသွားပုံပေါ်တယ်။ ပြီးတော့ သူတော်တော်လေး တက်တက်ကြွကြွနဲ့ ထွက်သွားတယ်။
သို့သော်၊ "အမြင့်ဆုံးအစီအစဉ်" အတွက်၊ Great Fatherland ပါတီအတွက် ရှင်းရှင်းလင်းလင်းရှိပြီး ကျွန်ုပ်တို့၏အစီအစဉ်တွင် ဖော်ပြထားပါသည်။
“နိုင်ငံတကာဥပဒေတွေထက် အမျိုးသားဥပဒေတွေကို ဦးစားပေးတယ်။ ဘဏ္ဍာရေးအချုပ်အခြာအာဏာကို ပြန်လည်ရယူခြင်း - ရုရှားအစိုးရသည် ၎င်း၏ငွေကြေးကို အချုပ်အခြာအာဏာ ထုတ်ပေးပိုင်ခွင့်။ ရုရှဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဗဟိုဘဏ်သည် ဥပဒေများကို ပြောင်းလဲခြင်းဖြင့် နိုင်ငံတော်မှ လွတ်လပ်ရေး ဆုံးရှုံးခဲ့သည်။
သဘာဝသယံဇာတများကို စီမံခန့်ခွဲရန် နိုင်ငံတော်၏ သီးသန့်အခွင့်အရေး။ ထုတ်ယူထားသော သယံဇာတများကို နိုင်ငံတော်လက်ထဲတွင် သိမ်းဆည်းထားခြင်းဖြစ်သည်။ နိုင်ငံသုံးငွေ - ရူဘယ်အတွက် နိုင်ငံခြားနှင့် ပြည်တွင်းစျေးကွက်များတွင် အရင်းအမြစ်များကို ရောင်းချခြင်း။"
“နိုင်ငံတော်သုံးငွေ - ရူဘယ်အတွက် နိုင်ငံခြားနှင့်ပြည်တွင်းဈေးကွက်များတွင် အရင်းအမြစ်များရောင်းချခြင်း” နှင့်ပတ်သက်သည့် Great Fatherland Party ၏ အစီအစဉ်ကို စတင်အကောင်အထည်ဖော်နေပြီဖြစ်သဖြင့် ဝမ်းမြောက်ဝမ်းသာဖြစ်ရပါသည်။
ထို့ကြောင့် ဤစားပွဲဝိုင်းတွင် ကျွန်ုပ်၏မိန့်ခွန်းစာသားနှင့် ၎င်းအပေါ် စာနယ်ဇင်းများ၏ တုံ့ပြန်မှုကို ကျွန်ုပ်သတိပြုမိပါသည်။
မတ် ၂၆၊ ၂၀၁၄၊ မော်စကို၊ ပြည်နယ် Duma
“ရုရှားစီးပွားရေးရဲ့ လက်ရှိအခြေ အနေက နိုင်ငံရေးမှာတောင် ရုရှမှာတင်မကဘဲ အနောက်နိုင်ငံရေး အခြေအနေတွေအပေါ်မှာလည်း မှီခိုမှု ပိုများလာတယ်လို့ ပြောချင်ပါတယ်။ ယနေ့ ရူဘယ်ငွေလဲနှုန်းတွင် တစ်ဒေါ်လာလျှင် ငွေလဲနှုန်းမှာ ၃-၃.၅ ရူဘယ်နှင့် ၄-၅၊ ယူရိုငွေလဲလှယ်နှုန်းတွင် ၆ ရူဘယ် ဖြစ်နိုင်သည်ဟု ကျွမ်းကျင်သူများနှင့် သဘောမတူရန် ခဲယဉ်းသည် - ဒါက ရုရှားအပေါ် စီးပွားရေးဖိအားသက်သက်သာ ဖြစ်ပါတယ်။ ယူကရိန်းနိုင်ငံတဝိုက်က အခြေအနေတွေနဲ့ ဆက်စပ်နေပါတယ်။ ဆိုလိုသည်မှာ နိုင်ငံရေးသည် စီးပွားရေးတွင် တက်ကြွစွာ ဝင်ရောက်စွက်ဖက်ခြင်းဖြစ်သည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ ပို၍မြင်လာရသည်။ ဤသဘောအရ၊ လက်ရှိနိုင်ငံတကာအခြေအနေတွင် ရုရှားစီးပွားရေးဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရန် သီးသန့်စီးပွားရေးချဉ်းကပ်မှုသည် နိုင်ငံတကာအခြေအနေ၏ ရှုပ်ထွေးမှုကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားခြင်းမရှိဘဲ သင့်လျော်သောရလဒ်များရရှိရန် အထောက်အကူမဖြစ်နိုင်ဟု ယူဆပါသည်။
ဒီကိစ္စနဲ့ ပတ်သက်လို့၊ ခက်ခဲတဲ့နိုင်ငံတကာအချိန်တွေမှာ ရုရှားစီးပွားရေးအတွက် တာဝန်ရှိမှု၊ ရူဘယ်ငွေလဲနှုန်းအတွက်၊ ကျွန်ုပ်တို့ရဲ့ စီးပွားရေးဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအတွက် ထားရှိရမယ့် အံ့သြစရာကောင်းတဲ့အချက်ကို မှတ်သားချင်ပါတယ်။ နုနယ်သော အမျိုးသမီးများ၏ ပခုံးများ။ ယနေ့ခေတ်ကြီးကြီးမားမား ထိန်းကျောင်းမှုတွင် အများအားဖြင့် အမျိုးသမီးမျက်နှာရှိသည်။ mega-regulator သည် ယနေ့လုပ်ငန်းဆောင်တာများကို မည်သို့ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းမည်နည်း။ ဤဥပမာကို တင်ပြလိုပါသည်။ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံတော်သင်္ဘောဖြစ်ပြီး၊ ဤရှုပ်ထွေးပြီး မုန်တိုင်းထန်သောပင်လယ်ပြင်မှ လှေလှော်နေသော လှေသမားတစ်ဦးရှိသည်။ လှေလှော်သူသည် ယနေ့ ကောင်းစွာ လုပ်ဆောင်နေပါသလား။ ဒဏ်ငွေ။ သူ ပိုကောင်းအောင် လုပ်နိုင်ပါ့မလား။ သိုက်က မကုန်သေးဘူးလို့ ထင်ပါတယ်။
ယနေ့တွင် လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက် အများအပြားသည် ရူဘယ်ငွေလဲနှုန်းနှင့် အပ်ငွေများအကြောင်း ပြောဆိုကြသည်။ မျက်နှာပြင်ပေါ်မှာ ရှိနေတဲ့အရာတွေကို အာရုံစိုက်စေချင်ပါတယ်။ ဥရောပသမဂ္ဂမှ နိုင်ငံသားတစ်ဦးသည် ဥရောပရှိ ၎င်းတို့၏ဘဏ်များတွင် ရူဘယ် သို့မဟုတ် အမေရိကန် ဒေါ်လာဖြင့် အကောင့်တစ်ခုဖွင့်လိုသည့် အခြေအနေတစ်ခုကို စိတ်ကူးကြည့်ကြပါစို့။ သူ့မှာ ကြီးမားတဲ့အခက်အခဲတွေ ရှိလိမ့်မယ်လို့ ကျွန်တော် အာမခံပါတယ်။ ဖြစ်နိုင်ခြေ အများစုကတော့ သူ ဒါကို လုပ်နိုင်မှာ မဟုတ်ဘူး။ ဘာအကြောင်းကြောင့်ပဲဖြစ်ဖြစ် ရူဘယ်၊ ဆွဇ်ဖရန့် ဒါမှမဟုတ် ယူရိုငွေနဲ့ အကောင့်ဖွင့်ဖို့ ဆုံးဖြတ်ခဲ့တဲ့ အမေရိကန်နိုင်ငံသားတစ်ဦးကို စိတ်ကူးကြည့်ကြပါစို့။ အာမခံပါတယ်၊ ဒါက USA မှာလုပ်ဖို့မဖြစ်နိုင်သလောက်ပါပဲ။ မေးခွန်းပေါ်လာသည်- ရုရှားတွင် နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် အကောင့်ဖွင့်ရန် အဘယ်ကြောင့် လုံးလုံးလျားလျား အခမဲ့ဖြစ်သနည်း။ အဖြေမှာ ရှင်းနေသည်- ယနေ့ ရုရှားနိုင်ငံသည် ဥရောပသမဂ္ဂ သို့မဟုတ် အမေရိကန် နိုင်ငံများထက် ပို၍ ဒီမိုကရေစီနိုင်ငံဖြစ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ ဒါပေမယ့် ဒီနေ့ ရူဘယ်ကို ပြင်းထန်တဲ့ ဖိအားတွေ ခံနေရတဲ့ အခြေအနေမှာ ဗဟိုဘဏ်နဲ့ အကြီးစား ထိန်းညှိသူတွေဟာ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ နိုင်ငံတော် ငွေကြေးကို ကာကွယ်ဖို့ ပိုပြီး အာရုံစိုက်သင့်တယ်လို့ ထင်ပါတယ်။ ဒါကို အလွန်ရိုးရှင်းတဲ့နည်းနဲ့ လုပ်ဆောင်နိုင်မယ်လို့ ယူဆရပါတယ်။
Sergei Mikhailovich ကို တားမြစ်ခြင်းသည် ပြဿနာများကို ဖြေရှင်းရန် အလွန်ထိရောက်မှု မရှိသော နည်းလမ်းဖြစ်ကြောင်း သဘောမတူရန် ခက်ခဲသည်။ ပြီးရင် တားမြစ်ချက်မရှိဘဲ လုပ်ဆောင်ကြပါစို့။ ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့သည် ငွေလဲနှုန်း၊ စျေးကွက်အခြေအနေများနှင့် ဘဏ်ဒေဝါလီခံမှုများတွင် အပြောင်းအလဲများ၏ အန္တရာယ်များကို ယနေ့ကျွန်ုပ်တို့ကိုယ်တိုင် နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် အကောင့်ဖွင့်ထားသူများအပေါ် မျှတစွာဆောင်ရွက်ပါမည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ အာမခံထားသောနိုင်ငံတော်အကောင့်အဆင့်ကို ရူဘယ်ခုနစ်သိန်းမှ တိုးမြှင့်ကာ ၎င်းကို အတိုင်းအတာတစ်ခုအထိ တိုးမြှင့်ရန် အဆိုပြုပါသည်။ ထိုသို့လုပ်ဆောင်ခြင်းဖြင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသားများအား နိုင်ငံခြားငွေဖြင့် အကောင့်ဖွင့်လိုပါက၊ ဤငွေဆုံးရှုံးနိုင်ခြေသည် သင့်တွင် လုံးဝရှိနေပါသည်။ အခြားတစ်ဖက်တွင်၊ သင်သည် ရူဘယ်ဖြင့် အကောင့်တစ်ခုဖွင့်လိုပါက၊ ကျေးဇူးပြု၍ နိုင်ငံတော်က ဤအရာအားလုံးကို လှုံ့ဆော်ပေးပြီး အာမခံငွေ ခုနှစ်သိန်းကို ပြန်မရနိုင်သော်လည်း၊ ဥပမာအားဖြင့် ကိုးသိန်း သို့မဟုတ် တစ်သန်း၊ ဒါပေမယ့် ဒီမှာ သင်္ချာကို လုပ်ပြီး ဘယ်လို ဖြစ်နိုင်ခြေ ရှိလဲ ဆိုတာ ကြည့်ရမယ်။ ထို့ကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် ဘဏ်များမှ အပ်ငွေများယူခြင်းနှင့် ရူဘယ်ကို ဒေါ်လာသို့ လွှဲပြောင်းခြင်း၏ အနုတ်လက္ခဏာဆောင်သည့် လုပ်ငန်းစဉ်ကို ကျွန်ုပ်တို့ အကြီးအကျယ် ရပ်တန့်နိုင်သည်။ ဒါပေမယ့် ဒါတွေက သူတို့ပြောသလိုပဲ၊ မျက်နှာပြင်ပေါ်မှာ ရှိနေတဲ့ မိုက်ခရိုတိုင်းတာမှုတွေပါ။ မုန်တိုင်းထန်တဲ့ပင်လယ်ထဲမှာ လှေလှော်သမားနဲ့ နှိုင်းယှဥ်ပြန်ကြည့်မယ်ဆိုရင် ဟုတ်ပါတယ်၊ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ လှေလှော်တန်းစီတာက ကောင်းပါတယ်၊ ဒါပေမယ့် ပရော်ဖက်ရှင်နယ် ကမ္ဘာ့လှေလှော်ချန်ပီယံဟာ ဒီသင်္ဘောပေါ်မှာ တပ်ဆင်မယ့် အနိမ့်ဆုံး "ဂျပန်" မော်တာထက် အများကြီး ထိရောက်မှု နည်းပါးပါလိမ့်မယ်။
ယနေ့ ပေါ်ပေါက်လာသော နိုင်ငံတကာ အခြေအနေတွင် ကျွန်ုပ်တို့၏ ကိုယ်ပိုင် အချုပ်အခြာအာဏာပိုင် အဖွဲ့အစည်းများကို ဖန်တီးရန် လိုအပ်ချက်များ တိုးမြင့်လာနေသည်ကို တွေ့မြင်ရပါသည်။ အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်တဲ့ ဒီမိုကရေစီ ထူထောင်ဖို့ စောစောကပဲ ပြောခဲ့မယ် ဆိုရင် ဒီနေ့ အခမ်းအနား အစီအစဉ်မှာ နိုင်ငံတော် ငွေပေးချေမှု စနစ် ဖန်တီးရေးပဲ ဖြစ်ပါတယ်။ ဤသဘောအရ၊ အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်ဘဏ္ဍာရေးစနစ်သည် ဤမုန်တိုင်းထန်သောပင်လယ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့ရွက်လွှင့်မည့်ကိရိယာကို ပို၍ထိရောက်စွာ ရွက်လွှင့်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ရုရှားနိုင်ငံကို အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်နိုင်ငံအဖြစ် အပြည့်အဝရရှိစေမည့် အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်ဘဏ္ဍာရေးစနစ်တစ်ခု ဖန်တီးခြင်းအကြောင်း ပြောနေပါသည်။ ဤသဘောအရ နိုင်ငံတော်၏ ဦးဆောင်မှုတွင် ဗဟိုဘဏ်၏ ပြီးပြည့်စုံသော လက်အောက်ငယ်သားများ လိုအပ်ပါသည်။ ယနေ့ ဗဟိုဘဏ်သည် ၎င်း၏ မှီခိုအားထားမှုကို မကြာခဏ ပြောဆိုလေ့ရှိသည့် ပြည်နယ်တစ်ပိုင်း ဖွဲ့စည်းပုံ တစ်မျိုးဖြစ်လျှင် ယနေ့ ရုရှားတွင် ကြုံတွေ့နေရသော ပြဿနာများကို ဖြေရှင်းရန်အတွက် ဗဟိုဘဏ်သည် နိုင်ငံတော်၏ ဦးဆောင်မှုအောက်တွင် လုံးလုံးလျားလျား လက်အောက်ခံ ဖြစ်ရမည်၊ သေချာပါတယ်၊၊ ဒီနေ့ ကျွန်တော်တို့မှာရှိနေတဲ့ ရွှေနဲ့ နိုင်ငံခြားငွေလဲလှယ်ရေးအရန်ငွေတွေကို ရည်ညွှန်းခြင်းမရှိဘဲ အချုပ်အခြာအာဏာပိုင်တဲ့ ပြဿနာကို မေးခွန်းထုတ်ရမယ့် အစီအစဉ်မှာ ထည့်သွင်းရမှာ ဖြစ်ပါတယ်။”
ယူကရိန်းမှသင်ခန်းစာများ - စိတ်လှုပ်ရှားမှုနှင့်ဝါဒဖြန့်ခြင်းလုပ်ငန်းတာဝန်များ
၀၃/၀၄/၂၀၁၄
ယူကရိန်း၏ လက်ရှိအခြေအနေသည် ရုရှားအတွက် စိန်ခေါ်မှုအသစ်ဖြစ်ပြီး တစ်ချိန်တည်းမှာပင် “အခွင့်အလမ်းသစ်” ဖြစ်သည်။ မည်သည့်နိုင်ငံ၊ မည်သည့်နိုင်ငံမဆို ၎င်း၏တည်ရှိမှုအတွက် အကြောင်းပြချက်ရှိရမည်။ ကုဒ်ပြောင်းခြင်းအပေါ်မူတည်၍ ဤအလွန် "အဓိပ္ပါယ်" ကို နိုင်ငံသူနိုင်ငံသားများက အသိအမှတ်ပြုပြီး ခံစားရသည့်အတိုင်းအတာအပေါ် မူတည်၍ ကမ္ဘာ့ဇာတ်ခုံပေါ်ရှိ ဤပြည်နယ်၏ အလေးချိန်သည် များစွာမူတည်ပါသည်။
“အဓိပ္ပာယ်ရှိသောနိုင်ငံ” သည် စူပါပါဝါဖြစ်သည်။ ယနေ့စူပါပါဝါဖြစ်နေပြီ သို့မဟုတ် အနာဂတ်တွင် အလားအလာကောင်းတစ်ခု ဖြစ်နေပြီ - အရေးမကြီးပါ။ “ယဉ်ကျေးမှုပရောဂျက်” ဟုတနည်းအားဖြင့်ခေါ်ဝေါ်သည့် ဤအဓိပ္ပါယ်မျှသာဖြစ်သောကြောင့်၊ မရှိမဖြစ်လိုအပ်သောဂုဏ်ရည်၊ ပါဝင်ပစ္စည်းမှာ အလွန်အင်အားပင်ဖြစ်ပါသည်။ စူပါပါဝါနိုင်ငံတစ်ခုအဖြစ် ထူထောင်ထားသော သို့မဟုတ် မကြာမီကာလအတွင်း ဤအခန်းကဏ္ဍကို မျှော်မှန်းထားသည့် မည်သည့်နိုင်ငံအတွက်မဆို၊ နောက်တစ်ခုက နိုင်ငံသားတွေဟာ သူတို့လူမျိုးကပဲ စည်းစည်းလုံးလုံးရှိတဲ့နိုင်ငံ၊ ဒါမှမဟုတ် သူတို့အသက်မွေးဝမ်းကြောင်းပြုတဲ့နည်းနဲ့ပဲ ဖြစ်ဖြစ်၊ သူတို့ရဲ့အတိတ်အားဖြင့်ပဲ ဖြစ်ဖြစ်၊ ဒါတွေအားလုံးကို အချိုးအစားတစ်ခု ဒါမှမဟုတ် တစ်မျိုးနဲ့တစ်မျိုး ဖွဲ့စည်းတည်ဆောက်ထားတဲ့ နိုင်ငံတစ်ခုပါ။
၎င်း၏ “ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာစီမံကိန်း” သည် နိုင်ငံတော်၏ ချီးမြှောက်ခြင်းဆိုင်ရာ အနာဂတ်ကို အမြဲတမ်း ခန့်မှန်းချက်တစ်ခုဖြစ်သည်။ ဤသည်မှာ မနက်ဖြန်အတွက် မျှော်မှန်းချက်ဖြစ်သည်၊ ဤသည်မှာ အောင်မြင်မှုတစ်ခုအတွက် တောင်းဆိုချက်ဖြစ်သည်၊ ကမ္ဘာဂြိုဟ်ပေါ်ရှိမည်သူမဆို၏ ထာဝရမေးခွန်းအတွက် အဖြေတစ်ခုရရှိရန်- သူ့ဘဝ၏အဓိပ္ပာယ်မှာ အဘယ်နည်း။ သူဘာကြောင့် အသက်ရှင်တယ်၊ အလုပ်လုပ်တယ်၊ သားသမီးကို ပြုစုပျိုးထောင်တယ်၊ တိုက်ပွဲဝင်တယ်၊ စည်းစိမ်ဥစ္စာတွေရပြီးတော့ သေရတာ ဘာကြောင့်လဲ။ ဒီမေးခွန်းတွေရဲ့ အဖြေတွေကို ရှာတွေ့ပြီး ဒီအဖြေတွေကို သူတို့ကိုယ်ပိုင်မူဝါဒတွေရဲ့ အဓိကကျတဲ့ နိုင်ငံတွေက အမြဲတမ်း စူပါပါဝါဖြစ်လာတယ်။ ဤမေးခွန်းအတွက် အဖြေ၏ ပြည့်စုံမှု၊ ပြောင်းလဲမှုနှင့် ဖော်ရွေမှုမရှိသော ကမ္ဘာကြီးတွင် ၎င်းတို့၏ နိုင်ငံသားများ၏ အရေးတကြီး လိုအပ်ချက်များကို လိုက်လျောညီထွေဖြစ်အောင် ဆောင်ရွက်နိုင်မှုသည် ၎င်းတို့အား စူပါပါဝါ ကာလကြာရှည်စေခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် သူတို့ရဲ့ ဖြစ်တည်မှုရဲ့ အဓိပ္ပါယ် ပျောက်ကွယ်သွားတဲ့အထိပါပဲ။
တစ်ဖက်တွင်မူ “မနေ့က” နှင့် “ယနေ့” ကို ပြုပြင်လိုက်လျှင် မည်သည့်နိုင်ငံမှ ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင် “ယဉ်ကျေးမှုပရောဂျက်” ကို ဖွဲ့စည်းပြီး စူပါပါဝါအဆင့်အထိ ကြီးထွားလာနိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ ထိုသို့သောနိုင်ငံများသည် “အဓိပ္ပါယ်ရှိသောအသက်ရှင်သူများ” နှင့် “လိုက်လျောညီထွေ” ရန် အမြဲအတင်းအကြပ် ဖိအားပေးခံနေရသည်။ တစ်ခါတစ်ရံတွင် ဤအရာသည် ကောင်းမွန်စွာလုပ်ဆောင်နိုင်ပြီး တစ်ခါတစ်ရံတွင် ကောင်းမွန်စွာမလုပ်ဆောင်နိုင်သော်လည်း မည်သို့ပင်ဆိုစေကာမူ သမိုင်းကို စူပါပါဝါကြီးများက ဖန်တီးထားကာ ကျန်အရာများမှာ ၎င်းတို့၏ ကြိုးစားအားထုတ်မှု၏ အသီးအပွင့်များကိုသာ ရရှိကြသည်။ ဤအသီးအနှံများသည် ခါးသည်ဖြစ်စေ ချိုသည်ဖြစ်စေ၊ ချိုသည်ဖြစ်စေ သမိုင်းခေတ်နှင့် ရုန်းကန်မှုတွင် အာဏာနိုင်ငံရေး ချိန်ခွင်လျှာအပေါ်တွင် မူတည်ပါသည်။
ဒီအတွက် မရေမတွက်နိုင်တဲ့ ဥပမာတွေ ရှိပါတယ်။ ရှေးခေတ်ရောမမြို့နှင့် ဘိုင်ဇန်တီယံမှ ယူအက်စ်ဆိုဗီယက်အထိ ကျွန်ုပ်တို့အားလုံးသိကြပြီး၊ လူ့သမိုင်းရှိ စူပါပါဝါအားလုံး၏ မြင့်တက်လာမှု၊ မြင့်တက်မှုနှင့် ကျဆုံးမှုသည် ၎င်းတို့၏ “ယဉ်ကျေးမှုပရောဂျက်များ” ထွန်းကားလာမှု၊ မြင့်တက်လာမှုနှင့် ပြိုလဲမှုနှင့် တိုက်ရိုက်ဆက်စပ်နေသည်။
လူသားမျိုးနွယ်၏ စူပါပါဝါအားလုံး၏ တည်ရှိမှု၏ အဓိပ္ပါယ်မှာ မတူညီသောလူမျိုး၊ အမြဲတမ်းနီးပါး မတူညီသောလူများကို စုစည်းထားသည့် “ခိုင်မြဲမှု” ဖြစ်သည်။ ဤအဓိပ္ပာယ်မှာ ဤလူ့အဖွဲ့အစည်းများကို လှုံ့ဆော်ပေးပြီး ၎င်းတို့၏ တစ်ခေတ်လုံး၏ဘဝများကို ခြွင်းချက်မရှိ လွှမ်းမိုးနိုင်သည့် ရလဒ်များရရှိရန် တွန်းအားပေးသည့် “လောင်စာ” ဖြစ်သည်။ "ဘိလပ်မြေ" သည် "အက်ကွဲခြင်း" နှင့် "လောင်စာ" "အချဉ်" အချိန်ကြာလာသည်နှင့်တပြိုင်နက် စူပါပါဝါသည် မှေးမှိန်သွားကာ အခြားသူများကို လမ်းပြပေးခဲ့သည်။
မျိုးချစ်များ ၊ ရုရှား သည် သာမာန် စကားလုံး ၏ အဓိပ္ပါယ် အရ ပြည်နယ် တစ်ခု မဟုတ် သော်လည်း သီးခြား ယဉ်ကျေးမှု တစ်ရပ် ဟု ဆို သောအခါတွင် ကျွန်ုပ်တို့ ၏ တည်ရှိမှု သည် အခြား နိုင်ငံ များနှင့် သီးခြား ဖြစ်သည် ဟု အဓိပ္ပါယ် ရှိသော ဦးစားပေး ဖြစ်သည် ။ ပြီးတော့ ဒီအဓိပ္ပာယ်ကို ဆုံးရှုံးတာက နောက်ထပ် "ရုရှားနိုင်ငံကို ပိတ်ပစ်မယ်" လို့ ကျွန်တော်တို့ နားလည်ပါတယ်။ လူမျိုးဘာသာ၊ ဘာသာရေးနှင့် သမိုင်းကြောင်းအရ လူမျိုးတစ်မျိုးတည်း၏ ယဉ်ကျေးမှုဘောင်အတွင်း ကွဲပြားသော လူမျိုးစုများ တည်ရှိခြင်းအတွက် အခြားအဓိပ္ပါယ်မရှိသောကြောင့် အများစုလက်ခံထားသော အနာဂတ်ဆီသို့ မျှော်မှန်းချက်မှလွဲ၍ ရှိ၍မဖြစ်နိုင်ပါ။ ထို့ကြောင့် ၎င်းတို့၏နေ့စဉ်စားစရာများ (စီးပွားရေး၊ လက်နက်၊ လူမှုရေးနယ်ပယ်နှင့် ယဉ်ကျေးမှု) ကို မေ့လျော့ခြင်းမရှိဘဲ မျိုးချစ်များအတွက် အဓိပ္ပါယ်အသစ်ကို ဖန်တီးပုံဖော်ရန် အရေးကြီးပါသည်။ ရုရှားနိုင်ငံတော်-ယဉ်ကျေးမှုအဖြစ် ရုရှား၏ထာဝရအဓိပ္ပါယ်ကို နားလည်မှုအသစ်တစ်ခု၊ ရုရှားကမ္ဘာမှလူအားလုံးကို စည်းလုံးညီညွတ်စေသော ရုရှားလူမျိုး။ ဤတည်ရှိမှု၏အဓိပ္ပါယ်မှာ "ရုရှားအဓိပ္ပါယ်" တစ်ခုတည်းသာဖြစ်နိုင်သည်- ငြိမ်းချမ်းရေးအတွက်လူများပေါင်းစည်းရေး။ ရာစုနှစ်များစွာကြာအောင် ဤစည်းလုံးညီညွတ်မှုသည် တစ်နေရာရာတွင် ငြိမ်းချမ်းစွာ၊ စစ်ပွဲနှင့် အကျပ်ကိုင်မှုမှတစ်ဆင့် တစ်နေရာသို့ ဖြစ်ပေါ်လာခဲ့သော်လည်း မည်သည့်အခြေအနေတွင်မဆို အမြဲတမ်း နေရာတိုင်းတွင် ရုရှားကမ္ဘာကို အခြားလူများထံ ချဲ့ထွင်ခြင်းသည် ဤလူမျိုးများအား ဖျက်ဆီးခြင်း၊ လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်ခြင်းနှင့် ဆင်းရဲမွဲတေခြင်းမဟုတ်ဘဲ ချမ်းသာကြွယ်ဝမှုနှင့် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုကို ဖြစ်စေခဲ့သည်။
ယူကရိန်း၏ လက်ရှိအခြေအနေသည် ရုရှား၏လက်နက်အင်အားဖြင့်သာ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုများကို အနိုင်ယူနိုင်သည့် နိုင်ငံ-ယဉ်ကျေးမှုအဖြစ် စူပါပါဝါအဖြစ် တွေ့ရှိရန် ထူးခြားသောအခွင့်အရေးဖြစ်ပြီး ၎င်း၏လုပ်ရပ်များ၏ ရှင်းလင်းတိကျသော လူ့ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အဓိပ္ပာယ်ဖြင့်၊ အနောက်နိုင်ငံများ၏ မျက်နှာစာတွင် ၀တ်ရုံကို ရုရှားက ခြိုးခြံချွေတာခြင်းဖြင့် ကမ္ဘာတွင် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်အခန်းကဏ္ဍအတွက် ကမ်းလှမ်းမှုသည် ပထမဦးစွာ၊ သူ့ဘာသာသူ ကြိုးပမ်းမှုဖြစ်သည်။ ရုရှလူမျိုးများသည် ကွဲပြားသော လူမျိုး၊ ဘာသာတရားနှင့် ယဉ်ကျေးမှု ကွဲပြားသော လူမျိုးများ ဝိုင်းဝန်း စည်းလုံးကြသော အနောက်တိုင်းနှင့် ကွဲပြားသော ရုရှားကမ္ဘာ၏ မတူညီသော ယဉ်ကျေးမှု ရှိသော လူမျိုးများ ဖြစ်သည်။
ပါဝါစည်းမျဉ်းများရှိသည့် ယနေ့ကမ္ဘာတွင် ရုရှားသည် တန်းတူရေးနှင့် တရားမျှတမှုကို ဆန့်ကျင်နိုင်သည်။ စံနှုန်းနှစ်ထပ်၏အကူအညီဖြင့် တရားဥပဒေမဲ့မှုသည် ဆက်ဆံရေးဆိုင်ရာ ပါရာဒိုင်းအသစ်ဖြစ်လာသည့် ယနေ့နိုင်ငံတကာနိုင်ငံရေးတွင်၊ ရုရှားသည် ဤတရားမဲ့မှုဒဏ်ကို ခံစားနေရသူတိုင်းနှင့် ယင်းကို သဘောထားမတိုက်ဆိုင်သူတိုင်းအတွက် ဥပဒေ၏အခြားရွေးချယ်စရာတစ်ခုကို ပေးဆောင်ရန် တာဝန်ရှိသည်။ အခြေအနေ။ တန်းတူညီမျှမှုနှင့် တရားမျှတမှုအပေါ် လက်တွေ့ကျသော လုပ်ဆောင်မှုများတွင် အားကိုးရန်၊ ဥပဒေအား ပုံဖော်ရန် - ၎င်းမှာ ၎င်း၏ သမိုင်းဝင်မစ်ရှင်နှင့် ကိုက်ညီသည့် ရုရှားနိုင်ငံ၏ အခန်းကဏ္ဍဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ လူ့ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ပရောဂျက်၊ ၎င်း၏ အဓိပ္ပါယ်။ ဤသည်မှာ ရုရှား၏ ပကတိ ပါဝါနိုင်ငံတစ်ခုအနေဖြင့် ထွက်ခွာသွားခြင်းဖြစ်ပြီး ကျွန်ုပ်တို့၏ချစ်လှစွာသော အမိမြေကို ဆုံးရှုံးသွားစေနိုင်သည်။
သို့သော် လက်တွေ့တွင် မည်သို့လုပ်ဆောင်နိုင်မည်နည်း။
အနောက်ကို စိန်ခေါ်သောအခါတွင် ၎င်း၏ အတွေးအခေါ်နှင့် ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ဦးစားပေးမှုကို စွန့်လွှတ်မည်မဟုတ်ကြောင်း နားလည်ထားရမည်ဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ခုခံကာကွယ်မှုတွင် ပါဝင်နေပါက စူပါပါဝါ၊ နိုင်ငံ-ယဉ်ကျေးမှုအဖြစ် ကျွန်ုပ်တို့၏ကိုယ်ပိုင်အခန်းကဏ္ဍကို အနိုင်ယူ၍ ထူထောင်နိုင်မည်မဟုတ်ပါ။ အဆက်မပြတ် ခုခံကာကွယ်ခြင်းဖြင့် အောင်နိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ ဆိုလိုသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏ တိုက်ခိုက်ခြင်းသို့ ကူးပြောင်းခြင်းသည် ရှင်သန်ခြင်းကိစ္စဖြစ်ပြီး၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် နှစ်ပေါင်းတစ်ထောင်သက်တမ်းရှိ နိုင်ငံအဖြစ် ရှင်သန်ခြင်းပင်ဖြစ်သည်။
“ပူတင်နှစ်များ” ၏မူဝါဒကြောင့်၊ ကုန်ကျစရိတ်များနှင့် ချို့ယွင်းချက်များအားလုံးကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် နောက်ဆုံးတွင် ကျွန်ုပ်တို့၏ စစ်ရေးအလားအလာသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ “မိတ်ဖက်များ” ကို ခြိမ်းခြောက်နိုင်သည့်အဆင့်သို့ ရောက်ရှိသွားပါပြီ။ ခြိမ်းခြောက်မှုသည် အလွန်သိသာထင်ရှားသောကြောင့် ပွင့်လင်းစွာ ပဋိပက္ခမဖြစ်နိုင်တော့ပေ။ အစောပိုင်း ကိုးဆယ်ကျော်များမှ ဖြစ်နိုင်ချေရှိသော “ငြိမ်းချမ်းရေးစောင့်တပ်များ” ကို ရုရှားနယ်မြေထဲသို့ အကန့်အသတ်ဖြင့် မိတ်ဆက်ခြင်းနှင့်ပတ်သက်၍ စကားဝိုင်းများသည် နိုင်ငံရေးစိတ်ကူးယဉ်မှုအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲသွားခဲ့ပြီဖြစ်သည်။
သို့သော် ယနေ့ အောင်ပွဲများသည် ဓားဖြင့်သာ အတုမရှိပေ။ အဲဒီလောက်တောင် မဟုတ်ဘူး။ ယနေ့ ရုရှားသည် သတင်းအချက်အလတ်စစ်ပွဲများဆင်နွှဲရန် အဆင်သင့်မဖြစ်သေးဘဲ၊ ဤပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုနယ်ပယ်သည် လွန်ခဲ့သောနှစ်များအတွင်း ပစ်ခတ်တိုက်ခိုက်မှုများကို လုံးဝအစားထိုးလိုက်ပါပြီ။ သတင်းအချက်အလက်စစ်ပွဲများကို အောင်မြင်စွာကျင်းပနိုင်ခြင်း၊ သတင်းအချက်အလက် တိုက်ခိုက်မှုများကို ခုခံကာကွယ်နိုင်စွမ်းနှင့် အရေးကြီးဆုံးအချက်မှာ သင့်ကိုယ်သင် အောင်မြင်စွာ တိုက်ခိုက်နိုင်မှုသည် ရန်သူကို စိတ်ဓာတ်ကျဆင်းစေရန် အကောင်းဆုံးနည်းလမ်းဖြစ်ပြီး သင့်ကိုယ်ပိုင်အောင်ပွဲရရှိရန် အကောင်းဆုံးနည်းလမ်းဖြစ်သည်။
တင်းမာမှုအသစ်တစ်ခုတွင်၊ 1941 ခုနှစ်တွင်ရုရှားသည်ဤစစ်ပွဲများကိုဘီးများမှသင်ယူရမည်ဖြစ်ပြီးအနိုင်ရရန်သင်ယူရမည်ဖြစ်သည်။ “လေ့လာမှု” လုပ်ငန်းစဉ် မအောင်မြင်ပါက ဤစာမေးပွဲကို ကျွန်ုပ်တို့ ပြန်လည်ဖြေဆိုရန် အခွင့်အလမ်းရှိမည်မဟုတ်ကြောင်း ရှင်းရှင်းလင်းလင်း နားလည်ထားရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့သည် မီဒီယာကို ထိန်းချုပ်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ရုရှားအတွက် "အခွင့်အလမ်းပြတင်းပေါက်" သည်၎င်းကိုရယူရန်ဖွင့်လှစ်နေသည်။ ယင်းက ယူကရိန်းအခြေအနေအရ နိုင်ငံကို အာဏာသိမ်းရန် စည်းရုံးခြင်းမှ ကာကွယ်နိုင်ပြီး ယခုအခါ ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံ၏ နိုင်ငံရေးတွင် ဖြစ်ပေါ်လာနိုင်သည့် သတင်းအချက်အလတ် ပိတ်ဆို့ခြင်းများကို ဖြတ်ကျော်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။
သတင်းအချက်အလက်လုံခြုံရေး၊ သတင်းအချက်အလက်မူဝါဒသည် ဥပဒေနှင့်အသက်တာ၏အမှန်တရားကို လိုက်နာရုံသာမက မုသားဝါဒနှင့် ရုရှားဆန့်ကျင်ရေးဝါဒကို ဆန့်ကျင်ရန်အခွင့်အရေးလည်း ဖြစ်သည် - ဤအရာများအားလုံးသည် လက်ရှိအခိုက်အတန့်၏ အရေးတကြီးလုပ်ဆောင်စရာများသာမက၊ ဒါပေမယ့်လည်း ရုရှားဟာ စူပါပါဝါနိုင်ငံတစ်ခုအဖြစ် ရှင်သန်ရပ်တည်ဖို့ မေးခွန်းထုတ်စရာလည်း ဖြစ်ပါတယ်။
“အကြမ်းဖက်မှုအားဖြင့် မကောင်းမှုကို မခုခံနိုင်” သည် အလွန်လှပသော သီအိုရီတစ်ခုဖြစ်သည်။ သို့သော် ကံမကောင်းစွာဖြင့်၊ ဂုဏ်အသရေနှင့် သြတ္တပ္ပစိတ်မရှိဘဲ ရန်လိုသောလူများနှင့် ဆက်ဆံပါက ၎င်း၏ထိရောက်မှုကို ဘဝက အတည်မပြုနိုင်ပါ။ တုန်လှုပ်ချောက်ချားမှုဆိုင်ရာ ပြဿနာများကို ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းရာတွင် ကျွန်ုပ်တို့၏ တုန်လှုပ်ချောက်ချားမှုသည် ကမ္ဘာ့မီဒီယာများ၏ တစ်ကမ္ဘာလုံးအတိုင်းအတာဖြင့် ကြီးစိုးမှုအခြေအနေများတွင် တည်ရှိနေမည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ နားလည်နိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ ရန်သူမှန်သမျှကို ချေမှုန်းနိုင်စွမ်းရှိသော စစ်တပ်၏ကိစ္စရပ်တွင် ကျွန်ုပ်တို့အား ယူဂိုဆလားဗီးယားကဲ့သို့ စစ်ရေးရန်လိုမှုမှ ကယ်တင်မည်ဖြစ်သည်။ မီဒီယာနှင့် အတူတူပင်ဖြစ်သည်- ကျွန်ုပ်တို့အပေါ် မှားယွင်းသော ဝါဒဖြန့်မှုကို ဆန့်ကျင်သည့် မီဒီယာများ၏ စွမ်းရည်ကသာ ကျွန်ုပ်တို့အား ကျွန်ုပ်တို့၏ ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အထူးသီးသန့် ဆုံးရှုံးခြင်းမှ ကျွန်ုပ်တို့အား ကယ်တင်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။
ယူကရိန်းသည် ထိုနေရာတွင် အနိုင်ရရန်၊ ရုရှား၊ ယူကရိန်းနိုင်ငံသားများနှင့် အခြားလူမျိုးများ၏ အခွင့်အရေးများကို ဓားဖြင့်ထိုးသည်ထက် ဘောပင်ဖြင့် သာ၍ကောင်းအောင် ကာကွယ်နိုင်သည့်အခါ ယူကရိန်းကိစ္စဖြစ်သည်။
ကျန်တာအားလုံးက ဒါကို သဘောပေါက်ပြီး ဒီဦးတည်ချက်ကို စတင်လုပ်ဆောင်ဖို့ပါပဲ။
မက်ဗီဒက်အစိုးရ နားလည်သင့်သည်- ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းသည် စီးပွားရေးဖွဲ့စည်းပုံမဟုတ်ပေ။
၀၃/၂၉/၂၀၁၄
မကြာသေးမီလများအတွင်း ရုရှားနိုင်ငံသည် ၎င်း၏နိုင်ငံသားများ၊ ရုရှားဘာသာစကား၏ မိခင်ဘာသာစကားနှင့် နိုင်ငံပြင်ပရှိ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကို ကာကွယ်ရန် အလေးအနက် ခြေလှမ်းတစ်ရပ် လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။ ဤအရာသည် ဝမ်းမြောက်ခြင်းမှတပါး မရပါ။ သို့သော်လည်း ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးအရ အောင်ပွဲခံမှုများတွင် ကျွန်ုပ်တို့သည် မည်သည့်အခြေအနေမျိုးတွင်မှ ပြည်တွင်းပြဿနာများကို မေ့လျော့ပြီး လက်ရှိဖြစ်ရပ်များကို အနီးကပ် စောင့်ကြည့်နေရမည်ဖြစ်သည်။ ထို့နောက် 2014 - အောင်မြင်သောနှစ်၊ ရုရှားနှင့်ခရိုင်းမီးယားကိုပြန်လည်ပေါင်းစည်းသည့်နှစ်သည် JSC ရုရှားမီးရထားမှဆင်ခြေဖုံးခရီးသည်သွားလာမှုကိုမကြုံစဖူးလျှော့ချပေးသည့်နှစ်ဖြစ်လာနိုင်သည်။ ဇန်နဝါရီလတစ်ခုတည်းတွင် ခရီးသည်ပို့ဆောင်ရေးကုမ္ပဏီ (PPC) သည် ဒေသ ၂၆ ခုရှိ ရထား ၁၄၄ စင်းကို ဖျက်သိမ်းခဲ့သည်။ ရထားအများစုသည် Lipetsk (ရထား ၃၁ စင်း)၊ Kaliningrad (၂၉ ရထား)၊ Novgorod (ရထား ၂၀)၊ Voronezh (ရထား ၁၃ တွဲ) ဒေသများတွင် ဖျက်သိမ်းခံခဲ့ရသည်။
လျှပ်စစ်ရထားများ အစုလိုက်အပြုံလိုက် ဖျက်သိမ်းရခြင်း၏ တရားဝင်အကြောင်းရင်းမှာ ရုရှားမီးရထားကုမ္ပဏီကို ပြန်လည်ဖွဲ့စည်းခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။ ပြုပြင်ပြောင်းလဲမှု၏ အနှစ်သာရမှာ ရုရှားမီးရထားသည် ယခင်က ကုန်ပစ္စည်းများ သယ်ယူပို့ဆောင်ခြင်းဖြင့် ဆုံးရှုံးမှုအတွက် လျော်ကြေးပေးခဲ့ပြီး မီးရထားဝန်ထမ်းများကို ပိုလျှံသော အမြတ်ငွေများ ပေးဆောင်ခဲ့သည်။ သို့သော် ၀န်ကြီးချုပ် D. A. Medvedev ဦးဆောင်သော ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းအစိုးရ၏ ကောင်းချီးများဖြင့် ရုရှားမီးရထားများသည် ဒေသဆိုင်ရာဘတ်ဂျက်များပေါ်တွင် ထားကာ တန်ဖိုးကြီးပစ္စည်းများကို ဖယ်ရှားပစ်ရမည်ဖြစ်သည်။ ဆင်ခြေဖုံးခရီးသည်ကုမ္ပဏီများသည် ဒေသများသို့ ရန်ပုံငွေလွှဲပြောင်းခြင်းအတွက် ကိရိယာတစ်ခုဖြစ်လာသည်။ ထို့ကြောင့် ၂၀၁၂-၂၀၁၃ ခုနှစ်တွင် လျှပ်စစ်ရထား ၃၁၀ လုံးကို ဖျက်သိမ်းခဲ့ပြီး နောက်ထပ် ၂၉၄ စင်းကို ၂၀၁၄ ခုနှစ်တွင် ဖျက်သိမ်းရန် စီစဉ်ထားသည်။ ယင်းလမ်းကြောင်းအတိုင်း ဆက်လက်ရှိနေပါက မကြာမီကာလအတွင်း ဆင်ခြေဖုံးလျှပ်စစ်ရထားအရေအတွက်၏ ၅၀ ရာခိုင်နှုန်းအထိ လျော့ကျသွားမည်ဖြစ်သည်။ 2010 အဆင့်တွင် နေ့စဉ် ရထား 6-6 ၊3 သောင်း အစား တစ်နေ့လျှင် 2,3ဝဝဝ ထက် မပိုစေရ။
သို့သော်လည်း D. A. Medvedev ဦးဆောင်သော အစိုးရသည် ဤကိစ္စနှင့် ပတ်သက်၍ အနည်းငယ် စိုးရိမ်စရာ မရှိပါ။ မဟုတ်ပါက၊ မြို့ဆင်ခြေဖုံးခရီးသည်ကုမ္ပဏီများသည် ဒေသများ၏ ပေးဆပ်မှုအပေါ်အခြေခံ၍ စာချုပ်များချုပ်ဆိုရန် အကြံပြုမည်မဟုတ်ပါ။ ထို့အပြင် ဒေသဆိုင်ရာ ဘတ်ဂျက်များသည် မူအားဖြင့် ရထားဖြင့် ဆင်ခြေဖုံး ခရီးသည် သယ်ယူပို့ဆောင်ရေး အတွက် ပေးဆောင်ရမည့် ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုးကို အပြည့်အဝ မခံနိုင်ကြောင်း ရုရှားအစိုးရ ကောင်းစွာ သိပါသည်။
ရှင်းပြပါရစေ။ ဖယ်ဒရယ်ဥပဒေတွင် “ဥပဒေပြုအဖွဲ့ (ကိုယ်စားလှယ်) နှင့် ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဘာသာရပ်များဆိုင်ရာ နိုင်ငံတော်အာဏာ၏ အမှုဆောင်အဖွဲ့များ” သည် ဒေသဆိုင်ရာ အာဏာပိုင်များ၏ အခွင့်အာဏာများထံ ရထားလမ်းဖြင့် မြို့ဆင်ခြေဖုံးသွားလာမှုတွင် လူထုအား သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးဝန်ဆောင်မှုများကို ရည်ညွှန်းသည်။ လေကြောင်းလိုင်းများ - ဆင်ခြေဖုံးခရီးသည်ကုမ္ပဏီများနှင့် ခွင့်ပြုထားသော ဒေသဆိုင်ရာ အုပ်ချုပ်မှုအာဏာပိုင်များအကြား၊ လူဦးရေအတွက် သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးဝန်ဆောင်မှုအဖွဲ့အတွက် စာချုပ်များကို နှစ်စဉ် နိဂုံးချုပ်သည် သို့မဟုတ် သက်တမ်းတိုးပါသည်။
တိုင်းဒေသကြီးများသည် ဆင်ခြေဖုံး ဝန်ဆောင်မှုများတွင် ခရီးသည်ပို့ဆောင်ရေး အတွက် အခွန်အခများ သတ်မှတ်ပေးသည်။ စည်းကမ်းအရ၊ အကောက်ခွန် စည်းမျဉ်း အာဏာပိုင်များက သတ်မှတ်သည့် စျေးနှုန်းများသည် ကုန်ကျစရိတ်ထက် သိသိသာသာ နိမ့်ကျပြီး သယ်ယူပို့ဆောင်ရေး လုပ်ငန်းများနှင့် ဆက်စပ်၍ ဆုံးရှုံးမှုများအတွက် လျော်ကြေးငွေ မပေးဆောင်ပါ။ တစ်ချိန်တည်းတွင်၊ “ရထားပို့ဆောင်ရေးဆိုင်ရာဥပဒေ” သည် ဆင်ခြေဖုံးရပ်ကွက်သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးကာလအတွင်း ဆုံးရှုံးမှုများကို သက်ဆိုင်ရာအဆင့်များ၏ ဘတ်ဂျက်များမှ အပြည့်အဝပေးလျော်သည်ဟု တိုက်ရိုက်ဖော်ပြထားသည်။ ထိုကဲ့သို့သော ဇိမ်ခံပစ္စည်းများကို ဒေသများ၏ သုံးပုံတစ်ပုံအောက်သာ တတ်နိုင်သည်။ ကျန်သူများမှာ အနာဂတ်တွင် လမ်းလျှောက်လမ်းကြောင်းများကို ရှာဖွေရန် တွန်းအားပေးနေပုံရသည်။
ရုရှားမီးရထား၏ အဆိုအရ 2013 နှစ်ကုန်တွင် PPK အတွက် ဒေသ 5 ခုသာ အမြတ်အစွန်းရပြီး အခြား 12 သည် ဆုံးရှုံးမှုအတွက် အပြည့်အဝ လျော်ကြေးပေးပြီး ကျန်သော ဆင်ခြေဖုံးကုမ္ပဏီများကို ရူဘယ် 8 ဘီလီယံဖြင့် ပေးချေခဲ့သည်။ ရုရှားမီးရထားဌာနအကြီးအကဲ ဗလာဒီမာယာကူနင်၏အဆိုအရ ၂၀၁၄ ခုနှစ် ဇန်နဝါရီလ ၁ ရက်နေ့အထိ ဒေသများသည် ရထားလမ်းလက်ဝါးကြီးအုပ်သူ ရူဘယ်ဘီလီယံ ၃၀ အကြွေးတင်ခဲ့ကြောင်း၊
စည်းကြပ်ခွန်များ တိုးမြှင့်ကောက်ခံခြင်းဖြင့် ဒေသအများအပြားကို အခြေအနေကို “မှန်ကန်” စေခဲ့သည်- Buryatia နှင့် Amur ဒေသတွင် ရထားလက်မှတ်များသည် ဇန်နဝါရီ ၁ ရက်၊ ၂၀၁၄ ခုနှစ်မှ နှစ်ဆတိုးလာခဲ့သည်။
တခြားသူတွေက တတ်နိုင်သလောက် ထွက်သွားကြတယ်။ ရုရှားမီးရထားဝန်ထမ်းများမှပေးသောအချက်အလက်များအရ Yaroslavl ဒေသသည် 2014 ခုနှစ်အတွက် ရူဘယ် 19 သန်းသာ ဘတ်ဂျက် သို့မဟုတ် ထောက်ပံ့ကြေးအတွက် လိုအပ်သည့်ပမာဏ၏ 3% သာရှိပြီး ၎င်းသည် PPK ဘာသာရပ်ကို ဆောင်ရွက်ပေးမည့် ဤပမာဏအတွက်ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ လျှပ်စစ်ရထားများပေါ်တွင်ခရီးသည်များ၏သယ်ယူပို့ဆောင်ရေး၏ 100% အစား 3% ကိုသာသယ်ယူပို့ဆောင်မည်ဖြစ်ပြီး Kostroma ဒေသသည်လိုအပ်သောပမာဏ၏ 2% (ရူဘယ် 179 သန်း၏ 4.4 သန်း)၊ Oryol ဒေသ - 2.5%၊ (ရူဘယ် သန်း 200 မှ 5 သန်း)၊ Chechnya - 9% (ရူဘယ် 155 သန်းမှ 4.8 သန်း) ။ ငွေပေးချေမှုအာမခံချက်မရှိသောကြောင့် ဒေသ 25 ခန့်သည် PPC ဝန်ဆောင်မှုများအသုံးပြုခြင်းအတွက် စာချုပ်များကို လက်မှတ်ရေးထိုးခြင်းမပြုရန် အတင်းအကြပ်ဖိအားပေးခဲ့သည်။
သယ်ယူပို့ဆောင်ရေး ပြိုကျမှုသည် ထောင့်တစ်ဝိုက်တွင် ရှိနေသည်။ သို့သော်လည်း ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဝန်ကြီးများအဖွဲ့သည် လူမှုရေး ဆန့်ကျင်ရေး မူဝါဒကို တစိုက်မတ်မတ် ဆက်လက် ကျင့်သုံးကာ နိုင်ငံတော်အား ၎င်း၏ နိုင်ငံသားများအတွက် လူမှုရေးဆိုင်ရာ တာဝန်များကို စွန့်လွှတ်ရန် ရည်ရွယ်ချက်ရှိရှိ တွန်းအားပေးခဲ့သည်။
ဒုတိယနှင့်နောက်ဆက်တွဲကလေးများမွေးဖွားသည့်မိသားစုများအတွက်မီးဖွားငွေပေးချေမှုကိုငြင်းဆန်ရန်ကြိုးစားမှု၊ အသုံးဝင်မှုအသုံးပြုမှုများအတွက်လူမှုရေးစံနှုန်းများမိတ်ဆက်ခြင်း၊ မြို့ဆင်ခြေဖုံးခရီးသည်သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးလျှော့ချခြင်း - ဤအရာအားလုံးသည် Medvedev ၏ဆန့်ကျင်ဘက်လူမှုရေးစမ်းသပ်မှုများ၏အဆိပ်ပြင်းသောအသီးဖြစ်သည်။ အစိုးရသည် မိမိလူမျိုးအတွက်သာဖြစ်သည်။
ဤမူဝါဒ၏ရလဒ်သည် ဆောင်းဦးမှ နွေဦးနှောင်းပိုင်းအထိ လျှပ်စစ်ရထားများသည် အယုံကြည်ရဆုံးနှင့် အတတ်နိုင်ဆုံး သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးပုံစံဖြစ်သည့် မြို့ငယ်နှင့် ကျေးရွာများမှ နေထိုင်သူများအတွက် လုံးဝတရားမျှတသော ဒေါသဖြစ်စေသည်။ လျှပ်စစ်ရထားများ ဖျက်သိမ်းခြင်းသည် အခြေချနေထိုင်မှုများစွာအတွက် သေဒဏ်ဖြစ်လာသည်။ အထူးသဖြင့် Voronezh၊ Rostov ဒေသများ၊ Krasnodar နှင့် Stavropol နယ်မြေများ၏ မြေသြဇာကောင်းသော မြေများကို ပြန်လည် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်စေရန်အတွက် အခြေခံအဆောက်အဦအတွက် ကြီးမားသော ရင်းနှီးမြှုပ်နှံမှုများ လိုအပ်မည်ဖြစ်ပါသည်။ ယုံကြည်စိတ်ချရသော လမ်းပန်းဆက်သွယ်ရေးမရှိခြင်းသည် ကျေးရွာများကို ဖြစ်နိုင်ခြေရှိသော နေရာအဖြစ် သတ်မှတ်သည့် လူငယ်မိသားစုများ၏ အကြီးအကဲများအတွက် သိသာထင်ရှားသော ငြင်းခုံမှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဝေးလံခေါင်သီသော သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးစနစ်များ ထွက်ခွာသွားခြင်းသည် မြို့ကြီးများသို့ လူဦးရေ စီးဆင်းမှုကို အရှိန်မြှင့်စေပြီး အလုပ်လက်မဲ့ ပြဿနာများ၊ တတ်နိုင်သော အိမ်ရာများနှင့် လူဦးရေစာရင်းကို ပိုမိုဆိုးရွားစေသည်။
မြို့ကြီးများတွင် နေထိုင်သူများသည် ဤအကြောင်းအရာကို စိတ်မဝင်စားကြသော်လည်း ရက်သတ္တပတ်အနည်းငယ်အတွင်း အပြည့်အ၀ပြောင်းလဲမည့် dacha ရာသီအစတွင် ဥယျာဉ်မှူးများ၊ တံငါသည်များနှင့် မြို့များမှ ခရီးသွားများသည် မနှစ်မြို့ဖွယ် အံ့အားသင့်စရာဖြစ်လာမည်ဖြစ်သည်။
လက်ရှိရုရှားအစိုးရ၏ လုပ်ဆောင်ချက်များသည် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေနှင့် ဆန့်ကျင်ကြောင်း ထပ်မံပြောကြားလိုပါသည်။ လက်ဝါးကြီးအုပ်ခြင်း၏ အကျိုးစီးပွားသည် မိမိနိုင်ငံသားများ၏ အကျိုးစီးပွားအတွက် လုပ်ဆောင်ခြင်းထက် ဝန်ကြီးအဖွဲ့အတွက် ပိုမိုအရေးကြီးပါသည်။ သို့သော် ရထားလမ်းအခြေခံအဆောက်အအုံကို ဖန်တီးပြီး နိုင်ငံသားများ၏အခွန်ကို ပေးဆောင်ကာ ပုဂ္ဂလိကလက်သို့ ချက်ချင်းလွှဲပြောင်းပေးခဲ့သည်။ ယနေ့တွင်၊ ရုရှားမီးရထား၏ အံ့သြဖွယ်ကောင်းသော အမြတ်အစွန်းများကို သေချာစေရန်အတွက်၊ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းအားဖြင့် ကမ်းလွန်ကုမ္ပဏီများတွင် ကုန်ဆုံးသွားစေရန်အတွက် အစိုးရသည် ၎င်း၏ပြည်သူများအတွက် လူမှုရေးတာဝန်ဝတ္တရားများအားလုံးကို တာဝန်ဝတ္တရားအတိုင်း လျှော့ချရန် အဆင်သင့်ဖြစ်နေပါပြီ။ နိုင်ငံ၏အခြေခံဥပဒေ အပိုဒ် ၇ တွင် ရုရှားသည် လူများအတွက် သင့်လျော်သောဘဝရရှိစေမည့် အခြေအနေများဖန်တီးရန် ရည်ရွယ်သည့် မူဝါဒကို လုံးလုံးလျားလျား လျစ်လျူရှုထားသည်ဟု ဖော်ပြထားသည့် ရုရှားနိုင်ငံသည် လူမှုရေးဆိုင်ရာနိုင်ငံဖြစ်ကြောင်း ဖော်ပြထားသည်။
Medvedev ၏အစိုးရသည် ရိုးရှင်းသောအချက်ကို နားလည်သင့်သည်- နိုင်ငံသူနိုင်ငံသားများထံ ပေးအပ်ထားသော အရေးကြီးသောဝန်ဆောင်မှုများကို စီးပွားရေးအခြေခံအဖြစ် လွှဲပြောင်းပေးခြင်းသည် နိုင်ငံတော်အတွက် ဆိုးရွားသောအကျိုးဆက်များဆီသို့ ဦးတည်သွားစေမည်ဖြစ်သည်။ မက်ဗီဒက်အစိုးရ နားလည်သင့်သည်- ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းသည် စီးပွားရေးဖွဲ့စည်းပုံမဟုတ်ပေ။ အစုရှယ်ယာဖွင့်ထားသော ကုမ္ပဏီများ၊ အပိတ်စတော့ရှယ်ယာကုမ္ပဏီများ၊ ပုဂ္ဂလိကလုပ်ငန်းရှင်များ၊ တစ်ဦးချင်း စွန့်ဦးတီထွင်သူများ စသည်တို့နှင့် မတူဘဲ နိုင်ငံတော်သည် ပြည်သူများ၏ စရိတ်စကဖြင့် ကြွယ်ဝချမ်းသာလာစေရန် လုပ်ဆောင်ရမည့် တာဝန်နှင့် ရင်ဆိုင်နေရသည်။ ရုရှားနိုင်ငံသည် လူမှုရေးတရားမျှတမှုနှင့် စီးပွားရေးနှင့် လူမှုရေးဘဝများတွင် နိုင်ငံသားများ၏ သုခချမ်းသာကို တိုးပွားစေမည့် လူမှုရေးဆိုင်ရာ တရားမျှတမှုဆိုင်ရာ နိယာမနှင့်အညီ လိုက်နာရမည့် ပန်းတိုင်တစ်ခုရှိရမည်။ အကယ်၍ ရုရှားအခွန်ထမ်းများ၏ ငွေကြေးအတွက် လုပ်ဆောင်နေသော ရုရှားအရာရှိများသည် ယင်းကို နားမလည်ပါက၊ ၎င်းတို့သည် လေကြောင်းကာကွယ်ရေးအစီအစဉ်နှင့် ရင်းနှီးပြီး ၎င်းတွင်ဖော်ပြထားသည့် အလုပ်များနှင့် ပန်းတိုင်များကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားရန် အကြံပြုအပ်ပါသည်။
ပထမအဆင့်မှာ စွမ်းအင်သုံးစွဲမှုအတွက် စံချိန်စံညွှန်းသတ်မှတ်ခြင်းနှင့် မီးရထားခရီးသည်သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးကို ထောက်ပံ့ရန် ငြင်းဆန်ခြင်းကိစ္စရပ်တွင် လူမှုရေးဆန့်ကျင်ရေးအစီအမံများကို ပယ်ဖျက်ရန်ဖြစ်သည်။
လေကြောင်းရန်ကာကွယ်ရေးဗဟိုကော်မတီ ဥက္ကဌ က ကြေညာချက်ထုတ်ပြန်သည်။
၀၄/၂၂/၂၀၁၄
လေကြောင်းရန်ကာကွယ်ရေးဗဟိုကော်မတီ၏ ဥက္ကဌသည် အသုံးဝင်မှုများသုံးစွဲမှုအတွက် လူမှုရေးစံနှုန်းများကို ဖျက်သိမ်းရေးအား ထောက်ခံကြောင်း ထပ်ခါတလဲလဲ ပြောဆိုခဲ့သည်။ ဤသည်မှာ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ၏ အခြေခံအုတ်မြစ်များကို ချိုးဖောက်ပြီး ရုရှားနိုင်ငံတော်၏ လူမှုရေး တိမ်းညွှတ်မှုနိယာမကို ပျက်ပြယ်စေသည့် လက်ခံနိုင်စရာ အတိုင်းအတာတစ်ခုဖြစ်သည်။
ဩဂုတ်လ 2013 ခုနှစ်တွင်၊ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းအစိုးရဥက္ကဌ D. A. Medvedev သည် ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံ၌ "လျှပ်စစ်သုံးစွဲမှုအတွက်လူမှုရေးစံနှုန်း" ကိုမိတ်ဆက်သည့်နှင့်အညီ ဆုံးဖြတ်ချက်အမှတ် 614 ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပါသည်။
2013 ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ 1 ရက်နေ့မှစတင်၍ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ရှေ့ပြေးဒေသခြောက်ခုတွင် နိုင်ငံသားများသုံးစွဲသည့် လျှပ်စစ်ဓာတ်အားကို အပိုင်းနှစ်ပိုင်းခွဲထားသည် - လူမှုစံနှုန်းနှင့် ဤစံအထက်သုံးစွဲမှုအား အပိုင်းနှစ်ပိုင်းခွဲထားသည်။ "စွမ်းအင်ခွဲတမ်းများ" ၏အကွာအဝေးသည် အထင်ကြီးစရာဖြစ်သည်။ လူမှုရေးစံနှုန်းများသည် လေးဆနီးပါးကွဲပြားသည်။
Nizhny Novgorod၊ Vladimir နှင့် Samara ဒေသများသည် လူနေမှုအဆင့်အတန်းနှင့် ခန့်မှန်းခြေအားဖြင့် တူညီသော လူနေမှုအဆင့်အတန်းဖြင့် ရုရှား၏အလယ်ပိုင်းဒေသများဖြစ်သည်။ သို့သော် အကြောင်းတစ်ခုခုကြောင့် ပထမဒေသနှစ်ခုတွင် လျှပ်စစ်သုံးစွဲမှုအတွက် လူမှုရေးစံနှုန်းမှာ 50 kW/h နှင့် Samara ဒေသတွင် - 150 ဖြစ်သည်။
တောင်ပိုင်းဒေသများ- Orel နှင့် Rostov-on-Don - "အလင်းစံနှုန်း" သည် 190 နှင့် 96 kW/h အသီးသီးဖြစ်သည်။ စွမ်းအင်ခွဲတမ်းပမာဏသည် နှစ်ဆကွဲပြားသည်။
Transbaikalia တွင်နေထိုင်သူများကို 65 kW/h နှင့် Samara နေထိုင်သူ - 150 သာခွဲဝေပေးထားသည်။ စွမ်းအင်နှင့်အိမ်ရာနှင့်လူထုဝန်ဆောင်မှုဝန်ကြီးဌာန၏တွက်ချက်မှုများအရ Samara ဒေသ၏လျှပ်စစ်ဓာတ်အားသုံးစွဲမှုအတွက်လူမှုရေးစံနှုန်း၏အခြေခံတန်ဖိုးမှာတွင်ဖြစ်သင့်သည်။ တစ်လလျှင် လူတစ်ဦးလျှင် အနည်းဆုံး 178 kW/h။ ဆိုလိုသည်မှာ၊ ဒေသအတွင်းနေထိုင်သူအားလုံးနီးပါးသည် အခွန်တိုးကောက်ခြင်းဖြင့် အနည်းဆုံး 28 kW/h ပေးဆောင်ကြသည်။
ယုတ္တိဗေဒဘယ်မှာလဲ။ - ရိုးရှင်းသောရုရှားနိုင်ငံသားတစ်ဦးကိုမေးတယ်။ Great Fatherland ပါတီက “ယုတ္တိမရှိဘူး” ဟု ဖြေသည်။ ဈေးကွက်စီးပွားရေးကို တောင်းပန်သူတွေကြားက ပြည်သူတွေရဲ့ လူမှုရေးတာဝန်တွေကို နိုင်ငံတော်ကနေ ဖယ်ရှားပစ်ဖို့ ဆန္ဒရှိတယ်။
မက်ဗီဒက်အစိုးရ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်များ ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေနှင့် မကိုက်ညီသည့် ကိစ္စရပ်ကို လေကြောင်းရန်ကာကွယ်ရေးတပ်များက အကြိမ်ကြိမ် ထုတ်ဖော်ပြောဆိုခဲ့သည်။ ရလဒ်အနေဖြင့် လူထုအမြင်အရ ဝန်ကြီးချုပ် D. A. Medvedev သည် ဓာတ်ငွေ့ပေးဝေမှု၊ ရေပေးဝေမှုနှင့် အပူပေးဝေမှုတို့အတွက် အသုံးအဆောင်များသုံးစွဲမှုအတွက် လူမှုရေးစံနှုန်းများ မိတ်ဆက်မှုကို ရွှေ့ဆိုင်းခဲ့ရသည်။ သက်ဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ချက်ကို ၂၀၁၄ ခုနှစ် ဧပြီလ ၂၁ ရက်နေ့တွင် လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပါသည်။
ယခင်က ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဝန်ကြီးများအဖွဲ့သည် လျှပ်စစ်ဓာတ်အားသုံးစွဲမှုအတွက် လူမှုရေးစံနှုန်းများ ချမှတ်ခြင်းဆိုင်ရာ စမ်းသပ်မှုကို ရှုံးနိမ့်မှုအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုရန် ဖိအားပေးခံခဲ့ရသည်။
သက်ပြင်းချနိုင်ပုံရသည်။ ဒါမဟုတ်ဘူး။
အစိုးရ၏ ရှင်းလင်းချက်တွင် လူဦးရေများကြားတွင် မီတာတိုင်းတာရေးကိရိယာများ မရှိခြင်းကြောင့်သာ လူမှုရေးစံနှုန်းများကို ရွှေ့ဆိုင်းလိုက်ခြင်းဖြစ်သည် (၎င်းသည် ထာဝရဟု မဆိုလိုပါ)။ ရုတ်တရက်ဆိုသလိုပင်၊ တိုက်ခန်းနှင့်အိမ်များ၏ 57.5% သည် အပူနှင့် ဓာတ်ငွေ့မီတာများ မပါရှိခြင်းကြောင့် တစ်ဦးချင်း အအေးနှင့် ရေနွေးမီတာများ တပ်ဆင်ထားကြောင်း အစိုးရကျွမ်းကျင်သူများက မျက်စိဖွင့်ခဲ့ကြသည်။
ထို့အပြင်၊ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းအစိုးရ၏ဆုံးဖြတ်ချက်သည် 2016 ခုနှစ် ဇူလိုင်လ 1 ရက်နေ့တွင် ခြွင်းချက်မရှိ၊ ဒေသအားလုံးသည် စွမ်းအင်သုံးစွဲမှုအတွက် လူမှုရေးစံနှုန်း၏အရွယ်အစားကို ဆုံးဖြတ်ရမည်ဖြစ်ပြီး ၎င်း၏ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် အကောင်အထည်ဖော်မှုကို စတင်လုပ်ဆောင်ရန် လိုအပ်ပါသည်။
Great Fatherland ပါတီသည် အမှန်တကယ်လူမှုရေးအရ ဦးတည်သည့်ပြည်နယ်တစ်ခု၏ အန္တိမရည်မှန်းချက်ဖြစ်သည့် လူများ၏လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို မြှင့်တင်ရာတွင် အခွန်လျှော့ချခြင်းဖြင့်သာ ၎င်းတို့ကို လျှို့ဝှက်တိုးမြှင့်ခြင်းဖြင့်သာ အောင်မြင်နိုင်သည်ဟု ဆက်လက်ထိန်းသိမ်းထားသည်။ ထို့အပြင်၊ ဘုရားသခင်သည် ရုရှားနိုင်ငံအတွက် လိုအပ်သော အရင်းအမြစ်အားလုံးကို ရက်ရက်ရောရော ပေးသောအခါ၊ ပြည်သူများ၏ဘဝတိုးတက်စေမည့် ဒုတိယနည်းလမ်းမှာ အခွန်စည်းကြပ်မှု ရပ်တန့်ခြင်း သို့မဟုတ် ၎င်းတို့ကို အနည်းဆုံး တိုးမြှင့်ခြင်းဖြစ်ပြီး နိုင်ငံသားများ၏ ၀င်ငွေကို ပိုမိုကြီးမားသော ပမာဏဖြင့် တိုးမြင့်စေခြင်း ဖြစ်သည်။ ယင်းအစား၊ အစိုးရက အဆိုပါအခွန်အခများကို လူမှုရေးနှင့် လူမှုရေးမဟုတ်သော စည်းကြပ်ခွန်များ တိုးမြှင့်ခြင်းအတွက် ကွက်လပ်တစ်ခု ဖန်တီးရန် စတင်လုပ်ဆောင်ပြီး ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံသူ နိုင်ငံသားများ၏ အသက်အိုးအိမ်စည်းစိမ်ကို မလွဲမသွေ ယိုယွင်းသွားစေမည့် အကောက်ခွန်များ တိုးမြင့်လာစေသည်။
PVO သည် D. A. Medvedev ဦးဆောင်သော အစိုးရ၏ ဆုံးဖြတ်ချက်သည် ဖွဲ့စည်းပုံ အခြေခံဥပဒေနှင့် မညီဟု ယူဆပြီး စွမ်းအင်ထိရောက်မှုနှင့် ပွင့်လင်းမြင်သာမှု ပြဿနာကို ဖြေရှင်းနိုင်ခြင်း မရှိသော ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ၀န်ကြီးများ၏ ဝန်ထမ်းများ၏ ရာထူးများနှင့် လိုက်လျောညီထွေမှု ရှိမရှိ မေးခွန်းထုတ်သည်။ အကောက်ခွန်ဖွဲ့စည်းခြင်း။
လူတစ်ဦးအပေါ် ထားရှိသော လူမှုရေး ဆန့်ကျင်ရေး မူဝါဒများသည် လူမှုရေး ကသောင်းကနင်း နှင့် ပေါက်ကွဲမှုများ ဖြစ်ပေါ်စေကြောင်း လေကြောင်း ကာကွယ်ရေး က သတိပေးသည်။ ပြီးတော့ အချမ်းသာဆုံး သဘာဝသယံဇာတတွေရှိတဲ့ တိုင်းပြည်မှာ သူတို့ကို ခွင့်မပြုချင်ဘူး။
ရုရှားနိုင်ငံ၏ လူမှုရေးအခြေအနေတွင်၊ နိုင်ငံသူနိုင်ငံသား မည်သူမဆို အလင်းရောင်၊ ရေ သို့မဟုတ် အပူမည်မျှ စားသုံးနိုင်သည်ကို ဥပဒေအရ ကန့်သတ်ထားခြင်းမရှိဘဲ ဂုဏ်သိက္ခာရှိစွာ နေထိုင်နိုင်ပြီး ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်သည့် အခြေအနေများကို ဖန်တီးရမည်ဖြစ်သည်။ သူ၏ရိုးသားသောအလုပ်နှင့် ၀င်ငွေများသည် သူ့အား ခွဲတမ်းနှင့်မဆိုင်သော သက်သောင့်သက်သာအခြေအနေများပေးသင့်သည်။ လူတစ်ဦးသည် မိမိကိုယ်ပိုင်ဘတ်ဂျက်ကို အလျှော့မပေးဘဲ မိမိတတ်နိုင်သည့်အရာနှင့် မည်မျှတတ်နိုင်သည်တို့ကို လွတ်လပ်စွာ ဆုံးဖြတ်ချက်ချရပါမည်။ လူမှုတရားမျှတမှုနှင့် နိုင်ငံသားများ၏ သုခချမ်းသာဆိုင်ရာ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုဆိုင်ရာ နိယာမသည် ရုရှားနိုင်ငံ၏ စီးပွားရေးနှင့် လူမှုရေးဘဝများတွင် အဆုံးအဖြတ်ပေးသင့်သည်ဟု မဟာ Fatherland ပါတီ၏ အစီအစဉ်တွင် ထည့်သွင်းဖော်ပြထားသည့် ဤရာထူးဖြစ်သည်။ မက်ဗီဒက်၏ အစိုးရသည် ၎င်းကို မလိုက်နာနိုင်ပါက ၎င်းကို ပြောင်းလဲရန် လိုအပ်သည်။
ရုရှားနိုင်ငံရေးပါတီ၏ ဗဟိုကော်မတီဥက္ကဌ
"Great Fatherland Party":
ပါတီဥက္ကဋ္ဌ- B. P. Obozny
ပါတီတွဲဖက်ဥက္ကဌများ- I. S. Ashmanov, A. Yu. Kurinov, N. V. Starikov, V. E. Khomyakov
Ural francs - အနာဂတ် မဖြစ်မလာခဲ့သော အတိတ်
၀၄/၂၄/၂၀၁၄၊ ၁၇:၀၀
အချိန်တွေ ဘယ်လောက်မြန်မြန်ကုန်သွားလဲ။ လွန်ခဲ့သော တစ်နှစ်ကျော်က ထုတ်ဝေခဲ့သော ကျွန်ုပ်၏ ဆောင်းပါးသည် ယနေ့တွင် ပို၍ပင် သက်ဆိုင်နေပါသည်။ ယနေ့ - ယူကရိန်းတွင် ဖြစ်ပျက်ခဲ့သော အဖြစ်အပျက်များ အပြီးတွင် အနောက်နိုင်ငံများ၏ မြဲမြံသော စနစ်ကျသော လုပ်ဆောင်မှုများကြောင့် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုနှင့် ရုရှားကမ္ဘာကို ခွဲထွက်ရန် တွန်းအားပေးခဲ့သည်။
အချင်းချင်း သွေးခွဲ တွန်းအားပေး။ ပထမဦးစွာ ယူကရိန်းကို ခွဲထုတ်ပြီးနောက် ယူရယ်လ်နှင့် ဆိုက်ဘေးရီးယားတို့ကို ခွဲထုတ်သွားခဲ့သည်။ ကျွန်တော်တို့ရဲ့ အမိမြေကို ရန်သူတွေ ဖျက်ဆီးခဲ့တဲ့ စည်းလုံးညီညွတ်မှုကို ပြန်လည်ရယူဖို့ အချိန်ရောက်ပါပြီ။ ခရိုင်းမီးယား၏အစ...
ကျွန်ုပ်တို့သည် လက်တွေ့ဘဝတစ်ခုတည်းတွင် နေထိုင်ကြသည်။ တကယ့်အစစ်အမှန်ဆိုတာ ကျွန်တော်တို့ပတ်ဝန်းကျင်မှာ ရှိတဲ့အရာပါ။ ထို့ကြောင့်၊ နိုင်ငံ့ခေါင်းဆောင်များ ခြားနားသော ဆုံးဖြတ်ချက်တစ်ခုကို ချလိုက်ပါက နိုင်ငံအတွက် မည်သို့မည်ပုံ ဖြစ်လာမည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ မကြာခဏ အကဲမဖြတ်နိုင်ပေ။
Mikhail Gorbachev သည် ၆ နှစ်နီးပါး အာဏာရခဲ့သည်။ အသက် ၆ နှစ်ပဲ ရှိပါသေးတယ်။ ထိုအချိန်တွင် သူသည် ကြံရာပါများနှင့်အတူ စူပါပါဝါကို ဖျက်ဆီးခဲ့သည်။ အရမ်းမြန်တယ်။
ဗလာဒီမာပူတင်သည် ရုရှားကို ၁၂ နှစ်ကျော်ကြာ ဦးဆောင်ခဲ့သည်။ တခြားသူ အာဏာရလာရင် ရုရှားက ဘာဖြစ်သွားမလဲ။ ငါတို့မှန်းဆလို့ရတယ်။
ကျွန်ုပ်တို့၏ ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး “မိတ်ဖက်များ” ၏ ဇာတ်လမ်းအရ ရုရှားကို ဖြုတ်ချပစ်ရန် လိုသည်။ ဤလုပ်ငန်းစဉ်သည် 1999 ဆောင်းဦးတွင် Basayev ၏ဂိုဏ်းများသည် Dagestan သို့ကျူးကျော်ဝင်ရောက်ခြင်းဖြင့်စတင်သင့်သည်။
ရုရှား၏ နိုင်ငံရေးနှင့် စစ်ရေးအရ ဖျက်သိမ်းမှုသည် စီးပွားရေးပြင်ဆင်မှုဖြင့် ရှေ့တွင်ရှိခဲ့သည်။ အနာဂတ်ပြိုလဲမှုကို စီးပွားရေးအရ ချမှတ်ခဲ့သည် - Dagestan ကိုမကျူးကျော်မီ တစ်နှစ်ထက်နည်းသော GKO စျေးကွက် "ရုတ်တရက်" ပြိုကျပြီး 1998 ခုနှစ် သြဂုတ်လတွင် ပုံသေဖြစ်သွားခဲ့သည်။ ၎င်းမတိုင်မီမကြာမီတွင်၊ ရုရှားဗဟိုဘဏ်၏လျှော့စျေးနှုန်းသည် မေလ ၂၇၊ ၁၉၉၈ မှ ဇွန်လ ၄ ရက်၊ ၁၉၉၈ ခုနှစ် မေလ ၂၇ ရက်အထိကာလအတွင်း ၁၅၀% သို့ရုတ်တရက်တိုးလာသည်။ မပျက်စီးခင်မှာ ငွေက အထူးဈေးကြီးတယ်။ မတော်တဆ? မရှိ ဤသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏စီးပွားရေးပြိုလဲခြင်းအတွက် ပုံသေပြင်ဆင်မှုဖြစ်သည်။
ဤလုပ်ရပ်၏ အဓိပ္ပါယ်မှာ နိုင်ငံသားများ၏ နစ်နာမှုနှင့် လျစ်လျူရှုမှုတို့ကို ဖန်တီးရန်ဖြစ်ပြီး မိမိတို့နိုင်ငံကို အသေခံရန်ဖြစ်သည်။ အရာအားလုံး ပြိုကျပြီး တစ်ချိန်လုံး ပြုတ်ကျနေတဲ့ သူမ ဘာကြောင့် ဒီလိုဖြစ်ရတာလဲ ။ ဤဇာတ်လမ်းကို USSR တွင် ပြန်လည်လေ့ကျင့်ခဲ့သည်။ perestroika ၏နောက်ဆုံးနှစ်များ၏လိုငွေပြမှုကိုသတိရပါ။ အဲဒါက အတုပါ။ ကားများကို ဖြုတ်ချခြင်း မပြုခဲ့ဘဲ ထုတ်ကုန်များကို စက်ရုံများမှ မဖယ်ရှားခဲ့ပေ။ ကုန်ပစ္စည်းများကို အမှိုက်ပုံများနှင့် အမှိုက်ပုံးများတွင် ပစ်ချခဲ့သည်။
1989 ခုနှစ် နွေရာသီမှာ၊ Noyabrsk မြို့မှာ ဆောက်လုပ်ရေးအဖွဲ့တစ်ခုမှာ ပါဝင်ခဲ့တယ်။ အမှိုက်ပုံမှာ သစ်သီးဝလံနဲ့ ဟင်းသီးဟင်းရွက်တွေကို ကိုယ်တိုင်တွေ့ဖူးတယ်။ အတော်လေးသည်းခံနိုင်သောအရည်အသွေး, စကားမစပ်။ Noyabrsk စင်ပေါ်၌ ၎င်းတို့၏ လုံးဝမရှိခြင်း၏ နောက်ခံကို ဆန့်ကျင်သည်။
ပြီးတော့ USSR လည်း ပျောက်သွားတယ်။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် ဆိုဗီယက်ခေါင်းဆောင်များက ထိုကဲ့သို့ လိုလားကြသည်။
ဒါပေမယ့် ရုရှားက လွတ်မြောက်ခဲ့ပါတယ်။ ပြီးတော့ ဖွံ့ဖြိုးတယ်။ ဟုတ်ပါတယ်၊ ကျွန်တော်တို့အားလုံး ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုကို မြန်မြန်ဆန်ဆန် လိုချင်ကြပါတယ်။ သို့သော် ၎င်းသည် ၁၉၉၉ ခုနှစ် ဆောင်းဦးရာသီတွင် ပူတင်၏ လုပ်ရပ်ဖြစ်ပြီး၊ Dagestani ပြည်သူ့စစ်များနှင့် ကျွန်ုပ်တို့၏ စစ်သည်များ ကျူးကျော်ဝင်ရောက်လာသော ဓားပြများကို ဆန့်ကျင်သည့် သူရဲကောင်းဆန်စွာ ရုန်းကန်မှုနှင့်အတူ ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံ၏ ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိန်းသိမ်းထားသည်။ ဒါကို မမေ့သင့်ပါဘူး။ ရုရှားနိုင်ငံပြိုကွဲရေးကိစ္စကို ရုရှားနိုင်ငံရေးအစီအစဉ်မှ ဖယ်ရှားခဲ့သူ ပူတင်ဖြစ်သည်။ ဤသည်မှာ ကျေးဇူးသိတတ်ခြင်း နှင့် မလေးစားခြင်း၏ အမြင့်ပေဖြစ်သည် ။
ငါဒီနေ့ဘာလို့ဒီကိုသတိရတာလဲ။ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် Yekaterinburg ခရီးစဉ်တွင် ကျွန်ုပ်၏ သူငယ်ချင်းများက Ural francs အစုအဝေးကို ပေးခဲ့ပါသည်။ ၎င်းတို့ကို link တွင်ကြည့်ရှုနိုင်ပါသည်။
ရုရှားနိုင်ငံသားအားလုံးသည် ကျွန်ုပ်တို့၏အနာဂတ်ဖြစ်မလာခဲ့သော ဤအတိတ်ကို မြင်ပြီး သတိရနေရန် အရေးကြီးသည်ဟု ကျွန်ုပ်ထင်ပါသည်။ ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်ငွေကြေးဖြင့် Ural သမ္မတနိုင်ငံ။ ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင် bicameral ပါလီမန်နှင့်အတူ၊ ဒေသတစ်ခုနှင့်အတော်လေးလုံလောက်သောအခါ "မတော်တဆ" Urals တွင် "မတော်တဆ" အဆုံးသတ်သောသီးခြားပြည်နယ်တစ်ခု၏ဥပဒေပြုအဖွဲ့ကိုကူးယူသည်။
အဲဒီလို မတော်တဆမှုတွေ အများကြီးရှိတယ်။ စကားမစပ်၊ Urals မှလက်ထောက်များအတွက်ကိုယ်စားလှယ်လောင်းများသည် "သမ္မတနိုင်ငံ" ကိုတိုက်ရိုက်ရေးသားခဲ့သောအလွန်ထူးခြားသောစာရွက်စာတမ်းများရှိသည်။
ဤတွင် ၎င်းတို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ အတိတ်၏ နိမိတ်လက္ခဏာများနှင့် သရဲတစ္ဆေများ၊ ကျွန်ုပ်တို့၏ မအောင်မြင်သော အနာဂတ်များဖြစ်သည်။ ပြီးတော့ ဒီအတိတ်က ငါတို့ရဲ့ တံခါးကို ဘယ်တော့မှ ထပ်မခေါက်မိအောင် သတိထားရမယ်။
ဤအရင်းအမြစ်မှ Ural francs ၏အသွင်အပြင်သမိုင်းကို ကျွန်ုပ်ယူခဲ့သည်-notes.ru/spravka/fn_st0085_makurin.htm။
Ural francs ထုတ်ဝေမှုနှင့်ဆက်စပ်သော လျှို့ဝှက်ဆန်းကြယ်သေဆုံးမှုများကို အာရုံစိုက်ပါ။ "အမိန့်အတွက် ပေးချေရန် ငွေရင်းမြစ်များကို ထူထောင်ရန် ဒေသဆိုင်ရာ အစိုးရရှေ့နေရုံး၏ နောက်ဆက်တွဲကြိုးပမ်းမှုများသည် ရလဒ်များ ထွက်ပေါ်လာခြင်း မရှိခဲ့ပါ။" ဆိုလိုသည်မှာ၊ အလားအလာရှိသော Ural Republic ၏ငွေကြေးကို ရိုက်နှိပ်ရန် ရံပုံငွေများ မည်သည့်အရပ်မှ ထွက်လာသည်ကို မည်သူမျှ မတွေးခဲ့မိပါ။
လိမ္မော်ရောင်စတူဒီယိုရှိ ဆိုက်ဘေးရီးယားခွဲထွက်ရေးသမားများ
Novosibirsk မှာ “Studio 49” လို့ခေါ်တဲ့ တီဗီချန်နယ် 49 က အစီအစဉ်တစ်ခုကို ဖိတ်ကြားခံရတယ်။ ရုပ်သံလိုင်းနှင့် စတူဒီယို၏ ဒီဇိုင်းကို လိမ္မော်ရောင်ဖြင့် ပြုလုပ်ထားသည်ဟု ဆိုရပါမည်။ ဒါက အရောင်အသွေးအရပါ။ ဒါပေမယ့် အနှစ်သာရအရ၊ ခန်းမထဲမှာ ထိုင်နေတဲ့ သက်ရှိဆိုက်ဘေးရီးယားခွဲထွက်ရေးသမားကို ကြည့်ရတာ စိတ်ဝင်စားဖို့ကောင်းမယ်လို့ ကျွန်တော်သေချာပါတယ်။ ပြီးတော့ သူနဲ့ သူ့လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်တွေက ဒီကိစ္စကို နှုတ်ထွက်ဖို့ အချိန်တန်ပြီဆိုတာကို ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ရှင်းပြဖို့ ကြိုးစားခဲ့တယ်။ ဆိုက်ဘေးရီးယားကို ရုရှားကနေ ခွဲထုတ်ဖို့ ကြိုးစားတဲ့အတွက် ထောင်ထဲ မနှောင်းခင်မှာဘဲ။
ယေဘုယျအားဖြင့် ပရိုဂရမ်တွင် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး၊ ခရိုင်းမီးယားနှင့် ယဉ်ကျေးမှုများကြား ဆက်နွယ်မှုကို ဆွေးနွေးထားသည်။
ပရိုဂရမ်တွင် ဆိုက်ဘေးရီးယား ခွဲထွက်ရေး အသွင်အပြင်ကို သင်မြင်ဖူးသည်။ ၎င်းမှာ ဆိုက်ဘေးရီးယား၏ အမျိုးသားယဉ်ကျေးမှု ကိုယ်ပိုင်အုပ်ချုပ်ခွင့်ကို တည်ထောင်သူ “ဒေသခံဝါဒီ” ဟုခေါ်သော အလက်ဇန္ဒား ဘာကာယက်ဗ် ဖြစ်သည်။
စကားမစပ်၊ သူသည် Novosibirsk ဒေသ၏ ပြည်သူ့ လွှတ်တော်တွင်လည်း အဖွဲ့ဝင်တစ်ဦးဖြစ်သည်။
ဒါပေမယ့် ဒါဟာ ခွဲထွက်ရေးသမားတွေ အမှန်တကယ် ပြီးမြောက်အောင် ကြိုးစားနေတာပါပဲ။ ဤသည်မှာ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ Siberian Federal ခရိုင်၏ အပြည့်အ၀ ကိုယ်စားလှယ်ထံသို့ အိတ်ဖွင့်ပေးစာဖြစ်ပြီး၊ ဆိုက်ဘေးရီးယားတွင် ကျွန်ုပ်တို့၏ကိုယ်ပိုင်အခွန်အကောက်ကို ထူထောင်ရန် တောင်းဆိုထားသည်။ ပြည်ထောင်စုဘတ်ဂျက်နှင့် မသက်ဆိုင်ပါ။ ဒေသများ၏ အခန်းကဏ္ဍကို တိုးမြှင့်ခြင်း၏ လှပသော ဖုံးလွှမ်းမှုအောက်တွင်၊ အာဏာ၏ DECENTRALIZATION အယူအဆကို တွန်းအားပေးလျက်ရှိသည်။ ယနေ့ ယူကရိန်းတွင် အဆုံးတွင် မည်သို့ အဆုံးသတ်သည်ကို သင် ချီးကျူးနိုင်ပါသည်။ အစိုးရက လုံးဝအကူအညီမဲ့၊ တိုင်းပြည်က ကမောက်ကမ ဖြစ်နေတယ်၊ ဒေသတွေက စိုးရိမ်တယ်။ ဤသည်မှာ ခွဲထွက်ရေးသမားများ၏ အခွင့်အာဏာ အပြည့်အ၀ထံသို့ ကိုးကားချက်ဖြစ်သည်။ ဖုံးကွယ်ရန်ပင်မကြိုးစားသည့် ခွဲထွက်ရေးအတွက် ၎င်းတို့၏စာနာမှုကို အာရုံစိုက်ပါ။
“ခွဲထွက်ရေးစိတ်ဓာတ်များသည် ကျန်းမာသန်စွမ်းသော ခန္ဓာကိုယ်တွင် တမင်တကာ စိုက်ထည့်ထားသည့် နိုင်ငံရပ်ခြား ဘက်စီလပ်စ်မဟုတ်သော်လည်း လူကြိုက်များသော မကျေနပ်မှု၏ အစွန်းရောက်မှုပုံစံများထဲမှ တစ်မျိုးဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့အပေါ် ဖိနှိပ်ချုပ်ချယ်သည့် နည်းလမ်းများကို အသုံးပြုခြင်းသည် ရေတိုအကျိုးသက်ရောက်မှုကို ပေးစွမ်းနိုင်သော်လည်း ပြဿနာ၏ အရင်းခံမှ ဖြေရှင်းနိုင်မည် မဟုတ်သော်လည်း တင်းမာမှု များပြားပြီး အစွန်းရောက်သည့် အရင်းအမြစ်အသစ်များကို ဖန်တီးပေးမည်ဖြစ်သည်။ ဖယ်ဒရယ်ဗဟိုဌာနကိုယ်တိုင်က ဖက်ဒရယ်စနစ်ရဲ့ အခြေခံမူတွေကို ချိုးဖောက်တာကို လူထုက မြင်သရွေ့တော့ ခွဲထွက်ရေးဆိုတဲ့ စိုးရိမ်စရာကောင်းတဲ့ အတွေးအမြင်က ပြတ်သားပြီး အကျည်းတန်တဲ့ ထောက်ခံသူတွေကို မလွဲမသွေ ဆက်လက်ရရှိပါလိမ့်မယ်။
ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း၏ ဂုဏ်သိက္ခာကို ထိန်းသိမ်းကာ မဟာဗျူဟာမြောက် မက်ခရိုဒေသအဖြစ် ဆိုက်ဘေးရီးယား ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရေး အခြေအနေများကို သေချာစေရန်၊ အာဏာကို ဗဟိုပြုခြင်း၊ အာဏာများကို ဗဟိုချုပ်ကိုင်မှုလျှော့ချခြင်းနှင့် အခွန်ပြန်လည်ခွဲဝေခြင်းအတွက် “လမ်းပြမြေပုံ” ကို စတင်ဖန်တီးရန် ယနေ့ လိုအပ်ပါသည်။ ဒေသတွေကို ဦးစားပေးတယ်။”
Wikipedia၊ "ရုရှားတွင်ခွဲထွက်ရေး" ဆောင်းပါးတွင် Alexander Bakaev သည် Siberia ရှိခွဲထွက်ရေး၏ကိုယ်စားလှယ်အဖြစ်ကိုးကားဖော်ပြသည်။ "ဇူလိုင်လ 2013 ခုနှစ်တွင် Novosibirsk ဒေသ၏ပြည်သူ့လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်များနှင့်အများပြည်သူအသင်း "Siberian National-Cultural Autonomy" ကိုတည်ထောင်သူများ Alexander Bakaev နှင့် Evgeny Mitrofanov တို့သည် Siberia ရှိ သမ္မတ၏ ပြည့်စုံစွမ်းအားပြည့်သံတမန် Viktor Tolokonsky ထံ အိတ်ဖွင့်ပေးစာဖြင့် သူ့ကိုတောင်းဆိုခဲ့သည်။ "နိုင်ငံ၏ထိပ်တန်းခေါင်းဆောင်မှုအဆင့်တွင် ဆိုက်ဘေးရီးယားဒေသများကို မက်ခရိုဒေသ ဆိုက်ဘေးရီးယားနိုင်ငံအဖြစ် ပေါင်းစည်းရေး လုပ်ငန်းစဉ်ကို အဖွဲ့ချုပ်၏ လက်အောက်ခံများ၏ စီမံခန့်ခွဲမှုနှင့် ဥပဒေပြုရေးအာဏာများ တိုးမြှင့်ပေးရန်"
သို့သော် အလက်ဇန်းဒါး ဘာကာယက်ဗ်က SIBERIC နိုင်ငံသား တည်ရှိသင့်သည်ဟု ဆိုသည်။
အဲဒီနောက်မှာ သူက ဘယ်သူလဲ။ ခွဲထွက်ရေး သို့မဟုတ် "ဒေသခံ"
ပြီးတော့ ဒီအတွက် နေရာက ဘယ်မှာလဲ။ ဒီအကြောင်းကို ကျွန်တော် အကြိမ်ကြိမ်ပြောပြီးပါပြီ၊ ဒီလိုကိစ္စတွေအတွက် နေရာကတော့ Siberia ပါ။ နိုင်ငံတော်ရဲ့ ပံ့ပိုးကူညီမှုအပြည့်နဲ့ လေကောင်းလေသန့်ရတဲ့ ဆောက်လုပ်ရေးလုပ်ငန်းခွင်တွေမှာ လုပ်ကိုင်ကြပါစေ...
နောက်မေးခွန်းတစ်ခု။ Yevgeny Fedorov နှင့်အတူ လေကြောင်းကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များသည် ခွဲထွက်ရေးသမားများကို တိုက်ဖျက်ရန် ဥပဒေကြမ်းကို ပြည်နယ် Duma သို့ တင်သွင်းခဲ့သည်။ ထို့နောက် ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်း ကွန်မြူနစ်ပါတီမှ ကိုယ်စားလှယ်များက ၎င်းတို့၏ ကိုယ်ပိုင် ပရောဂျက်ကို မိတ်ဆက်ပေးခဲ့သည်။ နိုင်ငံတော်သမ္မတသည် ဤဥပဒေကို ၂၀၁၃ ခုနှစ် ဒီဇင်ဘာလ ၁၃ ရက်နေ့တွင် လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပြီးဖြစ်သည်။ မေလ 9 ရက် 2014 တွင် အသက်ဝင်ပါသည်။
ဒါကြောင့် ခွဲထွက်ရေးသမား ဘာကာယက်ဗ်ကို အကောင်းဆုံး ရည်ရွယ်ချက်တွေနဲ့ “ရပ်တန့်ဖို့ အချိန်တန်ပြီ” လို့ ပြောခဲ့ပါတယ်။ သူပဲ နားထောင်မှာလား။
ဒါက ရုရှားကလေး။
၀၄/၀၄/၂၀၁၄
ကိုးဆယ်ကျော်ကြာ နိုင်ငံရေးအာဏာ လက်လွတ်ဆုံးရှုံးခဲ့ရတဲ့ ရုရှားဟာ စစ်တပ် ဒါမှမဟုတ် လူထုကို စည်းစည်းလုံးလုံးနဲ့ စည်းလုံးညီညွတ်မှုမရှိဘဲ ခိုးယူ (ပုဂ္ဂလိကပိုင်) ပိုင်ဆိုင်မှုတွေနဲ့ ဘုံရည်မှန်းချက်တစ်ခုနဲ့ ကမ္ဘာ့ဇာတ်ခုံကို ပြန်လာနိုင်ခဲ့တာ ဘယ်လိုဖြစ်တာလဲ။ အရင်ကနဲ့မတူပေမယ့် ထူးခြားတဲ့အသံဖြစ်နေပါပြီ။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ဆုံးရှုံးသွားခဲ့သော နိုင်ငံတော်၏ လုပ်ငန်းဆောင်တာများစွာကို ပြန်လည်ရရှိပြီး နိုင်ငံသားများ၏ လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို မြှင့်တင်ကာ ရှက်ရွံ့နေသော်လည်း အနာဂတ်တွင် ယုံကြည်မှုအသစ်တစ်ခု ပြန်လည်ရရှိလာခဲ့သည်။
ဒါက တကယ့် ရုရှားနွေဦးပါ။ ပြီးတော့ ရုရှားက ဗလာဒီမာပူတင်ကို အကြွေးတင်တယ်။
2014 ခုနှစ် ဧပြီလ 3 ရက်နေ့တွင် “Izborsk Club of Mirror in the Mirror in the Mirror of the Izborsk” စီးရီး၏ ထုတ်ဝေမှုစီးရီးများကို မော်စကို၌ ကျင်းပခဲ့သည်။ Izborsk Club ၏ အမြဲတမ်းအဖွဲ့ဝင်တစ်ဦးအနေဖြင့်၊ ကျွန်ုပ်သည် IC အရင်းအမြစ်များအကြောင်း ဤအကြောင်းအရာနှင့်ပတ်သက်သည့် အကြောင်းအရာကို ထုတ်ပြန်ခဲ့သည်။
ကျွန်ုပ်၏ဆောင်းပါး[53] ကို သင့်အာရုံသို့တင်ပြပါသည်။
နိုင်ငံရေးသမားတစ်ယောက်အတွက် အဆိုးဆုံးက ဥပေက္ခာပါပဲ။ ဘယ်သူကမှ စီးပွားရေးကို စိတ်မဝင်စားတဲ့အခါ၊ ကိန်းဂဏန်းကို ဘယ်သူမှ စိတ်မဝင်စားဘူး။ ဤသဘောအရ ရုရှားသမ္မတ ဗလာဒီမာပူတင်သည် စိုးရိမ်စရာ မလိုပေ။ သူသည် ရုရှားမဲဆန္ဒရှင်အများစုထံမှ လေးစားမှုကို နှိုးဆော်ပြီး စနစ်မကျသော အတိုက်အခံများထံမှ ခါးသီးစွာ ငြင်းပယ်ခံရကာ ညွှန်ကြားချက်အတွက် အမေရိကန်သံရုံးကို “သွား” သည်။
၁
၁၉၉၂ ခုနှစ်တွင် အမေရိကန်ဒဿနပညာရှင်နှင့် နိုင်ငံရေးသိပ္ပံပညာရှင် (အမေရိကန်နိုင်ငံခြားရေးဌာနမှ ဝန်ထမ်းတစ်ဦး၏ “တိုက်ဆိုင်မှု တိုက်ဆိုင်မှု” ဖြင့် ရေးသားထုတ်ဝေခဲ့သော “သမိုင်း၏အဆုံးနှင့် နောက်ဆုံးလူသား” စာအုပ်ကို ရေးသားထုတ်ဝေခဲ့ရာတွင် စာရေးသူက အောင်ပွဲရကြောင်း စောဒကတက်ခဲ့သည်။ အနောက်တိုင်းပုံစံ လစ်ဘရယ်ဒီမိုကရေစီကမ္ဘာသည် လူမှုယဉ်ကျေးမှု ဆင့်ကဲဖြစ်စဉ် လူသားမျိုးနွယ်၏ အဆုံးစွန်ဖြစ်သည်။ ဆိုလိုတာက နောက်ဆုံး အစိုးရဖွဲ့စည်းတာကို ဆိုလိုတာပါ။ ထိုသို့သော အစိုးရပုံစံ ဖြန့်ကျက်ခြင်းသည် သမိုင်းဝင်ဖြစ်ရပ်များ အဆုံးသတ်ခြင်းကို မဆိုလိုဘဲ အယူဝါဒဆိုင်ရာ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်မှုများ၊ တော်လှန်မှုများနှင့် ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာ စစ်ပွဲများ ခေတ်၏ နိဂုံးချုပ်ခြင်းသာဖြစ်ကြောင်း Fukuyama မှ စောဒကတက်ခဲ့သည်။ အဲဒါနဲ့အတူ အနုပညာနဲ့ ဒဿနိက အဆုံးပေါ့။
ဤလုပ်ငန်းသည် အနောက်တိုင်းစာနယ်ဇင်းနှင့် သိပ္ပံပညာအသိုင်းအဝိုင်းတွင် ကျယ်ပြောသော ပဲ့တင်ထပ်မှုကို ရရှိခဲ့သည်။ ဆိုဗီယက်ယူနီယံ၏ “ကျဆုံးခြင်း” ဟူသော ကြွေးကြော်သံသည် အဖြစ်မှန်အသစ်ကို နားလည်ရန် အရေးတကြီး လိုအပ်မှုကို ဖြစ်ပေါ်စေခဲ့ပြီး ၁၉၉၂ ခုနှစ်တွင် ဖျက်ဆီးခံခဲ့ရသော ဒုတိယအာဏာ၏ ဗဟိုမှကျန်ရှိနေသည့် ပြာပုံနောက်ခံကို ဆန့်ကျင်သည့် အကြမ်းအားဖြင့် စတင်ပေါ်ပေါက်လာခဲ့သည်။ ကမ္ဘာ၊ ဆိုဗီယက်ခေတ်။ တူညီသောအဖော်နှင့် သာတူညီမျှ ထိပ်တိုက်ရင်ဆိုင်ခြင်းမပြုဘဲ ကမ္ဘာမြေကြီးတစ်ခုလုံးတွင် အထီးကျန်နေသော ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးအခြေအနေတစ်ခုကြောင့် အမေရိကန်ပြည်ထောင်စုကိုယ်တိုင် အံ့အားသင့်သွားသည်မှာ အလွန်တရားမျှတမှုရှိပြီး ၎င်းတို့အား “အောင်မြင်မှုနှင့်အတူ မူးဝေခြင်း” တစ်မျိုးဖြစ်စေခဲ့သည် (ထို၊ ယခု ဤအလုပ်ကို Fukuyama ဟု ခေါ်နိုင်သည်။ ဤစာအုပ်၏ ပြင်းထန်သော အောင်မြင်မှု (ယနေ့ခေတ်တွင် အနောက်တိုင်းမှ မည်သူမျှ မကိုးကားလိုသော)၊ ၎င်း၏ ထင်ရှားသော ဝိရောဓိ၊ အနောက်တိုင်းလူ့အဖွဲ့အစည်း၏ အကွဲပြားဆုံး အလွှာများမှ တောင်းဆိုမှုသည် "Freudian ချော်" ထက် မပိုပါ။ တစ်စုံတစ်ယောက်၊ လူတစ်ဦး၊ နိုင်ငံတစ်ခု သို့မဟုတ် ယဉ်ကျေးမှုတစ်ခုသည် သူ့ကိုယ်သူ ကျယ်ကျယ်လောင်လောင် ကြေညာပြီး လူသားအားလုံး၏ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၏ ပြီးပြည့်စုံသော ရလဒ်အဖြစ် သူ့ကိုယ်သူ နားလည်လာသောအခါတွင် ၎င်းတို့ပြောသည့်အတိုင်း ဒုက္ခကို မျှော်လင့်ကြသည်။
နောက်ဆုံးတွင်၊ အခြားမည်သူမျှမခုန်နိုင်သောအထက်စံပြတစ်ခုလိုခံစားရခြင်းဟူသည် အဘယ်အရာကိုဆိုလိုသနည်း။ ဆိုလိုသည်မှာ အခြားသူများကို တရားစီရင်ပိုင်ခွင့်၊ ၎င်းတို့အတွက် ဆုံးဖြတ်ချက်များချရန်နှင့် ဖြားယောင်းသွေးဆောင်ခြင်း သို့မဟုတ် အတင်းအကြပ်ပြုလုပ်ခိုင်းခြင်းတို့ကို ဆိုလိုသည်။ အကယ်၍ ဆန့်ကျင်ဘက်ပါတီသည် ဖွံ့ဖြိုးမှုနည်းသော၊ ယဉ်ကျေးပြီး စွမ်းရည်နည်းပါးပါက ပါတီနှစ်ခုနှင့်ပတ်သက်သော ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၊ လက်ခံကျင့်သုံးမှုနှင့် အကောင်အထည်ဖော်မှုတွင် အခြားသူတစ်ဦး သို့မဟုတ် အခြားနိုင်ငံတစ်ခုတွင် တန်းတူညီမျှပါဝင်ခွင့်ပြုခြင်းသည် ထူးဆန်းပေလိမ့်မည်။ အရည်အချင်းနည်းပါးသူမည်သူမဆို (လူတစ်ဦး၊ နိုင်ငံ သို့မဟုတ် ယဉ်ကျေးမှု ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအဆင့်သို့ မရောက်သေးသော လူတစ်ဦးကို အခြားမည်သူမဆို ခေါ်ဆိုနိုင်သည်) သည် ၎င်း၏ နည်းပါးသော သို့မဟုတ် မလုံလောက်သော တရားဥပဒေဆိုင်ရာ စွမ်းရည်ကြောင့် ညီတူညီမျှ တာဝန်မယူနိုင်ပါ။ ဘဝသည် ဤစည်းမျဉ်းကို အကြိမ်ကြိမ် အတည်ပြုသည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ကလေးများအတွက် ဖြစ်နိုင်ချေရှိသည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ထင်မြင်နိုင်သလောက် ၎င်းတို့၏ထင်မြင်ယူဆချက်များကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားကာ အရွယ်ရောက်ပြီးသည်အထိ ဆုံးဖြတ်ချက်များချပါသည်။ ဆိုလိုသည်မှာ သူတို့သည် ကျွန်ုပ်တို့ကဲ့သို့ပင် အရည်အချင်းရှိလာသည်အထိပင်။ ကြီးမားပြီး အင်အားကြီးနိုင်ငံများသည် ၎င်းတို့၏ အကျိုးစီးပွားကို အခြေခံ၍ အမြဲတမ်း ဆုံးဖြတ်ချက်များချကြပြီး အားနည်းသော အိမ်နီးချင်းနိုင်ငံငယ်များ၏ အကျိုးစီးပွားကို အခြေခံ၍ ပထမအချက်နှင့် ဒုတိယတပိုင်းသာ ဆုံးဖြတ်ချက်များချကြသည်။ တန်းတူညီမျှမှုသည် တန်းတူညီမျှသော ပါဝါ၊ ညီတူညီမျှ တာဝန်ယူမှု၊ တန်းတူညီမျှ အသိအမှတ်ပြုမှု ဖြစ်သည်။ ဤမဏ္ဍိုင်သုံးရပ်မရှိဘဲ အခြားမည်သည့်အရာမဆို တန်းတူညီမျှမှုဟု ခေါ်ပိုင်ခွင့်မရှိပါ။ တခါတရံတွင် သာတူညီမျှမှုမရှိဘဲ တန်းတူညီမျှမှု ဖြစ်နိုင်သည်၊ ခိုင်မာသောပါတီသည် ၎င်း၏ကိုယ်ကျင့်တရားနှင့် ယဉ်ကျေးမှုအခြေခံမူများအပေါ်အခြေခံ၍ ဆက်ဆံရေးတွင် တန်းတူညီမျှတာဝန်ယူမှုနှင့် တန်းတူညီမျှအသိအမှတ်ပြုမှုကို နှစ်ဖက်စလုံးက ခွင့်ပြုပါက တစ်ခါတစ်ရံတွင် ဖြစ်တတ်ပါသည်။ ဤကိစ္စတွင် ခွန်အား၏ အခန်းကဏ္ဍကို အားကောင်းသူဘက်မှ မိမိကိုယ်ကို ကန့်သတ်ခြင်းဆီသို့ အတွင်းစိတ်ထားဖြင့် ကစားသော်လည်း တစ်ချိန်တည်းမှာပင် ကိုယ်ကျင့်တရား ဖွံ့ဖြိုးလာသည်။ ဒါပေမယ့် သင်၊ သင့်ချစ်ရသူဟာ သင့်ကိုယ်သင် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုရဲ့ အမြင့်ဆုံးအမှတ်အဖြစ် စံနှုန်းတစ်ခုအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုပါက၊ အကယ်၍ သင့်လက်တွဲဖော်က သင့်နဲ့ တန်းတူမညီမျှဘူးဆိုရင် သင့်လက်တွဲဖော်ကို တန်းတူရည်တူ မပေးနိုင်တဲ့ ဦးစားပေးတစ်ဦးဖြစ်ပါတယ် (ဒါမှမဟုတ် ဒါက သင့်အတွက် နည်းဗျူဟာအရ အကျိုးမရှိရင်၊ တစ်ချိန်ချိန်တွင် တစ်ခုခုအတွက်)။
သို့သော် လူသားတို့၏သမိုင်းတွင် မည်သည့်ယဉ်ကျေးမှုမဆို ၎င်းနှင့်ထိတွေ့ဆက်ဆံလာသူ အခြားတစ်ဦးနှင့် ဆက်စပ်မှုတွင် အမြဲတမ်းကောင်းမွန်သည်ဟု မှတ်သားသင့်သည်။ ဒီလိုမှမဟုတ်ရင်၊ အဲဒါကိုဖန်တီးတဲ့လူနဲ့နိုင်ငံတွေက အဲဒါကိုဖန်တီးဖို့ အဓိပ္ပာယ်မရှိဘူး၊ ဤရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှု (ရုရှားယဉ်ကျေးမှု အပါအဝင် အခြားမည်သည့်အရာများကဲ့သို့) သည် အခြားသူများနှင့် ဆက်နွှယ်နေသနည်းဆိုသည်ကို အံ့သြစရာမဟုတ်ပေ။ သို့သော် ကျွန်ုပ်၏အမြင်အရ၊ အရေးကြီးသောအချက်မှာ အောက်ပါအချက်ကို မှတ်သားထားရန်လိုသည်- မိမိကိုယ်မိမိ “ပိုကောင်း” ရန်မှာ အမှန်တကယ် ဖန်ဆင်းခြင်း၏သရဖူ၊ စံနှုန်းနှင့် “သမိုင်း၏အဆုံး” ဟု မဆိုလိုပါ။ ဥပမာအားဖြင့်၊ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုသည် သူ့ကိုယ်သူ ဘက်ပေါင်းစုံမှ အတိုးတက်ဆုံးဟု ခံစားနေချိန်တွင် ပထမအချက်မှာ လူသားအားလုံးအတွက် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၏ အဆုံးအဖြစ် မခံစားရဘဲ၊ ဒုတိယအချက်မှာ ၎င်းသည် သူ့ဘာသာသူပင် ခံစားရမည်မဟုတ်ပေ။ သင့်ကိုယ်ပိုင် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုနှင့် မိမိကိုယ်ကို တိုးတက်မှုအတွက် အဆုံးမဲ့ကာလကို ချန်ထားပါ။ ဒါက အနောက်တိုင်း ယဉ်ကျေးမှု တခါမှ မရှိဖူးတဲ့ အရာပါ။ ၎င်းတို့ကိုယ်တွင်းတွင်၊ ၎င်း၏တောင်းပန်သူများသည် စကြာဝဠာ၏ဗဟိုချက်ဖြစ်ပြီး လူမျိုးနှင့်လူမျိုးအားလုံးအတွက် စံနမူနာပြအဖြစ် အမြဲလိုလို ခံစားနေကြရသည်။ မကြာသေးမီအချိန်များကပင် သမိုင်းစံနှုန်းအရ တစ်ကိုယ်ရေသန့်ရှင်းရေးကို ငြင်းဆိုသောအခါတွင်ပင် လက်ဖြင့် စားသောက်ကာ အိမ်ဘေးရှိ ပြတင်းပေါက်မှ မိမိတို့၏ စောင်းတန်းများကို ပစ်ချကြသည်။
ယေဘူယျအားဖြင့်၊ ဥရောပသမိုင်း၏ အတွေ့အကြုံက နိုင်ငံများ သို့မဟုတ် ယဉ်ကျေးမှု ဓလေ့ထုံးတမ်းများ သူ့ဘာသာသူ ဒဿနိကဗေဒအရ စတင်ယူဆလာသည်နှင့် တပြိုင်နက် ရှိဆဲနိုင်ငံအားလုံး၏ ဖြစ်နိုင်သည့် တစ်ခုတည်းသော တစ်ခုတည်းသော ဖြစ်နိုင်ချေရှိသော နိုင်ငံရေးနှင့် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးအရ၊ "လူအစစ်" """""""""""""""""""""""""""""" ဟု သမိုင်းဖြစ်စဉ်ကို ရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် လူ့အသက်မဟုတ်ဘဲ) ကြီးစွာသော သွေး၊ ပရမ်းပတာနှင့် ပျက်သုဉ်းမှုတို့ ထွက်ပေါ်လာသည်။ ရှေးခေတ်ရောမမြို့။ အလယ်ခေတ်တွင် သန့်ရှင်းသောစုံစမ်းခြင်း ခေတ်သစ်သမိုင်းတွင် တတိယမြောက် Reich။ ဤအရာများသည် “သမိုင်း၏အဆုံး” နှင့် ရောမမြို့ယဉ်ကျေးမှု၏အောင်ပွဲ၊ သန့်ရှင်းသောကြည့်ခြင်း၏တန်ခိုး သို့မဟုတ် “အာရိယန်ဝိညာဉ်နှင့်အသွေး” ၏ဒဿနပါရာဒိုင်း၏နိုင်ငံရေးအကောင်အထည်ဖော်မှု၏အထင်ရှားဆုံးဥပမာများဖြစ်သည်။ ထို့အပြင်၊ သူ့ကိုယ်သူ လူ့ယဉ်ကျေးမှု၏ သရဖူဟု ခေါ်ဝေါ်သူသည် ၎င်းတို့အပေါ် ချမှတ်ထားသည့် ဂြိုလ်သားယဉ်ကျေးမှု ရွေးချယ်မှုကို လက်မခံသောသူများနှင့် တိုက်ခိုက်ရန် တွန်းအားပေးခဲ့သည်။ သူသည် လူရိုင်းများကို စတင်တိုက်ခိုက်မည့်အချိန်အတိအကျတွင်၊ အယူမှားများ သို့မဟုတ် "လူယုတ်မာများ" သည် အချိန်ကာလတစ်ခုဖြစ်သော်လည်း ရွေးချယ်မှုကိစ္စမဟုတ်ပါ။ ဤရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် အနောက်အုပ်စု၏ လက်ရှိ တော်လှန်မှုသည် “အာဏာရှင်စနစ်၊ ဒီမိုကရေစီ မလုံလောက်သော သို့မဟုတ် ရိုးရှင်းစွာ လစ်ဘရယ်သော အစိုးရများ” ကို ဆန့်ကျင်သည့် “မကောင်းမှုဝင်ရိုး” အသစ်ကို ဖန်တီးခြင်းသည် လုံးဝအကျွမ်းတဝင်ရှိသော “ဥရောပရွေးချယ်မှု” ဖြစ်သည်။ ၁၉၉၁ ခုနှစ်တွင် ဆိုဗီယက်ယူနီယံ ပြိုလဲသည်နှင့် တပြိုင်နက် အနောက်နိုင်ငံသည် ၎င်း၏ ကိုယ်ပိုင်သီးသန့် သီးသန့်အခြေအနေသို့ ချက်ချင်းပြန်သွားသည်ဟု ကျွန်ုပ်တို့ပြောနိုင်သည်။ ဤတစ်ကြိမ်တွင်၊ သူ၏ခြွင်းချက်ဖြစ်သော လစ်ဘရယ်-ဒီမိုကရက်တစ် ပါရာဒိုင်းတွင် ဖော်ပြခဲ့ပြီး၊ ပထမတစ်ချက်မှာ “လူသားဆန်ပြီး ငြိမ်းချမ်းရေးကို မြတ်နိုးသော” ဖြစ်သည်။ သို့သော် အခြား "ဝတ်စားဆင်ယင်မှု" ကြောင့် မည်သူတစ်ဦးတစ်ယောက်ကိုမျှ လှည့်စားခြင်းမပြုပါစေနှင့်။ အနောက်လူ့အဖွဲ့အစည်း၏ အတွေးအခေါ်နှင့် နိုင်ငံရေးသိပ္ပံ လူမှုရေးဆိုင်ရာ တွေးခေါ်ပုံအရ ၎င်းတို့နှင့် ညီမျှခြင်း ပျောက်ကွယ်သွားသည်နှင့် တပြိုင်နက် (ဒါမှမဟုတ် ညီမျှမှုအတွက် ယာယီ အစားထိုးမှုအဖြစ်) အကျိုးခံစားခွင့်များ အပါအဝင် မည်သူမျှ တန်းတူညီမျှ တာဝန်နှင့် တန်းတူ အသိအမှတ်ပြုမှုကို ရရှိနိုင်မည်မဟုတ်ပေ။ ငါတို့ ဒါလည်း မကောင်းသလို အကောင်းလည်း မဟုတ်ဘူး။ ဤသည်မှာ ရာစုနှစ်များတစ်လျှောက် သက်သေပြခဲ့သော အချက်ဖြစ်သည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေနဲ့ ဆက်ဆံရေးတည်ဆောက်တဲ့အခါ ဒါကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားရပါမယ်။ အချို့သောနည်းလမ်းများတွင်၊ ဤနေရာသည် အဆိုးထက် ပို၍ကောင်းသည်ဟု ကျွန်ုပ်ကိုယ်တိုင်ပင် ထင်မြင်ပါသည်။ ၎င်း၏ အနှစ်တစ်ထောင်ကို ကြိုတင်ခန့်မှန်းနိုင်မှုအတွက် ကောင်းမွန်သည်။ ယေဘုယျအားဖြင့် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှုတို့သည် သာယာပြီး အသုံးဝင်သော မိတ်ဖက်များဖြစ်သည်။ အခြေအနေတစ်ခုအောက်တွင်- သင့်တွင် ကလပ်အသင်းကြီးတစ်ခု သို့မဟုတ် အင်အားကြီးသောစစ်တပ်တစ်ခုရှိသည့်အခါ။ အကယ်၍ သင်သည် ပြင်ပအရောင်များကို အလျှော့မပေးဘဲ ၎င်းတို့နှင့် တန်းတူညီမျှမှုကို ထိန်းသိမ်းရန် လုပ်ဆောင်ပါက၊ ထို့နောက်တွင် အနောက်တိုင်း “မိတ်ဖက်များ” နှင့် ဆက်သွယ်ခြင်းမှ သင်လိုအပ်သည့် အကျိုးကျေးဇူးများနှင့် ရလဒ်များကို သင်ရရှိနိုင်ပါသည်။
၁၉၉၂ ခုနှစ်တွင် ထိုကဲ့သို့သော ကနဦးအချက်အလက်များအရ USSR ၏ အကြီးဆုံး၊ အချမ်းသာဆုံးနှင့် အင်အားကြီးမားသော ရုရှားသည် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် တစ်ယောက်တည်း ကျန်ခဲ့သည်။ ၎င်းတို့နှင့် တန်းတူညီမျှမှု အတိုင်းအတာတစ်ခုအထိ ဆုံးရှုံးခဲ့ရပြီး သူမသည် တန်းတူညီမျှ အသိအမှတ်ပြုမှုနှင့် တန်းတူတာဝန်ယူမှု ကင်းမဲ့ခြင်းနှင့် ချက်ချင်းရင်ဆိုင်ခဲ့ရသည်။ အစပိုင်းတွင် နိုင်ငံသားအများစုနှင့် အရေးပါသော အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုသည် “ကျွန်ုပ်တို့ထံမှ မည်သည့်အရာကိုမျှ မလိုအပ်ဘဲ အနောက်နိုင်ငံမှ မလိုအပ်ပါ” သို့မဟုတ် “အနောက်နိုင်ငံမှ ကျွန်ုပ်တို့ကို ကူညီမည်” ဟူသော အထင်အမြင်လွဲမှားမှုတွင် ဤအရာမှာ အံ့သြစရာ ဘာမှ မရှိခဲ့ပါ။ သို့သော် ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေးသည် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်ဥပဒေများကို ဆုံးဖြတ်သည်။ ထို့အပြင် ၎င်းတို့သည် အနောက်တိုင်းဆန်သော နိုင်ငံသားချင်းများ၏ စိတ်ကူးယဉ်အိပ်မက်များနှင့် မည်သို့မျှ ဆက်စပ်မှုမရှိပေ။ အနောက်နိုင်ငံတွေက ကျွန်တော်တို့ဆီကနေ အများကြီးလိုတယ်။ ဖြစ်သင့်သည်အတိုင်း။ ခက်ခဲတဲ့အချိန်တွေမှာ ငါတို့ကို တကယ်ကူညီပေးမယ့် ဒီကမ္ဘာကြီးရဲ့ နောက်ဆုံးသူကတော့ အနောက်နိုင်ငံတွေပါ။
၂
အနောက်ဥရောပတွင် အရင်းရှင်စနစ် ပေါ်ပေါက်ခြင်း၏ ရှည်လျားသောသမိုင်းကြောင်းနှင့် ၎င်း၏ဥပါဒ်ကို မလေ့လာဘဲ ဤသမိုင်းကြောင်းမှ နိဂုံးချုပ်ချက်ချင်း ထွက်ပေါ်လာပါက၊ 20 ရာစုအစတွင် စက်မှုမြို့တော်သည် ငွေကြေးအရင်းအနှီးကို ပေးစွမ်းနိုင်သည်ဟု ဆိုနိုင်ပါသည်။ . ဦးတည်ချက်အချက်များ မည်မျှရှိသနည်း နှင့် ပုဂ္ဂလဓိဋ္ဌာန်အားဖြင့် မည်မျှရှိသည်ဟူသော မေးခွန်းကို ယခုကျွန်ုပ်တို့ ချန်ထားခဲ့ပါမည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေနဲ့ တိုက်မိတဲ့ USSR အပြီး ရုရှားကို စိတ်ဝင်စားတယ်။ ကျွန်ုပ်တို့၏အနောက်တိုင်း “မိတ်ဖက်များ” သည် USSR နှင့်မတူဘဲ ဤ “ကွဲပြားသောလူမှုရေးစနစ်များ၏ ငြိမ်းချမ်းသောအပြေးပြိုင်ပွဲ” တွင် “အဆုံးသတ်သို့ရောက်ရှိ” သော်လည်း အစွမ်းကုန်လုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။ ဆေးကျမ်းပိုဒ်တွင် အနောက်ကမ္ဘာ၏အခြေအနေသည် “တည်ငြိမ်ပြီး ဆိုးရွားသည်။ ယူအက်စ်ဆိုဗီယက်တွင် perestroika ၏အစပြုချိန် (အနှစ်သာရအားဖြင့် Gorbachev ထိန်းချုပ်ထားသောဆိုဗီယက်နိုင်ငံကိုဖြိုဖျက်ခြင်း၏အစ) တွင်အမေရိကန်ပြည်ထောင်စု၏ငွေကြေးဖောင်းပွမှုနှုန်းသည်ဂဏန်းနှစ်လုံးဖြင့်ဖောင်းပွမှုရှိသည်ဟုပြောရန်လုံလောက်သည်၊ စီးပွားပျက်ကပ်ကာလအတွင်း အလုပ်လက်မဲ့ဦးရေသည် အနည်းငယ်မျှသာ ရှိသေးသည်။ တစ်ဖန် 15 ရာစုတွင်ကဲ့သို့၊ “ကြီးမားသောပထဝီဝင်ဆိုင်ရာရှာဖွေတွေ့ရှိမှုများ” ၏ခေတ်အစတွင်၊ ထာဝရပျော်ရွှင်စွာနေထိုင်နိုင်ရန်တစ်စုံတစ်ဦးအား လုယက်ရန် လိုအပ်ပါသည်။ ဒါပေမယ့် အနောက်တိုင်းက ဓားပြတိုက်ရင် အနောက်နိုင်ငံတော့ မဟုတ်ဘူး။ သူသည် လှပသောရှင်းပြချက်၊ "ဓားပြပုံပြင်" ကို အမြဲလိုလို လိုအပ်သည်။ ၎င်းသည် "ဥရောပစိတ်သဘော" ၏ "ဥရောပကိုယ်ပိုင်အသိအမြင်" ၏တစ်စိတ်တစ်ပိုင်းဖြစ်သည်။ ဥရောပသားတစ်ဦးသည် လာ၊ သတ်ဖြတ်လုယက်ရုံနှင့် မရပေ။ သတ်ဖြတ်လုယက်ခြင်းဖြင့် “တာဝန်ကို ကျေပွန်အောင် ထမ်းဆောင်” လေ့ရှိသည်။ “စစ်တပ် (လုယက်) လုယက်မှု” ဟူသော ကြည်နူးဖွယ်ကောင်းသော ထပ်လောင်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဥရောပသားများသည် မက္ကဆီကိုစီးတီးမှ မနီလာနှင့် Pskov ဒေသအထိ မတူညီသောအချိန်များတွင် မီး၊ ခဏအကြာတွင် သူသည် စိတ္တဇ “ယဉ်ကျေးမှု” ကို သယ်ဆောင်လာခဲ့သည်။ ခဏအကြာတွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် “နိုင်ငံများ၏အကျဉ်း” ကိုတိုက်ထုတ်ခဲ့ပြီး၊ ထို့နောက်တွင်၊ အမျိုးသားဆိုရှယ်လစ်များလက်ဖြင့် “Judeo-Bolsheviks” ကိုဆန့်ကျင်သည်။ ထို့နောက် သူသည် “အာဏာရှင်စနစ်” ကို တွန်းလှန်ခဲ့သည်။ ယခု သူသည် "တရားမျှတသော ရွေးကောက်ပွဲအတွက် အာဏာရှင်အစိုးရကို တွန်းလှန်ရန်" ကြိုးစားနေပြန်သည်။ ယေဘူယျအားဖြင့်၊ ဥရောပသားတစ်ဦးအတွက် "လူဖြူ၏ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုး" သည် ကျွန်ုပ်တို့အတွက်ဖြစ်သည်၊ ရုရှားတို့အတွက်၊ ချစ်လှစွာသောအမျိုးသမီးတစ်ဦးသည် ကျွန်ုပ်တို့၏လက်ထဲတွင် ရှိနေသည်- သူမသည် သူ့ကိုယ်ပိုင်ဝန်ကို မခံနိုင်ပါ။ ဤ "ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုး" သည် "ယဉ်ကျေးပြီးသိမ်းဆည်းထားသော" ထံမှခိုးယူထားသောပိုင်ဆိုင်မှုပုံစံဖြင့်သိသိသာသာလျော်ကြေးငွေအမြဲတမ်းရှိသည်။ "လုယက်မှုဖြင့်" ရှင်သန်ခြင်း၏ဥရောပနည်းလမ်း၏ထပ်ခါတလဲလဲသည်ထင်ရှားသည်။ အဆင့်တွေက အတူတူပါပဲ။
အဆင့်တစ်- ပန်းတိုင်တစ်ခုကို ရွေးချယ်ပါ။ ပန်းတိုင်သည် စံနှုန်းများစွာနှင့် ပြည့်မီရမည်။ အနောက်နိုင်ငံတွေအတွက် မရှိမဖြစ်လိုအပ်တဲ့အရာတွေကို ပိုင်ဆိုင်ရမယ်။ နှိုင်းရပြောရလျှင် ၎င်းသည် အလယ်ခေတ်တွင်ကဲ့သို့ ရွှေ၊ သို့မဟုတ် ယနေ့ခေတ် ရေနံနှင့် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ ဖြစ်နိုင်သည်။ ဤအရာများသည် လူသားအရင်းအမြစ်များ၊ မြေသြဇာကောင်းသော မြေဆီလွှာများ၊ ပင်မထုတ်ယူခြင်းနှင့် ထုတ်ယူခြင်းဆိုင်ရာ အရင်းအမြစ်များအားလုံး၊ ယခင်က ပိုက်ဆန်နှင့် လျှော်ပင်မှသည် ယနေ့ ရေနံစိမ်းနှင့် ယနေ့ခေတ်သစ်လုံးများအထိ ဖြစ်သည်။ ပန်းတိုင်တစ်ခုကို ရွေးချယ်တဲ့အခါ အနောက်နိုင်ငံတွေက “ငါလိုအပ်တဲ့အရာက ငါ့ရဲ့ပြီးသား” ဆိုတဲ့ နိယာမတစ်ခုကို ခံယူတယ်။ USSR သည် တန်းတူညီမျှမှု ဆုံးရှုံးပြီးနောက်၊ ၎င်း၏ တန်းတူရည်တူ တာဝန်နှင့် တန်းတူ အသိအမှတ်ပြုမှု အပြီးတွင် ရုရှားသည် ၎င်းအတွက် ၎င်း၏ အကျိုးစီးပွားအတွက် ၎င်း၏ နောက်ရည်မှန်းချက်ကို မြင်သည့် အနောက်အုပ်စုနှင့် ဆက်ဆံခဲ့ရသည်။
အဆင့် ၂- "ပရမ်းပတာ" မူဝါဒကို ရည်ရွယ်ချက်ရှိရှိ အကောင်အထည်ဖော်ခြင်း။ “ယဉ်ကျေးသော” လူ့အဖွဲ့အစည်းကို ဆောင်ကျဉ်းပေးရန် တစ်ခုတည်းသော ရည်ရွယ်ချက်အတွက် အနောက်နိုင်ငံများ၏ အကျိုးစီးပွားအတွက် နယ်မြေမငြိမ်မသက်မှု လိုအပ်နေပြီး ၎င်းနှင့် ၎င်း၏နိုင်ငံတော်၏ အဖွဲ့စည်းများနှင့်အတူ ထိတ်လန့်တုန်လှုပ်ဖွယ် အခြေအနေသို့ ရောက်ရှိရန် လိုအပ်သည်။ ဤသည်မှာ “ယဉ်ကျေးသော အရာဝတ္ထု” ကို အမြင့်ဆုံး ထိန်းချုပ်နိုင်သည့် တစ်ခုတည်းသော ပြည်နယ်ဖြစ်သည်။ အခြားပြည်နယ်တစ်ခုတွင်၊ သူသည် “ယဉ်ကျေးသော” အကျိုးစီးပွားအတွက် မိမိအကျိုးစီးပွားကို ဆန့်ကျင်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်မည်မဟုတ်ပေ။ မငြိမ်မသက်မှုများကြောင့် တုန်လှုပ်ခြင်းသည် လူမည်းများကို စိုက်ခင်းများတွင် စားနပ်ရိက္ခာအတွက် အလုပ်ခိုင်းစေနိုင်သည်။ အိန္ဒိယလူမျိုးများ - အသက်ရှင်နေထိုင်ခွင့်အတွက် ရွှေ၊ ပြောင်း၊ ဆေးရွက်ကြီးနှင့် နံ့သာမျိုးကို ပေးလှူခြင်း။ ဟိန္ဒူ - အရှေ့အိန္ဒိယကုမ္ပဏီ၏ဝင်ငွေအတွက်ကြောင့်ဆင်းရဲမွဲတေမှုနှင့်ပြည်တွင်းရန်ပွဲများတွင်တည်ရှိရန်။ ရုရှားနိုင်ငံသားများအတွက် - IMF မှ အကြွေးယူခြင်းနှင့် "ဒီမိုကရေစီဆီသို့ အောင်မြင်သော လှုပ်ရှားမှု" အတွက် နောက်ထပ် ချီးကျူးဂုဏ်ပြုခြင်းအတွက် နိုင်ငံတော်အာဏာနှင့် စက်မှုလုပ်ငန်းပုံစံဖြင့် ၎င်းတို့၏ အခြေခံအုတ်မြစ်ကို ဖျက်ဆီးပစ်ရန်။
အဆင့် ၃- အနောက်နိုင်ငံများအတွက် ပိုနေမြဲ ကျားနေမြဲ အခြေအနေကို ထိန်းသိမ်းထားရန် မူဝါဒ။ ဤသည်မှာ တိုင်းရင်း သား-မျိုးချစ်စိတ်၏ အပေါက်အပြဲများကို နှိမ်နှင်းရန် ရည်ရွယ်သော ကိုလိုနီအာဏာပိုင်များ၏ လုပ်ရပ်ဖြစ်ပြီး၊ “အရပ်သား” များကို “ယဉ်ကျေး” မှုမှ စိန်ခေါ်နိုင်သည့် တစ်ခုတည်းသော လုပ်ရပ်ဖြစ်သည်။ အထူးသဖြင့် အနောက်နိုင်ငံများနှင့် အထူးသဖြင့် ဒုတိယနှင့် တတိယအဆင့်များတွင်၊ ၎င်းကိုတိုက်ရိုက်လာဘ်ပေးကာ “လူ့ယဉ်ကျေးမှုစနစ်” တွင်ပါဝင်ခြင်းဖြင့် “ယဉ်ကျေးသောလူများ” ၏ပြည်တွင်းအထက်တန်းလွှာများ၏ အင်အားစုများအပေါ်တွင် အဓိကအားထားနေရသည်မှာ အထူးသတိပြုသင့်ပါသည်။ ဤရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် 90 ခုနှစ်များတွင် ဆိုဗီယက်ယူနီယံပြီးနောက် ရုရှားသည် အနောက်နိုင်ငံများမှ အာရုံစိုက်လာခဲ့သည့် မည်သည့် "ယဉ်ကျေးသော" နယ်မြေနှင့်မျှ မတူပေ။ နိုင်ငံ့ဓနဥစ္စာပျက်စီးမှုအဆင့်နှင့် သော်လည်းကောင်း၊ လူသန်းပေါင်းများစွာ၏ အသက်ပေါင်းများစွာတွင် အမြဲတမ်းတိုင်းတာနေသည့် တိုက်ရိုက်နှင့် သွယ်ဝိုက်သောလူ့ဆုံးရှုံးမှု အဆင့်သတ်မှတ်ချက်များတွင်လည်း မဟုတ်ပါ။ လာဘ်ပေးလာဘ်ယူမှု၊ အကျင့်ပျက်ခြစားမှုနှင့် အနောက်တိုင်းတန်ဖိုးများစနစ်တွင် ဒေသဆိုင်ရာ “ဇာတိအထက်တန်းစား” ကိုယ်စားလှယ်များ ပါဝင်မှုနှင့်ပတ်သက်၍ပင် 20 ရာစုတွင် မည်သည့်အရာမှ အသစ်မပေါ်ပေါက်ခဲ့ပေ။ ဆင်းရဲမွဲတေမှုနှင့် သေဆုံးမှုသည် အမေရိကန် အိန္ဒိယလူမျိုးများ၊ အိန္ဒိယလူမျိုးများနှင့် ရုရှားမြို့ကြီးများသို့ တူညီစွာ ရောက်ရှိလာခဲ့သည်။ ထိုနည်းအတူပင် ဤအရာများကို ထိန်းသိမ်းရာတွင် တန်းတူရည်တူပါဝင်မှု၊ လုယက်မှုများတွင် “အရပ်သားများ” ၏မျက်နှာသာပေးကာ မိမိတို့လူမျိုးကို သတ်ဖြတ်ခြင်းတွင် ပါဝင်ခြင်း၊ အိန္ဒိယခေါင်းဆောင်များ၊ အိန္ဒိယမဟာရာဂျာများနှင့် ရုရှားအုပ်စိုးသူအာဏာရှင်များနှင့် အကျင့်ပျက်အရာရှိများကို လာဘ်ထိုးခြင်း၊ အနောက်တိုင်းက ကလေးတွေကို သင်ပေးပြီး လုယက်တာတွေ သိမ်းထားတော့ ကိုယ့်လူတွေ ငွေစုတယ်။ ပရမ်းပတာနှင့် တုန်လှုပ်ချောက်ချားမှုဝါဒသည် အနောက်နိုင်ငံများကို အချိန်တိုင်း အံ့သြဖွယ်ရလဒ်များ ရရှိစေခဲ့သည်။ ဤရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် အမေရိကန်၏ ယဉ်ကျေးမှုကြီးများကို မီးဓားဖြင့် ဖျက်ဆီးခဲ့သော အလယ်ခေတ်တွင် အောင်နိုင်သူ များသည် “Chicago boys” သို့မဟုတ် ယနေ့ခေတ် ဥရောပကော်မရှင်နာများနှင့် မတူပေ။
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ပူတင်လက်ထက် 2000 ခုနှစ်များအတွင်း ကျွန်ုပ်တို့၌ ဖြစ်ပျက်ခဲ့သော ကျိုးကြောင်းဆီလျော်မှုမရှိခြင်းကို နားလည်ရန်၊ အမေရိကကို သိမ်းပိုက်ခြင်းအစမှ Aztec အင်ပါယာကို စိတ်ကူးကြည့်နိုင်သည်။ စပိန်လူမျိုး၊ ထိတ်လန့်မှု၊ အောင်နိုင်သူများထံ ရောင်းစားခဲ့သော အထက်တန်းစားများနှင့် Aztec ပြည်နယ်ကို အပြည့်အဝ လွှဲချခဲ့သည်။ ပြီးတော့ အရာအားလုံး ပြောင်းလဲသွားတယ်။ Montezuma မသေဆုံးမီတွင် စပိန်လူမျိုးထံမှ အထက်တန်းစားများကို ဝယ်မည့်သူ၏ဆက်ခံမည့်သူအား အာဏာကိုဆက်ခံမည့်သူထံ လွှဲပြောင်းပေးခဲ့ပုံရသည်။ အကြောင်းအရင်းအရ "ကျွန်တော်က တူညီတဲ့ ပမာဏကို ပေးချေပေမယ့် ကျွန်တော့်ရဲ့ သေသူနဲ့ ကျွန်တော်ဟာ စပိန်လူမျိုးထက် ပိုရင်းနှီးပါတယ်" မသမာသောဓားပြမှုများအား အမြတ်အစွန်းရှိသော ကုန်သွယ်မှုအတွက် လဲလှယ်ပေးမည်ဖြစ်သောကြောင့် Aztecs များ၏ လူနေမှုအဆင့်အတန်းသည် Montezuma ခေတ်ထက် သိသိသာသာမြင့်မားလာမည်ဖြစ်သည်။ ထို့နောက် ဥပမာ၊ ဩဂုတ်လ ၁၅၀၈ တွင် သူသည် စပိန်လူမျိုးတို့ လက်နက်ကိုင်ဆောင်ကာ အိမ်နီးချင်းလူမျိုး၏စစ်တပ်ကို အနိုင်ယူပြီး စပိန်စံနှုန်းများအတိုင်း လေ့ကျင့်ခဲ့သည်။ သူသည် သူ့ပတ်ဝန်းကျင်တွင် ပြန့်ကျဲနေသော စပိန်လူမျိုးများကို စုစည်းကာ Aztec စစ်တပ်ကို ပြန်လည်တိုက်ခိုက်မည့် အစီအစဉ်ကို စတင်မည်ဖြစ်သည်။ 1518 ခုနှစ်တွင် Aztec စစ်တပ်ကို စပိန်တို့က Aztec များကို ဒူးထောက်၍ အတင်းအကျပ် ခိုင်းစေနိုင်စွမ်းမရှိသော အဆင့်တစ်ခုသို့ မြှင့်တင်ပေးမည့် အစီအစဉ်တစ်ခုကို ချမှတ်လိုက်သည်။
ဤကဲ့သို့သော မြင်ကွင်းမျိုးကို ယခု ကျွန်ုပ်တို့က သမိုင်းဝင် စိတ်ကူးယဉ်များအဖြစ် ရှုမြင်နိုင်ပေလိမ့်မည်။ သို့သော် ထိုဥပမာ၏ တင်းမာသော သမရိုးကျဖြစ်မှု အားလုံးနှင့်အတူ၊ ကိုးဆယ်နှင့် သုညအလှည့်တွင် ရုရှားတွင် အလားတူဖြစ်ရပ်မျိုး ဖြစ်ပျက်ခဲ့သည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ သတိပြု၍မရနိုင်ပါ။ ကိုးဆယ်ကျော်အတွင်း ရုရှားသည် "အရပ်သား" များဖြင့် တင်းတင်းကျပ်ကျပ် ချုပ်နှောင်ထားပြီးဖြစ်သည်။ တကယ့် Montezuma က စပိန်လူမျိုးတွေကို "ငါတို့စောင့်နေတယ်၊ ဒါက မင်းအိမ်ပဲ" ကျွန်ုပ်တို့၏ပြည်တွင်း “Montezuma” B.N.N. Yeltsin သည် “အရပ်သား” များကို စကားလုံးဖြင့်မဟုတ်ပါက အကျင့်အရ အနီးစပ်ဆုံးတူညီသောနည်းဖြင့် တွေ့ဆုံခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် တကယ့် Montezuma မှာသာ ဆက်ခံသူမရှိပေမယ့် Boris Nikolaevich မှာ တစ်ယောက်ရှိတယ်။ ရလဒ်အနေဖြင့်၊ ရုရှားနိုင်ငံ၏သမိုင်းသည် Aztec အင်ပါယာ၏ယူဆချက်သမိုင်းမှကျွန်ုပ်ဖော်ပြခဲ့သောသမိုင်းဝင်စိတ်ကူးယဉ်မျိုးအမျိုးအစားတွင်ဖော်ပြခဲ့သည့်အတိုင်း 15 နှစ်ကျော်ကြာ သေးငယ်သောခြေလှမ်းများဖြင့် တူညီသောအလှည့်အပြောင်းဖြစ်လာသည်။ ထို့အပြင် လွန်ခဲ့သော 15 နှစ်ကကဲ့သို့ပင်၊ အတော်များများက ၎င်းတို့၏အဖြေကို ရှာဖွေဆဲဖြစ်သည့်အတွက် မေးခွန်းသည် လုံး၀ သက်ဆိုင်နေသေးသည်- "မစ္စတာ ပူတင်က ဘယ်သူလဲ။"
ကျွန်တော့်အမြင်အရတော့ အယူဝါဒဆိုင်ရာ၊ စီးပွားရေး သို့မဟုတ် နိုင်ငံရေးသိပ္ပံအသုံးအနှုန်းတွေနဲ့ ရှာကြည့်တာ မှားလိမ့်မယ်။ သူတို့နဲ့ လည်ပတ်တဲ့အခါ၊ လီယိုတော်စတွိုင်းရဲ့ စစ်ပွဲနဲ့ ငြိမ်းချမ်းရေးက ပြင်သစ်လို ဖြစ်လာတယ်။ ၁၈၁၂ ခုနှစ် မျိုးချစ်စစ်ပွဲကို အောက်ပါအသုံးအနှုန်းများဖြင့် ဖော်ပြခဲ့သည်- ပြင်သစ်လူမျိုးသည် ရုရှားရန်သူကို မှန်ကန်သောအနေအထားဖြင့် ထိရောက်စွာ ကာရံကာ မော်စကိုသို့ ရောက်ရှိခဲ့သည်။ ပြီးတော့ ရုရှားလူမျိုးက သူ့ဓားကို လွှင့်ပစ်ပြီး သူ့လက်ထဲမှာ ဓားတစ်ချောင်းကိုယူပြီး ပြင်သစ်သရဖူကို သူ့နိုင်ငံကနေ မနှင်ထုတ်မချင်း ပြင်သစ်သရဖူကို သံတူနဲ့ထုလိုက်တဲ့အခါ သူ အတော်လေး အံ့သြသွားတယ်။ ဤဥပမာဖြင့်၊ တော်စတွိုင်းသည် ပြင်သစ်တို့ယုံကြည်သည့်အတိုင်း ရုရှားတို့ ချိုးဖောက်ခဲ့သည့် အခြေအနေတစ်ခုကို ဆိုလိုပြီး ထိုစဉ်က ရှိပြီးသား “စစ်စည်းကမ်းများ” ဖြစ်သည်။ ဤစိတ်နေသဘောထားများအားလုံး၊ ပြင်းထန်သောတိုက်ပွဲများ၊ တစ်ဖက်သတ်တိုက်ခိုက်မှုများနှင့် အခြား "လက်အိတ်ဖြူဝတ် ပြင်သစ်ပေါင်မုန့်အတုံးအခဲများ" ပြင်သစ်စစ်တပ်အတွက် အဓိကအန္တရာယ်မှာ ဒေါသကြီးသော ရုရှားအမျိုးသားတစ်ဦးဖြစ်လာသောအခါ “နိုက်စမ်းစစ်ပွဲ” ၏ ယဉ်ကျေးသိမ်မွေ့သောအမူအကျင့်ဖြင့် မလေ့ကျင့်ဘဲ ထိုနေရာတွင် မည်သည့် ပြင်သစ်လူမျိုးမဆို သေနတ်ဖြင့် တိတ်တဆိတ် ဖျက်ဆီးပစ်လိုက်ပါသည်။
မေးခွန်းကို ဖြေဖို့ ကြိုးစားတဲ့အခါ “မစ္စတာ ပူတင်က ဘယ်သူလဲ” ကျွန်ုပ်တို့၏ ကိုယ်ပိုင်အတွေးအခေါ်၊ စီးပွားရေး သို့မဟုတ် နိုင်ငံရေးအမြင်များကို ကျင့်သုံးပါ၊ ထို့နောက် တော်စတွိုင်း၏ စိတ်ကူးယဉ် ပြင်သစ်လူမျိုးကဲ့သို့ ကျွန်ုပ်တို့သည် စည်းရိုးသမားတစ်ဦး၏ “မှန်ကန်သော” အနေအထားကို လက်ခံကာ ယင်း၌ မည်သည့်ပြိုင်ဘက်ကိုမဆို “စည်းရိုးခတ်ရန်” အဆင်သင့်ဖြစ်နေပါပြီ။ ပြဿနာမှာ အနောက်တိုင်းယဉ်ကျေးမှုမှ ကျွန်ုပ်တို့၏ လက်ရှိပြိုင်ဘက်များသည် ဤ “မှန်ကန်သော ကာရံထားသော အနေအထား” တွင် မရှိခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏အမြင်တွင် ကျွန်ုပ်တို့မည်မျှကျွမ်းကျင်သည်ကို ဂရုမစိုက်ပါ။ ၎င်းတို့တွင် “ဓားနှင့် စည်းကမ်းများ” မပါရှိသော်လည်း “ဂလိုဘယ်လိုက်ဇေးရှင်း၏အသင်း” နှင့် “မိမိတို့ကိုယ်ပိုင်သီးသန့်ရပ်တည်မှု” သာဖြစ်သည်။ ပြီးတော့ သူတို့က ဒီကလပ်ကို ရိုးတံတွေနဲ့ရောပြီး မနာလိုဖွယ်ကောင်းပြီး ပုံမှန် လိုက်လျောညီထွေရှိတဲ့ ကမ္ဘာတစ်ခုလုံးရဲ့ သရဖူကို ခြွေလှေ့ကြပါတယ်။ ယင်းကို နားလည်ရန် ပျက်ကွက်ခြင်းသည် "မစ္စတာပူတင်" သည် "မစ္စတာပူတင်" ကို စွန့်ပစ်ရန် တွန်းအားပေးသည့် လက်တွေ့ဆန်သော ကိုယ်ပိုင် အတွေးအခေါ်၊ စီးပွားရေးနှင့် နိုင်ငံရေး သိပ္ပံပုံစံများကို အဆက်မပြတ် ချိုးဖျက်သွားစေသည်။ ထိုကဲ့သို့သော နိုင်ငံရေးသမားကို ဤသို့သော နိုင်ငံရေးအမြင်ဖြင့် ပြောအပ်သော၊ ၎င်းတို့အား ပယ်ချပြီးနောက်၊ ၎င်းက "ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာဝါဒအသင်း" နှင့် "နိုင်ငံတော်၏ အချုပ်အခြာအာဏာ၏ တင်းပုတ်" ကို ကောက်ယူရန်နှင့် သရဖူပေါ်ရှိ "အရပ်သား" များကို တွန်းလှန်ရန် "သူ့ကိုယ်ပိုင် သီးသန့်ရပ်တည်မှု" ကို ဆန့်ကျင်ရန် အတင်းအကြပ် ဖိအားပေးခံရသည်။ ပြေးဖို့ တစ်နေရာရာမှာ ချုံပုတ်ထဲမှာ အေးအေးဆေးဆေး ထိုင်ရင်း အသက်ရှုကြပ်တယ်။ အောင်ပွဲပိုနီးလာလျှင် သေခြင်း၌ သတ္တိမရှိသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ ဤရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် "မစ္စပူတင်" သည် "လူ့စွမ်းဆောင်မှု" ဖြစ်သည်။ ကွန်ပြူတာမှာ Antivirus ပရိုဂရမ်တစ်ခု ပါသွားမယ်ဆိုရင်။ “အရပ်သား” နှင့် မဟာမိတ်ဖွဲ့ထားသော အသက်မွေးဝမ်းကျောင်းသမားများ၊ အခွင့်အရေးသမားများနှင့် Trotskyists များအတွက် သန့်ရှင်းသူသည် perestroika ၏အစဖြင့် USSR ကို ပြိုလဲသွားစေခဲ့သည်။ ၎င်း၏ "လုပ်ဆောင်ချက်" သည် အဘယ်နည်း၊ ၎င်း၏ ကန့်သတ်ချက်များသည် အဘယ်နည်း၊ ယနေ့၏လုပ်ဆောင်ချက်သည် ဆက်လက်ပြီးမဖွံ့ဖြိုးပါက မနက်ဖြန်တွင် သင့်အား နောက်အပိုင်းတွင် ပြောပြပါမည်။
၄
နီယိုလစ်ဘရယ်ဝါဒ၏ Friedman ကျောင်းသည် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်လုပ်ငန်းဆောင်တာများကို လုပ်ဆောင်ခြင်းမှ နိုင်ငံတော်အား ပိုမိုကောင်းမွန်ပြီး မှန်ကန်စွာ “ဝေးရာသို့ ရွှေ့ရန်” နည်းကို သင်ကြားပေးသည်။ အခွန်လျှော့ချခြင်း၊ ကုန်သွယ်မှုလွတ်လပ်မှု အပြည့်အ၀ပေးခြင်း၊ နိုင်ငံတော်ပိုင်ပစ္စည်းများ၏ အရသာအရှိဆုံးအပိုင်းများကို ပုဂ္ဂလိကပိုင်ပြုလုပ်ခြင်းသာမက နိုင်ငံတော်၏လုပ်ငန်းဆောင်တာများ (ပညာရေး၊ ဆေးဝါး၊ ပင်စင်လစာ၊ တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးစသည်ဖြင့်)။
လူမှုရေးနယ်ပယ်တွင် အထွေထွေအသုံးစရိတ်လျှော့ချခြင်း၊ အစိုးရထိန်းချုပ်မှု ယေဘုယျအားဖြင့် အားနည်းခြင်း။ သူတို့ဘာကြောင့် လိုအပ်တာလဲလို့ မေးတယ်။ ပြီးတော့ အရာအားလုံးက ကော်ပိုရေးရှင်းတွေရဲ့ ငွေကြေးသုခချမ်းသာအတွက်ပါ။ ငွေ၏စွမ်းအားကို နိုင်ငံရေးအာဏာအဖြစ် ပြောင်းလဲရန်။ အကောင်းဆုံးကတော့ အနာဂတ်မှာ၊ ပြည်နယ်မရှိ၊ ဥပဒေမရှိပဲ၊ စီးပွားရေး (ဘဏ္ဍာရေး) အရှိန်အဟုန်နဲ့သာ မောင်းနှင်တဲ့ နိုင်ငံတွေ ရှိလာမယ်။ စီးပွားရေးလုပ်ကိုင်သူတွေ အပါအဝင် ကိုယ့်နိုင်ငံသားတွေကို မှီခိုနေရတဲ့ နိုင်ငံတွေ တည်ရှိနေတဲ့ ကမ္ဘာကြီးဟာ ဆိုဗီယက်ယူနီယံ ပြိုလဲမှုနဲ့အတူ အများအပြားရှိပုံပေါ်သလို၊ ကော်ပိုရေးရှင်းများသည် ၎င်းတို့၏ ကော်ပိုရိတ်သက်သက် ရည်မှန်းချက်များကို အကောင်အထည်ဖော်ရန် ပြည်နယ်များကို အားကိုးသည့် ကမ္ဘာတစ်ခုနှင့် အစားထိုးခဲ့သည်။ ၎င်း၏နိုင်ငံသားများသည် ကော်ပိုရေးရှင်း၏ ပန်းတိုင်ကို မပြည့်မီပါက ဘဏ္ဍာရေးဆိုင်ရာ အစီရင်ခံတင်ပြမှု ပိုမိုကောင်းမွန်လာစေရန်အတွက် ၎င်း၏နိုင်ငံသားများသည် ရန်သူများအဖြစ်သို့ ပြောင်းလဲနေပြီဖြစ်သည်။ မယုံဘူးလား? ဤသည်မှာ ဟာရီကိန်းကက်ထရီနာပြီးနောက် နယူးအော်လင်းရှိ ပုဂ္ဂလိကနှင့် အစိုးရကျောင်းများကိစ္စနှင့် ပတ်သက်သည့် Milton Friedman ၏ ကိုးကားချက်ဖြစ်သည်- “နိုင်ငံခြားရန်သူများနှင့် ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသားများထံမှ လွတ်မြောက်မှုကို ကာကွယ်ရန်- တရားဥပဒေစိုးမိုးရေး၊ ပုဂ္ဂလိက စာချုပ်ချုပ်ရေးနှင့် ပြိုင်ဆိုင်မှုများကို မြှင့်တင်ရန်၊ ဈေး။" ရုရှား၊ အီရတ်၊ ယူဂိုဆလားဗီးယား သို့မဟုတ် လစ်ဗျားနိုင်ငံသားများအကြောင်း ၎င်းကို မပြောပါ။ ဤသည်မှာ အမေရိကန်မဲဆန္ဒရှင်များအကြောင်းပြောသည်– “နိုင်ငံခြားရန်သူနှင့် ကျွန်ုပ်တို့နိုင်ငံသားများထံမှ”။ ယနေ့ခေတ်တွင်၊ ကော်ပိုရိတ်စီးပွားရေးကို ထိရောက်စွာကာကွယ်နိုင်ရန် ကမ္ဘာ့နိုင်ငံအားလုံးမှ ၎င်းတို့၏တပ်များနှင့် ရဲတပ်ဖွဲ့များသာ လိုအပ်ပါသည်။ Friedman က ပွင့်ပွင့်လင်းလင်းပြောခဲ့တဲ့ New Orleans မှာ ဒီလိုပညာရှိ “နီယိုလစ်ဘရယ်” မူဝါဒတွေကြောင့် ဟာရီကိန်းကက်ထရီနာမဖြစ်ခင်မှာ အစိုးရကျောင်း ၁၂၃ ကျောင်းနဲ့ ပုဂ္ဂလိကကျောင်း ၇ ကျောင်းရှိခဲ့ပါတယ်။ မြို့တော်၏ "ပြန်လည်ထူထောင်ရေး" ပြီးနောက်၊ အစိုးရ 4 ကျောင်းနှင့်ပုဂ္ဂလိကကျောင်း 31 ကျောင်း (2006 အတွက်ဒေတာ) ရှိခဲ့သည်။
ကျွန်ုပ်တို့သည် 90s များတွင် ရုရှားနိုင်ငံ၌ ဤသီအိုရီများကို အပြည့်အဝစမ်းသပ်ခဲ့သည်။ အဆင့်တစ်- ပရမ်းပတာဖန်တီးခြင်း (၁၉၈၅-၁၉၉၁)။ အဆင့် ၂- ပုံမှန်လူမှုရေးဆက်ဆံမှုအားလုံးကို ဖြတ်တောက်ပြီး ပုံမှန်လူမှုရေးပတ်ဝန်းကျင် ပြိုလဲသွားကာ ထိရောက်သော နိုင်ငံတော်အာဏာကို ဖျက်သိမ်းသည့်အခြေအနေသို့ ဆောင်ကြဉ်းပေးခြင်း (၁၉၉၁-၁၉၉၃)။ အဆင့် ၃- ပရမ်းပတာအခြေအနေ အထွတ်အထိပ်သို့ ရောက်သောအခါ၊ နိုင်ငံသားများသည် ၎င်းတို့၏ ဇီဝကမ္မဆိုင်ရာ ရှင်သန်မှုမှလွဲ၍ အခြားမည်သည့်အရာကိုမျှ မစဉ်းစားဘဲ၊ နိုင်ငံတော်သည် လုံးဝ ဆုတ်ယုတ်သွားပါသည်။ ယခုအချိန်တွင် အစွန်းရောက်ပြုပြင်ပြောင်းလဲမှုများကို တွန်းအားပေးရန် လိုအပ်သည့် (အိမ်ဖြူတော်အား တင့်ကားများဖြင့် ပစ်ချခြင်း) ၏ ဖိနှိပ်ချုပ်ချယ်မှုအပိုင်းတွင် သိသိသာသာ တိုးလာနေသည်။ ရည်ရွယ်ချက်မှာ ယခင်နိုင်ငံတော်ပိုင်ပစ္စည်းနှင့် နိုင်ငံပိုင်လုပ်ငန်းဆောင်တာများကို ပြန်လည်ခွဲဝေပေးခြင်းဖြစ်ပြီး ကော်ပိုရိတ်လုပ်ငန်းများအတွက် ဆွဲဆောင်မှု (၁၉၉၃-၁၉၉၉) ဖြစ်သည်။ "နီယိုလစ်ဘရယ်များ" ၏ရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် ရုရှားသည် ၁၉၉၉ ခုနှစ်တွင် ပူတင်၏နိုင်ငံကို ဦးဆောင်လာသောအခါတွင် အတော်လေး "ကော်ပိုရိတ်" နိုင်ငံဖြစ်နေပြီဖြစ်သည်။ လုပ်စရာကျန်တော့တာက နိုင်ငံဖြတ်ကျော်ကုမ္ပဏီတွေလက်ထဲကို အရင်ခေတ်က "ပုဂ္ဂလိကပိုင်" လုပ်ထားသမျှတွေကို လွှဲပြောင်းပေးဖို့ပါပဲ။ ပိုင်ဆိုင်မှုပြဿနာသည် အလွန်အရေးကြီးသည်။ "The Khodorkovskys" နှင့် "Nevzlins" တို့သည် ၎င်းတို့၏ အလုပ်ကို လုပ်ဆောင်ပြီး အန္တရာယ်အရှိဆုံးကာလအတွက် "Zits-ဥက္ကဋ္ဌများ" အဖြစ် လုပ်ကိုင်ကာ ညစ်ပတ်ညစ်ပတ်သည့် အလုပ်အားလုံးကို လုပ်ဆောင်ပြီး ပုဂ္ဂလိကပိုင် ပစ္စည်းများကို လက်သို့ လွှဲပြောင်းရောင်းချရန် လိုအပ်သည်။ ပရမ်းပတာစီစဉ်သူများ။ ဆိုလိုသည်မှာ နိုင်ငံတကာ လက်ဝါးကြီးအုပ်မှုကြီးဖြစ်သည်။ တူညီသော YUKOS ကို ကမ္ဘာပေါ်တွင် အကြီးဆုံး ရေနံထုတ်လုပ်သည့် ကော်ပိုရေးရှင်းကြီးအဖြစ် စုစည်းပြီး ရောင်းချရန် ပြင်ဆင်မှုသည် ဤလုပ်ငန်းစဉ်တွင် “စတင်ပစ္စတို” ၏ အခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင်ခဲ့သည်။ ဤနေရာတွင် စီစဉ်သူများ၊ ရုရှားရှိ "နီလီဘရယ်" တော်လှန်ရေး၏ နိုင်ငံရေးနှင့် ဘဏ္ဍာရေးဆိုင်ရာ ပံ့ပိုးကူညီသူများ - USSR ခုနစ်ယောက်နှင့် ဂျိုက်ကာတို့သည် သူတို့မျှော်လင့်ထားသည့်အတိုင်း ကျဆင်းသွားသည်မဟုတ်၊ သို့သော် ထိုသေဆုံးသွားသော ရုရှားဘုရင်မ "စပိန်ဘုရင်မ" သည်လည်း ဤနေရာတွင် ကျသွားသည်။ အခြေအနေများ ကြုံရာကျပန်းပေါင်းစပ်မှုကြောင့် အာဏာအထွတ်အထိပ်တွင် ပူတင်၏ ပေါ်ထွက်မှုသည် သူ့ဘာသာသူ ဖြစ်မလာနိုင်ခဲ့ပေ။ ပိုင်ဆိုင်မှုနှင့် အာဏာကိစ္စများတွင် ရိုသေလေးစားမှုနှင့် ဆင်ခြင်တုံတရားရှိရန် လိုအပ်သည်။ ဆုံးဖြတ်ချက်များ “ကျပန်း” ချမှတ်ခြင်းကို ဤနေရာတွင် လက်မခံပါ။ ပိုင်ဆိုင်မှုနှင့် အာဏာကိစ္စများ၊ အခွင့်အလမ်းမျှော်လင့်ချက် သို့မဟုတ် "တစ်နည်းတစ်ဖုံဖြစ်သွားသည်" ဟူသော စိတ်အေးလက်အေး "ကြင်နာမှု" သည် များသောအားဖြင့် စွဲမက်ဖွယ်ကောင်းသော ရှုံးနိမ့်မှုများနှင့် ရရှိလာသမျှအရာအားလုံးကို ဆုံးရှုံးခြင်းဆီသို့ ဦးတည်စေသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ ပထဝီနိုင်ငံရေးလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များသည် ရာစုနှစ်မှ ရာစုအထိ ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်သော လက်တွေ့အကျဆုံးဝါဒကို သရုပ်ပြပြီး “အားကြီးသော အချစ်ရေး” ကို တစ်ခါမျှ မခံစားဖူးပါ။ အခြားသော အပြုအမူ ဆိုသည်မှာ နိုင်ငံရေး အသေခံခြင်း ကို ဆိုလိုပြီး ကိစ္စ အများစု တွင် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ သေဆုံးခြင်း ၏ နောက်တွင် ရှိသည်။ “နိုင်ငံရေးတွင် အချစ်ဇာတ်လမ်း” ကို တတ်နိုင်သည့်အချိန်များက ဒဏ္ဍာရီလာဘုရင် အာသာ သို့မဟုတ် ခြင်္သေ့နှလုံးသား ရစ်ချတ်နှင့် လွန်ကဲသော ကိစ္စများတွင် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။
ဒီတော့ ကံကောင်းမှုတွေ အများကြီးရပြီးနောက် သူတို့ဟာ ace အစား ဘုရင်မတစ်ပါးနဲ့ အဆုံးသတ်သွားတာ ဘယ်လိုဖြစ်သွားတာလဲ။ ခိုးယူထားသော (ပုဂ္ဂလိကပိုင်) ပိုင်ဆိုင်မှု၊ စစ်တပ်မရှိသော၊ သို့မဟုတ် လူထုကို ဘုံရည်မှန်းချက်ဖြင့် စည်းစည်းလုံးလုံးဖြင့် နိုင်ငံရေးအာဏာလက်လွတ်ဆုံးရှုံးနေသော နိုင်ငံသည် ကမ္ဘာ့ဇာတ်ခုံသို့ ပြန်ရောက်နိုင်ခဲ့ခြင်းမှာ မည်သို့ဖြစ်သနည်း။ ရှင်သန်နိုင်သည်၊ ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်အသံကို ပြန်လည်ရယူနိုင်ခဲ့သည်၊ ယခင်ကကဲ့သို့မဟုတ်သော်လည်း သိသာထင်ရှားသောအသံတစ်ခုဖြစ်ပြီး၊ ဆုံးရှုံးသွားသောနိုင်ငံတော်၏လုပ်ငန်းဆောင်တာများစွာကို ပြန်လည်ရရှိကာ နိုင်ငံသားများ၏လူနေမှုအဆင့်အတန်းကို မြှင့်တင်ပေးကာ အသစ်အသစ်သော၊ ရှက်တတ်ပေမယ့် အနာဂတ်နေ့ကို ယုံကြည်မှုရှိလား။ “သူတို့” ထဲက တစ်ယောက်ယောက်က ဒီမေးခွန်းကို မေးဖူးရင်၊ မေးခွန်းမေးသူရဲ့ ပခုံးကို ပတ်ပြီး Bush၊ Thatcher၊ Friedman၊ Rothschild၊ Rockefeller၊ Clinton (နဲ့ သူ့ဇနီး) နဲ့ တခြား “Sarkozys” တွေ အားလုံးလိုလို၊ " ၊ "ဒါက ရုရှား၊ ကလေး!" ပြီးတော့ ငါ နောက်ပြောင်နေမှာ မဟုတ်ဘူး။ ရုရှားနိုင်ငံသည် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုဆိုင်ရာ ဥပဒေများနှင့်အညီ နေထိုင်သည့် သီးခြားယဉ်ကျေးမှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဒါက ပထမ။ ဒုတိယ- ရုရှားနိုင်ငံသည် အဆုံးထိမည်သူမျှ အောင်နိုင်ခြင်းမရှိသော တစ်ခုတည်းသောကမ္ဘာ့ယဉ်ကျေးမှုဖြစ်သည်။ B.N. Yeltsin ပြောသလိုပဲ၊ ရုရှားမှာ ဖြစ်ခဲ့တာ အတိအကျပဲ၊
ဘာကြောင့် ဒီလိုဖြစ်ရတာလဲဆိုတာကို မစဉ်းစားဘဲ မကြာခဏဆိုသလို ကျွန်တော်တို့ဟာ ကိုယ့်အတွင်းက တခြားယဉ်ကျေးမှုတွေကို ချေဖျက်နိုင်တဲ့ ထူးခြားတဲ့စွမ်းရည်ရှိတယ်လို့ ပြောကြပြီး အပြင်ကနေ တစ်ခုခုကို ကိုယ့်ယဉ်ကျေးမှုရဲ့ ရင်ခွင်ထဲကို ယူဆောင်ပြီး ရရှိလာတဲ့ အထွက်နှုန်းအတိုင်း အသွင်ပြောင်းတယ်လို့ ပြောလေ့ရှိပါတယ်။ အပြင်ကနေ မိတ်ဆက်ပေးတဲ့ အရာတစ်ခုလိုတော့ မလုံလောက်တော့ဘူး။ ရုရှားနိုင်ငံ၏နိုင်ငံတော်သည် အနှောင့်အယှက်မရှိဘဲ နှစ်ပေါင်းတစ်ထောင်ကျော် တည်ရှိနေသောကြောင့် ထိုကဲ့သို့သော “ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ခုခံကာကွယ်မှု” ကို ကျွန်ုပ်တို့ အတိအကျ ထိန်းသိမ်းနိုင်ခဲ့သည်။
အနောက်နှင့်အရှေ့လမ်းဆုံတွင် ပေါ်ပေါက်ခဲ့သော ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံတော်သည် အနောက်တိုင်းနှင့်အရှေ့လူမျိုးများနှင့် ယဉ်ကျေးမှုခွဲနှစ်ခုစလုံးကို ပေါင်းစည်းကာ နှစ်ခုစလုံး၏ဒြပ်စင်များကို စုပ်ယူနိုင်ခဲ့သောကြောင့် ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင် "အကောင်း-အဆိုး" စနစ်သည် အထူးယဉ်ကျေးမှုတစ်ရပ်ကို ဖော်ဆောင်နိုင်သောကြောင့်ဖြစ်သည်။ သူတို့၏ကိုယ်ပိုင်ထူးခြားသောရှင်သန်မှုနည်းလမ်းများ၊ အရှေ့တိုင်းစုပေါင်းဝါဒကို အနောက်တိုင်းတစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒဖြင့် ပေါင်းစပ်ပေါင်းစပ်ထားသည်။ ရုရှားသည် သဟဇာတမဖြစ်မှုကို ပေါင်းစပ်နိုင်သည်- တစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒီများ၏ ဘုံရည်မှန်းချက်တစ်ခုဖြင့် ပေါင်းစည်းထားသည့် လူ့အဖွဲ့အစည်းတစ်ခုဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏အားနည်းချက်- ဘုံရည်မှန်းချက်-စိတ်ကူးမရှိခြင်းကြောင့် ကျွန်ုပ်တို့သည် “ကျွန်ုပ်တို့၏ခေါင်း၌ဘုရင်မရှိ” သော တစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒီများအဖြစ်သို့ ကွဲလွဲသွားကြသည်။ သို့သော် ဤအရာသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ခွန်အားမှ ဆင်းသက်လာပါသည်- ကျွန်ုပ်တို့၏ ကံကြမ္မာကို တစ်ဦးချင်း၊ "ပုဂ္ဂလိက" ဖြင့် လုပ်ဆောင်ရန် ကျွန်ုပ်တို့၏ကံကြမ္မာကို သတိပြုမိသော လက်ကျန်တစ်သီးပုဂ္ဂလသမားများ၊ ဘုံရည်မှန်းချက်တစ်ခုဖြင့် စည်းလုံးခြင်းဖြင့် ကျွန်ုပ်တို့၏ကိုယ်ပိုင်အောင်ပွဲများ၏ တိုးပွားလာသောအကျိုးသက်ရောက်မှုကို မသိစိတ်မှ "ပေးဆောင်ခြင်း" ဖြစ်သည်။ ဒါက အနောက်တိုင်း “နိုက်စနစ်” မဟုတ်ပါဘူး၊ လူတိုင်းက သူ့အတွက်ပါ။ လူတိုင်းသည် ခွေးသွားစိပ်များသာဖြစ်ပြီး အစုအဝေး၏ စည်းမျဉ်းများအတိုင်း ပြုမူသော အရှေ့ဘက်အစုကြီးမဟုတ်ပေ။ "ဒါက မင်းအတွက် ရုရှားပဲ၊ ကလေး။" ဤနေရာတွင် အများစုခံစားရသော မသိစိတ်ပန်းတိုင်သည် လူတိုင်းကို လုပ်သင့်လုပ်ထိုက်သည်ကို မတွေးဘဲ တွန်းအားပေးသည်။ အထူးအမိန့်မပါဘဲ တစ်ဦးချင်းနှင့် အမှီအခိုကင်းသည်။ ဤအကျင့်နှင့် အကြံအစည်များ၏ ပေါင်းစုခြင်းသည် လူတစ်ဦးချင်းစီ၏ စုပေါင်းရည်မှန်းချက်အတွက် ၎င်းတို့၏ခွန်အားကို တွန်းအားပေးရန် တွန်းအားပေးသည်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ ဒါဟာ လိုအပ်သလို မှန်ပါတယ်။ ဘာကြောင့်လဲ ဆိုတော့ အဲဒါက ကျနော်တို့ ခံစားနေရတယ်။ တခါတရံမှာ အဘယ်ကြောင့် ဤအရာသည် မှန်ကန်ပြီး ထိုသို့မဟုတ်သည်ကို ကျွန်ုပ်တို့ အမှန်ပင် မရှင်းပြနိုင်ပေ။
လက်တွေ့တွင်၊ ဆိုလိုသည်မှာ ကျွန်ုပ်တို့၏ ပထဝီဝင်နိုင်ငံရေး “မိတ်ဖက်များ” သည် ၎င်းတို့၏ လူမျိုးများ၏ ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ကုဒ်များနှင့် တန်ဖိုးစံနစ်များကို အတိအကျ သိရှိကြောင်း ဆိုလိုသည်။ ကုန်ပစ္စည်းမြှင့်တင်ရန် မူလတီထွင်ခဲ့သော စျေးကွက်ရှာဖွေရေးနှင့် ကြော်ငြာနည်းပညာများသည် နိုင်ငံရေးသမားတစ်ဦးချင်းစီ သို့မဟုတ် စိတ်ကူးစိတ်သန်းများကို မြှင့်တင်ရန် ရည်ရွယ်ချက်ဖြင့် ယနေ့အသုံးပြုခဲ့သော စျေးကွက်ချဲ့ထွင်ခြင်းဆိုင်ရာ နည်းပညာများသည် ကျွန်ုပ်တို့၏ရုရှားမြေပေါ်တွင် အချိန်အခါအလိုက် ကျရှုံးမှုများကို ပေးဆောင်စေပြီး “မိတ်ဖက်များ” ကို ကျရှုံးစေပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့နှင့် ရာစုနှစ်ပေါင်းများစွာ ရုန်းကန်နေရသော ကျွန်ုပ်တို့၏ "စစ်ရေးလျှို့ဝှက်ချက်" နှင့် ပတ်သက်၍ ၎င်းတို့အား "အသိပညာ" ပေးခဲ့သည်- ကျွန်ုပ်တို့၏ လူ့ယဉ်ကျေးမှု၏ ဘုံရည်မှန်းချက်-စိတ်ကူးတစ်ခုအတွက်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏လူ့အဖွဲ့အစည်းတစ်ခုလုံးကို တစ်ခုတည်းအဖြစ် ပေါင်းစည်းနိုင်ပြီး မယုံကြည်နိုင်လောက်အောင် တည်ငြိမ်စေမည့် ကျွန်ုပ်တို့၏ယဉ်ကျေးမှုဘောင်အတွင်း လိုအပ်မှုအကြောင်း၊ ဤအသိပညာသည် 20 ရာစုအတွင်း၊ 1917 နှင့် 1991 တွင် ဘုံရည်မှန်းချက်-စိတ်ကူးပြတ်လပ်မှုပြင်းထန်သည့်အချိန်၌ ၎င်းတို့ကို နှစ်ကြိမ် “ဖမ်း” နိုင်စေခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် အောင်နိုင်ပြီးသားလို့ထင်ရတဲ့ လူတွေနဲ့ ဘာဆက်လုပ်ရမလဲ၊ သူတို့က ဒီအသိပညာကို မပိုင်ဘူး။ ထို့ကြောင့် အောင်ပွဲများအပြီးတွင် ၎င်းတို့၏ ရှုံးနိမ့်မှုများ- ပျက်စီးသွားသော အင်ပါယာနှင့် ရုရှားသစ်တို့၏ နေရာတွင် USSR သည် USSR ပြိုကွဲပြီးနောက် ၎င်း၏ပခုံးကို ဖြောင့်တန်းစေခဲ့သည်။ ဒါက သူတို့ရဲ့ ပြဿနာပါ။ ငါတို့မတူဘူး။ ကျွန်ုပ်တို့၏လုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ၏လုပ်ဆောင်မှုသည် "တစ်ကိုယ်ကောင်းဆန်သောအကျိုးစီးပွား" နှင့်သာမက၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် သဘာဝအရင်းအမြစ်များကြွယ်ဝသည်ဟူသောအချက်နှင့်သာ ချိတ်ဆက်ထားသည်။ အတိုင်းအတာတစ်ခုအထိ၊ သူတို့ရဲ့ ရာစုနှစ်နဲ့ချီပြီး စိတ်ကြွရူးသွပ်မှုတွေက ကျွန်တော်တို့ဆီကို ဓားနဲ့ဖြစ်ဖြစ်၊ စကားစမြည်ပြောရင်းနဲ့ ကျွန်တော်တို့ဆီ ရောက်လာဖို့ လိုအပ်တာက သူတို့ခေါင်းထဲကို အံမဝင်နိုင်တဲ့အချက်ကြောင့်ပါ။ ကျွန်ုပ်တို့၏အောင်မြင်သောဖြစ်တည်မှု၏အမှန်တရားမှာ အနောက်တိုင်းဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရေးဆိုင်ရာ ပါရာဒိုင်းတစ်ခုလုံးအတွက် စိန်ခေါ်မှုတစ်ခုဖြစ်သည်။ ကျွန်ုပ်တို့သည် မတူညီသောဘာသာကို ကိုးကွယ်ကြပြီး၊ မတူညီသောတန်ဖိုးများကို ကိုးကွယ်ကြပြီး ချမ်းသာကြသည်။ သာမန်ဥရောပနိုင်ငံရေး အတွေးအမြင်အတွက်၊ ဤအရာသည် ကျွန်ုပ်တို့အား ဒေသခံ၊ အန္တရာယ်ရှိပြီး လုယက်မှုနှင့် လက်အောက်ခံအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုရန် လုံလောက်ပါသည်။ ဒါပေမယ့် အထူးသဖြင့် သူတို့ကို စိတ်အနှောင့်အယှက်ဖြစ်စေတာက အများစုကတော့ သူတို့နဲ့တူတဲ့ပုံစံပါပဲ။ ဆိုလိုတာက ငါတို့က အဖြူရောင်။ သာမာန်ရုရှားယဉ်ကျေးမှုတစ်ခုဖြင့် စည်းလုံးညီညွတ်သော ကျွန်ုပ်တို့၊ ရုရှားလူမျိုးများသည် လူမည်းများ၊ တရုတ် သို့မဟုတ် Aztecs ကဲ့သို့ ကွဲပြားသောအသွင်အပြင်နှင့် ယဉ်ကျေးမှုအရ ၎င်းတို့နှင့် ကွဲပြားနေပါက၊ ကျွန်ုပ်တို့နှင့် ရန်ပွဲသည် စီးပွားရေးသက်သက်ဖြစ်ပြီး ပုဂ္ဂိုလ်ရေးအရ ဘာမှမဆိုင်ပါ။ ဒါပေမယ့် သူတို့ရဲ့ ယဉ်ကျေးမှုနဲ့ သူတို့ရဲ့ ယဉ်ကျေးမှုကို စိန်ခေါ်ပြီး သူတို့နဲ့ မတူညီတဲ့ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုလမ်းကြောင်းကို ပြသနေပါတယ်။ မသိစိတ်က ကြောက်ရွံ့မှုနှင့် ယုံကြည်မှုကို ဖြစ်စေသည်။ နိုင်ငံရေးတွင်၊ ၎င်းသည် လွန်ခဲ့သော ဆယ်ရာစုနှစ်များအတွင်း ကျွန်ုပ်တို့သည် “ယဉ်ကျေးသော” ဥရောပသားများထံမှ စစ်ပွဲများနှင့် ကျူးကျော်မှုအများစုကို တွန်းလှန်နိုင်ခဲ့သည့်အချက်ကို ဦးတည်စေသည်။ လွန်ခဲ့သော နှစ် 300 အတွင်း စစ်ပွဲအားလုံးနီးပါးသည် ဥရောပနှင့် စစ်ပွဲများဖြစ်ခဲ့သည်။ ရုရှား-တူရကီစစ်ပွဲများ သို့မဟုတ် ပါရှား-ဂျပန်နှင့် ပါရှား-ဂျပန်တို့၏ ယေဘုယျနောက်ခံသမိုင်းကြောင်းနှင့် ဆန့်ကျင်ဘက်တွင်ပင် ဤတွင်ရှားပါးသောပါဝင်မှုများပင်၊ ဤအရာများသည် အရှေ့ပြည်တွင်းစစ်ပွဲများဖြစ်သော်လည်း ငွေကြေးနှင့် အနောက်နိုင်ငံများ၏ တိုက်ရိုက်ပံ့ပိုးမှုဖြင့်၊
ဒါပေမယ့် ပူတင်ရဲ့ အုပ်ချုပ်မှုအစမှာ ရုရှားကို ပြန်ကြရအောင်။ 1999 တွင်၊ ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံအကြောင်းပြောနိုင်သည်- "ဖောက်သည်သည်ရင့်ကျက်ပြီ" ။ နိုင်ငံတော်မှ ပိုင်ဆိုင်မှုအားလုံးသည် "Zits-ဥက္ကဋ္ဌများ" လက်ထဲသို့ ရောက်သွားပါသည်။ အဲဒီလို စစ်တပ် မရှိဘူး။ ချေချင်းညာတွင် 2nd စစ်ဆင်ရေးအစတွင် ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းမှ စုဆောင်းထားသော တိုက်ခိုက်ရေးအသင့်သုံးအစီးရေ 30,000 ခန့်ရှိခဲ့သည်။ ပြည်နယ်မရှိပါ - ၁၉၉၈ အကျပ်အတည်းက နိုင်ငံတော် တာဝန်ဝတ္တရားများကို လုံးဝပျက်ကွက်သော အဖွဲ့အစည်းတစ်ခု ဖြစ်စေခဲ့သည်။ လူတွေဟာ သူတို့ရဲ့ ရှင်သန်မှုအတွက် အလုပ်ရှုပ်နေကြတယ်။ စိတ်ကူးမရှိ။ ဆိုဗီယက်ပြည်ထောင်စု၏ စံနမူနာအတိုင်း ရုရှားနိုင်ငံမှ ခွဲထွက်လိုသော ဆန္ဒသည် အရှိန်အဟုန် မြင့်တက်လာပြီး အမျိုးသား ရီပတ်ဗလစ်ကန်များတွင် ပြီးပြည့်စုံသော ပုံစံများ ပေါ်ပေါက်ခဲ့သည်။ သူတို့၏ အစီအစဉ်သည် ရိုးရှင်းပြီး အကြိမ်များစွာ စမ်းသပ်ခဲ့သည်။ အပြင်မှ မှုတ်ထုတ်သည်။ အနောက်နိုင်ငံများသို့ ရေနံနှင့် သဘာဝဓာတ်ငွေ့ သယ်ယူပို့ဆောင်ရေးလမ်းကြောင်းများ ပိတ်ဆို့ခြင်း၊ နေတိုးနိုင်ငံများ၏ ကြားဝင်စွက်ဖက်ခြင်းတို့ကို အကြောင်းပြ၍ ဥရောပသို့ စွမ်းအင်အရင်းအမြစ်များ အဆက်မပြတ် ပံ့ပိုးပေးရေး၊ နျူကလီးယားလက်နက်များ အထိန်းအကွပ်မဲ့ ပျံ့ပွားလာမည့် ခြိမ်းခြောက်မှု (တိုက်ပွဲဝင်ရန် အဆင်သင့်ဖြစ်ထားသည့် အပိုင်းသုံးပိုင်းကို သတိရပါ။ ကော့ကေးဆပ်၌လည်း စစ်ပွဲတွင် ပါဝင်ခဲ့ကြသည်) - ဤအရာအားလုံးသည် ပုဂ္ဂလိကပိုင်နှင့် ခိုးယူခံရသော အရာအားလုံးကို ရောင်းချရန် "မတည်မငြိမ်ဖြစ်မှုနှင့် ဆက်စပ်မှု" နှင့် ပတ်သက်၍ အလွန်ကောင်းမွန်သော အကြောင်းပြချက်ဖြစ်သည်။ ပြီးတော့ ဒါက တိုင်းပြည် ပြိုကွဲမှာ။ ကြီးမားသောပြည်နယ်တစ်ခုထက် ပြင်ပမှ ပြည်နယ်ငယ်အများအပြားကို စီမံခန့်ခွဲရန်မှာ ရှင်းရှင်းလင်းလင်း လွယ်ကူသည် (၎င်းသည် USSR ပြိုကွဲခြင်း၏ အတွေ့အကြုံဖြစ်နေပြီ)။ ထို့ကြောင့်၊ ဤဖြစ်ရပ်ကို ပြည့်စုံစေရန်အတွက်၊ ယနေ့ခေတ် ဆီးရီးယားရှိ ဂိုဏ်းများ၏ ရှေ့ပြေးပုံစံဖြစ်သော Khattab နှင့် Basayev ၏ဂိုဏ်းများသည် ဒေသခံလူဦးရေအပါအဝင် တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း၊ ဝါဒဖြန့်ခြင်းနှင့် လှည့်ဖြားခံရသည့် ကမ္ဘာတစ်ဝှမ်းမှ တစ်စိတ်တစ်ပိုင်း ကြေးစားစစ်သားများသည် Dagestan သို့ ပြောင်းရွှေ့ခဲ့ကြသည်။
ပူတင်ရဲ့ အာဏာရလာမှုက သူ့ဘာသာသူ မတော်တဆ ဖြစ်သွားနိုင်တာမဟုတ်ဘူးလို့ ပြောထားပြီးသားပါ။ သဘာဝအားဖြင့်၊ သူသည် ဤဖြစ်ရပ်များ၏ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားကာ ရွေးချယ်ခံရပြီး “အရာရာကို ထည့်သွင်းစဉ်းစားသည်” ဟူသည်မှာ သဘာဝကျပါသည်။ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ အမည်မသိအရာရှိတစ်ဦးသည် "စံပြပုဂ္ဂိုလ်" ကိုယ်စားလှယ်လောင်းဖြစ်သည်။ နိုင်ငံရေး အလေးချိန် ချို့တဲ့မှု၊ ထောက်ခံသူ အစုလိုက် အပြုံလိုက်၊ နိုင်ငံတော်နှင့် ရုပ်ဝတ္ထု အရင်းအမြစ်များ မပါဘဲ သူအားကိုးနိုင်သည့် နိုင်ငံရေး အင်အားစု၊ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ သူသည် အနောက်နိုင်ငံများ၏ ကြိုတင်ခန့်မှန်းထားသော အဖြစ်အပျက်များ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရန်အတွက် အမှောင်ထဲတွင် အသုံးပြုနိုင်သည်။ တစ်စုံတစ်ခု ရုတ်တရက် မှားယွင်းသွားပါက ရုရှားနိုင်ငံ၏ "ကြိုတင်ခန့်မှန်းထားသော ဖြိုဖျက်ခြင်း" ပြဿနာတွင် အတင်းအကြပ် အတွေ့အကြုံတွင် သူ၏ပါဝင်မှုကို အာမခံနိုင်သည်။ နိုင်ငံရေးသမားတစ်ဦးအနေဖြင့် သူ၏ အဏုကြည့်အလေးချိန်သည် ပူတင်အား ရုပ်သေးကဲ့သို့ ခြယ်လှယ်နိုင်ကြောင်း သေချာစေသည်၊ အဘယ်ကြောင့်ဆိုသော် “လယ်ကွင်း၌ လူမရှိ” သောကြောင့်ဖြစ်သည်။ တစ်ချိန်တည်းမှာပင်၊ ပူတင်သည် နိုင်ငံတော်ကို ဖျက်ဆီးရာတွင် ခိုးရာပါဆိတ်တစ်ကောင်၏ အခန်းကဏ္ဍကို ကီရီယန်ကိုသည် ယခင်တစ်နှစ်က စီးပွားရေးပျက်ဆီးမှုတွင် အလားတူ အခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင်ခဲ့သည့်အတိုင်း ပါဝင်ခဲ့သည်။ ဒါပေမယ့် ဒါက ရုရှား...
ဘိန်းစစ်ပွဲရှုံးပြီး အနောက်နိုင်ငံတွေအပေါ် ကျွန်ပြုခံရချိန်မှာ တရုတ်တွေ ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။ ရှုံးတယ် ၊ ရှုံးတယ် လို့ ပြောတယ်။ သူတို့သည် ရှုံးနိမ့်ခြင်း၏ လက္ခဏာတစ်ခုအဖြစ် ၎င်းတို့၏ ဆံပင်ညှပ်များကို စွန့်လွှတ်ကာ အနောက်နိုင်ငံ အားနည်းသွားကာ ဆုပ်ကိုင်ထားမှုကို လွတ်မြောက်သည်အထိ ၀တ်ဆင်ခဲ့ကြသည်။ လက်နက်ချတဲ့ လုပ်ရပ်ကို ဂျာမန်တွေ လက်မှတ် ရေးထိုးတဲ့အခါ ဘာတွေ လုပ်ခဲ့လဲ။ သူတို့သည် ဆိုဗီယက်တပ်များထံ စွပ်ပြုတ်နှင့် ယာဂုအတွက် နှင့် Marshall Plan အတွက် အမေရိကန်သို့သွားကာ ထိုစစ်ပွဲအတွက် နှိမ့်ချစွာ နောင်တရနေသေးသည်။ ၁၉၉၉ မှာ ရုရှားပြည်သူတွေ ဘာလုပ်ခဲ့လဲ။ ကျွန်ုပ်တို့၏ "ရုရှားကုဒ်" အလုပ်လုပ်သည်။ ပူတင်၏ ကျော်ကြားသော စကားစု- "အိမ်သာထဲ စိမ်ဖို့"၊ သူဤသို့ပြောခဲ့သည့် စိတ်အားထက်သန်မှုနှင့် နာကျင်မှုက တစ်တိုင်းပြည်လုံးအား နိုးကြားစေခဲ့ပြီး "ယေဘူယျ သတိလစ်ခြင်း" ကို နှိုးဆော်ခဲ့သည်။ Snickers တွေက ကောင်းမွန်ပြီး Zhigulis အစား နိုင်ငံခြားကားတွေမှာလည်း သုံးလို့ကောင်းပါတယ်။ ကိုယ်ပိုင်ဆိုင်ရှိတာက ယေဘုယျအားဖြင့် ကောင်းတယ်၊ လွတ်လပ်စွာ ပြောဆိုခွင့်က အံ့သြစရာကောင်းတယ်၊ ဒါပေမယ့်... အထွေထွေ သတိလစ်တာက မတူပါဘူး၊ "အားလုံးပဲဟေ့...၊ ငါတို့က မုန်လာဥခါးထက် ပိုဆိုးလို့ ငြီးငွေ့နေတယ်။ . . ၊ ငါတို့ပြည်မှာ စစ်ပွဲတွေမှာ ကျရှုံးမှုတွေကို နှစ်တစ်ထောင်ကြာအောင် မသိခဲ့ရဘဲ အခု ငါတို့ အနိုင်ယူပြီး ဂုဏ်ယူချင်နေပြီ ။ ဤ "အိမ်သာထဲတွင် မိမိကိုယ်ကို ရေစွတ်ခြင်း" သည် အကြွင်းမဲ့အများစု၏ ယေဘူယျမသိစိတ်မျှော်လင့်ချက်ကို နိုးထစေပြီး ဘုံရည်မှန်းချက်တစ်ခုနှင့် ယုံကြည်မှုတစ်ခုနှင့် ဘုံအောင်မြင်မှုကို ငတ်မွတ်စေသည်။ အောင်ပွဲတစ်ခုခု။ Gudermes နှင့် Grozny တို့ကို သိမ်းပိုက်ခြင်းမှ ဟော်ကီတွင် အောင်ပွဲများအထိ။ ကျွန်ုပ်တို့၏နိုင်ငံသားများသေဆုံးမှုနှင့် ဆင်းရဲဒုက္ခများတွင် ကိုယ်တိုင်ကိုယ်ကျ ပါဝင်ပတ်သက်နေသည့် စစ်သွေးကြွခေါင်းဆောင်များကို သတ်ဖြတ်ခြင်းမှ၊ Gazprom ၏ နောက်ထပ်နာမည်ကြီး စာချုပ်များနှင့် ဥရောပဘောလုံးပြိုင်ပွဲတွင် နိုင်ငံ့လက်ရွေးစင်အသင်း၏ တတိယနေရာအထိ။ အောင်ပွဲခံလေ့ရှိသော တိုင်းပြည်နှင့် အောင်နိုင်သူများအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုထားသော ပြည်သူများသည် သဲကန္တာရထဲတွင် ရေငတ်နေသည့် ခရီးသွားတစ်ယောက်ကဲ့သို့ အောင်ပွဲများကို လောဘကြီးစွာ လိုချင်ကြသည်။ ပြီးတော့ သူတို့ဟာ ဒီအောင်ပွဲတွေရဲ့ အရသာနဲ့ အဓိပ္ပါယ်ကို ခွဲခြားဆက်ဆံသလိုဘဲ။ စစ်သွေးကြွတွေကို ပြန်တွန်းခဲ့သလား။ မိုက်တယ်! Berezovsky လွတ်မြောက်ခဲ့ပြီး NTV ကို Gusinsky ထံမှယူဆောင်သွားခဲ့သည်။ ကောင်းတယ်၊ သူတို့က ငါတို့ကို ရယ်တယ် - သိဖို့ အချိန်တန်ပြီ] ရေနံဈေးက ဒေါ်လာငါးသိန်း တက်လာပြီလား။ အံ့သြဖွယ်။ အဲဒါက ကျွန်တော်တို့ကို ပူလည်းအေး မဖြစ်စေရင်တောင် အနည်းဆုံး ဒေါ်လာငါးသိန်းလောက်က သူတို့ကို ကယ်ခဲ့တယ်။ လွတ်လပ်သော တစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒီများ တင်းတင်းကြပ်ကြပ် ချည်နှောင်ထားသည့် ရုရှားနိုင်ငံသည် အောင်ပွဲတိုင်းအတွက် ကြိုးပမ်းနေသည့် နိုင်ငံ-ယဉ်ကျေးမှု ဖြစ်လာပြန်သည်။ ပြီးတော့ ငါတို့ကို လေ့လာနေတဲ့ အင်စတီကျုအားလုံးရဲ့ တွက်ချက်မှုတွေက မအောင်မြင်ဘူး။ ဘယ်လိုနည်းဖြင့်? ဘယ်သူအတွက် တိုက်ပွဲဝင်သင့်လဲ။ လက်နက်ချကြရမယ်။ ဒါပေမယ့် ငါတို့ အရှုံးမပေးခဲ့ဘူး။ Pskov ဌာနခွဲမှ ယောက်ျားများသည် သေဆုံးပြီး စစ်သွေးကြွအမြောက်အမြားကို ရပ်တန့်ကာ ထောက်ပံ့မှုမရှိဘဲ သစ္စာမဲ့စွာ စွန့်ပစ်ထားခဲ့ကြောင်း ၎င်းတို့မသေဆုံးမီတွင် "Abramovich ၏ရွက်လှေအတွက်" မဟုတ်ပါ။ ဤမသိစိတ်က အောင်ပွဲရလိုမှုမှ၊ ရုရှစုပေါင်း-တစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒီများထံမှ စွန့်လွတ်ရန် တွန့်ဆုတ်ခြင်းမှ၊ ကျွန်မနာခံခြင်းမှ မွေးဖွားပေးသော တိုင်းပြည်၏ အရှက်ကွဲခြင်းမှ မွေးဖွားလာသော၊ သူ့ဘဝနဲ့သူ ပေးဆပ်နေရင်တောင်...
၅
"ဗိုင်းရပ်စ်တိုက်ဖျက်ရေးပရိုဂရမ်" အဖြစ် ပူတင်၏လုပ်ဆောင်ချက်သည် ရုရှားသမိုင်းတွင် ၎င်း၏အခန်းကဏ္ဍဖြစ်သည်။ သန့်ရှင်းရေးသမားသည် ခြံစည်းရိုးနှင့်မတူဘဲ တစ်ချိန်လုံး တစ်နေရာတည်းတွင် ရပ်တည်ရန် အခွင့်အရေးမရှိပါ။ တူညီတဲ့ ကာရံထားတဲ့ အနေအထားနဲ့ ဓားတစ်လက်နဲ့ သူ့ကို ဆန့်ကျင်တဲ့လူ တစ်ယောက်မှ မရှိပါဘူး။ ဟာရီကိန်းပျက်သုဉ်းမှုကို ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းရာတွင် အိမ်စောင့်နှင့် ဥယျာဉ်မှူးမှ လက်သမားနှင့် ပန်းရန်ဆရာအထိ ဘက်ပေါင်းစုံမှ စွမ်းရည်များ လိုအပ်သည်။ စကားမစပ်၊ ပျက်စီးခြင်းနှင့် ပြိုကွဲခြင်း သို့မဟုတ် "ပြိုကွဲခြင်း" အကြား ခြားနားချက်မှာ သင့်အတွက် အသုံးဝင်နိုင်သည့် အရာအားလုံးသည် "ကျိုးပဲ့ခြင်း" အနေအထားတွင် ရှိနေခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ လွန်ခဲ့သည့် 15 နှစ်အတွင်း ရုရှားနိုင်ငံ ဖြတ်ကျော်ခဲ့သော လမ်းကြောင်းသည် နည်းပညာပိုင်းဆိုင်ရာ တည်ဆောက်ပုံနှင့် လူမှုဆက်ဆံရေး အဆင့်တိုင်းတွင် လုံးလုံးလျားလျား ပျက်စီးခြင်းမှသည် ယနေ့ နိုင်ငံ၏ စီးပွားရေးနှင့် ပထဝီနိုင်ငံရေး စွမ်းရည်များအထိ အမျိုးသား-မျိုးချစ်စိတ် ကြီးထွားလာမှု၏ နောက်ခံကားချပ်ကို ဆန့်ကျင်သည့် အဆင့်၊ “ရုရှားလက်ဝါးကပ်တိုင်” နှင့် ရှက်ရွံ့ဆဲဖြစ်သော်လည်း ဌာနေတိုင်းရင်းသားလူဦးရေ၏ ကြီးထွားနှုန်းကြီးထွားလာမှု ၊ ဤသည်မှာ ပူတင်၏ “လုပ်ဆောင်ချက်” ဖြစ်သည် ။
သို့သော်လည်း ပုံမှန်အတိုင်းပါပဲ၊ ဒီကမ္ဘာကြီးမှာ အရာအားလုံးဟာ နှစ်ဖက်စလုံးရှိပါတယ်။ လက်တွေ့ကျကျ မဖြစ်နိုင်တဲ့အရာတစ်ခုကို ပြီးမြောက်အောင် လုပ်ပြီး ၁၉၉၉ ခုနှစ်မှာ တိုင်းပြည်ရဲ့ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအဆင့်က လုံးဝကို အံ့မခန်းဖြစ်ပုံရပြီး၊ သင်ဟာ အခြားတစ်ဖက်စွန်းကို ရောက်သွားနိုင်တယ်၊ ဆက်မလျှောက်ဘဲ လက်ရှိအောင်မြင်မှုအဆင့်ကို ဆက်ထိန်းထားဖို့ ကြိုးစားပါ။ "သန့်စင်သူ" ၏အလုပ်သည် ယေဘုယျဆောက်လုပ်ရေးပရောဂျက်၏ ပထမအဆင့်အဖြစ်သာ အဓိပ္ပာယ်ရှိစေသည်။ “အနုပညာအရှုပ်အထွေး” အစား လစ်လပ်သောနေရာသည် အနာဂတ်ဆောက်လုပ်ရေးနေရာမဟုတ်ပါက ပိုကောင်းမည်မဟုတ်ပါ။ "ဆောက်လုပ်ရေး" သည် "ဆောက်လုပ်သူများ" ရှိမှသာဖြစ်နိုင်သည်။ USSR ပြီးနောက် ရုရှားသည် ရုရှားယဉ်ကျေးမှုတစ်ခုတည်း၏ မူဘောင်အတွင်း နိုင်ငံရေး၊ စီးပွားရေးနှင့် ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ပြည်ထောင်စုအသစ်ကို ဖန်တီးရန်အတွက် အနာဂတ်တည်ဆောက်ရေးနေရာတစ်ခုအဖြစ် ၎င်း၏နိုင်ငံသားများ၏ ကြိုးပမ်းမှုဖြင့်သာ အောင်မြင်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။ တက်ကြွသော တစ်သီးပုဂ္ဂလဝါဒီများအဖွဲ့ထဲသို့ ကျရောက်သော ဘုံရည်မှန်းချက်-စိတ်ကူးဖြင့် စည်းလုံးညီညွတ်ကြသည်။ ဗိုင်းရပ်စ်နှိမ်နင်းရေးပရိုဂရမ်၏ပုံစံဖြစ်သော "ပူတင်လုပ်ဆောင်ချက်" သည် ကုန်ဆုံးတော့မည်ဖြစ်ပြီး၊ "အော်ပရေးရှင်းစနစ်" ကိုဖွင့်ရန်အချိန်ကျရောက်လာပြီဖြစ်သည်။ သန့်ရှင်းသူနှင့် အုပ်ထိန်းသူသည် တည်ဆောက်သူနှင့် စစ်သည်တော်အား လမ်းပေးရမည်။ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းကို ပုံစံတစ်ခုအနေနဲ့ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုရဲ့ အဓိပ္ပာယ်နဲ့ ပြည့်စုံရပါမယ်။ သို့မဟုတ်ပါက ၎င်းသည် အကြောင်းအရာ၏ အသွင်သဏ္ဍာန်နှင့် ဖိနှိပ်ခံရမှု၏ သေဆုံးခြင်းပင်ဖြစ်သည်။ ပြီးမြောက်ပြီးဖြစ်သည့်အရာအားလုံးအတွက် ကျေးဇူးတင်ပါသည်၊ သင်၏အောင်မြင်မှုများကြောင့် ရုရှားယဉ်ကျေးမှု၏ အရေးပါသောနိုင်ငံသားများ အစုအဝေးကို ဖွဲ့စည်းထားပါသည်။ ရုရှားဖက်ဒရေးရှင်းနိုင်ငံသားများထက် ယခုအချိန်အထိ ၎င်းတို့အထဲမှ အနည်းငယ်သာ ရှိသေးသော်လည်း ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ ရန်သူများကို ဒေါသထွက်ကာ အောင်ပွဲအတွက် လောဘကြီးပါသည်။ ကျွန်ုပ်တို့၏ချစ်လှစွာသော အမိမြေကို ဂရုတစိုက် ထိန်းသိမ်းစောင့်ရှောက်ကာ ရှေ့ဆက်ရန် အသင့်ဖြစ်နေပါပြီ။ ကျွန်ုပ်တို့၏ ကိုယ်ပိုင်ယဉ်ကျေးမှုဘောင်အတွင်း ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရန်။ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကို တစ်ကမ္ဘာလုံး၏ အစိတ်အပိုင်းတစ်ခုအဖြစ် အသိအမှတ်ပြုခြင်းသည် ကျွန်ုပ်တို့အတွက် ယဉ်ကျေးမှုဆိုင်ရာဦးစားပေးဂြိုလ်သားများကို စွန့်လွှတ်လိုက်ခြင်းသည် ကျွန်ုပ်တို့ကို သေလုနီးပါးဖြစ်စေခဲ့သည်ကို သတိရမိပါသည်။ ပြီးတော့ ဒီ “သေခြင်း” ရဲ့ အကျိုးရှိမှုအကြောင်း ကျွန်ုပ်တို့ကို ယုံကြည်စေခဲ့တဲ့ “ဒဏ္ဍာရီပုံပြင်များ” ရဲ့ ကျေးဇူးက ဘယ်သူလဲဆိုတာ သတိရပါ။ ပြီးတော့ ဒီသင်ခန်းစာ၊ ဒီအတွေ့အကြုံက ငါတို့နဲ့အတူ ထာဝရရှိနေမှာဖြစ်သလို မင်းရဲ့ကိုယ်ကျိုးပျက်မှုကို ရှောင်ရှားနိုင်ပုံ ဥပမာတစ်ခုပါ။
များမကြာမီ သို့မဟုတ် နောက်ပိုင်းတွင် ရုရှားတွင် နောက်ထပ်သမ္မတတစ်ဦး ရှိဦးမည်ဖြစ်သည်။ ကမ္ဘာကြီးသည် လူသားအားလုံး၏ဘဝ မည်သို့မည်ပုံဖြစ်မည်ကို ရွေးချယ်သည့်ခေတ်သို့ ရောက်ရှိနေပြီဖြစ်သည်။ မိသားစုနှင့် မျိုးနွယ်စုမရှိသော နိုင်ငံစုံ ကော်ပိုရေးရှင်းများကြားတွင် ပိုင်းခြားထားသော ကမ္ဘာဂြိုဟ်တစ်ခုသည် ၎င်းတို့၏လက်မှ "မုန့်တစ်ချပ်" ရပိုင်ခွင့်အတွက် အချင်းချင်း ရန်ဖြစ်နေကြသည်။ သို့မဟုတ် ငြိမ်းချမ်းရေးသည် လူမျိုး၊ နိုင်ငံ၊ ယဉ်ကျေးမှုနှင့် ယဉ်ကျေးမှုတို့၏ အကျိုးစီးပွားကို ချိန်ခွင်လျှာဖြစ်သည်။ လူသားအားလုံး၏ မည်သည့်လမ်းကြောင်းကို လျှောက်လှမ်းမည်ကို ရုရှားက ၎င်း၏ကိုယ်ပိုင်သမိုင်း၏ ဤအဆင့်တွင် ရွေးချယ်မှုအပေါ် ကြီးမားသောအတိုင်းအတာအပေါ် မူတည်သည်။ ရုရှားယဉ်ကျေးမှုအတွင်းက ဒီရွေးချယ်မှုဟာ အခုရုရှားသမ္မတအပေါ် ပထမဆုံးပုဂ္ဂိုလ်အပေါ် အများကြီးမူတည်နေပါတယ်။ "ပူတင်၏လုပ်ဆောင်ချက်" ကို ဆက်လက်လိုက်နာပါက ရုရှားသည် ပူတင်နှင့်အတူ သို့မဟုတ် မရှိလျှင် ရှင်သန်နိုင်သည်။ သို့သော် ရုရှားသည် ကာကွယ်မှု "ဗိုင်းရပ်စ်တိုက်ဖျက်ရေးပရိုဂရမ်" ကို မေ့မထားဘဲ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၏ "လည်ပတ်ရေးစနစ်" ကိုဖွင့်ရန် မမေ့ပါက အောင်မြင်စွာ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်နိုင်မည်ဖြစ်သည်။ အကယ်၍ ကျွန်ုပ်တို့သည် သန့်ရှင်းမှုနှင့် စည်းစနစ်ကျနမှုကို မေ့လျော့ခြင်းမရှိပါက၊ ကျွန်ုပ်တို့သည် ကျွန်ုပ်တို့၏ ဘိုးဘေးဘီဘင်များ နှစ်ပေါင်း 1000 နှစ်ကြာ တည်ဆောက်ခဲ့သော ရုရှားယဉ်ကျေးမှုကို ဆက်လက်တည်ဆောက်ပြီး စက်ပိုင်းဆိုင်ရာ အတုမရှိသော ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်သော နည်းလမ်းများကို အတုမယူဘဲ ဆက်လက်တည်ဆောက်သွားမည်ဖြစ်ပါသည်။ နောက်ပြီး သူတို့က ငါတို့ကို ဆန့်ကျင်တယ်...
ရုရှားနိုင်ငံသည် ပူတင်နှင့် ပူတင်ပြီးနောက် ပူတင်တို့နှင့်အတူ အံ့သြဖွယ်ကောင်းသော အနာဂတ်တစ်ခုရှိသည်၊ ၎င်းသည် "ပူတင်၏လုပ်ငန်းဆောင်တာ" လမ်းကြောင်းကို ဆက်လက်လုပ်ဆောင်နိုင်လျှင် ၎င်းသည် သူ့အလိုလို၊ ၎င်း၏လွတ်လပ်မှု၊ ထူးခြားသောအတွေ့အကြုံတွင်ပါရှိသော ၎င်း၏ယဉ်ကျေးမှုကို ထိန်းသိမ်းစောင့်ရှောက်ခြင်းဆီသို့ ဆက်လက်ရွေ့လျားသွားနိုင်သည်။ လူ့အဖွဲ့အစည်း၏ အမြင့်ဆုံးလူမှုရေးတန်ဖိုးအဖြစ် လူ့အဖွဲ့အစည်း၏ အမြင့်ဆုံးသော လူမှုတန်ဖိုးအဖြစ် ဝိညာဉ်တော်နှင့် လူသားအတွင်း၌ရှိသော ဘုရားသခင်သည် ကွဲပြားသောလူမျိုးနှင့် ယဉ်ကျေးမှုများ ရောနှောပေါင်းစပ်မှု၏ ပေါင်းစပ်ဖွဲ့စည်းမှုဖြစ်သည်။
ကျွန်ုပ်တို့သည် ရုရှားလူမျိုးများဖြစ်ပြီး ဘုရားသခင်သည် ရုရှားနိုင်ငံကို ချစ်မြတ်နိုးကြောင်း သတိရရန် လိုအပ်ပါသည်။
နိဂုံးအနေနဲ့ စည်းလုံးညီညွတ်မှသာ အောင်နိုင်မှာပါ။
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